NETINAUJU
STALINIST

WHTEPHET-
AHEKROTH!
0 CIATVHE

INTERNET

HUMOR

ABOUT
—STALIN



Eesti Kirjandusmuuseum
Eesti Kultuuriloo ja Folkloristika Keskus

DCcTOHCKMI AnTepaTypHbi My3sen
Scrouckuit Llentp Vicropuu Kyabtypst 1 QOABKAOPUCTUKY

Estonian Literary Museum
The Centre of Cultural History and Folkloristics in Estonia



TTTTTTTTTTTTTTTTTTTT
pppppppppppp

Koostanud ja toimetanud
Arvo Krikmann

Edited by Arvo Krikmann

NETINALJU
STALINIST

MHTEPHEL-
AHEKAOTD
0 CTATMHE

INTERNET
HUMOR
ABOUT
STALIN



Koostaja ja toimetaja: Arvo Krikmann
Keeletoimetaja: Luule Krikmann
Tolkijad: Nikolai Kuznetsov (vene k.)
Alexander Harding (inglise k.)
Kristin Kuutma (inglise k.)
Kiiljendaja: Alo Paistik

Viljaannet on toetanud Sihtasutus Eesti Teadusfond

© Eesti Kirjandusmuuseum ja koostaja, 2004
ISBN 9985-867-71-8



KOOSTAJALT

See raamat on stindinud ebadnnestumiste jadast, mis tabas mind 2003. a.
kevadel, kui otsisin teemat poliitiliste naljade alalt, et kirjutada kaast66 Eesti
Kirjandusmuuseumi / Eesti Kultuuriloo ja Folkloristika Keskuse artikliko-
gumikule “Voim ja kultuur: Kisitlusi totalitarismist” (Tartu, 2003). Uks nur-
junud vahevariante oli teema “Anekdoodid Stalinist”. Kuid hetkeks, mil mul-
le sai selgeks, et mu tildised eelteadmised Stalinist on liiga napid selle teema
labikirjutamiseks, olin joudnud koguda juba heakese hulga Stalini-nalju
internetist. Et see t60 ei laheks tiihja, koostasin kidesoleva publikatsiooni.

Miks netinaljad?

Totalitaarsed reziimid on poliitiliste anekdootide parim kasvulava ja
Breznevi valitsemisaeg NSV Liidus e. nn. stagnatsiooniaeg, néukoguliku
sotsialismi intensiivseima madndumise aeg oli voib-olla poliitiliste anekdoo-
tide kuld- ja tippaeg inimkonna senises ajaloos tildse. Victor Raskin (Raskin
1985) jt. huumoriuurijad on, tosi kiill, mérkinud, et tilima poliitilise terrori
tingimustes, kus “pahade” anekdootide réékijaid dhvardavad ranged karis-
tused, voib poliitiline folkloor ka marksa kokku kuivada ja taanduda.

Enamiku Stalini-naljade hall ja algkodu on kindlasti endine Noukogude
Liit, eelkoige Venemaa. Kuid ka Juri Borevi raamatus “Craannnapa” (Borev
1990) on nalju Stalinist suhteliselt vihe — tavaanekdoote ehk 50-60 tim-
ber, Borevi “©apuces” (Borev 1992), mis sisaldab Stalini-jargsest ajast parit
nn. intelligentsifolkloori, seevastu koosnebki suurelt osalt just poliitilistest
anekdootidest.

Ladnes on sotsialismi ja noukogude reziimi pilavaid naljavalimikke ja
peatselt ka kisitlusi ilmunud tisna rohkesti juba alates 1950ndaist aasta-
test (vt. nt. Banc & Dundes 1990: 172-177, samuti triikiallikate loend selle
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raamatu 1opus), kuid neiski domineerivad Stalini-jargsete aegade ja olude
kajastused.

Eestis on keeleteadlane Jiiri Viikberg olnud tiks neid inimesi, kes on kee-
latud nalju hoolega kogunud n-6. sahtlisse paremaid aegu ootma, esimesel
voimalusel loovutanud oma korjandused Eesti Rahvaluule Arhiivile ja aval-
danud nende materjalide pohjal hiljem ka koguka naljaantoloogia “Anekdoo-
diraamat” (Viikberg 1997). Kindlasti leidus selliseid inimesi ka Venemaal ja
muus sotsialismimaailmas, kuid nende poolt kogutud ainete kohta on raske
lihemat teavet saada.

Eestis toimus 1992. aastal ulatuslik kooliparimuse kogumise voistlus,
mis tdi kokku ka suure hulga noukogudeaegsete poliitiliste anekdootide
kirjapanekuid, kuid selleski materjalis oli Staliniga seonduvate juttude hulk
iisna vihene — tema nime nimetatakse vaid 40 anekdoodis (vt. Sarv 1995:
111). Véljavaated koguda endistes Noukogude liiduvabariikides leiduvaist
kasikirjalistest arhiivimaterjalidest arvestatav hulk Stalini-nalju tundusid
juba keelelistelgi pohjustel nullilihedastena.

Seetéttu valisin oma otsingute pohiallikaks interneti, eriti Vene inter-
neti. Vene netis leidub suuri ja tilisuuri anekdoodipanku ja -kogumeid: hulk
koopiaid Julius Telessini raamatust (Telesin 1986), Jegor Posvezinndi, Viktor
Bolotnikovi, Andrei T$oritsi omad, anoniiiimne “Cantux Aaexca”’, Dima
Verneri toimetatav naljasait “Anexkpotsr us Poccun” koos oma arhiiviga jpt.
Nende pohjal moodustasin “stardiplatsi” — koik sona “Craaun” sisaldavad
tekstid. Seejérel tegin Vene otsimasinas Rambler tdiendava paringu, et leida
lisa failidest, mis sisaldasid samaaegselt otsisonu “Craaun” ja “aHexpor”,
ning registreerisin sedakaudu lisandunud tekstid, liitsin need eelmistele ja
likvideerisin dubletid. Edasi ptitidsin igast mu nimistusse tekkinud tekstist
leida seda teksti identifitseeriva (keskmiselt 4—7 sona pikkuse) jirjendi ja te-
gin Rambleri vdimete piires kindlaks, kui mitme koopiaga (vihemalt) see voi
teine tekstivariant on Vene internetis esindatud. Uhtlasi hoidsin silma peal
péaringujarjendeid iimbritsevail kontekstikatketel ja leidsin aeg-ajalt neid
jarjendeid veel uutest tekstivariantidest, samuti asjaomaste anekdootide
tsiteeringuid pikemais “elusates” kontekstides, ning registreerisin koik uued
leiud. Lopuks tegin otsimasinas Google péringud jérjendite “Stalin + vitsi”,
“Stalin + joke” ja “Stalin + Anekdote” jargi, registreerisin koik naljaleiud ja
kui leidsin lootustandvaid suuremaid naljamaardlaid, otsisin neist veel kord
karakterijirjendit “Stalin”. Liitsin ka lddnepoolse aine oma iildkogumile, li-
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sades vastavalt vajadusele uusi tekste olemasolevaisse “tiiiibipesadesse” voi
asutades uusi tiipoloogilisi tiksusi.

Niiviisi tekkis selles raamatus sisalduv ainekogum, mille taga on iihte-
kokku 7380 netiteksti. Raamatus on tsiteeritud 1232 teksti voi tekstikat-
kendit, mis jagunevad 320 tiipoloogiliseks tiksuseks. Tiipoloogilise iiksuse
ehk lithemalt folkloorse tiitibi all on siin ja jairgnevas mdeldud “iiht ja se-
dasama folklooriiiksust” (nalja, aforismi vm.), resp. seda iiksust esindavate
sonastuselt identsete voi ka erinevate tekstide kogumit. Enamiku siinsetest
tiipidest moodustavad tavaanekdoodid e. naljad ning nn. ajaloolised anek-
doodid (nende eristatavusest vt. lihemalt ka siin saatesonas allpool), kuid
tuleb ette ka moningane hulk aforistlikke iteeme ning tsastuskasid — vene
folklooris dirmiselt produktiivseid, harilikult 4-realisi, tavaliselt trohhei-
lise varsimo6odu ja ristriimiga, humoristlikke, tihti ka “kélvatu” temaatika
ja obstsoonse sonastusega pilavirsse. Holbustamaks selle ainestiku edasist
menetlemist (jarjestamine, sagedusstatistika jne.), vormistasin igat tipo-
loogilist tiksust esindava teabe (tekstid ise, arvandmed, allikaviited jne.)
eraldi tabeliks ja kirjutasin programmi (Word Basic -keeles makro), mis
transformeerib tabelifaili andmetiiiipide jargi struktureeritud ja tehniliselt
enam-vihem korrastatud kasikirjaks, tehes tihtlasi iga tiipoloogilise tiksuse
kohta ka koondstatistikad jms.

Netinaljade folkloorsusastmetest

Internetis leiduvad naljaallikad voib laias plaanis jagada staatilisteks ja dii-
naamilisteks. Staatilised allikad on naljasaidid, mis on loodud eraisikute voi
organisatsioonide poolt, pohiliselt kopeerides sinna tekste teistest, varem
rajatud naljasaitidest, digitaliseeritud triikistest vm. allikatest, mis reeglina
on kontekstitute naljade kogud. Kord loodud, muutuvad sellised staatilised
naljakogud vdhe voi iildsegi mitte. Diinaamilised naljasaidid on kasvavad
ainekogud ja jagunevad omakorda laias plaanis kontekstituteks ja konteks-
tilisteks. Esimesse alaliiki kuuluvad mitmesuguste portaalide, digitaalsete
ajalehtede ja ajakirjade vm. kohtade juures figureerivad “naljaosakonnad”,
“naljaraamatud” jmt., mis chutavad kasutajaid lisama oma nalju nende kol-
lektsiooni, lasevad lugeda ja paluvad hinnata viimasel ajal lisandunud nalju
ja tihti peavad ja korraldavad ka omaenda naljaarhiive, mille kronoloogia
kiitinib vahel paljudesse aastatesse. Neisse lisandub mingis vahekorras nii
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kopeeringuid kui ka omast peast kirjutatud tekste. Diinaamiliste naljaallika-
te teise, kontekstilise alaliigi moodustavad eelkoige mitmesugused jututoad
ja meililistid, kus toimub elav kommunikatsioon, mille kdigus tihti jutus-
tatakse ka nalju ja 6eldakse vaimukusi voi viidatakse neile. Kontekstilistes
e-naljaallikates on mujalt kopeeritud naljad loogiliselt vottes vilistatud ja ka
praktiliselt haruharvad.

See gradatsioon kajastab jimedais joontes ka netinaljade kui tekstide ja
tuipide folkloristlikku véartust. Kopeeringud on tldiselt kindlasti mada-
lama védrtustasemega kui omast peast meenutatud tekstid, kuid terviku-
na, statistiliselt on ka teksti kopeerimise intensiivsus (sagedus, tekkinud
koopiate hulk) kindlasti nalja véédrtuse hindamise tiks parameeter, mida
pole samuti dige tihele panemata jitta. Kui keegi on kopeerinud teksti
oma isiklikku naljasaiti, on see kaudne tunnustus sellele tekstile ja sellele
naljale kui tiiibile iildse. Kolmas, kontekstiga seotud esinemisvorm pakub
huumoriuurijale, eriti folkloristist naljauurijale enimat huvi, kuna peegeldab
naljade taasradkimise voi neile viitamise tegelikke motiive ja meenutab (eriti
jututubades ja listides) koige enamal méaéral naljade kdibimise tavalist, natu-
raalset suulist vormi.

Vastavalt jaguneb ka netinaljade mass Stalini kohta kui vdljavote netinal-
jade tildmassist iildjoontes kolme folkloorsusastmesse:

1) mehaanilised koopiad varasemaist netitekstidest, mille juures kontekst
puudub;

2) naljade iseseisvad reprodutseeringud, mille juures kontekst samuti
puudub;

3) sisulistest impulssidest ldhtuv naljade jutustamine voi tsiteerimine
mitmesugustes kontekstides (juba nimetatud jututoad ja meililistid, e-aja-
kirjade ja -lehtede artiklid, raamatute e-versioonid jms.).

Suurema hulga veebitekstidega esindatud naljad selguvad selle gradatsi-
ooni plaanis olevat {ipris erinevad: moned néivad paljunevat pohiliselt just
mehaanilise kopeerumise teel, teised itha uute ja uute timberjutustamiste
teel, kuid kontekstituid allikaid m66da, kolmandad néivad eriti altilt meenu-
vat just koikvoimaliku “praktilise” kommunikatsiooni kdigus, nende jarele
ndib olevat pidev ja stigav tegelik vajadus. Mis faktorid sellist jagunemist
pohjustavad, seda ei oska ma seni Gelda.



Koostajalt

Zanrisuhteid ja stereotiiiipe

Siin tuleb rdidkida eelkoige tavalise anekdoodi ja nn. ajaloolise anekdoodi
erinevusest. See vahe (nagu ka narratiivse, vormelliku ja aforistliku nalja
vahe) ei ole eriti selge. Eestikeelses terminoloogias neid ei eristata tildse,
kuid muukeelseis terminoloogiates sageli eristatakse. Eesti keeles tahendab
anekdoot (viimasel ajal kiill ka nali) kaasaegset lithikest humoristlikku juttu
voi vormelit, mis pohimotteliselt 1opeb pudndiga — st. ligikaudu seesama
ndhtus, mille tavanimetus inglise keeles on joke, saksa keeles der Witz ja
soomes Vitsi.

See kaasaegne puéndiga lithinali eristub tihest kiiljest vanemast folkloor-
sest naljast, mille pohivormiks on pikem puéndita narratiiv ja mille taipili-
semad alaliigid on kavalus- ja petmisnaljad, kilplasnaljad jm. rumalusnaljad
ning valetamis- ja fantaseerimisnaljad — need on lithimalt 6eldes jutud, mis
figureerivad Aarne-Thompsoni siisteemis koostatud rahvajuturegistrites ja
kannavad seal harilikult numbreid 1200 ja edasi. Neid tdhistav termin on
eestis naljand, soomes kasku, saksas der Schwank, vene ja inglise keeles vist
eriterminit pole, Stith Thompsonil (Thompson 1964: 374) on vastava jutu-
klassi maaratluseks Jokes and anecdotes.

Teisalt hoitakse muid naljajutuliike vahel lahus nn. ajaloolistest anekdoo-
tidest.

Vene ucTOpuueCKMi1 aHEKAOT on enam-vihem see, mis saksa die Anekdo-
te voi inglise anecdote voi vist ka soome anekdootti. Ajaloolised anekdoodid
on eriti vene traditsioonis hésti produktiivsed ja ka tisna palju uuritud (vt.
nt. Kurganov 1997; 2001; 2002; 2003). Ajalooline anekdoot on humoristlik
jutt mone tuntud ajaloolise isiku kohta, mille pdhjas kas on mingi tegelik
toeseeme, voi vihemalt jutt puiiab jatta muljet, et on, ja seda ajaloolist isikut
naidatakse labi nalja pigem positiivses kui negatiivses valguses.

Ajaloolise anekdoodi tuumaks on tihti moni tuntud tegelase repliik,
reeglina vaimukus (Winston Churchillist voi Bernard Shaw’st voi Venes
Aleksandr Puskinist on selliseid jutte hésti palju). Ajalooline anekdoot ei
teki lihtsalt sellest, et naljas on moni tegelane téhistatud mone ajaloolise
isiku nimesildiga, kui nalja sisu ka selle tegelase “sotsiaalpsiithholoogilisele
portreele” vastab. Naiteks Leonid Breznevil oli oma elu lopuaastail toesti
kohutav skleroos ja ta luges paberilt paljut sellist, mida normaalsed inimesed
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radgivad peast. Kuid see ei muuda ajaloolisteks anekdootideks hastituntud
nalju, kus Breznev motestab oliimpiarongaste pilti “O0-00-00...”, vastuseks
koputusele loeb paberilt “Kto Tam?” (Kes seal on?), vastuseks aplausile loeb
paberilt “Baaropapio Bac” (Tdnan teid) vms.

Ajaloolise anekdoodi piir tihest kiiljest joke-zanri kuuluva jutuga, teisalt
monele tuntud isikule omistatava aforismi, kalambuuri vm. teravmeelsusega
ja kolmandalt poolt selle isiku kohta kdiva muusuguse mittenaljalise (miito-
logiseeriva, legendilise, paraabelliku) parimusega ei ole kuigi terav. Tundub,
et Stalini-folklooris on need piirid isedranis segased.

Tervikuna nidib ajalooliste anekdootide hulka liigituvate juttude osakaal
Stalini-juttude tildmassis olevat péris korge. Netiainete pohjal on raske
otsustada, kui traditsioonilised voi in spe bona voetud koik ajaloolised
anekdoodid Stalinist just on. Feliks T3ujev, kommunistliku meelsusega
ajakirjanik ja luuletaja, iiks viheseid inimesi, kel on 6nnestunud votta ula-
tuslikud intervjuud Vjatseslav Molotovilt, mis avaldatud raamatus “Cro
copok 6ecep ¢ Moaoroebim” (140 vestlust Molotoviga) (Moskva, 1991) ja kes
on kirjutanud ka raamatud Kaganovitsist ja Sepilovist, on koostanud viikese
valimiku (u. 70 teksti) Stalini kohta kéivaist ajaloolistest anekdootidest, kus
Stalin on reeglina positiivne tegelane. See on avaldatud internetis pealkirja
all “Betep ucropun” (Ajaloo tuul). Netitaustade pohjal jaab kiill mulje, et
suur osa T$ujevi anekdootidest ei oma folkloorset kiivet. Ja muidugi, kas ja
kuivord on ajaloolise anekdoodi taga tosielulist toetera, seda on voimalik
hinnata vaid onnelikel erandjuhtudel.

Minu materjal, kus vene aine dominant on véga suur (tervelt 89% tekstide
hulgast ja 72% erinevate tekstivariantide hulgast), néditab samuti Stalini kuju
selget kahetisust.

Kui seinast seina ka poleks tldhinnangud Stalini isiksuse, moraali,
vaimse andekuse, kultuuritaseme jpm. kohta — Stalinist kirjutavad autorid
on kaunis tiksmeelsed selles, et Stalin armastas ja tegi ise nalja. Aga tihti li-
satakse — ja ka ilmunud naljamaterjali pohjal saab selgeks — et Stalini naljad
olid tunnuslikult 6udsed ja dhvardavad. Tema huumorimeel oli véga eripa-
rane: ta armastas teha esmajoones johkrat ja jaimedakoelist nalja, mis taotles
kedagi alandada voi hirmutada. Stalini suhtluskonnas néhtavasti viljeldi
tegelikult ja regulaarselt nn. praktilisi nalju. Véib-olla ongi sula faktitode
nt. jutt sellest, et Anastass Mikojan vottis Stalini s66minguile minnes alati
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teised piiksid kaasa, kuna tema peaaegu programmilisse rolli neil pidudel
kuulus tordi otsa istumine?

On jutte ja tlusi, mis viitavad justkui Stalini tegelikele sojaaegsetele koh-
tumistele lddneliitlaste juhtide Roosevelti ja Churchilliga, méned neist on
toodud ka Churchilli mélestustes. Néiteks: Stalin teeb liitlastele ettepane-
ku hukata pérast soda 50 000 Saksa ohvitseri ja vastuseks liitlaste protesti-
le noustub vihendama seda arvu 49 000-ni (nr. 91). Churchill, Roosevelt ja
Stalin radgivad vastastikku oma viidetavaid megalomaanilisi unendgusid
ja Stalin voidab selle fantaseerimisvoistluse (nr. 176). Churchill vastab
mairkusele lahtivajunud piiksiluku kohta vanasdnalise moistukonega
“Vana kotkas pesast vilja ei kuku”, “Surnud kull pesast vilja ei lenda” vmt.
(nr. 130). Stalin titleb Poola esindajaile vaidluses Lvovi linna péarast: “Lvov
pole toesti olnud Vene linn, aga Varssavi on!” (nr. 168). Stalinil soovita-
takse arvestada ka Vatikani arvamust, ta kiisib vastu: “Aga mitu diviisi on
Rooma paavstil?” (nr. 88).

Ka monede muude juttude puhul ndib mingi téepohisus olevat moeldav.
Naiteks: Stalin dhvardab Krupskajat: “Ole vait, vana loll, muidu méédrame
veel Leninile teise lese!” (nr. 148). Stalin soovitab marssal Timo$enkol mitte
muretseda marssal TuhhatSevski maadluses dralo6dud pea péarast — varsti
tal seda nagunii enam vaja ei ldhe (nr. 93). Stalin otsustab kirjanik Sinjavs-
ki saatuse: spordikommentaator Sinjavski on nagunii, kaht pole vaja (nr.
114). Stalin itleb Zinovjevile: “Tanulikkus — see on selline koerte haigus
(cobauws 6ore3np)” (nr. 32). Esimesel kohtumisel iitleb erutatud Ribbentrop
Stalinile tervituseks kogemata “Heil!”, Stalin teeb vastuseks kniksu (nr. 252).
Stalin tutvustab Charles de Gaulle’ile Beriat: “See on meie Himmler!” (nr.
86). Stalin silitab Hrust$ovi kiilaspead ja iitleb alliteratiivse vormeli: “Moit
maaenbkuit Mapkc!” (Minu vaike Marx!) (nr. 175). Et ilmaprognooside tép-
sus kasvaks 40%-1t 60%-le, soovitab Stalin ennustada vastupidi (nr. 170).
Stalinilt kiisitakse, mida teha marssal Rokossovskiga, kes ameleb vooraste
naistega, Stalin vastab: “Kadestada!” (nr. 126) — viimane on tiks neid nalju,
mida on ilirohkesti tsiteeritud ja mugandatud tegelikes ajakirjanduslikes,
kirjanduslikes, konversatsioonilistes jm. kontekstides.

Stalini-naljadest, mis ptiiiavad jtta toestisiindinud lugude muljet, on
paljud seotud Karl Radeki nimega. Radek — rahvuselt juut, trotskist, kes va-
hepeal parteist vilja heidetud, siis sinna taastatud, 1936. aastal arreteeritud
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ja 1939 vangilaagris tapetud — oli laialt kuulus vaimukuste ja anekdootide
leiutajana. Radek ei iilista Stalinit, vaid pilab: Mooses viis juudid vélja Egip-
tusest, Stalin Poliitbiiroost (nr. 31). Radek titleb: anekdooti, et Stalin on rah-
vaste juht, pole tema vilja moelnud (nr. 71). Laia rahvusvahelise tuntusega
on jutt, kus kolm meest radgivad vanglas iiksteisele, mille eest nad on istuma
pandud: iiks on Radekit kritiseerinud, teine kiitnud, kolmas selgub olevat
Radek ise (nr. 29).

Nagu 6eldud, pole selget vahet omaette aforistliku iteemi ja teisalt mingi
166va repliigiga 1oppeva narratiivi vahel. Stalini-teemalises netiaines on ka
mitmeid puhtaforistlikke iiksusi, mis ei ole seotud kindlate jutukontekstide-
ga. Stalini enda omadest on tuntumad néiteks: “Pole inimest — pole problee-
mi” (nr. 97); “Téahtis pole mitte see, kuidas hiiletatakse, vaid kes héiled kok-
ku loeb” (nr. 82); “Suurim 6nn on omada vaenlast — jdlitada teda, hivitada ta
ja juua klaas head veini” (nr. 85).

On samuti teistele riigijuhtidele jt. poliitikuile omistatavaid iitlusi Stalini
kohta — harilikult on need kriitilised voi pilkavad, harvem ka tunnustavad.
Paris mitmeid titlusi Stalini kohta autoriseeritakse Winston Churchillile, kel
on lildse olnud teravmeelse kiiiniku renomee: “Stalin sai Venemaa puuad-
raga ja jattis ta maha aatomipommiga” — seda iitlust on tdnapéeva stalinistid
tsiteerinud vdga meelsasti ja rohkesti (nr. 84); samuti: “Stalin tegi sojas kaks
viga — nditas Ivanile Euroopat ja Euroopale Ivani” (nr. 65); “Stalin erineb
Hitlerist ainult vuntside poolest” (nr. 158) jt. N. Buhharin olevat elnud:
“Stalin on Marxi lugenud T$ingis-khaan” (nr. 259). L. Trotski nimega seos-
tatakse aforismi “Stalin on koige silmapaistvam keskparasus” (nr. 149) ning
venekeelset tolkimatut kalambuuri “Co CraAuHBIM CIOPUTD OYEHD CAOXKHO:
4 ero UUTaTaMU, a OH MeHs — cchiAKamu’ (vene ccviaka tihendab nii viidet
nt. artiklis kui ka asumisele saatmist) (nr. 70).

Mitmed muudki Stalini-naljad kvalifitseeruvad kalambuurideks voi
muudeks keelenaljadeks, ka need baseeruvad enamasti vene keelel ja on
halvasti tolgitavad. Eriti tihti lahtuvad sellised kalambuurid vene sonadest
KyAbm, AugHocmb ja kyibm AuyHocmu (Kultus, isiksus, isikukultus). Naiteks:
Kirjanik Mihhail Solohhov, Moskva Kirjanike Maja juuksur Moissei vm. on
isikukultuse kohta 6elnud: “Aa, 6s1A KyABT, HO Ob1AQ M AMuHOCTB!” (Jah, oli
kultus, aga oli ka isiksus!) (nr. 128). CraauH ymep, u Kyabt ¢ HuM! (umbes:
Stalin on surnud — ja kultus temaga! — viitab vene ldhikolalisele obstsoonsele
fraasile xyii ¢ Hum!, mis tahendab u. “tiihja kah!”, “kurat temaga!” vms.)
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(nr. 112). Armeenia Raadio vastab kiisimusele, kas isikukultus veel eksis-
teerib: “Kyabr emte cymectByeTt, Ho anuHocTu HeT” (Kultus eksisteerib, aga
isiksust pole) — ilmselt viide Hrust$ovi katsetele rajada oma isikukultust
(nr. 117). Hrust$ovi reziim erineb Stalini omast selle poolest, et “kyabT
AVYHOCTU CMeHMACS KyabToM AByamuHocTu” (isikukultus on asendunud
silmakirjalikkuskultusega; vene 08yauunocmp on tiht-tihelt umbes “kahe-
naolisus”) (nr. 122).

Ilus, kuid tolkimatu “Y Craanna 65140 ABa ABOVHMKA, TPU TPOMHUKA U
OAMH yAAMHUTEAD, mida seostatakse ka mitmete muude tuntud isikutega,
on ilmselt hilistekkeline (nr. 113).

Tavaliste anekdootide juures voib nimetada monesid koige sagedamini kor-
duvaid sisulis-kompositsioonilisi stereotiiiipe, mis voivad paikneda ka samas
naljas tilestikku.

1. Naljad, kus tegevus toimub taevas, porgus, tildse teises ilmas. Eri riigijuhid
on porgus erineval reziimil, voi Stalin tuleb teisest ilmast tagasi ja hakkab
oma meetoditega taas valitsema, voi annab jdreltulijaile dpetusi vmt. See
voib viidata ka toigale, et heake hulk Stalini-nalju téepoolest tekkiski alles
pérast Stalini surma. Néiteks: Hitler on porgus kaelani pasas, kuid Stalin ai-
nult vooni — sest ta seisab Lenini 6lul (nr. 6). Stalin tuleb teisest ilmast tagasi
ja késib: 1) lasta maha koik vahepealsete kongresside delegaadid ja 2) védrvida
Kreml roheliseks... (nr. 24). Stalin jétab jareltulijale kolm kirja, mida hatta
jaddes avada (nr. 23). Stalin kirjutab teisest ilmast Stalingradi imbernime-
tamise kohta Volgogradiks: “Nous, Jossif Volgin” (nr. 45). Peeter Suur ei lase
Stalinit enda juurde taevasse: “Mina raiusin akna Euroopasse, sina toppisid
selle kinni!” (nr. 63).

2. Naljad, kus (a) Vene ja/voi Noukogude riigijuhte omavahel vorreldakse
(tihti metafoorseid vahendeid kasutades) voi konstrueeritakse neist “aegri-
dasid”, voi siis (b) konstrueeritakse riigijuhtidest kolmeosalisi struktuure,
mis meenutavad hdstituntud nn. kolme rahva lugusid, ja Stalin on neis reeg-
lina kolmas, viimane, puidnti moodustav komponent. Niiteks:

(a) Mis teeks tiks voi teine Noukogude juht, kui raudteel roopad akki 16-
pevad? — Lenin korraldaks laupdevaku, Stalin kisiks vedurijuhi maha lasta
jne. (nr. 2). Miks Lenin kandis kamasse, Stalin aga sdadrikuid? — sest Lenini
ajal oli Venemaa ainult pahkluuni kontsa sees, Stalini ajal juba poélvini (nr.
10). Lenini ajal oli nagu tunnelis — timber pime, ees valgus. Stalini ajal oli
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nagu bussis — tiks juhib, pooled istuvad, pooled vabisevad jne. (nr. 43). Lenin
nditas, kuidas voib juhtida, Stalin — kuidas peab juhtima, HrustSov — et iga
loll voib juhtida, Breznev — et mitte iga loll ei voi juhtida (nr. 44). Lenin oli
kiilas, Stalin juustega, HrustSov kiilas, Breznev juustega, Andropov Kkiilas,
Tsernenko juustega, Gorbat$ov kiilas, Jeltsin juustega — jarelikult kannab
Putin parukat (nr. 89).

(b) Roosevelt, Churchill ja Stalin voistlevad, kes suudab kdige osavamalt
kassile sinepit s66ta — Stalin méadrib kassile sinepit saba alla ja kui kass moi-
rates taguotsa lakub, titleb: “No ndete — vabatahtlikult ja lauluga!” (nr. 14).
Rooseveltil on portsigar pithendusega demokraatide parteilt, Churchillil
— tooride parteilt; Stalini portsigaril on kiri: “To Count Esterhazy from the
Vienna Jockey Club” vms. (nr. 21). T8inghis-Khaan, Hannibal, Napoleon
kadestavad Noukogude relvastuse voimsust, sh. Napoleon {itleb: “Oleks
mul teie “Pravda” olnud, poleks keegi teadagi saanud, et ma Waterloo all kao-
tasin!” (nr. 36). Hoover voorutas ameeriklased joomisest, Stalin venelased
soomisest (nr. 52).

3. Naljad, mis peavad illustreerima Stalini-aegse NKVD v6i KGB julma t66-
stiili ja “Shoot first and ask questions later” tegutsemispohimotet. Naiteks:
Stalini kone ajal keegi saalis aevastab; Stalin kiisib, kes aevastas — keegi
ei vasta; lastakse maha mitu toolirida delegaate, 16puks keegi tunnistab
vaikselt ja hirmunult, et see oli tema — Stalin iitleb sobralikult: “Terviseks,
seltsimees!” (nr. 1). Vélismaa riigijuht kiisib, kas Stalin ka kogub anekdoote
enda kohta — Stalin vastab, et jah, neid on tal juba nii- ja niimitu laagritait
(nr. 3). Stalinil on piip kadunud, Beria korraldab varaste tabamiseks juurdlu-
se; Stalin leiab piibu tiles, Beria titleb: kahju, tal oli juba suur hulk siiidlasi
arreteeritud ja koik olid ka siiti omaks votnud (nr. 8). Selgub, et Stalinil on
Moskvas teisik — mida temaga teha? Stalin soovitab vuntsid dra ptigada
ja maha lasta (nr. 110). Stalin kiisib Jagodalt, mida Maksim Gorki kirju-
tab. Jagoda vastab: mitte midagi, ta on voodi kiilge aheldatud (npuxosan
K nocmeau, st. voodihaige). Stalin: “See on liiga toores, votke ahelad dra!
(Packyume!)” (nr. 133).

4. Naljad, kus Stalin hirmutab kellegi pohjalikult dra (ja tavaliselt poorab
seejirel asja naljaks). Niiteks: Stalin dhvardab séja ajal Zukovit korduvalt
maha lasta ja pirast soda kiidab teda ta vankumatu huumorimeele eest
(nr. 26). Stalin helistab 66sel kell 3 ldbi oma kaasvoitlejad ja meenutab neile
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eluohtlikke seiku nende minevikust (nr. 30). Stalini telefonikone ehmatab
Viikese Kunstiteatri direktori surnuks (nr. 131).

Materjali iildjdrjestus raamatus

Raamatus leiduvad jutud jm. tiipoloogilised iiksused on jérjestatud iiht-
ses numeratsioonis materjali “vdoimsuse” (st. esindatud keelte ja tekstide
hulga) jéirgi alanevasse pingeritta — umbes niimoodi, nagu on jirjestatud
vanasonatiiiibid ladnemeresoome favoriitvanasonade viljaandes “Proverbia
septentrionalia” (Kuusi et al. 1985): alul tiksused, kus on esindatud koéik 5
“netikeelt”, seejdrel 4, 3 ja 2 keele kombinatsioonid, koige 16puks vaid iihes-
ainsas “netikeeles” leidunud tiksused. Seespool iga keelekombinatsiooni on
tilpoloogilised tiksused samuti jarjestatud alanevasse pingeritta iiksust esin-
davate veebitekstide ja tekstivariantide summaarse hulga jargi. Kéigi muude
kriteeriumide samasuse korral on tiitibid jarjestatud alfabeetiliselt tiitelteks-
tide (eestikeelsete) alguste jargi.

“Proverbia septentrionalia” eeskujul on kasutatud ka valikupohimaotet:
kui jutu vm. tiksuse itheski netitekstis esineb tegelase ja/voi pilkeobjekti
ja/voi muu sisulise konstituendi rollis Stalin, siis on piiitud kitte saada ja
esitada voimalikult koik seda tiksust esindavad netitekstid — ka need, kus
Stalini asemel on moni teine tegelaskuju (Lenin, Hrustsov, Breznev, Hitler
vm.). Ténu sellele saab lugeja meie valimi piires otsustada, kui domineeriv
voi juhuslik-erandlik tegelane on Stalin selles voi teises naljas, teisalt aga sa-
tuvad seetottu suure koguvoimsusega iiksuste kirja tihti ka need, kus Stalin
on summa summarum ainult marginaalne tegelane. Sellised on nt. nali, kus
riigijuhi pildiga margid ei taha kirjale kleepuda, sest koik siilitavad valele
poole (nr. 4), nali maalist pealkirjaga “Lenin on Pariisis ~ Poolas” (nr. 9) voi
jutt paikesest, kes Noukogude riigijuhti kogu pdeva lahkesti tervitab, aga oh-
tul enam mitte, sest ta “on juba laénes” (nr. 35).

Suuresti juba otsimisviisist tingituna (otsiti tdhejédrjendit “Stalin”) on
siinsest ainest vélja jadnud ka need naljad, mis kull selgesti viitavad Stalini
“temaatilisele juuresolekule”, kuid ei nimeta teda otseselt nimepidi (kas Sta-
lin, Joss, I'eHcek, Isda Aurinkoinen vm. moel) — nt. kus koneldakse kolhosee-
rimisest, 1930-ndate aastate arutuist repressioonidest, I maailmasoja siind-
mustest, kiiiditamistest, vangide to6jouga rajatavaist suurehitistest vmt-st.
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Tiipoloogilise iiksuse struktuur, kasutatud lithendid jm. tihised

Tuibikirje pohiosa koosneb antud nalja esindavate eri sonastuses tekstide
loetelust koos iga tekstivariandi juurde kuuluvate kommentaaridega.

Tekstid tuuakse mainitud viies ldhtekeeles ilma tolgeteta. Need “netikeeled”
on tekstide kommentaaris ja sisukorras tdhistatud kolmetdheliste ladina
kirjas lihenditega:

RUS = vene; EST = eesti; FIN = soome; ENG = inglise; GER = saksa. See
on thtlasi tekstide esitamise jarjekord igas tiipoloogilises tiksuses.

NB! Need lithendid tahistavad nimelt keeli, mitte aga tekstide geograafi-
lisi parinemiskohti (maid, riike).

Iga tiksiku “netikeele” piires loetletakse alul kontekstitud tekstivariandid
alanevas pingereas iga sonastusvarianti esindavate tekstide koguhulga jargi
(tavaliselt on tegu mingist algallikast voi -allikaist tehtud koopiatega, har-
vem ka iseseisvate kirjapanekute juhusliku identsusega). Seejirel tuuakse
konkreetseist kontekstidest (jututoad, listid, artiklid, digitaalne aja- ja ilu-
kirjandus) périnevad tekstivariandid samal viisil jérjestatuna. Koigi muude
kriteeriumide samasuse korral on tekstid voi kontekstifragmendid jarjes-
tatud asjaomase keele alfabeedi alusel.

Iga tsiteeritud tekstivariandi jarel on tema kohta kédiv kommentaar, mis toob
jargmised andmed:

(1) teksti keelelise identifikatiooni ja seda varianti esindavate leitud neti-
tekstide arvu, nt.: RUS 14, EST 1 vmt.;

(2) viimase arvu jirele on vajadusel lisatud tekstivariandi eristaatust
mirkivaid lihendeid:

a) ref — mérgib teksti kuulumist jututoa, meililisti, ajalehesonumi, publit-
sistliku artikli, e-romaani vm. konteksti;

b) colref — kasutatakse erandjuhtudel, kui erinevate kontekstide hulk (eri-
ti nt. mone aforismi- vm. lithivormeli-variandi imber) on nii suur, et nende
ithekaupa tsiteerimine olnuks tehniliselt voimatu: nt. nr. 82 all toodud vor-
melile “He BakHO ~ HeBa’kHO, KaK rOAOCYIOT, BaXKHO, Kak cunrtaT (Pole
tihtis, kuidas haaletatakse, tahtis on, kuidas kokku loetakse) jargneval real
on kommentaar: RUS 24 colref;

¢) colvar — kasutatakse ainult kahel korral (nr. 291 ja 292), kus Stalin on
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tegelaseks vaid erandjuhtudel ja muude tegelastega seotud erinevate sonas-
tusvariantide hulk on liiga suur, et neid ithekaupa tsiteerida: jutus nr. 292 on
tekstivariandina kasitatud teatud sisutunnuste jargi moodustatud tekstiriih-
ma, mis on toodud nurksulgudes, nt.: [Bush & Powell + 140 million Iraqis],
ning sellele jargneval real: ENG 16 colvar; pikas aheljutus nr. 291 (Miks laks
tibu iile tee?) on tekstide variaablus tildse nditamata jaetud;

(3) allikakommentaari, mis voib netiallika enda spetsiifikast soltuvalt olla
véga erinev; siin kehtivad tildlepped on ligikaudu jargmised:

a) kui tekstivariant on esindatud enam kui ithe reaalse netiteksti-
ga, siis nende aadresse (http://-osisega algavaid viitu) ei loetleta; kui
tekstivarianti esindavate koopiate taga on teada voi oletatav moni kindel
e-allikas, siis on sellele ka viidatud, nt.: < Teaecun voi ®eauxc Uyes, Berep
UCTOPUU VIN.;

b) kui tekstivariant on esindatud {itheainsa tileskirjutusega, siis antakse
ta kohta detailsem allikaviide: igal juhul ta péaritolukoha http://-aadress,
kontekstituist anekdoodikogudest parit tekstide puhul sellega harilikult
piirdutaksegi; muudel juhtudel on piiitud allikas voimalust moéoda iden-
tifitseerida — selleks voib olla nt. mone ajalehe voi ajakirja veebiversioon
(Meie Naljaraamat; Time Online; HesaBucumast azera vmt.), moni lithem
voi pikem autorikirjutis (M. McAuley, Soviet Politics, 1917-1991; EBrennit
Kykapxuh, Apixanue kpusuca; AaexcaHpp bosuH, ITATb AeT cpear eBpeeB
1 MUAOBLeB vin.); on esitatud ka suuremate ainehulkade kogujate nimesid
(nt. Luule Krikmann, Arto Ikola, Ugo Bardi jt.); kui saidist endast on olnud
voimalik vélja selgitada publikatsiooni daatum voi teksti tileskirjutamise aeg,
on see antud nurksulgudes, nt.: [17.06.2002] v6i [1975] vm., otsimasinates
Google, Rambler vm. pakutavat teavet saitide registreerimisdaatumite kohta
pole kasutatud.

Kui saidis leiduvaist tiiteltekstidest ei selgu, et tegu on jututoa, listi voi
foorumiga, on sellele osutamiseks vahel kasutatud lihendit LFC. Kogu
veebimaailm on selles plaanis ddrmiselt kaootiline ja kirev, seetottu pole ka
viitamiseks piiiitud vélja tootada piinlikult tapseid printsiipe.

Iga tiipoloogiline kirje algab “passiosaga”, mis koosneb tiitlist, statistikast
ja viidetest triikiallikaile. Tiitel on nalja “laiendatud pealkiri”, st. lapidaarne
sisukokkuvote, tiksust kandev aforism voi puédntvormel vmt. kolmes pohi-
keeles: eesti, vene ja inglise. Néiteks:
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Aitah sm. Stalinile onneliku lapsepolve eest! ||| Cmacu6o ToBapumy
CraauHy 3a Hamre cqyactauBoe AetctBo! ||| We thank Comrade Stalin for
our happy childhood!

Tiitli all on tavalises kirjas koondstatistika iga tiipoloogilise iiksuse
kohta.

Naiteks:

SUM=38/28 RUS 8/4 EST 5/5 FIN 2/2 ENG 20/14 (ref 7/7) GER 3/3

Seda kirjutist tuleb moista nonda:

Nalja esindab ldbiuuritud netiosas kokku 38 teksti, need jagunevad 28
erinevaks sonastusvormiks. Venekeelseid tekste on kokku 8 (4 eri sonastus-
vormi). Eestikeelseid tekste on 5, igaiiks tihtlasi ka eri sonastusvorm. Soome-
keelseid tekste on 2, kumbki samuti sdnastuselt erinev. Ingliskeelseid tekste
on kokku 20 ja eri sdnastusvorme 14, kusjuures elavaist, tegelikest konteks-
tidest parineb neist 7 teksti, igaiiks ihtlasi eri sdnastusvorm. Saksakeelseid
tekste on 3, igatiks erinevalt sonastatud.

Sellele jargneval real esitatakse viited nalja esinemusele monedes vene-,
inglis- ja soomekeelsetes triikitud anekdoodikogumikes jt. allikates, kui
selliseid juhtus leiduma, nt. nalja nr. 3 tiitli juures: Kolasky 12; Benton
& Loomes 104; Dolgopolova 7, 30; Lukes & Galnoor 9/10; Ruksenas 164;
Harris & Rabinovich 32; Bopes @ 128; Mustajoki 16/7; Susiluoto 42. Neid
notiitse tuleb votta rangelt pelkade nédidetena. Triikiallikates esinemuse
viljaselgitamiseks pole tehtud eriti suuri spetsiaalseid joupingutusi, kuna
selle t66 pohimotteline kogumaht on nagunii kujuteldamatult suur.

Kuna see on eesti uurija poolt koostatud ja Eestis vélja antud tllitis, siis on
kahele eestikeelsele triikiallikale — Jiiri Viikbergi “Anekdoodiraamatule”
(Viikberg 1997) ja Kadi Sarve publikatsioonile (Sarv 1995) — antud erand-
staatus: neid pole mirgitud pelkade viidetena tiitibikirje alul tiitli juures,
vaid tsiteeritud normaalsete netitekstidena, kuigi Viikbergi raamatust puu-
dub seni digitaalne versioon.

Tekstide redigeerimispohimotteid

1. Ruumi kokkuhoiu huvides on enamik alliktekstides olnud ldiguvahesid
likvideeritud. Eri l6ikudeks on vahel jdetud tekstile eelnev sissejuhatus voi

jargnev lisakommentaar, tiksikjuhtudel on ilipikki tekste l6ikudeks liigen-
datud.
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2. Ka virsivormis osad on esitatud ilma reavahetuseta; véirsivahesid ta-
histab kaldkriips (/), stroofivahesid kaks kaldkriipsu (//).

3. Otsene kone on koikjal pandud tavalistesse jutumérkidesse (“..”). Sel-
lele eelnev saatelause 16peb kooloniga (eestikeelsete tekstide “poolotseses”
kones voib koolon erandjuhtudel ka puududa). Otsese kone viimase lause 16-
pul olev punkt on kdikjal enne kone 16ppu tdhistavat jutumaérki. Eri tegelaste
tiksteisega vahetult kiilgnevad repliigid dialoogis on eraldatud moéttekriip-
suga. Naiteks: Stalin kiisis veel vihasemalt: “Kes aevastas?” — “Mina... mina
aevastasin.” — “Olge terve, seltsimees!”

4. Vene pirisnimede (eriti nimede HrustSov, Breznev, TS$ernenko jt.
problemaatilisemate) kirjaviisi inglis-, saksa- ja soomekeelsetes tekstides
pole reeglina redigeeritud.

5. Kogu nn. emotikonide alale kuuluv margistik, nt. mérk -:) jts. on mo-
ningase kahetsusega korvaldatud. Ka suurtédhelisteks markeeritud tekstiosad
on esitatud tavalises ortograafias. Pikemad emotsionaalsed hiitiu- ja/voi kii-
simérgijadad on taandatud 2-maérgilisteks kombinatsioonideks: (!!) voi (??)
voi (1?) voi ().

6. Lihtetekstides vilja kirjutatud obstsoonsusi pole katkendatud. Kui
taoline viljend on katkendatud juba ldhtetekstis, siis tdhistatakse see koikjal
kolme punktiga: nt margijarjend x*i on asendatud jarjendiga x...2 vms.

7. Korduvalt mainitud tegelaste nimed on originaaltekstides antud vahel
lithenditena, eriti ilma vahe-saatelauseteta dialoogi korral. Kui korduste arv
pole suur, on sellised lithendid asendatud tdisnimedega, rohkemate korduste
korral jietud ka lithenditeks, kuid iihtlustatud nende kirjaviis. Uksikjuhtudel
on ka muid alliktekstides esinenud lithendeid lahti kirjutatud, lisatud osa on
sel juhul pandud nurksulgudesse.
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OT COCTABMTENA

OTa KHUIA POAMAACH U3 LIENOYKY HEeBEe3eHMI, HACTUTIIMX MeHsI BECHOM
2003 ropa, KOrpa s MCKaA TeMy M3 00AACTV TOAUTUYECKUX aHEKAOTOB,
4TOOBI HAMMCATb CTAThI0 AAsL cOopHuMKa «Voim ja kultuur: Késitlusi totali-
tarismist» (BaacTp u xyabrypa: VccaepoBanust o Toraautapusme) (Tapry,
2003) Dcrouckoro AnreparypHoro Mysest / Scrorckoro Llentpa Victopun
KyapTypel u @oabkaopuctuku. OAHUM 13 HEYAABILMXCSI TPOMEKYTOYHBIX
BapuaHTOB ObiAa TeMa «AHEKAOThI 0 CraamHe». OAHAKO, K MOMEHTY, KOTAQ
MHE CTaAO SICHO, UTO Moy o01ye 3HaHKs 0 CTaAMHEe CAUIIKOM CKYAHBI, UTO-
OBl pacmucaTb 3Ty TEMY, 51 YK€ yCIeA COOpaTh B MHTEPHETE AOBOABHO-TAKU
60AbIIOE KOANYECTBO aHEKAOTOB 0 CTaauHe. YToObI aTa paboTa He mpomaaa
3ps, 51 M COCTaBUA HACTOSIIYIO ITyOAMKALIMIO.

l'[o'{eMy I/IHTepHeT—aHeKAOTIJI?

ToTaAMTApHBIN PEXXUM — CaMasi Ay4lLIasi OPAH)XXepest AAsI IPOM3PACTAHNS
MOAUTUYECKUX AHEKAOTOB, a BpeMsi nnpaBaeHus bpexxuesa B CCCP, nau tax
Ha3bIBAaEMbIil 3aCTOIl — BPEMsI CAMOTO MHTEHCUBHOIO THUEHUSI COBETCKOTO
coumaAmsmMa — ObIAO, MOXKET OBITb, 30AOTHIM BPEMEHEM U 3€HUTOM ITOAU-
TUYECKUX AaHEKAOTOB B MCTOpUM 4YeAOBevyecTBa BoobOiie. [IpaBaa, Bukrop
Packun (Raskin 1985) u Apyrue mccAeAOBaTeAu IOMOpPa OTMEYaAU, YTO B
YCAOBMSIX KPaifHEro0 MOAUTUYIECKOTO TEPPOPA, KOIAQ PACCKA3UYMKAM «IIAO-
XMX» aHEKAOTOB YI'POXKAET KeCTOKOe HAKa3aHMUE, TIOAUTUYECKUI HOABKAOD
MOYKET B 3HAYMTEABHOIT CTEIIEHU UCCOXHYTb U OTCTYIIUTb.

KoabibeAbio 1 MpapoAMHON OOABIIMHCTBA aHEKAOTOB 0 CTaAMHE SIB-
AsieTcsi, HecomHeHHO, ObiBIMIT CoBetckuit Coto3, U mpexae Bcero Poccust.
Opnaxko, B «Craaunuape» KOpust Bopesa (Borev 1990) oTHOCUTEABHO MaAO
«OOBIYHBIX» aHEKAOTOB 0 CTaAuHe — MOXKaAyll okoao 50—60. «Dapuces»
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Bopesa (Borev 1992), cOOpHUK T. H. MHTEAAUTEHTCKOTO (POABKAOpPA IOCT-
CTAAMHCKOTO BpeMeHM, HallpOTUB, OOAbILIEl YacTbI0 COCTOUT MMEHHO M3
MOAUTUYECKMX AHEKAOTOB.

Ha 3amape aHTOAOIMM aHEKAOTOB, OCMEMBAIOIUX COLMAAU3M U CO-
BETCKUI PEXUM, & TaKKe U UCCAEAOBAHUS Ha 3TU TeMbl U3AABAAUCH
yxe ¢ 1950 ropoB (cm. Banc & Dundes 1990: 172-177, a TakXe CIIUCOK
[IeYaTHBIX ICTOYHMKOB B KOHIL{€ 9TOI KHUTM), HO U B HUX OTOOPa’karTCs
B OCHOBHOM IIOCTCTAAMHCKIE BpeMeHa ¥ 00CTaHOBKa.

B Scronuu sssikoBep IOpu Buitkbepr 6b1A OAHUM U3 TEX, KTO YCEPAHO
cobupaA 3ampelieHHble AaHEKAOTBI TaK CKa3aThb «B SALIMK» AO AYYIINX Bpe-
Me€H, 3aTeM IIpy MEPBOIL )K€ BO3MOXXHOCTY IIepeAaA CBOM COOpaHMs B Dc-
TOHCKUI DOABKAOPHBI APXMB U [0 3TUM MaTepuasaM M3AaA 0ObEMHYIO
aHTOAOTMIO aHEKAOTOB «Anekdoodiraamat» (Kuura anekpotos) (Viikberg
1997). HecomHeHHO, Takue AAM ObiAM M B Poccuu 1 B APYyTMX CcTpaHax
COLIMAAVICTUYECKOTO MUPA, HO O MaTepuaAax, COOpaHHbIX UMHU, HoAee Mo-
APOOHYI0 MHPOPMALINIO HAITY CAOXKHO.

B 1992 roay B DcTOHUM ObIA IPOBEAEH KOHKYPC IO COOPY IIKOABHOTO
($boABKAODA, B XOAE€ KOTOPOTO HAOPAAOCHh M OOABILIOE KOANYECTBO 3aMuCeil
HOAUTUYECK/X aHEKAOTOB COBETCKOIO BPEMEHU, HO U B 3TUX MaTepuaAax
YJCAO IIYTOK, CBsi3aHHBIX O CTaAMHBIM, BECbMa HEOOABIIIOE — OTAEABHBIX
AQHEKAOTOB, B KOTOPBIX €ro MMs BCTpeuyaeTcs, He boaee copoka (cM. Sarv
1995: 111). Illancel coOpaTb 3HAYUTEABHOE KOAMYECTBO AHEKAOTOB O
CraAuHe B PYKOIMCHBIX apXVBHBIX MaTepuaAax Ha TEPPUTOPUU OBIBIIMX
COIO3HBIX PECHYOAMK Ka3aAUCh OAMBKMMU K HYAIO Y)X€ IIO SI3bIKOBBIM
MNpU4YMHaM.

[ToaTomy st BbIOpaA B KaueCTBe OCHOBHOIO MCTOYHMKA CBOMX ITOMCKOB
MHTEPHET, 0COOEHHO PYCCKUI UHTEPHET. B pycckoMm mHTEpHETE ecTh 60AB-
Ve ¥ OYeHb OOAbLIMe OAHKU U COOpaHMs aHEKAOTOB: MHOXXECTBO KOIIUI
xuuru Oanyca Teaecuna (Telesin 1986), cobpanus Eropa ITocsexxunsoro,
Bukropa boaorHukoBa, AHapest Yopuua, aHOHUMHBIN «CanTuK AAeKcar,
CaiiT aHeKAOTOB «AHeKAOTbI u3 Poccum», pepakTupyembiin Aunmon
BepuepoM, BMecTe ¢ apxuBOM, M MHOroe Apyroe. Ha ux ocHoBe Obiaa
CO3AQHA «CTApTOBasl MMAOIJAAKA» — BCe TEKCTHI, COAeprKaliye cAoBo «Cra-
AVH». 3aTeM 5 CAeAQA B PYCCKOJ ITOMCKOBOM cucTeMe Rambler 3ampoc Ha
AOTIOAHUTEAbHBIE (aVABIL, COAEpIKalljie OAHOBpeMeHHO caoBa «CTaAuH»
U «QHEKAOT». 3aperucTpupoBaB AOOABUBIIMECS TEKCTBl, s OOBEAMHMA
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UX C IPEABIAYIIMMU M AMKBMAMPOBAA IHOBTODBL AaAee sI IOCTapaAcs
HaliTU B KaXXAOM TEKCTe MOErO CIIMCKa CAOBOcOouYeTaHue (B CpepAHEM
4-7 CAOB), UAEHTUPULIUPYIOIIEE STOT TEKCT, U B paMKaX BO3MOXKHOCTeI
Rambler BBISCHMA, CKOABKMMM KONMSIMU IIPEACTABAEH TOT MAM MHOM
TEKCTOBBIII BapUaHT B pycckoM MHTepHeTe. OAHOBpEMEHHO 51 HaOAIOAAA
Y OTPBIBKM TEKCTOB AO U IIOCA€ 3aIPOLIEHHBIX COYETAHUI, M MHOTAQ
HaXOAMA 3TU COYETaHUsSI B HOBBIX TEKCTOBBIX BapMAHTAX, TAKXKE U L{UTAThHI
COOTBETCTBYIOIIMX aHEKAOTOB B O0A€E AAVHHBIX «KMBBIX» KOHTEKCTAaX, 1
3aperucTpupoBaA HOBble HaXOAKM. HaKoHel] 51 caeAaA B [TOMCKOBOJ CHICTEME
Google 3anpoc Ha coueraHus «Stalin + vitsi», «Stalin + joke» u «Stalin +
Anekdote», 3aperncTpupoBaa Bce HalIAEHHbIE AHEKAOTBI, @ KOTAQ HaXOAMA
60Aee KPYIHbIE IePCIIEKTUBHbIE CKOIIAEHUSI aHEKAOTOB, 3aHOBO OTBICKMBAA
B HUX CAOBO «Stalin». 3aTemM 51 BKAIOUMA 3allaAHBII MaTepuaA B obinee
cobpaHe, 10 HEOOXOAMMOCTY AOOABASISI HOBbIE TEKCTHI B CYLIECTBYIOI/E
«TUIIOBbIE THE3AQ» MAYM CO3AABasl HOBbIE TUITOAOTMYECKME EAVHULIBI.

Tak o0Opa3oBaAcsi MarepuaA AQHHONM KHUTM, B KOTOPOM B 0O0Iieit
cao)kHOCTU 7380 TeKCTOB M3 MHTepHeTa. B KHure mpouutupoBaHo 1232
TEKCTa, KOTOpble IOApa3peAstorca Ha 320 TUIOAOTMYECKUX EAVHMLIBL
[Top TUIOAOTMYECKON eAVHULeT MAM (POABKAOPHBIM TUIIOM 3A€Ch U B
AQADBHEIIIIEM IMOAPA3yMEBAETCs «OAHA U Ta Ke (OABKAODHAS eAMHMLA»
(anekAOT, adopu3M UAU AP.), T. €. COBOKYITHOCTb MACHTUYHBIX AU Pa3HO-
(DOpMEHHBIX TEKCTOB, IPEACTABASIOLUINX AAQHHYIO €AMHMLY. BoAbLIMHCTBO
M3 STUX TUIIOB COCTABASIIOT OOBIYHbIE AHEKAOTBI M TaK HasbIBaeMble
MCTOPUYECKIE aHEKAOTHI (00 MX PasAMYaeMOCTHU CM. HIKe), HO BCTPeYaeTcst
U HEKOTOpO€e KOAMYECTBO adOpUCTUYECKMX EAMHUL U 4YacTyluekK. UTobbl
00AETINTb AAABHEIIYIO TIPOLIEAYPY (PACCTAHOBKA, CTATUCTMKA YACTOTHOCTY
MaTEPUAAOB I T. A.), 51 0QOPMUA AQHHBIE KQXKAOI TUIIOAOTMIECKOI €AVTHILIBI
(camu TeKCTbl, KOAUYECTBEHHbIE AQHHBIE, CCBIAKM Ha MCTOYHUKU U T. A.)
OTAEABHOII TabAMIIEN M CO3AQA TMPOrpaMMmy, KoTopasi TpaHcdopmupyer
TaOAMYHBIN (ailA B CTPYKTYPUPOBAHHYIO IO TUIIAM AQHHBIX U TEXHUYECKU
00Aee-MeHee YIOPSIAOYEHHYIO PYKOIMCh, A€AAsl B TO )K€ BPEMS U CBOAHYIO
CTATUCTUKY AAS K&KAOM TUIIOAOTMYECKON EAMHULIBL.
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06 ypoBHAX (POABKAOPHOCTU UHTEPHET-aHEKAOTOB

B mmpoxom mAaHe UCTOYHMKY aHEKAOTOB B MHTEPHETE MOXXHO Pa3sA€AUTh
Ha CTaTUYHbI€e U AMHAMMYHBIE. CraTmuyHble UICTOYHUKU — 3TO TaKVe CalThl
C AHEKAOTaMM, KOTOPbIE CO3AAHBI YACTHBIMM AMLIAMU VAV OPTraHU3ALUAMU
B OCHOBHOM ITyTeM KONMPOBAHUS TEKCTOB U3 APYIMX, paHee CO3AaHHBIX
CAIITOB, DAEKTPOHHBIX IYOAMKALUI MAM APYTUMX, KaK IPaBUAO, OECKOH-
TEKCTOBBIX MCTOYHUKOB aHeKAOTOB. OAHaXKABI CO3AQHHbIE, TaKue CTa-
TUYHbIe COOpaHMSI M3MEHSIOTCSI MAaAO MAM He M3MEHSIOTCS BooOlle.
AVHaMM4HbBle CAMITBl — 3TO IOMOAHSIONINECS COOPaHMsI, KOTOPBIE ITOA-
PABAEASIIOTCS B CBOK O4YepeAb Ha 0EeCKOHTEKCTOBble U KOHTeKCTOBble. K
[EPBOMY TIOABUAY OTHOCSTCSI «OTAEABI aHEKAOTOB», «KHUIY aHEKAOTOB»
M T. II. TIpU BCSIKOTO POAA MOPTAAAX, SAEKTPOHHBIX raseTax, )XYpPHaAax
U Ap., KOTOpbIE IOOYXXAQIOT IOAB30BaTeA€il AODABUTH B UX KOAAEKLUU
CBOU QHEKAOTBI, IPOYUTATH U OL[EHUTH HEAQBHO AODABAEHHbIE AaHEKAOTHI,
3a4aCTYI0 COAEP)KaT CBOM apXMBBI QHEKAOTOB, MHOTAQ C MHOTOAETHeI
xpoHoaorueit. K HUM AOGABASIIOTCS B KaKOM-TO COOTHOLIEHUU KaK CKO-
MMMPOBAHHBIE, TAK U PENPOAYLMPOBAHHBIE IO MAMSTU TEKCTHL. Bropoii,
KOHTEKCTOBBIII ITOABUA AVHAMUYHBIX ICTOYHIKOB aHEKAOTOB COCTABASIIOT,
IpEXAE BCero, pasHOOOpasHble YaTbl Y PACCBIAOYHBIE AMCTBI, TA€
MIPOMCXOAUT >XUBOE OOlLIeHNe, B XOAE KOTOPOrO 4YaCTO PACCKA3bIBAKOTCS
AQHEKAOTBI M OCTPOTBI MAU AEAQIOTCSI CCBIAKM HAa HMX. B KOHTEKCTOBBIX
VICTOYHVMKAaX CKOIIMPOBAHHbIE U3 APYIMX MECT aHEKAOTHI, MOXKHO CKa3aTb,
AOTMYECKU UCKAKOUEHBI U TPAKTUYECKU OUYE€HDb PEAKI.

dra rpapauusi B IPyOBIX YepTax OTpakaeT TaKXKe U (OABKAOPHYIO
LIeHHOCTb MHTEPHET-aHEKAOTOB KaK TEeKCTOB M TuUMOB. CKOMMpOBAHHbIE
TEKCTbl B IIPpUHLUIIE MEHEE LEHHbI, Y€M OPUTIMHAAbHbIE, HO B LEAOM
VIHTEHCUBHOCTb KOIIMPOBAHMSI TEKCTOB (4aCTOTA, KOAMYECTBO KOIIUIL),
HECOMHEHHO, TaKXKe SIBASIETCSI OAHUM U3 [apaMETPOB OLEHKU LIeHHOCTHU
aHEKAOTa, KOTOPYIO HeAb3sl OCTaBUTb 0e3 BHuMMaHMs. EcAm KTo-TO CKO-
IMPOBAA TEKCT cebe Ha CailT, TO TO SIBASIETCSI KOCBEHHBIM IPU3HAHIEM
9TOr0 TEKCTa M ITOrO0 AHEKAOTa KakK Tuma BoobOuie. Tperbst «popma cy-
I[eCTBOBAHMUSI», CBS3aHHAs C KOHTEKCTOM, MHTEPECYeT UCCAEAOBATEAS
I0MOpPa, 0COOEHHO (POABKAOPUCTA, OOABIE BCETO, IMOCKOABKY OTpa’kaeT
peaAbHbIe IICUXOAOTMYECKIE, COLMAABHBIE, TIOAUTUYECKYE U AP. GAKTOPHI,

23



Apso KpukmanH

MOTMBHUPYIOIME aKTYaAU3ALUI0 aHEKAOTOB MIAM CCBIAKM Ha HUX M OOAB-
e BCero HamoMuHaeT (OCOOEHHO B 4aTaX M PAaCChIAOYHBIX AMCTaX)
HATYPaABHYIO YCTHYIO GOPMY pacIpoCTpaHEeHUsI aHEKAOTOB.

COOTBETCTBEHHO U MHTEPHET-aHeKAOTBI 0 CTaAuHe, KaK BBIAEPXKKY
13 00LIeil MacChl MHTEPHET-AHEKAOTOB, MOXXHO Pa3A€AUTb Ha TPU YPOBHsI
dboapKAOpHOCTH:

1) MexaHMYeCKye KOMMY C PAHHUX MHTEPHET-TEKCTOB, Y KOTOPBIX OTCYT-
CTBYeT KOHTEKCT;

2) CaMOCTOSITEABHBIE PEMPOAYKLIMU TEKCTOB, Y KOTOPBIX TAKXe OTCYT-
CTBYeT KOHTEKCT;

3) CHOHTAaHHOE PaCcCKas3blBaHME VAU LUTUPOBaHME AHEKAOTOB B pas-
AMYHBIX KOHTEKCTaX (BbILHeyHOMHHyTbIe YaTbl U pPaCCbIAOYHbIEC AUCTDI,
CTaTbU B DAEKTPOHHBIX XYPHaAaX U rasdeTax, JAeKTPOHHbIE BEPCUU KHUT
M T.IL).

AHEKAOTBI, TIPEACTAaBAEHHbIE OOABLIMM KOAMYECTBOM TEKCTOB, B IAaHE
STOI rPaAALIIM OKa3bIBAIOTCSI BEChMA PA3HBIMU: HEKOTOPBIE MHOYKATCSI UMEHHO
IIyTeM MEXaHUYeCKOro KOIVPOBAHMUSI, APYyIMe — IIyTeM IIePecKasblBaHUsL, HO
BHe OECKOHTEKCTOBBIX MICTOYHIKOB, TPETBY OCOOEHHO CKAOHHBI BCIIOMUHATHCSI
VMIMEHHO B XOA€ BCSIKOTO POAQ «IIPAKTUYECKOT0» OOLIEHMS, KaXKETCSI, UTO B HUX
€CTb IIOCTOSIHHAS >KM3HEeHHas: Heobxopumoctb. Kakme (axTopsl SIBASIOTCS
MIPUIMHON TAKOTO AEAEHMS], 51 TOKA CKa3aTh HE MOTY.

CooTHOIEeHNsI CY0>)KaHPOB U CTEPEOTHIIBI

3A€Ch CAeAyeT BKparile IOTOBOPUTh O PA3AMYMSAX OOBIYHOTO U Tak
Ha3bIBAEMOTO UCTOPUYECKOTO aHEKAOTA. DTa PasHULA, MOAOOHO pasHuULe
MEXAY HappaTUBHO, GOPMYAbHOM 1 abOPUCTINUECKOIL LIYTKOI, HE COBCEM
sicHa. B 2CTOHCKOM (HOABKAOPUCTUKE PASAMYUI MEXAY HUMU HE AEAAETCS
BOOOII[E, XOTS B HEKOTOPBIX APYTUX S3bIKaX OHM pasAuyaroTcs. B actonckom
si3bIKe anekdoot (B mocaepHee BpeMsi TaKKe U nali) 03Ha4aeT COBpEMEHHYIO
IOMOPUCTUYECKYI0 (POPMYAY MAM KOPOTKMII HAPPATUB, 3aKaHYMBAOLINIICS
IIyaHTOM, «KOHL[OBKOI1». DTO — SIBA€HME, KOTOPOE B AHTAUVICKOM sI3bIKE VIMe-
eT Ha3BaHue joke, B HeMeliKoM der Witz 1 B pUHCKOM Vitsi.

COBpEMEHHBIVT AHEKAOT, C OAHOI CTOPOHBI, OTAUYAETCS OT 6oAee
crtaporo (OABKAOPHOTO HappaTvMBa KOMMUYECKOTO COAepXXaHus, HO 0e3
3¢ }eKTHOM KOHLIOBKYM, TUIMYHBIMU IOABUMAAMU KOTOPOTO SIBASIIOTCS
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pacckasbl 0 XUTpeLax 1 0OMaHe BOOOIIe, O FAYIILIAX 1 IOIIEXOHLIAX, & TAKXKE
HeOBIAMILIBI — KOPOYE TOBOPSI, PACCKa3bl, KOTOPble GUIYPUPYIOT B YKa3aTeAsIX
CKa30K, COCTAaBAEHHBIX B cucteme AapHe-TOMIICOHa, U OOBIYHO OTMeve-
Hbl TaM HoMepamu 1200 u Bbllle. B 5CTOHCKOM s13bIKe OHYM 0003HAYaITCs
TepMuHOM naljand, B duHckoM kasku, B HemeLikoM der Schwank, B pycckom
U QHTAUNCKOM OTAEABHOIO TepMMHA, MO-BupuMomy, HeT. Ctutr Tomrcon
B cBoeMm ykasareae (Thompson 1964: 374) COOTBETCTBYWOIGMIT KAACC
pacckasoB o3arAaBuA Kak Jokes and anecdotes.

B Apyrom naae, 13 o0111€eil MaCChl KOMUYECKUX PACCKA30B BBIAEASIIOTCS
TaK Ha3bIBaeMble ICTOPMYECKYe AaHEKAOTBL

Pycckuit UICTOpUYECKMiT aHEKAOT IIPMMEPHO COOTBETCTBYET HEMELIKOMY
die Anekdote, aHraniickomy anecdote viau puHckomy anekdootti. Vicro-
pUuecKre aHEKAOTbI OYeHb IPOAYKTVBHBI OCOOEHHO B PYCCKOM TpaAULIUyU
M BecbMa Xopouio usydyens! (cM. Hampumep Kurganov 1997; 2001; 2002;
2003). Victopuyeckuit aHEKAOT — 3TO KOPOTKUIT FOMOPUCTUYECKUI PACCKas
0 KaKoi-AMOO M3BECTHOM MCTOPUYECKON AUYHOCTY, B OCHOBE KOTOPOTO
MHOTAQ A€XUT HEKOe 3€epHO VCTMHBI, MAM, 10 KpaliHell Mepe, pacckas
MBITAETCS CO3AQTh TAKOE BIIEUYaTAeHMe. DTa UICTOPUYECKast AMMHOCTD TIPeA-
CTABASIETCS B @HEKAOTE CKOpEeIl B IIO3UTUBHOM, Y€M B HETaTVBHOM CBeTe.

SIApOM MCTOPMYECKOr0 AaHEKAOTA YaCTO BBICTYIIAET PENAMKa KAKOT0-A100
M3BECTHOTO AesITeAs, KaK IIPABMAO, er0 OCTpOoyMue (BeCbMa MHOTO TaKUX
uctopuit 06 YuHctoHe Yepumuaae, bepuapae Loy nau A. C. Ilyumkune).
VicTopuyecknit aHEKAOT He BOSHMKAET MPOCTO OT TOrO, YTO KaKOM-AMOO
repoil B IIyTKe HAa3BaH MMEHEM KaKOI-AMOO MCTOPUYECKON AUYHOCTHU,
€CAM AQ)Ke CIOKET COOTBETCTBYET 00LIeMY «COLMAaAbHO-TICUXOAOTMYECKOMY
noprpery» nepcoHaxxa. Hanpumep, y Aeonnpa bpe>xHeBa B mocAepHME TOABI
JKU3HU AEVICTBUTEABHO OBIA CTPAIUHBIN CKAEPO3 U OH YMUTAA C OYMa>kKKu
MHOTO€ 13 TOrO, YTO HOPMAaAbHble AIOAM TOBOPSIT caMoOCTOsATeAbHO. Ho
3TO He A€AAET VICTOPMYECKMMY aHEKAOTAMU M3BECTHBIE IIYTKY, B KOTOPBIX
BpexHeB ocMmbicaMBaeT oauMnmiickue Koabua «00-00-00... », B OTBET Ha
CTYK unTaer ¢ Oymaxkku «KTo TaM?», B OTBET Ha allAOAMCMEHTBI YMUTaeT
«baaropapro Bac» 1 T. 1.

Takum 00pasoM, MCTOPUYECKUIT AHEKAOT HE MMeeT O4YeHb YeTKUX
TpaHUL], BO-TIEPBBIX, C «OOBIYHBIM» AHEKAOTOM Tuma joke, BO-BTOPBIX,
C IpKUCBayBaeMbIM KaKOM-AMOO M3BECTHON AMYHOCTM adopusMoM, Ka-
AaMOypOM MAU APYTOM NpubAyTKOI1, U, B-TPETBUX, C MHBIMU MPEAAHUSIMU
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HEKOMUYECKOTO (MMUGBOAOTMYECKOrO, MIPUTIEBOTO MAU TIPOY.) XapaKTepa,
Kacamumucs stoil AndHoctu. Kaxkercs, B poabkaope o CraauHe sTu
IPAHULBI 0COOEHHO HESICHBL.

B 1jleAOM, AOASI MCTOPUYECKMX AHEKAOTOB B OOIeil Macce MCTOPWUI
o CraAuHe AOBOABHO BeAMKa. [lo marepuaraM M3 MHTEPHETA TPYAHO
PeINTh, HACKOABKO TPAAULIMOHHBIMU UAU B3SITBIMU i/ Spe bona siBASIIOTCS
Bce ucropuyeckue aHeKAOTbl 0 CraauHe. @eaukc Uyes, KypHaAUCT U
M03T C KOMMYHMUCTUYECK/M HAaCTPOEM, OAVH 13 HEMHOIUX, KOMY YAQAOCh
B3SATh OOIIMpHBIE MHTEPBbIO y BsiuecaaBa MoaoTOBa, OmyOAMKOBaHHBIE
B kHure «Cro copok 6ecep ¢ MoaotoBeiM» (MockBa, 1991), 1 KOTOpBIi
TaKkxe HanucaA KHuru o Karanosuue u lllennaoBe, cocTaBua HEOOABIIYIO
aHTOAOTUI0 (OKOAO 70 TEKCTOB) MUCTOpUYECKUX aHEKAOTOB o CraAuHe,
B KoTopbix CTaAuH, KaK IIPaBUAO, MMOAOKUTEAbHbIN Tepoil. AHTOAOTHUS
ony0AMKOBaHa B MHTEpHETe I0A HasBaHueM «Berep ucropum». Ha done
APYTMX MHTE€PHET-MaTePUAAOB CO3AQETCS BIIEYATACHME, YTO OOABILASI YaCTh
aHeKAO0TOB UyeBa He MeeT pOABKAOPHOTO 000poTa. Vl, KOHEYHO XKe, eCTh
AU 32 UCTOPUYECKUM aHEKAOTOM peaAbHOEe 3€pPHO MpPaBAbL, MOXKHO Y3HATh

ANIIb B CAy4dae CHaCTAUBDBIX UCKAKYEHUI.

Moit MaTepuan, rae AOASI PyCCKOTO MHTEPHETA OueHb BeAuKa (89% ot ob1weit
CYMMBI TEKCTOB U 72% OTAEABHBIX BapMAHTOB TEKCTOB), TAK)Ke YKa3bIBaeT
Ha SICHYI0 ABOMCTBEHHOCTb purypnl CTaanHa.

KakoBa Obl HU Oblra 0OILIasi OLlEHKa AMYHOCTHM, MOPAAM, YMCTBEHHON
OAQPEHHOCTH, KYABTYPHOro ypoBHs CTaAMHA U T. II. — BCE aBTOPBb, IIMALIYIIVE
o CraAuHe, IPUAEP>KUBAIOTCST €AHOTO MHEHUSI B TOM, 4YTO CTaAuH AIOOMA
IIYTKY ¥ OXOTHO IIYTUA caM. Ho 4yacTo A00aBASIIOT — 11 5TO BBISICHAETCS TAKOKe U
I10 MIBAQHHBIM MaTepyasaM — 4To uryTky CTaAMHA MMEAU XapaKTEPHO XYTKYI0
okpacky. Ero uyBcTBo roMopa 66140 CBOEOOPa3HBIM: €ro UIyTKY OBIAK IPYOBIMU
U YTPOXKAIOLIVIMM, VX LIEABIO YAaCTO OBIAO KOTO-TO YHUBUTb MAM UCITyraTh. ITo-
BUAMMOMY, B Kpyry obmeHus CraaMHa PeryAsipHO KYABTMBMPOBAAMCH TaK
HasbIBaeMble IIPAKTUYECKME IYTKU. MoxKeT ObITb, IPaBAMBA UICTOPUSL O TOM,
HaIpuMep, YTO KOorpa AHacrac MMKOsH 1leA Ha 3acToAbe K CTaAMHY, BCeTAQ
6paA ¢ coboii BTOPYIO Mapy ILITAHOB, IIOCKOABKY Ha 3TUX TOPXKECTBAX B €ro
MIOYTHY YTO IPOIPAMMHYIO POAB BXOAVIAO CECTD Ha TOPT?

VimeroTcst pacckasbl M BBICKa3blBaHUS, KOTOPbIE CAOBHO YKa3bIBAIOT
Ha peaabHble BcTpeun CTaAMHa BO BpeMs BOJHBI C 3aIIAAHBIMU COIO3HU-
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KamMy PysBeapTOoM M YepumaseMm, HEKOTOpble M3 HUX INPUBEAEHBI U B
BocriommHaHuAX Yepumaas. Hanpumep: CraAMH npeasaraeT COIO3HMKAM
paccrpeasitb nocae BoyHbl 50 000 Hemeukux o¢uilepoB ¥ B OTBET Ha
MPOTECT COI3HMKOB COTAAIIAETCS YMEHBIIUTb 3TO uucAo A0 49 000
(Ne 91). Yepumaasp, PysBeabT u CTaauH paccKasblBalOT APYT ADYTYy Me-
TaAOMaHUYECKNE CHbI, KOTOPbIE UM HKOG])I NIPUCHUANUCDH, U CTaAuH BBI-
UTPBbIBaeT 3TOT KOHKypc danTasuy (Ne 176). UepumaAb Ha 3aMeyaHue o
PacCTerHyTOM IIMPVHKE OTBeYaeT IoCAOBUIIel-aareropueit «CTapblil opeA
He BBINIAAET M3 I'He3Aa», «MepTBbIIl KOPIIYH He BBIAETUT U3 HE3Aa» U T.
A. (Ne 130). CraauH B criope 0 AbBOBE TOBOPUT MPEACTABUTEASIM [TOABIIN:
«/\DPBOB AEIICTBUTEABHO He ObIA PYCCKUM TOPOAOM, HO BapiraBa 6p1aal» (N
168). CtaauHy COBETYIOT yueCTb MHeHMe BaTukaHa, Ha YTO OH CIIPAIINBAET:
«A cxoabKko AvBM3uil y IMamsl pumckoro?» (Ne 88).

B cayudae ApyruxucTopuii Tak)ke BO3MO>KHa peaAbHasi ocHoBa. Hanprmep:
Craaun yrpoxaer Kpymckoit: «Moaun, aAypa, a TO HasHauuM AeHUHY
Apyrywo BaoBy!» (Ne 148). CraauH npocut TUMOIIEHKO He OeCHOKOMUTHCS
3a rOAOBY Mapinasa TyxaueBCKOro, KOTOPOJ TOT YAQPMACS B 60pbOe ¢ HUM
— cKopo oHa emy 6oabure He moHapo6utcs! (Ne 93). CraauH peruaer Cyab0y
nucareass CUHABCKOTO: CIIOPTUBHBIN KOMMeHTaTop CUHSBCKUIL Y)Ke eCTb,
AByx He Hapo (Ne 114). CraaumH roBopuT 3MHOBBEBY: «baaropapHocThb
— 9TO TaKasi cobaubst 6oae3Hp» (N 32). ITpu nepBoit Bcrpeve co CTaAMHBIM
B3BOAHOBaHHBIN PUOOEHTPOI B KaueCTBe NPUBETCTBYUS HEUAsTHHO TOBOPUT
«Xanab!», B orBeT CraAnuu peaaeT KHUKCeH (N2 252). CTaAUH MPeACTaBASsIET
Beputo Ulapaio pAe Toaaro: «DTo Haw 'mmmaep!» (Ne 86). CtaauH raaput
XpylueBa IO ABICMHE U TOBOPUT aAAUTEPATUBHYIO dppasy: «Moil MaseHb-
kuit Mapkc!» (Ne 175). UToObl MOBBICUTH TOYHOCTb IPOrHO3a MOTOABL C
40% Ao 60%, CraamH mpepAaraeT aeAaarb obparHeii mporHo3 (Ne 170).
CraAuHa CHpallMBaloT, YTO A€AAThb C MapuaAoM POKOCCOBCKMM, KOTOPBIN
pasBpaTHMYaeT C Yy)KMMMU >keHamy, CTaAMH OoTBedaeT: «3aBUAOBATH!»
(Ne 126). TTocaepHUIT AaHEKAOT — OAUH U3 TeX, KOTOpble B U3OBITKE
LUTUPOBAAM U HPUCHOCAOAMBAAU K PEaAbHBIM >XYPHAAUCTCKUM, AU-
TepaTypHBIM, Pa3rOBOPHBIM U APYTMM KOHTEKCTaM.

MHorue 13 aHeKAOTOB 0 CTaAlHe, CO3AQIOIMX BIIEYATAEHVE PEAAbHbIX
uctopuii, cBasaHbl ¢ nMeHeM Kapaa Papexa. Papexk — 1o HallMOHAABHOCTU
eBpeil, TPOLIKUCT, ObIA MCKAIOYEH U3 MIapTUM, 3aTEM BOCCTAaHOBAEH, B 1936
roAy apecroBaH U B 1939 ropy yout B Aarepe — ObIA 3HAMEHUT CBOMMU
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OCTpOTaMM U aHEeKAOTaMU. Papek He BocxBaaseT, a ocMenBaeT CraAmHa.
Hamnpumep: Mouceit BoiBea eBpeeB 13 Erunra, a CraanH — u3 [Toaut0ropo
(Ne 31). Papex TOBOPHUT, YTO aHEKAOT O TOM, YTO CTaAUH — BOXXKAb HAPOAOB,
npraymaa He oH (N2 71). MeXAYHApOAHYIO M3BECTHOCTb MMeEET paccKas
0 TOM, KaK Tpoe 3aKAIOYEHHBIX pPaCCKa3bIBAIOT APYI APYTY, 3a 4YTO MX
MOCAaAMAM: OAVH KPUTUKOBaA PapeKa, ADyroil XBaAUA ero, TPeTUil ke caM
okasbiBaetcs Papexom (Ne 29).

Kaxk y>xe ObIAO CKa3aHO, HET YETKOI PasHULIbI MEXAY apOpUCTUYECKOI
eAVIHNLIeN 1 HappaTUBOM C 3G eKTHOI pUHAABHO peNAKKOIL. B nHTepHeT-
martepuarax o CTaAuHe MMEITCS YUCTO adOPUCTUUYECKME eAVHULbI, He
CBsI3aHHbIE C ONpPEAEAEHHBIM KOHTEKCTOM. VI3 COOCTBEHHO CTaAMHCKMX
caMmble M3BeCTHble, Hanpumep: «Her yeaoBeka — HeT mpobaembl» (Ne 97),
«He Ba)KHO, KaK rOAOCYI0T, B&>KHO, KTO CuMTaeT roroca» (N 82), «Cuactbe
— MIMeTb Bpara, IpecAeAOBaTh €ro, YHUUYTOXUTD U BBITUTH OOKaA XOPOILIETOo
BuHa» (Ne 85).

Taxxe MMeroTCs BbICKasbIiBaHMsA 0 CTaAuHe, MIPUIMMChIBAEMbIE APYTUM
rAaBaM IrOCYAapCTB U MOAUTUKAM. OOBIYHO OHM KPUTUYHBI U MPOHUYHBL
pexxe — opoOpuTeabHbl. BecbMa MHOro BbicKasbiBanuu o CTaAuHe Mpu-
MUCBIBAETCS YUHCTOHY YepuyuAAlo, y KOTOPOro BoOOlLle OBIAO peHoMe
ocTpoyMHoro nuuuka: «CraauH npuHsaa Poccuio ¢ coxoil, a OCTaBUA C
ATOMHOIT 60M0OO0I1» — 3TO BBICKa3bIBaHME OCOOEHHO OXOTHO M MHOTOKPAaTHO
LUTUPOBAHO COBpeMeHHbIMU craAmHucramu (Ne 84); taxxe: «CraauH B
BOJMHY cAeAaA ABe omnbku: mokasaa ViBany Espony u EBpome lpana»
(Ne 65); «Craaun ot I'mTAepa oTAnvaercs TOAbKO ycamu» (Ne 158) u Ap.
ByxapuH o CraauHe: «{uHrucxas, npounTasinit Mapkca» (Ne 259). C ume-
HeMm A. Tpoukoro cBsispiBaoT adpopuam «CTaAMH — caMasi BbIAQIOLIASICS
MOCPeACTBEHHOCTB» (N2 149) u xaaam6yp «Co CTaAMHBIM CIIOPUTDH OYEHD
CAOXKHO: 51 €ro LIMTaTaMM, a OH MeHs — cChiAKaMu» (Ne 70).

Taxoke 1 HEKOTOPble Apyrue LyTKY 0 CTaAMHE MOXKHO KBaAUDULPOBATDH
KaK KaAaMOypBl MAU MHbBIE «SI3BIKOBbIE» aHEKAOTHI. OCOOEHHO 4acTO OHU
OCHOBBIBAIOTCSI HA CAOBAX KYAbIM, AUMHOCMb N KYAbm AuyHocmu. Hanprumep:
ITucarear Muxaua IllloaoxoB, mapuxkmaxep Mouceit u3 lleHTpaabHOroO
Aoma AuTeparopoB MOCKBBI MAU AP. TOBOPSIT O KYABTE AUMHOCTU: «Aa, OBIA
KYABT, HO ObiAa 1 AngHOCTB!» (N° 128). @opmyara «CTaAuH yMep, U KyABT
C HUM!» MMeeT yeTKMe ppaseorormyeckue asrwsuu (N 112). ApmsiHckoe
PaAMO OTBeYaeT Ha BOIIPOC, CYLIECTBYeT AU ellje KYABT AMYHOCTU: «KyAabT
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elle CyILIeCTByeT, HO AMYHOCTU HeT» — 3TO ABHBII HaMeK Ha IMOMNbITKU
Xpy1ieBa co3AaTh CBO KYABT AnyHoCTM (Ne 117). XpyleBCKuil peXxum oT-
AMYAETCA OT CTAAMHCKOIO Te€M, YTO KYABT AMYHOCTU CMEHUACS KYABTOM
AByanaHocty (Ne 122).

Kaaambyp «Y Craauna ObIAO ABa ABOIHNKA, TPU TPOVHUKA U OAVH
YAAVHUTEAD» CBA3aH U C MHOTUMMU APYIMMM M3BECTHBIMU AMLAMM U,

BEPOSITHO, BEChMa MO3AHEro mpoucxoxaenust (Ne 113).

B ¢BsI3M ¢ 0OBIYHBIMU AHEKAOTaMM MO>XHO Ha3BaTb HEKOTOpPbIE Hauboaee
YacCTO NMOBTOpAKOIINECA COACP)KATEABDHO-KOMITIO3UIJMOHHbIE CTEPEOTUIIDI,
KOTOpbI€ MOTYT BCTPEYATbCSI B OAHOM aHEKAOTE OAHOBPEMEHHO.

1. AHEKAOTBI, AEVICTBIE B KOTOPBIX IPOMCXOAUT Ha Hebe, B aAy, Ha TOM
cBere. PasHble TAaBbl TOCYAAPCTB HA PAsHOM pEeXUME B aAy, UAU JKe
CraAVH BO3BpAIAETCs C TOTO CBETA M CHOBA HAYMHAET YIIPABASITh CBOMMI
METOAAMU, AQET HACTABAEHUSI CBOMM IIPEEMHMKAM M T. II. DTO MOXET
yKasbIBaTh Ha (GAKT, YTO MHOXKECTBO aHEKAOTOB 0 CTaAMHE U B CAMOM A€A€
BO3HMKAO TOABKO ITOCAe ero cmeprtu. Hanpumep: B apy I'mtaep no mero B
aepbMe, a CTAAMH AULIB [0 TI0SIC — IOTOMY YTO OH CTOUT Y AeHVHa Ha IIA€Yax
(Ne 6). CraAmH BO3BpaljaeTCsi C TOroO CBETA M IPUKA3bIBAET: 1) pacCTpeAsiTh
BCEX AEAETATOB CHE3AOB, IPOBEAEHHBIX 32 €I0 OTCYTCTBUE, U 2) PACKPACUTD
Kpemab B 3eaenblit 4BeT... (N2 24). CTaauH OCTaBASIET CBOEMY IIPEEMHUKY
TPpU IUCbMa Ha KpuTudeckui cay4dan (Ne 23). ITo moBoAy nmeperMeHOBaHUS
Craaunrpapa B Boarorpap Craaus nuiuet c Toro cBeta: «CoraaceH. Mocud
Boarun» (Ne 45). Iletp Beaukuit He myckaer CtaauHa K cebe Ha He0o: «f1
npopy6ouA okHo B EBpory, a TbI ero 3akpsial» (N2 63).

2. AHEeKAOTBI, B KOTOPBIX (2) CPaBHUBAIOTCS PYCCKME V/MAU COBETCKUE
rA@Bbl IOCYAQPCTBa (YacCTO MCIIOAB3YsI MeTadOpUYeCKMe CPEACTBa) UAU
M3 HUX COCTABASIIOTCSI BpeMeHHbIe LeouKy, uau (6) U3 raaB rocypapcrsa
COCTABASIIOTCSI TPEXYACTHBIE CTPYKTYPBI, KOTOPble HAIIOMIHAIOT 3BECTHbIE
pacckasbl 0 TPeX Hapopax U B KOTOpbiXx CTaAMH, KaK MPAaBUAO, COCTABASIET
TPeTUuil, IOCACAHUI KOMIIOHEHT, BKAIOYAIOIINI KOHLIOBKY aHeKAoTa. Ha-
npumep:

(a) Yto 661 caeran ToT AU uHO COBETCKUI BOXKAD, €CAM Obl BHE3ATITHO
KOHYMAMCDH PeAbChI? — AeHMH ycTpouA Ob1 cy660oTHUK, CTaAUH MpUKasaA
OBl pacCTpeAsiTh MAIMHUCTA U T. A. (N 2). [Touemy AeHUH HOCUA OOTUHKY,
a Craaun — canoru? — IToromy uyto npu AenuHe Poccust Opiaa 3arakeHa
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AVILB IO IUKOAOTKY, a ipu CraauHe yxe mo koaeHo (N2 10). IIpu AeHune
ObIAO KaK B TYHHEA€: KPYTOM TbMa, Bliepeau cBeT; npu CTaauHe — Kak B
aBTOOYCE: OAVH BEAET, IOAOBMHA CUAUT, OCTAABHBIE TPSICYTCS U T. A. (N2 43).
AeHMH ImoKasaA, Kak MO)XKHO YHpaBAsTb, CTAaAMH — KaK HY)KHO YIIPaBAATb,
Xpy1eB — 4YTO BCSIKUI AypPaK MOXeT YIIPaBASITb, bpe>kKHeB — UTO He BCSIKUI
Aypak MoxkeT ynpaBAsTh (Ne 44). AeHuH ObIA AbICBIT, CTAAMH — C BOAOCAMI,
Xpy1ieB — ABICHIN, BpeskHeB — ¢ Boaocamu, AHAPOIIOB — ABICHIN, YepHEHKO
— ¢ Boaocamy, [opbaueB — Abichiit, EAbLIMH — ¢ Boaocamu. OTCioaQ BBIBOA
— ITytun Hocut mapux (Ne 89).

(6) PysBeabt, Yepunaap u CTaAMH COPEBHYIOTCS, KTO MCKYCHENl BCeX
HaKOPMUT KOLIKY ropuuuert — CTaAMH HaMa3blBaeT IOPUMILIEN KOIIKe MOA
xBocTOM. Kolirka BONMT 1 HauMHAaeT CAU3BIBATh ropunL}y, a CTaAVH TOBOPUT:
«Bupute — p00poBoAabHO M c mecHeit!» (Ne 14). V PysBeabra moprcurap
C HAAUCBIO OT AeMoOKpaTuyeckoil maptuy, y Uepumaass — OT HapTuu
Topu; Ha moprcurape CraamHa Haptmuch: «To Count Esterhazy from the
Vienna Jockey Club» uan 1. m. (Ne 21). Unnrucxan, T'aHHu6aa n Hamoaeon
3aBuAyoT Moiy CoBeTckoro Boopysxenus, Hanoaeon rosopur: «bbiaa 661
y MeHs Bama «IIpaBaa», HUKTO Obl HE Y3HAA, UTO s IIOTEPIIEA TIOPaKeHMe
nop Barepaoo!» (N 36). I'yBep oryuna amepuxaHies nutb, CTAaAMH OTYIMA
pycckux ectb (N 52).

3. AHEKAOTBI, MAAIOCTPUPYIOIIKE KeCTOKMIT CTUAb paborst HKBA man
KT'b B craanHckue BpemeHa u npuniuim «Shoot first and ask questions la-
ter». Hanpumep: Bo Bpems peun CraamHa B 3aae KTO-TO uuxaet; CTaAMH
CHpallyBaeT, KTO YMXHYA — HUKTO He OTBeYaeT; PACCTPEANBAIOT HECKOABKO
PSIAOB  AEA€raToB, HaKOHell, KTO-TO TUXO M MCIYTaHHO IIPU3HAETCs
— CraAMH ApYXeAl00HO roBoput: «ByabTe 3A0poBbI, ToBapuin!» (Ne 1).
I'AaBa MHOCTPAHHOIO rocypapcrsa crpainBaeT y CraauHa, cobupaer Au
TOT aHEeKAOTHI 0 cebe. CTaAMH OTBEYAET, UTO MX y HETO Y>K€ CTOABKO-TO
aarepeit Habpaaoch (N 3). ¥ CraamHa npomnaaa Tpyoka, bepus opranusyer
paccaepoBanne; CTaAuH HaXoAUT TPYOKy, a Bepust roBopur, 4To >xaAb, OH
y’Ke MHOTMX QpecTOBAaA M BCe NpusHaAM cBowo BuHy (N 8). BeisicHsiercs,
yTo y CraaumHa B MOCKBe eCTb ABOVMHMK — 4TO C HUM AeAarb? CTaAuH
npuKasbiBaeT coOputhb ycol u pacctpeasitb (Ne 110). CTaAuH crpaummBaer y
Aroapr, uro nmummer Maxkcum ['oppkuit. ToT oTBevaeT: HUYEro, OH NPUMKOBAH
K octean. CraauH: «Cauniikom rpy6o, packyiire!» (Ne 133).
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4. AHekAOTBI, B KOTOPbIX CTAaAMH OCHOBAaTEABHO KOTO-TO ITyraer (a MoToM
00bIyHO OOpaijaetr 310 B LIyTKY). Hampumep: Bo Bpems Boinbl CraauH
TIOCTOSIHHO YTPOXKaeT PacCTpeAsATb Mapluaa JKyKoBa, a IOCAe BOIHBI XBAAUT
€ro 3a TO, UTO YYBCTBO IOMOpA He IIOKMHYAO €r0 Aa’Ke B CaMble TPYAHbIE
aHU (N 26). CTtaauH B Tpu yaca HOYM 00O3BaHMBAET CBOMX COPATHUKOB U
MPUMIOMUHAET UM YKU3HEOTACHbIE 00CTOSITEABCTBA U3 UX mpomAoro (N2 30).
3Bonok CraanHa HacMepTb mmyraeT Aupekropa MXAT (Ne 131).

OO Kt TOPSIAOK PACIIOAOXKEHISI MaTepUaAa B U3AQHUN

AHEKAOTBI M ApyTMe TUIOAOTMYECKNE €AVMHMULBI PACIOAOXKEHBI B €AVHON
HyMepawLyy [0 HUCXOASIIIEN IIKaAe COTAACHO «MOLIHOCTM» (T. €. KOAMYeCTBa
[IPEACTABAEHHBIX SI3bIKOB 1M TEKCTOB) MarepuaAa — IPUMEPHO TaK )K€, KaK
PaCIOAOXKEHBI TUITBI IOCAOBUL] B KHUTE IPUOAATUIICKO-(PUHCKUX TOCAOBUL]
«Proverbia septentrionalia» (Kuusi et al. 1985): BHauaAe eAMHULIBI, B KOTOPBIX
[IPEACTABAEHBI BCe ISIThb «MHTEPHET-SI3bIKOB», 3aT€M KOMOMHALMM U3 4e-
TBIPEX, TPeX U ABYX SI3bIKOB, 2 B CAMOM KOHLI€ €AVHMIBI — BCTPETUBILNECS
AVILb HA OAHOM «VHTEPHET-SI3bIKe». BHYTpM Ka)KA011 sI3bIKOBOI KOMOMHALIMM
TUIIOAOTMYECKNE EeAMHULBI TaKXXe PAaCMOAOXKEHBI IO HMCXOASAIEN IIKa-
A€ COTAACHO CYMMAapHOMY KOAMYECTBY TEKCTOB U TEKCTOBBIX BapMAHTOB,
MpeACTaBASIOIMX eAMHMLY. IIpy paBeHCTBe BceX APYIMX KpUTEpUEB TU-
[TOAOTMYECKME EAMHULBI PACITOAOKEHBI B aA(aBUTHOM Mopsiake — Imo (ac-
TOHCKVM) 3aTAQB/SIM TUIIOAOTMYECKUX €AVHMULL.

ITo mpumepy «Proverbia septentrionalia» ucmoabsoBan u caepyo-
Ml IPUHLUI 0TOOpa: eCAM AQKe B OAHOM TEKCTe pacCKasza MAM APYToil
EAVHUILIBI B POAU AeATeAs U/MAM O0beKTa TAYMAEHMUs U/VIAU APYIOro
COAEP)KAaTEABHOTO COCTaBAsoIero BbicTymaeT CTaAMH, TO CAeAaHa IIO-
MBITKA HAWTU MO BO3MOXXHOCTU BCE MHTEPHET-TEKCThI, IPEACTABASION[/E
3Ty eAMHHLy — BKAIOYAsI M Te, B KOTOPbIX BMecTo CTaAauHa GUIypuUpyeT MHOI
nepcoHax (AenuH, Xpyuies, bpexxues, I'utaep nau ap.). baaropapst atomy,
B IIpeAeAax Haluell BbIOOPKM YMTAaTeAb MOXKET OIPEAEAUTDH, HACKOABKO
AOMVHMPYIOIMM MAY CAYYAHO-VICKAIOUMTEABHBIM MEPCOHAXKEM SIBASIETCS
CraAVH B TOM MAU MHOM aHeKAOTe. C APYTOii CTOPOHBI, M3-32 3TOTO B YMCAO
00'PEMHBIX €AMHMUL] YACTO MTOMAAAIOT U TAKMe aHEKAOTDI, B KOTOpbIX CTaAuH
summa summarum MapruHaAbHOe AMno. Harmpumep: aHeKAOT, B KOTOPOM
MapKy C 1300pa’keHreM TAaBbl TOCYAAPCTBA He KAESITCS, IOTOMY YTO BCe
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IIAIOIOT He Ha Ty cTOpoHY (N 4), aHEeKAOT O KapTHHE II0A Ha3BaHMeM «AeHNH
B ITapuke ~ TToabie» (Ne 9) AU UCTOPUSI IPO COAHIIE, KOTOPOE LIEABII ACHb
A06e3H0 npuBeTcTBYeT COBETCKOTO BOXAS, & BEYePOM YK€ HeT, IOTOMY
YTO OHO «y>Ke Ha 3amaae» (N 35).

Bo mHorom us-sza crocob6a moucka (sampammbaacsi «CTaArH») B Hac-
TOSIINI MaTepuaA He BOIIAM Te aHEKAOTBI, B KOTOPBIX SICHO YKa3bIBaeTCs
Ha «TeMaTuyeckoe MpUCYTCTBUe» CTaAMHA, HO OH He HasbIBAeTCs II0
umenn (Stalin, Joss, I'eHcek, Isd Aurinkoinen uau nmo-apyromy). B xauectse
IprMepa MO>KHO Ha3BaTb aHEKAOTHI, B KOTOPBIX TOBOPUTCS O KOAAEKTMBU3A-
uuy, 6e3yMHbIX penpeccusix 1930 roaos, coOpitvsx II MupoBoit BOVIHBL
AETIOpTaLIMSIX, TPAHAVO3HBIX CTPOJIKaX, BO3BEAEHHBIX PyKaMM 3aKAIOYEHHBIX

N T I

CTpyKTypa TUIIOAOTUYECKON EAVHNIbI, COKpaljeHus U Apyrue o6o-
3HAYeHU

OCHOBHa s YaCTh TUITOAOTYECKOIA €AVHUILIPI COCTOUT U3 NEPEIHA TEKCTOBBIX
BapMaHTOB, IIPEACTAaBAAIOLINX KOHerTHbIIZ AHEKAOT, U KOMMEHTApUEB K
Ka>XAOMY BapMaHTYy TEKCTa.

TekcTbl MpeACTaBAEHBI Ha ISITU UCXOAHBIX sI3bIKaX 0Oe3 mepeBopa. DTu
«MHTEPHET-SI3bIKM» 0003HAYEeHbI COKPALIEHMSIMU 113 TPEX AATUHCKUX OYKB:

RUS = pycckuir; EST = acronckuir; FIN = uncknir; ENG = aHramitckmit;
GER = Hemenkuitz. OpAHOBPEMEHHO 3TO MOPSAOK ITPEACTaBAEHM S TEKCTOB B
Ka>KAOM TUIIOAOTMYECKOM eAVHULIE.

NB! OTu coxpauieHus 0003HAYAIOT SA3BIKU, & HE TeorpadpuIecKoe MecTo
ITPOMICXOXAEHM S TEKCTOB.

B paMkax Ka’KAOrO OTAEABHOTO «UHTEPHET-sI3bIKa» IEePEeYUCASIOTCS
BHayaAe OECKOHTEKCTOBbIE BapUAHTHI TEKCTOB IO HUCXOASINEN LIKAAE
COTAQCHO 0011eMY KOAYECTBY TEKCTOB, IIPEACTABASIIOLIVIX KaXKADBL BApUAHT
(0OBIMHO 5TO KOMUMU C TMEPBUYHOTO MCTOYHMKA UAU MCTOYHUKOB, PEXKE —
CAy4YalTHble COBITAAEHMS C APYTUIMU CAMOCTOSITEABHBIMMU 3aIIUCIMMU). 3aTeM
B TaKOM >Ke IOpsIAKe MPEACTABAEHBI BapMaHThI TEKCTOB 13 KOHKPETHBIX
KOHTEKCTOB (4aThl, AUCTBI, CTaTb!, SAEKTPOHHASI [Tpecca i XyAOXKeCTBEHHasI
aureparypa). IIpu paBeHCTBe BCEX APYTUX KPUTEPUEB TEKCTHI MAU OTPBIBKU
KOHTEKCTOB, COAepKallliie TEKCThbI, PACIOAOXKEHB! IO aAdaBUTY AAQHHOTO

A3bIKa.
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3a Ka)KABIM NPOLMTUPOBAHHBIM BAPMAHTOM TEKCTA CAEAYET KOMMEHTAPUIT
CO CAEAVIOLIVIMU AQHHBIMU:

(1) s3pikOBast MAEHTUDUKALIUSA TEKCTA U YUCAO HAVMAEHHBIX UHTEPHET-
TEKCTOB, TPEACTABASIOLUIMX 3TOT BapuaHT, Hanpumep: RUS 14, EST 1 u T. 1.

(2) mpy HEOOXOAMMOCTH 3a MOCAEAHEN LPOI CAEAYeT COKpalljeHle,
obo3Havaromee 0COOBIT CTATyC BapMAHTA TEKCTA:

a) ref — 0003HayaeT, YTO TEKCT OTHOCUTCS K KOHTEKCTY 4aTa, paccChl-
AOYHOTO AVICTA, FA3€THOTO COOOLIEHM s, TYOAMLMCTUYECKON CTAThI, dAEK-
TPOHHOTO POMaHa UAU AD.;

6) colref — mcrmoab3yeTCcst B MCKAIOUMTEABHBIX CAyYasiX, KOTAQ KOAU-
4eCTBO Pa3AMYHBIX KOHTEKCTOB (0COOEHHO B CAy4Yae HEKOTOPBIX BapPMaHTOB
adOpU3MOB) HACTOABKO BEAUKO, YTO LUTUPOBAHUE KaKAOTO U3 HUX
TeXHMNYECK) HEBO3MOXXHO: HAIlpuMMep, 32 NPUBEAEHHON IMOoA HoMepoM 82
¢dbopmyaoit «He BaxxHO ~ HeBakHO, KaK TOAOCYIOT, B&XKHO, KaK CUMTAIOT»
caepyeT kommenTtapuit: RUS 24 colref;

B) colvar — MCIIOAB3YeTCsI TOABKO B ABYX cAayuasix (Ne 291 u 292), koraa
CraAuH BBICTYNAeT AMIIb B MCKAIOUMTEABHBIX CAy4YasX U KOAUYECTBO
PasHBIX TEKCTOBBIX BAPMAHTOB, CBSI3aHHBIX C APYIMMM I€PCOHa)KAMI,
CAVIIKOM BEAVKO, YTOOBI MX LUTUPOBATDH TI0 OTAEABHOCTU: B aHEKAOTE N2
292 B KayeCcTBe TEKCTOBOrO BapMaHTa pacCMaTpPUBAETCs TPYIIIA TEKCTOB,
00pasoBaHHBIX IO OMPEAEAEHHBIM IPU3HAKAM COAEpP)XaHMSI, 9Ta IPYIIIa
MpeACTaBAE€HA B KBaAPaTHbIX CKOOKax, Hampumep: [Bush & Powell + 140
million Iraqis], 1 Ha caeayromeit crpoke: ENG 16 colvar; a B Ne 291 TexcToBast
BapUAaTUBHOCTD BOOOIIE He YKa3bIBAETCSI;

(3) KOMMeHTapuyu MCTOYHMKA, KOTOPbIe MOIYT OBITH OY€Hb Pa3HBIMU
B 3aBUCHMOCTM OT CIEeLUPUKM UHTEPHET-MCTOYHMKA; OOIue YCAOBMS
MPUMEPHO TAKOBbI:

a) €CAM TEKCTOBBIII BAPUAHT TIPEACTABAEH OOAEE YeM OAHUM PEAAbHBIM
MHTEPHET-TEKCTOM, TO UX appeca (CChIAKY, HauMHawlmecs: Ha http://) He
MEPEUNCASIIOTCS; €CAU USBECTHO UAU MPEATIOAATAETCS, YTO 3a KOMUSIMU,
MPEACTABASIIOIIMMU AQHHBII TEKCTOBBII BApPUAHT, CTOUT KOHKPETHBIN
SAEKTPOHHbIN UCTOYHMK, TO Ha HETO AEAQETCS CChIAKA, HanpumMep: < TerecuH
nan: Geanxc Yyes, Betep ucropuy, uam Ap.;

0) eCAV TEKCTOBBII BAPUAHT ITPEACTABAEH OAHON €AVHCTBEHHOM 3aIUChIO,
TO AdeTcsi boaee AeTaAbHAsI CChIAKA: B AIDOOM cAayuae appec http://, B cayuae
TEKCTOB U3 6ECKOHTEKCTOBBIX COOPaHMIT AaHEKAOTOB CChIAKA OPAHUYUBAETCS
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3TUM; B APYTUX CAyYasiX CA€AQHA MOIMBITKA MAEHTUPULMPOBATH ICTOYHUK —
HaIpUMep, HOPTaA MAU UHTEPHET-BEPCHUSI KAKO-AMOO0 ra3eThl MAM KypHaAa
(Meie Naljaraamat; Time Online; HesaBucumast I'aseta u 1. 11.), aBTOpCKast
pabora (nampumep: M. McAuley, Soviet Politics, 1917-1991; Esrenmit
Kykapxuh, Abixanue kpusuca; AaexcaHap bosuH, I1aTb AeT cpealt eBpeeB
U MMAOBLIEB); YKa3aHBI TAK)XXe MMeHa coOupareAelr OOABIIET0 KOAUIECTBA
mareprasoB (Hanpumep: Luule Krikmann, Arto Ikola, Ugo Bardi); ecan na
caMOM caiiTe ObIAO BO3MOXXHO BBISICHUTbH AQTY NIYOAMKALIMKM MAU BpeMsi
3QIMCK TEKCTA, TO OHO AAHO B KBAAPATHBIX CKOOKaXx, Harpumep, [17.06.2002]
uau [1975]; mpepaaraemasi B OMCKOBBIX cucTeMax Google, Rambler u aAp.
nHbOpMaLMsI O AATaX PerucTpaLiy CaiTOB He MCIIOAb30BaHa.

EcAu 110 TUTYABHBIM TEKCTaM Ha CaiiTaX He SICHO, YTO MBI MMEEM AEAO C
4aToM, AICTOM VAU (POPYMOM, TO AASL TOTO, YTOOBI YKa3aTb Ha 3TO, MHOTAA
ucnoabsyetcs cokpauienre LFC. B aTom naaHe Bech MUp BeO-CaiiTOB Kpait-
He XaOTUYEH U IeCTP, II09TOMY He CA€AQHA IOIMBITKA BHIPAOOTATH TOYHBIX
HMPUHLUIIOB AASI 0POPMAEHN S CCHIAOK.

Kakpast TMImoAormyeckasi €eAMHMIIA HAUMHAETCS C «IACIOPTHOM 4YacTU»,
COCTOAILEN U3 3aTAQBUs, CTATUCTUKY U CCBIAOK Ha Ie4YaTHble ICTOYHMKIL.
3araaBue — 3TO «pacUIMPeHHOe Ha3BaHMe» AaHEKAOTA, T. €. KOPOTKOe pe3IoMe,
adopusm M GOpMyAa C TyaHTOM Ha TPEX OCHOBHBIX 5I3bIKaX: 3CTOHCKOM,
pycckoM u anramickom. Hampuwmep:

Aitah sm. Stalinile onneliku lapsepolve eest! ||| Cmacu6o ToBapumy
CraauHy 3a Hamre cqyactauBoe AetctBo! ||| We thank Comrade Stalin for
our happy childhood!

IToa 3araaBreM B 0ObIYHOM HIpU(TE MPEACTABAEHA CBOAHAS CTATUCTUKA
Ka>KAOV TUTIOAOTMYECKO eAMHM1Lbl. Hanpumep:

SUM=38/28 RUS 8/4 EST 5/5 FIN 2/2 ENG 20/14 (ref 7/7) GER 3/3

DTy 3aIMCh CAEAYET IIOHUMATD CAEAYIOIMM 00pasoM:

B m3y4yeHHO! 4acTM MHTEpHETa AHEKAOT IPeACTaBAeH 38 TeKcTamu,
KOTOpble TIOAPA3AEASIIOTCS Ha 28 pasHbIX TEKCTOBBIX BapMaHTOB. Pyc-
CKOSI3bIYHBIX TEKCTOB — 8 (4 pasHbIX TEKCTOBbIX BapuaHTa). TEeKCTOB Ha 3C-
TOHCKOM $I3bIKE — 5, VI BCE OHU SIBASIIOTCSI pa3HbIMU BapuaHTamu. Ha ¢uHc-
KOM 5I3bIKe — 2 TeKCTa, 06a chOopMyAMpOBaHbI T0-padHOMY. Ha aHrauickom
s3bIKe — 20 TEeKCTOB, OTA€ABHBIX BAPMAHTOB — 14, npuyeM 7 13 HUX — U3 «OKU-

BbIX», «p€aAbHBIX» KOHTEKCTOB, KaXKAbI/1 U3 7 — OTAEAbHBIN BapuaHT. Ha
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Om cocmasumenst

HEMELIKOM SI3bIKE — 3 TEKCTA, KQKABII TEKCT CHOPMYAUPOBAH [IO-PA3HOMY.

Ha caeayroleit CTpoKe CA€AQHBI CCHIAKY Ha GUTYpUPOBaHYE AaHEKAOTA B
HEKOTOPBIX MeYaTHBIX COOPHUKAX aHEKAOTOB U AP. UCTOYHMKAX, €CAY TAKMe
HAllIAVICh, HaIlpuMep, Tpu TUTYAe aHeKaoTa Ne 3: Kolasky 12; Benton & Loo-
mes 104; Dolgopolova 7, 30; Lukes & Galnoor 9/10; Ruksenas 164; Harris &
Rabinovich 32; Bopes @ 128; Mustajoki 16/7; Susiluoto 42. 9tu npumeyaHmst
CAEAYeT BOCIIPMHMMATB CTPOTO KaK MpUMepPbL. AAsI TOMCKa aHEKAOTOB B
[eYaTHBIX MCTOMHMKAX CIIELIMAABHBIX YCUAMIL CAEAQHO He OBIAO, IOCKOABKY
001Mit 06beM 3TON pabOTHI HEOIMCYEMO BEAUK.

IToCcKOABKY 3Ta KHITA COCTaBA€HA 3CTOHCKMM MCCAEAOBATeAEM U M3AaHA B
ICTOHMMU, ABYM 3CTOHCKUM IeYaTHBIM McToYHMKaM — «Anekdoodiraamat»
Opu Bunik6epra (Viikberg 1997) u nybaukanun Kapu Caps (Sarv 1995)
— AQH VICKAIOUMTEADBHBIN CTaTyC: OHM 0003HaYeHbI He CChIAKAMMU IIPU TUTYAE
TUMOAOTMYECKOI €AV HHUIIBI, @ TPOLUTMPOBAaHbI KAK HOPMaAbHbIE UHTEPHeT-
TEKCTBI, XOTsI AUTUTAABHOI BepCcuy KHUTY BuilkOepra rmoka He CyI[eCTBYeT.

HPI/IH].U/IIII)I PE€AAKTPOBAHN A TEKCTOB

1. B uHTEepecax sKOHOMUY MeCTa OOABIIMHCTBO ab3a1leB, ObIBUIMX B TEKCTAX-
VICTOYHMKAX, YOpaHo. VI3peaKa OTA€ABHBIM a03aljeM IPEACTABAEHBI IIPEA-
IIECTBYIOIEe TEKCTY BBEAEHME VAU MOCAEAVIOLIMIT KOMMEHTapuil, B OT-
AEABHBIX CAYYasiX U KpallHe AAMHHBIE TEKCThI pa3buThI Ha a03aLbL.

2. TekCTbl B CTUXOTBOPHOM (opMe TaK)Ke He PaspeAeHbl Ha CTPOYKM;
OTAEAbHble CTPOKU CTUXA PaBAEASIIOTCS KOcoit ApobObio (/), crpods
— ABOIJTHOIT KOCOT Apo6bIo (//).

3. Tlpsimast peuyb Bespe 3aKAloueHa B kaBbruku (“..”). [Tocae cA0B aBTOpa
CAEAYET, KaK IPaBUAO, ABOeTo4Me. TOUKa B KOHLE TOCAEAHETO IIPEAAOKEHNS
MPSIMOIL PeYy Be3Ae HAXOAUTCS IepeA KaBbIYKaMy, 0003HAYAIOLIVIMY KOHeL]
BBICKa3bIBaHMSI. MeXXAY PEIIAMKAMY Pa3HBIX AUL, B AMAAOTE, CAEAYIOIIVIMI
HEIOCPEACTBEHHO APYI 3a ApyroMm, craButcsi tupe. Hanpumep: CraamH
crpocuA ete crpoxe: “Kro unxuya?” — “I... s uuxuya” — “Byapre 3A0pOBbI,
toBapuiy!”

4. Opdorpadus pycckux cobcTBeHHBIX MMeH (0cobeHHO XpyiieB, Bpex-
HeB, UepHEHKO U Ap. HarboAee TPOOAEMaTUYHBIX) B AHTAUICKUX, HEMELIKIX
" QUHCKUX TEKCTaX He PEAAKTUPOBAHA.

5. Bce Tak HasblBaeMble 3HAKU-OMOTUKMU, HAIPUMED, ;) U Ap., C HEKO-
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TOPBIM COXKaA€HMEM YCTpaHeHbl. TeKCTb, 00O3HauyeHHbIe OOABLINMU
OyKBaMy, IPEeACTaBA€HBI B O0ObIYHOI opdorpadum. AAMHHBIE LEMOYKYU
BOCKAMLIATEABHBIX Y/MAM BOIIPOCUTEABHBIX 3HAKOB COKDALIEHBI AO ABYX-
sHauHbIX KomOuHauuit: (1) mau (2?) uau (1?) uanm (?!).

6. HempucTotHOCTH, BCTpeYalolecs: B TEKCTe-UCTOUHIIKE, AQHBI MTOA-
HOCTBI0. ECAM B IOAOOHBIX BBIpa)KEHMSIX YacTbh OYKB OIylleHa y)e B Opu-
TMHAAE, TO OHU Be3Ae 0003HAYAIOTCS TPOETOUYMEM: HATIPUMED, KOMOMHAL[MS
3HAKOB x*1f 3aMeHeHa KOMOUHAaLMeN X...1L U T. II.

7. VIMena mnepcoHakeil, YIIOMMHaeMble HEOAHOKPATHO, B MHTEPHeT-
TEKCTaX MHOTAQ AQIOTCSA COKpAllleHHO, OCOOEHHO B CAy4Yae Auaasora 6es
CAOB aBTOpa. EcAM 41CAO IOBTOPOB HEBEAMKO, TaKye COKpAlleHMsI 3aMeHe-
HBI TIOAHBIM MMEHEM, B CAy4Yae MHOTOKPAaTHBIX ITOBTOPOB COKpALeHMsI
COXpaHEeHBI, HO MX IMPABOMUCAHNE CAEAAHO OAMHAKOBBIM. B €AMHUYHBIX
CAyYasiX COKpAllleHNsl, BCTpeYalluecsi B APYIMX TEKCTaX, pPacIyCaHbl
MMOAHOCTBIO, HO AOOaBAEHHAsI YaCTh 3aKAIOUEHA B KBAAPaTHbIE CKOOKIU.

36



EDITOR'S PREFACE

This book is the product of a series of difficulties that befell me in the spring
of 2003, when I was searching for a topic in the field of political jokes in order
to write a contribution to a collection of articles organised by the Estonian
Literary Museum / the Centre of Cultural History and Folkloristics in Esto-
nia, entitled “V6im ja kultuur: Kisitlusi totalitarismist” (Power and Culture:
Investigations of Totalitarianism) (Tartu, 2003). One of the provisional titles
I had chosen was “Humour about Stalin”. By the time I had realised that my
general knowledge of Stalin was too limited to permit me to write an au-
thoritative investigation of this topic, however, I had already gathered a good
number of Stalin jokes from the Internet. I have compiled this publication in
order to ensure that that work would not go to waste.

Why Internet jokes?

Totalitarian regimes are the most favourable environment for the growth
of political jokes, and the rule of Brezhnev in the Soviet Union, which is
also referred to as the period of stagnation, i.e. the most intensive period of
decay of Soviet socialism, was perhaps the golden age or heyday of politi-
cal jokes in the history of mankind up to that time. Victor Raskin (Raskin
1985) and other humour researchers have, however, noted that in condi-
tions of extreme political terror, when those who tell “bad” jokes can suffer
severe punishments, it is possible for political folklore to dry up and disap-
pear altogether.

The former Soviet Union, above all Russia, was clearly the birthplace and
native home of the majority of jokes about Stalin. Yet even in Juri Borev’s
book “Craannnapa” (Borev 1990) there are relatively few jokes about Stalin
— perhaps about 50—60 ordinary jokes, whereas Borev’s “©apuces” (Borev
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1992), which contains so-called ‘intelligentsia folklore’ dating from the post-
Stalin era, consists mainly of political jokes.

In the West, many collections of jokes poking fun at socialism and the
Soviet regime have appeared since the 1950s (for instance Banc & Dundes
1990: 172-177, cf. also the list of printed sources in this book), although even
these predominantly reflect the circumstances of the post-Stalin periods.

In Estonia, linguist Jiiri Viikberg has been one of the people who has
gathered forbidden jokes in a drawer, waiting for better times. At the first
opportunity he donated his collection to the Estonian Folklore Archive, and
later also published a collection of jokes entitled “Anekdoodiraamat” (Book
of Jokes) (Viikberg 1997). There were undoubtedly also similar collectors in
Russia and in other parts of the socialist bloc, but it is difficult to obtain more
precise information about the material they have collected.

In 1992 an extensive competition took place in Estonia for the collection
of tradition in schools, and this also gathered a great number of transcrip-
tions of Soviet-era political jokes, although the number of jokes relating to
Stalin in that material was quite small — his name occurred in only forty
jokes (see Sarv 1995: 111). The possibilities of gathering a significant volume
of Stalin humour from the manuscript archival material to be found in the
former republics of the Soviet Union appeared almost non-existent, even for
linguistic reasons alone.

Thus I chose the Internet, especially the Russian Internet, as the main
source in my quest. The Russian Internet contains some extensive and some
extremely extensive databanks and collections of jokes and anecdotes: many
copies of Yulius Telesin’s book (Telesin 1986), those of Jegor Posvezhinnyi,
Viktor Bolotnikov, Andrei Chorich, the anonymous “Cantux Aaexca’, the
humour site edited by Dima Verner entitled “Anexkpotst us Poccun” (Jokes
from Russia) with its archive, etc. On the basis of these I created a ‘start plat-
form’ — all texts containing the word “Craaun”. After that I performed an ad-
ditional search in the Russian search engine ‘Rambler’ to find additional files
containing both “Craaun” and “anexpot”, registered the texts added in this
manner, appended them to the previous material and eliminated duplicates.
After that I attempted to find a sequence (on average 4—7 words in length)
with which to identify each text that had entered my list, and determined,
using the possibilities offered by Rambler, how many copies of this or that
text version could be found on the Russian Internet. I also took into consid-
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eration the contextual fragments surrounding search sequences, occasion-
ally finding those sequences in new text versions, as well as quotations from
these jokes in longer “live” contexts, and registered all new finds. Finally, I
did a Google search for the sequences “Stalin + vitsi”, “Stalin + joke” and
“Stalin + Anekdote”, registered all jokes found, and when I found extensive
new sources of jokes, I searched the latter for the word “Stalin”. I included the
Western material in my collection, adding new texts in the existing typologi-
cal ‘nests’ as necessary or creating new typological units.

Thus this book came to contain a collection of material consisting of a
total of 7380 Internet texts. In the book, 1232 texts are quoted, and these are
divided into 320 typological units. Hereinafter I refer to a typological unit
or more simply a folkloric type in the sense of “one and the same folkloric
item” (joke, aphorism, etc.), or, technically, the set of identically or differently
worded texts representing that unit. Most of the types included herein are
ordinary jokes, and so-called historical anecdotes (more will be said below
on the topic of distinguishing these), although there are also some aphoristic
items and so-called chastushkas — usually comic quatrains in trochees and
with ABAB rhyme, often with bawdy subject matter and obscene wording,
which are extremely common in Russian folklore. In order to facilitate the
further processing of this material (systematisation, calculation of frequency
statistics, etc.), I transferred the information in each typological unit (the
texts themselves, numerical data, references to sources, etc.) into a separate
table and wrote a programme (a macro in Word Basic) that transforms the
table file into a manuscript that is structured on the basis of data types and
more or less technically “decent looking”, as well as creating consolidated
statistics for each typological unit, etc.

The degree of folkloricism of Internet jokes

The joke sources available on the Internet can be divided into static and dy-
namic categories. Static sources are joke sites created by private individuals
or organisations mainly through the copying of texts from other previously
created joke sites, digitalised publications or other sources, which as a rule
are collections of jokes without context. Once created, such static joke col-
lections change little or not at all. Dynamic joke sites are growing collections
of material, and are in turn divided broadly into non-contextual and contex-
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tual sites. The first sub-type includes “joke departments”, “joke books”, etc.
at all manner of portals, digital newspapers and magazines, that encourage
users to add their jokes to their collection, permit one to read and request
that one rate the latest jokes that have been submitted. Such sites also often
create and manage their own joke archives, the chronology of which oc-
casionally spans several years. Expansion of these sites depends on texts
copied from elsewhere and on those reproduced from memory. The other,
contextual sub-type of dynamic joke sources consists mainly of various chat
rooms and mailing lists where live communication takes place, during which
jokes are also told, and witticisms are recounted or referred to. In contextual
e-humour sources, jokes copied from elsewhere are ruled out, logically, and
are also actually very rare.

This categorisation also broadly reflects the folkloric value of Internet
jokes as texts and types. Copies are certainly of lower value than the texts
reproduced from memory, although on the whole and in a statistical sense,
the intensity of the copying of texts (frequency, number of copies that have
been made) is certainly one parameter of the value attached to a joke, and
should not be ignored. If someone has copied a text onto their personal hu-
mour site, that is indirect recognition of that text and that type of joke in
general. The third, context-related form of presentation is of greatest interest
to the humour researcher, since it reflects the practical needs (psychologi-
cal, social, political, etc.) for the retelling of or referring to jokes, and is most
reminiscent (especially in chat rooms and lists) the ordinary, natural oral
form in which jokes are spread.

Correspondingly, the compendium of jokes about Stalin, as an excerpt
from the general body of Internet jokes, is divided into three categories based
on the degree of folkloricism:

1) mechanical copies of earlier Internet texts, in which the context is
lacking;

2) independent retrievals of texts also lacking context;

3) spontaneous recounting and quotation of jokes in various contexts
(such as the above-mentioned chat rooms and mail lists, articles in e-jour-
nals and e-newspapers, e-versions of books, etc.).

In light of this gradation, the jokes represented by a larger number of
Internet texts differ quite extensively: some appear to reproduce mainly
through mechanical copying, while others multiply by being retold over
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and over again, yet through non-contextual sources; whereas the third type
appear to be remembered during communicative interaction, and there ap-
pears to be a constant and strong practical need for them. I am not yet able to
say what factors are responsible for the jokes falling into these categories.

Subgenre relation and content stereotypes

At this point it is necessary to touch briefly on the difference between or-
dinary jokes and so-called historical anecdotes. This difference, like the
difference between narrative, formulaic and aphoristic humour in general,
is not particularly distinct. In the Estonian-language terminology jokes and
(historical) anecdotes are not distinguished at all, although they are often
distinguished in other languages. In Estonian the term anekdoot (recently
also nali ‘= joke’) is defined as a brief contemporary humorous story or ex-
pression that generally ends with a punch line. This is the same phenomenon
that in English is referred to by the everyday title ‘joke’, in German is called
der Witz, and in Finnish vitsi.

This modern short joke with a punch line differs, on the one hand, from
the older folkloric joke, the main form of which is a longer narrative without
a punch line, which has the following typical sub-classes: jokes relating to
cunning and stories of deception, numskull stories and jokes on stupidity
in general, so-called tales of lying, fantasies and absurdities — these are, in
short, stories that figure in the folk tale registers prepared according to the
Aarne-Thompson system, and usually bear the numbers 1200 and higher
therein. The term that defines them is naljand in Estonian, kasku in Finnish
and der Schwank in German. In Russian and English there is, I think, no spe-
cific term; Stith Thompson (Thompson 1964: 374) uses the designation Jokes
and anecdotes in referring to this class of stories.

On the other hand, as was said above, a distinction is sometimes made
between so-called historical anecdotes and other types of humorous nar-
ratives.

The Russian ucmopuueckuii anexoom is more or less the same as die
Anekdote in German, ‘anecdote’ in English or perhaps also anekdootti (Finn-
ish). Historical anecdotes have been very common in the Russian tradition,
and have also been quite extensively investigated (see Kurganov 1997; 2001;
2002; 2003, for instance). The historical anecdote is a humorous tale about a
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historical person that either contains a grain of truth or at least attempts to
leave that impression, and the historical figure is shown in a predominantly
positive light.

The core of an historical anecdote is often a saying by a well-known
person, generally a witticism (there are many such stories about Winston
Churchill or George Bernard Shaw, or in Russia, about Alexander Pushkin).
A humorous story cannot be qualified as a historical anecdote solely for the
reason that one character or another bears the name of a historical figure,
even if the events and acts recounted correspond to the character’s socio-
psychological “portrait”. For instance, Leonid Brezhnev had terrible sclerosis
in the last years of his life, and he used notes to read things ordinary people
would tell from memory. That, however, does not make historical anecdotes
of well-known jokes such as the one in which Brezhnev interprets the circles
of the Olympic logo by reading them out: “Oh-oh-oh...”; or in which he re-
plies in response to knocking by reading from his notes “Kto ram?” (Who'’s
there?); or the one in which, in response to applause, Brezhnev reads from
his notes “Baaropapio Bac” (Thank you); and others.

The boundary between historical anecdotes and firstly tales in the joke
genre, secondly aphorisms, puns or other witticisms ascribed to some well-
known historical figure and thirdly, other non-humorous (mythological, leg-
endary, parabolic) motifs connected with him or her is not clearly defined. It
appears that in Stalin-related folklore those boundaries are especially vague.

As a whole, the proportion of stories that could be classified as histori-
cal anecdotes appears to form quite a high proportion of the total volume of
humour about Stalin. On the basis of the Internet material, it is difficult to
decide how traditional or in spe bona all jokes about Stalin are. Felix Chuyeyv,
a Communist-leaning journalist and poet, is one of the few people who has
been able to obtain extensive interviews with Vyacheslav Molotov that were
published in the book “Cro copox 6ecep ¢ MoaoToBbim” (One hundred and
forty conversations with Molotov) (Moscow, 1991) and who has also written
books about Kaganovich and Shepilov, as well as compiling a small collection
(about 70 texts) of historical anecdotes about Stalin, in which Stalin is gener-
ally a positive figure. This has been made available on the Internet under the
title “Berep ucropun” (The Wind of History). On the basis of the Internet
background, it appears that the majority of Chuyev’s jokes do not possess
folkloric quality. And of course there are only a few lucky cases in which it
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is possible to determine whether there is a grain of truth behind a historical
anecdote, and to what extent.

In my material, in which Russian data is predominant (fully 89% of the texts
and 72% of the different text variants), the figure of Stalin also demonstrates
a clear dualism.

Regardless of how diverse the overall assessments of Stalin’s personal-
ity, morals, intellectual ability, cultural level, etc. — authors who write about
Stalin are relatively unanimous in the view that Stalin loved jokes and liked
to crack jokes himself. It is often added, however — and this is also apparent
from the anecdotal material — Stalin’s jokes were usually so-called horror
jokes. His sense of humour was very distinctive: the cruel and brutal jokes
he used to make were often intended to humiliate or frighten someone. It
appears that so-called practical jokes were performed on a regular basis in
Stalin’s inner circle. Perhaps there is truth in the tale that Anastass Mikoyan
always took a spare pair of pants to Stalin’s feasts because his role at those
events almost always included sitting on the cake?

There are stories and sayings that appear to refer to Stalin’s real wartime
meetings with Western allies Roosevelt and Churchill, some of which are
mentioned in Churchill’s memoirs. For instance: Stalin suggests to the Allies
that 50,000 German officers be executed after the war ends, and in response
to the Allies’ protests, agrees to reduce that number to 49,000 (No. 91).
Churchill, Roosevelt and Stalin are discussing their alleged megalomanic
dreams, and Stalin wins the fantasising competition (No. 176). Churchill
answers a comment about his fly being open with a proverb-like allegory:
“An old eagle doesn’t fall out of the nest” ~ “A dead hawk doesn't fly out of its
nest”, etc. (No. 130). During an argument about the city of Lvov, Stalin says
to the Polish representatives: “Lvov has indeed never been a Russian city,
but Warsaw has!” (No. 168). Stalin is advised to take the Vatican’s view into
consideration also, and he asks in return: “But how many divisions does the
Pope have?” (No. 88).

A certain factual basis also appears possible in the case of some other
stories. For instance: Stalin threatens Krupskaya: “Shut up, you old fool, or
else we’ll appoint someone else to be Lenin’s widow!” (No. 148). Stalin rec-
ommends Marshal Timoshenko not to worry about Marshal Tukhachevski’s
head, which had been wounded while wrestling — soon he won’t need it any-
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more! (No. 93). Stalin decides the fate of writer Sinyavski: there is already
a sports commentator called Sinyavski, we don’t need two of them (No.
114). Stalin says to Zinoviev: “Gratefulness — that is a kind of dog’s disease
(cobauvs 6ore3nv)” (No. 32). At their first meeting, an agitated Ribbentrop
inadvertently greets Stalin with the words “Heil!”, to which Stalin answers
by curtseying (No. 252). Stalin introduces Beria to Charles de Gaulle: “This
is our Himmler!” (No. 86). Stalin strokes Khrushchev’s bald head while re-
citing the alliterative words: “Moit maaeHbkuit Mapxc!” (My little Marx!)
(No. 175). In order to ensure that the precision of weather forecasts rises
from 40% to 60%, Stalin recommends reversing forecasts (No. 170). When
asked what should be done with Marshal Rokossovsky, who philanders with
other men’s women, Stalin replies: “Envy him!” (No. 126) — the latter is one
of those jokes that has been very extensively quoted and adapted in actual
journalistic, literary, conversational or other contexts.

Many of the Stalin jokes that attempt to give the impression of being
true stories are connected with the name Karl Radek. Radek was a Jew and a
Trotskyite who had at one point been expelled from the party, and then rein-
stated. In 1936 he was arrested and in 1939 was killed in a labour camp. He
had become too well known as an author of witticisms and jokes. Radek does
not extol Stalin, he mocks him: Moses led the Jews out of Egypt, whereas
Stalin led them out of the Politburo (No. 31). Radek says: It wasn’t I who in-
vented the joke that Stalin is the great leader of peoples (No. 71). One story
has achieved international distribution: in a prison, three men are discuss-
ing why they are there — one criticised Radek, the other praised him, and the
third was Radek himself (No. 29).

As mentioned above, there is no clear distinction between an aphoristic
item and a narrative that ends with a striking rejoinder. There are also purely
aphoristic items in the Stalin-related material on the web, which are not con-
nected with specific story contexts. Of Stalin’s own, the most famous are, for
instance: “No person — no problem” (No. 97); “It doesn’t matter how people
vote, but who counts the votes” (No. 82); “The greatest happiness is to have
an enemy — to hunt him, destroy him and then have a glass of good wine”
(No. 85).

There are also sayings about Stalin that have been ascribed to other heads
of state and politicians — these are usually critical or mocking, and less often
complimentary. A great number of sayings about Stalin have been ascribed
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to Winston Churchill, who had the reputation of being a sharp-tongued
cynic: “Stalin found Russia in the era of the wooden plough and left it with
the atom bomb” — present-day Stalinists have quoted that saying extensively
(No. 84); as well as: “Stalin made two mistakes in the war — he showed Ivan
Europe and Europe to Ivan” (No. 65); “The only difference between Stalin
and Hitler lies in their moustaches” (No. 158) etc. N. Bukharin is reputed
to have said: “Stalin is Genghis Khan who has read Marx” (No. 259). The
aphorism “Stalin is the most outstanding mediocrity” (No. 149) is attributed
to L. Trotsky, as is the untranslatable Russian pun “Co CraAnHBIM CITOPUTH
OYeHb CAOXKHO: 5 €r0 LIMTATaMM, & OH MeHsI — cceiaKamu” (in Russian, ccoiaka
means both a reference, for instance in an article, and also deportation to
internal exile) (No. 70).

There are several Stalin jokes that qualify as puns and linguistic jokes
based on the Russian language and are thus difficult to translate. Such
puns particularly frequently use the Russian words xyavm, auunocms and
Kkyabm AuyHocmu (cult, personality, cult of personality). For instance: Au-
thor Mikhail Sholokhov, Moscow Writers” House hairdresser Moissei and
others have allegedly said the following about the cult of personality: “Aa,
ObIA KYABT, HO ObiAa 11 AnuHOCTB!” (Yes, there was a cult, but there was also
a personality!) (No. 128). CraauH ymep, u KyabT ¢ HuM! (roughly: Stalin is
dead — and the cult with him! — this alludes to the similar-sounding Russian
obscene phrase xyi1 ¢ Hum!, which means something like “so what!” or “don’t
worry”, “to hell with him!” etc.) (No. 112). Armenian Radio offers the follow-
ing answer to the question whether the cult of personality still exists: “KyapT
eije cymectByeT, HO AnuHocTy HeT” (The cult exists, but there is no person-
ality) — clearly a reference to Khrushchev’s attempts to create his own cult
of personality (No. 117). Khrushchev’s regime differs from Stalin’s in that
“KYABT AMMHOCTY CMEHUACS KyabTOM AByAardHocTu” (the cult of personality
has been replaced by a cult of hypocrisy; the Russian word 08yiuunocmp is
literally something like “two-facedness”) (No. 122).

Another elegant but untranslatable pun is “Y CraamunHa 6pir0 ABa
ABOJIHMKA, TPU TPOMHMKA U OAMH YyAAMHUTeAD , which is probably of recent
origin (No. 113).

Among ordinary jokes, the following are some of the most frequently re-
peated stereotypes in terms of content and composition; they may occur
simultaneously in the same joke.
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1. Jokes where the action takes place in heaven, hell or another world. In
hell different leaders are under different regimes, or Stalin returns from the
afterlife and begins to rule with his methods once again, or teaches his suc-
cessors a lesson, etc. This may also be related to the fact that a good number
of Stalin jokes were indeed created after Stalin’s death. For instance: In
hell Hitler is up to his neck in shit, whereas Stalin is only in up to his waist
— because he’s standing on Lenin’s shoulders (No. 6). Stalin returns from
the afterlife and orders that: 1) all of the delegates of subsequent congresses
be executed and 2) the Kremlin be painted green... (No. 24). Stalin leaves
his successors three letters that they are to open if they run into problems
(No. 23). Stalin writes from the afterworld about Stalingrad being renamed
Volgograd: “I accept, Jossif Volgin” (No. 45). Peter the Great refuses to let
Stalin join him in heaven, saying: “I hacked open a window to Europe, and
you stuffed it shut!” (No. 63).

2. Jokes in which (a) Russian and/or Soviet leaders are compared (often using
metaphorical means) or “time series” are composed of them, or (b) three-
part structures are formed using leaders, reminiscent of the well-known so-
called three nations stories, Stalin generally being the third, last, punch line
component in these stories. For instance:

(a) What would one or another Soviet leader do if they were riding in a
train, and the rails suddenly ended? — Lenin would hold a “voluntary” week-
end work session (cy66omHuxk), Stalin would have the conductor shot, etc.
(No. 2). Why did Lenin wear half boots, and Stalin wear knee-length boots?
— Because in Lenin’s time, Russia was only up to its ankles in muck, whereas
in Stalin’s time the muck reached up to one’s knees (No. 10). During Lenin’s
rule life was like in a tunnel — surrounded by darkness, with light shining
ahead. The Stalin period was like riding in a bus — one man is driving, half of
the people are seated (i.e. in prison), the other half are trembling (with fear)
etc. (No. 43). Lenin demonstrated how it is possible to rule, Stalin — how
one must rule, Khrushchev — that any fool can rule, Brezhnev — that not any
fool can rule (No. 44). Lenin was balding, Stalin had hair, Khrushchev was
balding, Brezhnev had hair, Andropov was balding, Chernenko had hair,
Gorbachev was balding, Yeltsin had hair — which means Putin is wearing a
wig (No. 89).
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(b) Roosevelt, Churchill and Stalin are competing to see who is most
adept at feeding a cat mustard — Stalin applies some mustard under the cat’s
tail, and when the cat roars, licking its posterior, he says, “There, you see
— willingly and with a song!” (No. 14). Roosevelt has a port cigar with a dedi-
cation from the Democratic party, Churchill has one from the Tory party,
but Stalin’s port cigar bears the inscription: “To Count Esterhazy from the
Vienna Jockey Club” etc. (No. 21). Genghis Khan, Hannibal and Napoleon
are envying the might of Soviet weaponry, and Napoleon says: “If I'd had
your “Pravda”, no one would have known that I lost at Waterloo!” (No. 36).
Hoover weaned Americans from drinking, but Stalin weaned Russians from
eating (nr. 52).

3. Jokes intended to illustrate the cruel working style of the NKVD or KGB
of the Stalin era and the “Shoot first and ask questions later” principle. For
instance: During a speech by Stalin, someone in the audience sneezes; Stalin
asks who sneezed — no one answers; several rows of delegates are shot, until
one person admits quietly and timidly that it was him — Stalin says jovially:
“Bless you, comrade!” (No. 1). The leader of a foreign country asks whether
Stalin also collects jokes about himself — Stalin replies that yes he does, he
already has such-and-such a number of labour camps full of them (No. 3).
Stalin’s pipe has gone missing, and Beria leads an investigation to find the
guilty party; Stalin finds his pipe, and Beria says: too bad, he already arrested
a great many suspects, all of whom had confessed to the crime (No. 8). It
turns out that Stalin has a double in Moscow — what should be done with
him? Stalin recommends shaving off his moustache and shooting him (No.
110). Stalin asks Yagoda what Maxim Gorky is writing about. Yagoda says:
nothing, he’s chained to his bed (npuxosan x nocmeau, i.e. bedridden). Sta-
lin: “That’s too crude, take the chains oft! (Packyiime!)” (No. 133).

4. Jokes in which Stalin thoroughly frightens someone (and usually then
turns it into a joke). For instance: During wartime, Stalin continually threat-
ens to shoot Marshal Zhukov and, after the war, lauds him for his unshake-
able sense of humour (No. 26). Stalin calls his colleagues at three o’clock in
the morning and reminds them of life-threatening events from their past
(No. 30). A telephone call from Stalin causes the director of the Little Art
Theatre a fatal heart attack (No. 131).
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Organisation of material presented

The stories and other typological units found in the book are organised in a
unified descending numeration, on the basis of the “intensity” of the mate-
rial (i.e. the number of languages and texts represented) — in roughly the
same manner proverb types are systematised in the collection of favourite
Finnic proverbs, entitled “Proverbia septentrionalia” (Kuusi et al. 1985): first
units in which all 5 “Internet languages” are represented, then combina-
tions of 4, 3 and 2 languages, and finally units found in just one “Internet
language”. Within each language combination, typological units are also
organised in descending order on the basis of the summary amount of web
texts and wording variants. All other criteria being equal, types are arranged
alphabetically by the (Estonian) beginnings of their title texts.

Based on the example of “Proverbia septentrionalia”, the following prin-
ciple has also been used in the selection of texts: if Stalin appears at least
once in some Internet joke or another unit as a character and/or object of
mockery and/or in another role related to the content of the text, I have
sought to obtain and present as many as possible of the Internet texts repre-
senting that unit — even those in which some other character takes the place
of Stalin (Lenin, Khrushchev, Brezhnev, Hitler, etc.). As a result, the reader
is able to decide, within the bounds of our selection, how dominant or how
accidental/exceptional a character Stalin is in one type or another, whereas
on the other hand types in which Stalin is essentially a marginal character
end up listed as units with great overall volumes. Such jokes include, for
instance, those in which stamps bearing the leader’s portrait refuse to stick
to the envelope, because everyone spits on the wrong side of the stamp (No.
4), the story about the painting bearing the title “Lenin is in Paris ~ Poland”
(No. 9) or the joke about the sun, which greets the Soviet leader cheerfully
for the whole day, but not in the evening, because by that time it “is already
in the west” (No. 35).

Largely as a result of the means in which the search was performed (I
searched for the sequence “Stalin”), this material does not include those
jokes that clearly point to Stalin’s “thematical presence”, but do not directly
name him (either Stalin, Joss, I'encek, Isid Aurinkoinen or in some other
manner) — for instance when reference is made to collectivisation, the insane
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repressions of the 1930s, the events of the Second World War, deportation to
Siberia, large-scale construction built with prison labour, etc.

Structure of typological unit, abbreviations and other symbols used

The typological entries consist mainly of a list of the various wordings of
particular jokes, with commentaries on each version.

The texts are offered in the five above-mentioned original languages, with-
out translation. These “Internet languages” are identified with the following
three-letter abbreviations:

RUS = Russian-language; EST = Estonian-language; FIN = Finnish-lan-
guage; ENG = English-language; GER = German-language. This is also the
order in which the texts are presented within each typological unit.

Note: These abbreviations designate languages, and not the texts’ geo-
graphical origins (countries, states).

Within each “Internet language”, non-contextual text versions are listed
in descending order by the total number of texts representing each version
(these are usually copies from some earlier e-source(s), and less often co-
incidentally identical independent transcriptions). After that come the text
versions that originate from specific contexts (chat rooms, lists, articles, dig-
ital journals and literature), arranged in the same manner. All other criteria
being equal, joke texts or fragments of broader contexts are arranged in the
alphabet of the given language.

After each cited text version is a commentary about it, offering the following
information:

(1) the linguistic identification of the text, and the number of web texts
representing that variant that I have found, for instance: RUS 14, EST 1 etc.;

(2) after the latter number, abbreviations referring to the special status of
the text version are, if necessary, added:

a) ref — indicates that the text comes from the context of a chat room,
mailing list, newspaper column, current affairs article, e-novel etc.;

b) colref — used in special circumstances in which the number of differ-
ent contexts is so great (especially, for instance, in regard to an aphorism)
that it would be technically impossible to cite them all, for instance on the
line following the phrase “He Ba>kHO ~ HeBa>kHO, KaK FOAOCYIOT, Ba>KHO, KaK
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cuutaror” (It’s not important how people vote, but how the votes are count-
ed) listed under No. 82 there is a commentary: RUS 24 colref;

¢) colvar — used on only two occasions (No. 291 and 292), in which Stalin
is only a marginal character, and the number of versions connected with
other characters is too great to permit them to be cited individually: in No.
292 a text version is assigned to a text group, specified in square brackets,
e.g.: [Bush & Powell + 140 million Iraqis], formed on the basis of certain
features of the content, and on the following line: ENG 16 colvar; in the long
chain story “Why did the chicken cross the road?” (No. 291) the variability of
texts is not indicated at all;

(3) a commentary on the source, which may, depending on the particu-
lars of the Internet source, differ greatly; the overall rules in this area are
roughly as follows:

a) if a text variant is represented with more than one real Internet text,
their addresses (references beginning with “http://”) are not listed; if there
is a definite or presumed e-source behind copies representing the given text
version, reference is made to it, for instance: < Teaecun or @eauxc Uyes,
Berep ucropuu etc.;

b) if a text version is represented by a single record, a more detailed
source reference is given for it: in any event, the http://-address of its place of
origin, and in the case of texts from non-contextual joke collections, this is
usually all; in other cases an attempt is made to identify the source, if possi-
ble — this may be the portal or web version of a newspaper or magazine (Meie
Naljaraamat; Time Online; HezaBucumas T'asera etc.), a shorter or longer
authorized publication (M. McAuley, Soviet Politics, 1917-1991; EBrenuit
Kykapxuh, Abixanue kpusuca; AaexkcaHap bosuH, I1aTb AeT cpealt eBpeeB
I MUAOBLEB etc.).

Collectors of more extensive amounts of material are also listed (e.g.
Luule Krikmann, Arto Ikola, Ugo Bardi etc.). If it has been possible to de-
termine a publication’s date or the date of recording of a text from the site
itself, it is provided in square brackets, for instance [17.06.2002] or [1975]
etc., whereas information offered by search motors such as Google, Rambler,
etc. concerning sites’ registration dates has not been used.

If it is not apparent from the title texts found on the site whether a text
originates from a chat room, list, or forum, the abbreviation LFC has some-
times been used. In this respect, the entire web world is extremely chaotic
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and diverse, and for this reason no attempt has been made to develop ex-
tremely precise principles for references.

Each typological entry begins with a “header” that consists of the title, sta-
tistics and references to print sources. The title is the joke unit’s “expanded
heading”, i.e. a lapidary summary of its content, an aphorism defining the
unit, or a punch line formula, etc. in three main languages: Estonian, Russian
and English. Example:

Aitdh sm. Stalinile dnneliku lapsepdlve eest! ||| Cnacu6o ToBapumy
CraAuHy 3a Haure cuacTAuBoe AetcTBo! ||| We thank Comrade Stalin for
our happy childhood!

Beneath the title are consolidated statistics in ordinary print concerning
that particular typological unit. Example:

SUM=38/28 RUS 8/4 EST 5/5 FIN 2/2 ENG 20/14 (ref 7/7) GER 3/3

The above phrase should be understood as follows:

The joke is represented in the investigated part of the Internet by 38
texts, which are divided into 28 differently worded forms. There are a total
of 8 Russian-language texts (in 4 different wordings). There are 5 Estonian-
language texts, each with a separate wording. There are 2 Finnish-language
texts, and both have a different wording. There are 20 texts in English, with
14 forms with different wordings; of these, 7 texts, each also representing a
separate form, originate from “live” or “real” contexts. There are 3 texts in
German, and each is worded differently.

On the next line, reference is made to occurrences of jokes in certain joke
collections and other printed sources, if such could be found, for instance by
the title of joke No. 3: Kolasky 12; Benton & Loomes 104; Dolgopolova 7, 30;
Lukes & Galnoor 9/10; Ruksenas 164; Harris & Rabinovich 32; Bopes @ 128;
Mustajoki 16/7; Susiluoto 42. These notes should be seen purely as examples.
No effort has been made to determine the bulk of available printed sources
or the frequency of occurrence of Stalin jokes in printed material, since the
total volume of that work is unimaginably great.

Since this collection has been compiled by an Estonian researcher and will
be published in Estonia, the two Estonian-language print sources — Jiiri Viik-
berg’s “Anekdoodiraamat” (Viikberg 1997) and Kadi Sarv’s publication (Sarv
1995) — have been accorded special status: they have not been referred to
merely by references at the beginning of the type entry, by the title, but have
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been cited as normal Internet texts, although there is not yet a digital version
of Viikberg’s book.

Principles of textual editing

1. In the interest of saving space, the spaces between paragraphs have been
eliminated in most of the source texts. Introductions preceding texts or com-
mentaries following texts have occasionally been left as separate paragraphs,
and in a few cases very long texts have been separated into paragraphs.

2. The sections that are in verse form are also presented without begin-
ning a new line. Breaks in the verse are denoted by a slash (/), and breaks
between verses by a double slash (//).

3. Direct speech is placed between ordinary quotation marks (“..”). The
introductory words preceding it generally end with a colon. The period at the
end of a final sentence of direct speech is placed before the quotation mark
that designates the end of the sentence. Immediately contiguous utterances
by different participants within dialogue are separated by a dash (-). Exam-
ple: Stalin asked, with even greater anger: “Who sneezed?” — “I... I sneezed.”
— “Bless you, comrade!”

4. The spelling of the Russian proper names (especially the names
Khrushchev, Brezhnev Chernenko and the other more problematic ones) in
the English, German and Finnish texts has generally not been edited.

5. All emoticons, for instance the symbol :-) etc. have, somewhat regret-
fully, been removed. In addition, sections of the text that were capitalised are
presented in sentence case. Longer sequences of exclamation and/or question
marks have been reduced to 2-symbol combinations: (!!) or (??) or (!?) or (?!).

6. Obscenities contained in the source text have not been obscured. If
such an expression was obscured in the original text, it is in all places marked
with three dots: for instance, x*i is replaced with x...7, f**k with f...k etc.

7. The names of repeatedly mentioned persons are sometimes abbreviated
in the original text, especially in the case of dialogue that does not contain in-
troductory words. If the number of repetitions is not great, such abbreviations
are replaced with the full names, but in the case of more repetitions, they are
left as abbreviations, but their spelling is standardised. In exceptional cases,
other abbreviations appearing in the source texts have also been written out in
full, in which case the added part is inserted in square brackets.
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Netinalju Stalinist

RUS+EST+FIN+ENG+GER

1. Kes aevastas? ||| Kro unxuya? ||| Who sneezed?

SUM=79/19 RUS 58/8 (ref 1/1) EST 6/2 FIN 1/1 ENG 12/6 GER 2/2

Winick 7; Benton & Loomes 88; Beckmann 8; Harris & Rabinovich 172/3; Teaecun
Ne 200; Bopes C 36

*

CraAuH AeraeT AOKAQA. BAPYT B 3aae kT0-TO unxHyA. “Kro unxuya?” (MoauaHue.)
“ITapBbii psip, BcTaTb. PaccrpeasiTs!” (BypHsie anaopucmenTsl.) “Kro unxuya?”
(Moauanue.) “Brapoi1 psip, Bctatb. PaccTpeasts!” (AOATO He CMOAKAIOLIAS OBa-
uus.) “Kro unxuya?” (MoauaHue.) “Tpatuit psip, Bctarb. Pacctpeasite!” (BypHas
OBallMsI BCETO 3aAQ, BCe BCTAIOT, Bo3raackl “CaaBa Beankomy Craanny!”) “Kro
yuxHyA?” — “S, a! Jd unxuya!” (Pripanus.) “ByapTu 3aapoBbl, TaBapuiy!”

RUS 48

< Teaecun

*

VipeT BoceMHaALaThIl Cbe3A mapTuy. CTaAMH BBICTYIIAET C OTYETHBIM AOKAAAOM.
BApyr B 3aAe KTo-TO uuxHyA. CTaAMH IpepBaA AOKAAA U cripamuBaeT: “Kro unx-
HYA?” Bce Mmoauar. On cHoBa cipammBaert: “Kro unxHya?” Hukro He orBevaet. OH
obopaunBaeTcs K bepuu 1 MpoCuT BBISCHUTD, KTO >Ke UNXHYA. Bepust: “ITepBblit
psa, Bcrarb! Kto unxaa? He cosnaerech? PaccTpeasiTb! Bropoi psip, BCTaTh!

Kro ynxaa?..” VI T. A. BAPYT 113 3aAHETO pSIAQ BCTAET APOXKALLUIL AeAeraT: “OTo 5
4uXHYA, ToBapuil CraauH.” — “ByAb 3A0p0B, Aooporoit ToBapuiy!”

RUS 4

*

Naer 3acepanne LK KIICC, poxaap unrtaer CraanH. B 3aae rpoboBast TuimnHa.

B aT0 BpeMms KTo B 3aAe unxaer. CraauH: “Byare 3papoBsl ToBapuiy....” B 3aae

"

tumnHa. CraanH: “Tos. Bepus, pas6apurecs no poanHomy Banpocy!” bepus: “Tlep-
BBIIT PSIA BCTaTh — KTO YMXHYA?” B 3aae TuinHa. bepus: “YBecTu u paccrpeastn!”
VI Tak AO AECSATOrO psipna. AOXOAUT OUepeAb AO PSIAQ, OTKYAQ uMxaAl. VI3 3aaa
TUXUIL TOAOC: “DTO 51 YnMXHYA, TOB. CTaamH.” CraauH: “ByATe 3AapOBBI, TPaAOAKUM

3acspaHue, Topapuiu.”

RUS 1

http://www.anekdot.ru/an/an0107/s010717.html

*

VaerT, 3HauuT, 3acepanue NoAUT610po. CTaAMH YTO-TO PacCKasbIBaeT... BApyr KTo-

T0 B 3aAe yuxHYA. Ctaaun: “Kro unxuya?” Tummna. Craaus: “fI cnpammBsaro, KTo
yuxHyA?” Onartpb TuiuHa. CraauH: “IlepBbiit psip — BCTaTh, pacCTpeAsTh!” YBeAn.
CraauH: “SI HOCA€AHMIT pa3 CIpaliNBai0, KTO YMXHYA!?” MoadaHue. CTaAuH:
“Bropoit psia — Bctarb! PaccTpeasits! KTo unxnya!!” PaspaeTcst TUXMIA-TUXUI

roaoc: “3to s YuxHyA, ToBapuiy Craaus.” Craaus: “ByabTe 3A0p0BbI, Aooporoit!”
RUS 1
http://xaxa.agava.ru/anecdot/politicl.html
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*

PacckaspiBaeT CTaAMH O HOBBIX TEXHOAOTMSIX B CEABCKOM XO3SIICTBe. BApYT oH

YCABIIIAA, 4TO KTO-TO YMXHYA. “KTo unxHya?” cnpammsaer CtaauH. HeT oTBera.

“ITe o Ip 1”7 p “gc o
PBbIN puap, BctaTb! PaccTpeasTs!” Pasparorcs anaopucMeHThl. “KTo unxHyA?

Hert oTBeTa. “BTopoit puaa, BcTaTb! PaccTpeasiTs!” PazpaeTcs rpoMKast OBaLiMsL.

“Kro unxHya?” Het oTBeTa. “Tpernit puaa, Bcrars! PaccTpeasiTs!” BypHasi, AOATO

He cMoAKatolias opauus. Pasparorcs Beikpuku: “CaaBa Beaukomy Craauny!”

— “Kro unuxuya?” — “Hy, s, si!!” Pazpatorcs peipanus. “bByare 3p0poBel, ToBapui!”

RUS 1

http://vl.anekdot.ru:4444/an/an0002/s000217.html

*

Coseuranne y CraanHa. B HECKOABKO PSAAOB CMAST MUHUCTPBI, BOCHHbIE, YACHBI

IMoanTOIOpO. B mpe3nanyme — BOXAb 1 ero coparHuku. Crpasa oT CraauHa

— Bepus ¢ myaemeToM. BApyr kT0-TO unxaeT. Craaus: “Kro unxHya?” Bce MoAvar.

« o » o « o

‘AaBpenTnit, pazbepuco!” Bepus ctpeasiet. [TepBblit psip maaaet. “Bropoit pas

crpayBaio, KTo YnxHyA?” Bce MoadaT. “AaBpenTnit, pasbepuce!” Bepus cTpeaser.
Bropoi psaa naaaer. “TlocaepHnit pas crpaumBalo, KTo YnxHya?” IToAHnMaeTcs

OAVIH YMHOBHMK ¥ BMHOBATO NpousHocut: “Vssunure, Mocud BuccapmoHosny,

TaK MOAy4YMAOCh...” — “Byab 3A0poB, poporoit!”
RUS1
http://www.anekdot.ru/an/an0210/s021016.html

*

Yac nuk. Butkom HabuTbIi aBTOOYC. AToAU yTPIOMbIe, MOAYaAMBBIE. B canoHe
TUIIMHA. BADYT cupsias Ha mepeaAHeM clAeHMM 6a0yAbKa — OOKUIT OAYBaH-
4MK — TPOMKO, Ha BeCb aBTOOYC unxaeT. Bce BBADOTHYAH, OTBAEKAKCH OT CBOMX
MBICA€IL. BADYT ¢ 3aAHel! MAOLIAAKM Pa3AaeTCst FOAOC MuAnLoHepa: “Kro
4xHYA?” MoauaHue. “fI cpocua, KTo unxuya?” (yxe rposuo). Her orsera. “B
IOCAE€AHMIT Pa3 CIPAIINBAI0, KTO YNXHYA?” AIOAY UCITYTaHHO OIYCKAIOT FOAOBBI
u npsiayT raasa. TyT 6abyapka oTBedaeT 0ueHb pobKo: “ITo s1.” MUAKLIMOHED:
“Byab 3a0p0Ba, 6abka!” — “Cracub60o, Muaok. CMOTpUTE, AIOAY, KaKas y HAC,
OKa3bIBAETCS, MUAULIMS BEXKAMBAs...” MuauuoHep (rpoMKo, ropAo): “A xak xe!
Ham 0e3 3TOro HeAb3s, Hac 3a 310 e..yT!!”

RUS 1

http://www.anekdot.ru/an/an9912/s991227.html

*

B xAacc 3aX0AAT yueHUKM. Bce B MMOHEPCKMX TaACTYKaX, aKKYPaTHO OAETBI,
noACTprKeHbl. Toabko 6uTaoMaH CHAOPOB 6€3 raACTYKa, C IPUIECKON Kape U B
HayimHuKax. CaAUTCs 3a MOCAEAHIOIO IIAPTY U CAyLIAeT MY3bIKY. BXOAUT yunTeAb.
“3apaBcTByiiTe, AeTu. Tema Hautero ypoka “Bektopsi”. YAbsIHOBa, UAY K AOCKE.”

B aTOT MOMeHT KTO-TO ynxaeT. “Kro unxHya? [lepsas napta, Bcratb! Kro unx-
HyA? Moaunte? Capurecs, 2! Bropast napra, Bcrars! Kro unxuya? Capurecs, 2!”
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Toaoc BoBouku: “Mapust VIBaHOBHA, 9T0 51 unxHyA.” — “Byab 3A0poB, BoBouxka!
YabsiHOBa, unTan 3apady.” (Unraer). “VIsBuHu, YabsiHoBa, CUAOPOB, TOBTOPM!
Cupopos, Cupopos, nosropu!”

RUS 1 ref

http://www.vrn.fio.ru/works/45/3/302/dom_zadanie.htm

*

GPU muudeti “liberaalseks”. Koigilt agentidelt nouti suurimat viisakust rahva vastu.
Uks mees aevastas trammis. GPU agent trammiesisel vaatas sisse ja kiisis pahaselt:
“Kes aevastas?” Kogu vagun oli kohkunud. Sobrad kiisid aevastajale peale, et ta
koigi vagunis olijate arreteerimise véltimiseks iiles tunnistaks. Mees tousiski ja iitles
vérisedes: “Mina aevastasin.” GPU-mees {itles kédsule vastavalt: “Tervist, kodanik!”
EST 5

*

Ok, lugu Stalinist.

Peab Stalin konet ja jarsku keegi aevastab. Stalin kiisib iile saali: “Kes see oli?” Vai-
kus. Stalin lausub: “Esimene rida piisti ja maha lasta!” Voimas aplaus. Viiakse siis
selle saatel esimene rida saalist vélja. Aga ikkagi pole suur juht rahul ning ta kiisib:
“Aga kes see siis oli?” Jalle saalis surmvaikus. “Teine rida piisti, maha lasta!” on
jéllegi Stalini otsus. Rahvas jélle plaksutab, kui parasjagu teist rida vélja viiakse.
“Nojah eks ole,” lausub Stalin, “kes see siis ikkagi oli?” Endiselt surmvaikus. “Kol-
mas rida piisti, maha lasta!” on Stalini otsus. Rahvas touseb piisti, plaksutab, laulab
riigijuhile hitmni. No varsti see vaibub ja Stalin kiisib uuesti: “Aga kes see siis oli?”
Ja kuskilt ddrepoolsest reast tuleb lidbi nuuksumise hadine hiil: “Mina!” Sellepeale
166b Stalini ndgu sdrama ja ta titleb: “Tervist teile, seltsimees!”

EST1

Meie naljaraamat [16.09.1998]

http://www.zzz.ee/joke/

*

Stalin puhuu puoluekokouksessa. Joku aivastaa salissa. Stalin keskeyttéd ja kysyy:
“Kuka aivasti?” Salissa on aivan hiljaista. Stalin kysyy uudelleen: “Kysyin, kuka
aivasti?” Kukaan ei nytkdédn vastaa. Stalin kddntyy Berijan puoleen ja pyytéa tiata
selvittdiméddn asiaa. Berija ryhtyy toimeen: “Ensimmadinen rivi, ylos! Kuka aivasti?
Aj, kukaan ei tunnusta! Ammutaan. Toinen rivi, ylos! Kuka aivasti? Eiko kukaan
nytkddn. Ammutaan.” Silloin nousee takapenkiltd Bulgarian suurldhettilds ja sanoo

adni vavisten: “To-, toveri Stalin, mi-, min ai-, aivastin!” — “Terveydeksenne, rakas
toveri!” sanoo Stalin ja jatkaa puhettaan.
FIN 1

Arto Ikola, WW W-Vitsit: Vendjd, Neuvostoliitto
http://www.phnet.fi/public/www-vitsit/maat_venaja.html

*

Stalin is giving a speech in a small auditorium. During a pause, someone in the
audience sneezes. Looking up, Stalin asks: “Who sneezed?” Noone answers. Stalin
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orders the guards to escort the last three rows of people outside, where they are
executed. Stalin then asks: “Now, who sneezed?” Again, noone answers. Again, Sta-
lin orders the guards to escort the last three rows outside. Shots are heard. Again,
Stalin asks: “Now! Who sneezed??” A small, bespectacled man in the second row
raises his hand and says: “Um, I did, comrade.” To which Stalin replies: “Bless you!”
...and then continues his speech.

ENG6

*

One day, Stalin is giving a lecture to his fellow Soviets and while he was going over
the business of the day, someone in audience sneezed. Instantly, he looked up, a fierce
frown on his face. “Who sneezed?” No one answered. So Stalin turned to the KGB
officer and said: “Okay, take everyone from the first row out and shoot them.” So the
KGB does this. Then, he looks at the audience again and says: “Who sneezed?” Again,
no one answers. So Stalin orders the KGB to shoot everyone in the second row. Final-
ly, after this goes on a few more times, the sneezer gets so nervous he finally leaps up
and shouts, sweat pouring down his face: “I sneezed, Comrade Stalin!” Stalin nods,
looks at him and says: “You are the one who sneezed during my speech?” The man
says yes. Stalin says: “God bless you. Let’s continue with meeting.”

ENG 2

*

BTW, from your nickname I have an impression that you're Russian or Russian
speaker. If so you may know this joke:

Stalin is in a theatre. With his presence everyone is nervous and shaky. Then some-
one sneezes. Stalin roars: “Who sneezed?” No answer... He gets everyone to stand
up and orders the first row to be shot down. Then he asks again: “Who sneezed?”
Again no answer... He orders the second row to be shot down. Then a trembling
voice at last: “Comrade Stalin,... I... sneezed.” Stalin: “Bless you.”

ENG1

LFC

http://www.russia.com/forums/showthread.php3?threadid=9677&pagenumber=1

*

During one of the conferences in the Kremlin, when the magistrates from all over
the Union of Soviet Socialist Republics were present, Stalin was giving a speech in
regards to his success with the technological modernization of Russia. “Electrical
Industry up... 55%,” he groaned in a monotone voice to his audience, “...Steel Indus-
try up... 25%... Oil Industry up...” Ah choo!! Somebody had sneezed. Stalin squinted
his eyes and looked over the sea of representatives. “Who... sneezed?” he demanded.
No answer. “Guards,” he commanded, “take the first row of representatives out and
shoot them.” The Military Police of the Red Army marched the first row out of the
Kremlin. Soon after there was a blast of machine gun fire, and then utter silence.
“Who... sneezed?” demanded Stalin once more as he slammed his fist down on the
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table, shaking the glass of water at its corner and causing a pen to roll. “Guards,” he
ordered again, “take the second row of the representatives out and...” Then, from all
the way in the back row of the auditorium, came a quiet, high pitched voice, strain-
ing to be heard: “Comrade Stalin, Comrade Stalin! Please, it was I! Ivan Denisovich
from Yakutsk!” — “Ah,” said Stalin, “God bless you, Ivan Denisovich.” And then,
after a brief pause, he droned: “Oil Industry up... 25%...”

ENG1
http://publ01.ezboard.com/fthescurvydogbuffetfrm6.showMessage?topicID=83.topic

*

Like the old joke about Stalin:

A young boy asks his grandfather about Stalin, and the grandfather replies that
Comrade Stalin was stern but just. Once at a party congress Stalin was speaking
when somebody in the hall sneezed. “Who sneezed?” Stalin demanded. Silence. So
he made the first row stand up and had them all shot. Then the second row. Eventu-
ally, someone near the back of the hall called out to confess. “Bless you, comrade,”
Stalin answered. “You see,” says the grandfather, “stern but just.” And ‘stern but
just’ is the sort of image the current leadership is trying to project.

ENG1

Time Online

http://www.time.com/time/world/article/0,8599,90948,00.html

*

Stalin is giving a speech at a meeting of the Communist party. As he speaks, some-
one in the audience sneezes loudly. Stalin stops speaking and says: “Who did it?”
Nobody answers, and Stalin says again, louder: “Who did it!” Again nobody dares
to speak, so Stalin orders to the guards to take out of the room the first row of
listeners and shoot them. After the noise of the shots is heard, Stalin says again:
“Well, who did it?” Again, no answer. So Stalin orders the guards to take out of the
room a second row of people and to shoot them outside. After that, when Stalin
asks again his question, a man from one of the back rows rises up and says: “Well, I
am sorry, comrade Stalin, I did it.” Stalin looks at him and says: “Ah, yes comrade,
God bless you.”

ENG1

Soviet Jokes: Collected by Ugo Bardi
http://www.unifi.it/unifi/surfchem/solid/bardi/sovietjokes.html

*

Meine Ehrerbietung an den grofien Stalin ist ein politischer Witz fiir den man da-
mals in der SU bis zu 25 Jahre Workuta bekommen konnte:

Auf einer Versammlung mit Stalin als Hauptredner niest ein Irgendjemand. Stalin
erkundigt sich sofort: “Wer hat hier geniest?” Da sich niemand aus gutem Grund
meldet, winkt der Freund der Volker eine Brigade Geheimpolizisten in den Saal
und laft saimtlich die in der ersten Reihe Sitzenden liquidieren. Er fragt erneut:
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“Wer hat hier geniest?” Wieder schweigen. Auch die in der zweiten Reihe Sitzenden
werden erschossen. Dann erneut die gleiche Frage. Jener mit dem Schnupfen in der
dritten Reihe weif um sein Ende und meldet sich zu Wort: “Ich, Genosse Stalin.” Sta-
lin nickt ihm daraufhin freundlich zu und sagt nur ein Wort: “Gesundheit.”

GER 1

http://www.politikforum.de/forum/archive/8/2003/03/1/27177

*

Radek iiber Stalin:

Der Fiihrer hilt eine Rede. Pl6tzlich niest jemand. “Wer war das?” fragt Stalin. Betre-
tenes Schweigen. “Wer hat geniest?” Wieder kein Wort. Zum dritten und letzten Mal:
“Wer hat geniest?” Ein bebende Stimme: “Ich!” — “Gesundheit,” sagt Stalin.

GER 1

Marginalien

http://www.matrjoschka-online.de/archiv/marginalien.htm

2. Mida teeb Lenin ~ Stalin ~ Hrust$ov ~ ..., kui rong seiskub ~ ro6pad
1opevad ||| Yro caeaan 661 Aenun ~ CtaAauH ~ Xpy1ieB ~ ..., eCAU GbI
oe3A OCTAaHOBUACS ~ KOHYUAUCH peAbcsl ||| What will Lenin ~ Stalin ~
Khrushchev ~ ... do when the train stops ~ the tracks end

SUM=38/28 RUS 8/4 EST 5/5 FIN 2/2 ENG 20/14 (ref 7/7) GER 3/3

Dolgopolova 28; Ruksenas 159; Mustajoki 14/6; Viikberg A 5

*

YKeAe3HOAOPOXKHASI aBApUsL: TIOE3A COLLEA C PeAbCOB. ECAM GBI TaKOE ~ 3TO CAYYMAOCH
npu AeHrHe — YCTPOUAY 6bI CYyOOOTHUK 1 IPOUNCTUAY Iy Th. ITpu Crasune

— paccTpeAsiay Obl MALIMHIUCTA, CTPEAOYHUKA U HaYa AbHMKA BoK3aAa. [Tpu Xpyiese
— pa3o0Opaau ObI peAbChI C3aau M YAOXKMAY Briepepu. [Tpu BpesxHeBe — HauaAm Obl
PacKauMBaTh BArOH, YTOOBI COBAATH MAAIOBUIO ABVDKEHUSL, M OOBSIBASIAY OCTAHOBKI.
B pasrap IepecTpoiiku OCTYIMAO yKasaHIe: BCEM BbITASIABIBATD B OKHA Y KPUYATh:
“IlImana uet! Peabchl KOHUMAMCD! Briepepu pomacTs!”

RUS 5

*

JKeae3HOAOPOXKHAST aBapUsl: IPABUTEAbCTBEHHBIN [T0€3A COLIEA C peAbC. Ecan Ob1
TAKO€ CAYYMAOCDH P A€HIHE — TOT YCTPOUA Obl CyOOOTHUK, YTOOBI TIPOAOKUTH
y3KoKoAelKy. ITpu CraauHe — pacCTpeAsiAM Obl CTPEAOYHMKA, MALIVHUCTA, IIAIOC
BCeX BparoB Hapoaa. [Ipu XpyieBe — pazao6paAu PeAbChI C3AAU U YAOKMAY BIle-
peAu, u moexaau Ob1 Aaabiire. [Tpy BpexxHeBe — 0AXaAMMBI Ha4aAM ObI PaCKa4MBaTh
BAaTOHBI, CO3AABasi MAAO3UIO ABVDKEHMSI. PYKOBOAUTEAN CTPAHbI TOCAEAHUX AECSTU
A€T pelaAy 6bl TaKyr0 IpoOAeMy 1o-Apyromy: [opbayueB peaAOKUA ObI BCeM Bblii-
TU HAPYXXYy U TPOMKO, Ha BECb MUP, KpU4aTb: “Y HAC ILIIAA U PEABCOB HETY, BOAQ 1
eaa koH4aeTcst. [Tomorure, CriacuTe, rocrioaa KalmTaAUCTBI, Hally AeMOKparuio!”
EABLIMH NpUKa3aA MAAUTD U3 MyLIEK 110 COOCTBeHHOMY [TapAaMeHTY 1 II0CAAUTD
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MPEATIOAATAEMBIX 3AYMHLIMKOB aBapuu (UT00 He LIyMeAH, YTO “MalMHUCT” TIbsTH)

B “Marpocckyio tuiunHy”. TToToM puBesTy CnupTHOE M OTMETUTSH “TInpposy”
nobeay Hap aenyraramu ITapaaMeHTa ¥ COOCTBEHHBIM BHLie-IPE3UAEHTOM PyLKuM.
ITyTUH — TTOKa IPEAAOKMA BBECTH OIIPUYHIIHY, U [IEPBBIM AEAOM ITOAMSITH IO ce0s
MECTHBIX KHS3bKOB — I'YOE€pHATOPOB.

RUS 1

http://acropol.narod.ru/a4.htm

*

Kak TOYHO B IOMOPUCTUYECKOI TpU3Me IPOSIBASIETCS MCTOPUSL:

Kak moctynuau 0bl Haly pyKOBOAUTEAY, €CAY ObI TIO€3A COLIEA C PEAbCOB?

— AeHVH HaBepH:Ka OpraHu3oBaa 0bl cy060THUK; CTaAMH OBl pacCTpeAsiA
MalMHUCT; XPYIeB MpuUKasaA Obl BCeM 3aKPbITh IAa3a ¥ pacKauMBaTh BaroH,

a caM 00bsIBASIA ObI OCTaHOBKM; [0pOayueB BbIA@BaA ObI MAILVHYCTY YTOAB IO
TaAOHaM, TPEAAOXKMA OBl CO3AATh KOMMCCHIO, 2 CaM yeXaA Obl 3a IpaHMULLY.

RUS 1

E. B. IlerpocsH, B cTpaHe aHEeKAOTOB

http://petrosyan.ru/anecdot_4_4.shtml

*

Koraa-To 6b1A CTapblil aHEKAOT IIPO IMOE3A B OyAylilee, 13-TI0A KOTOPOrO yKpaAu
peAbcsl. (5 ero mepBblit pas CAbILIAA TIPU BpeskHeBe, HAPOA TTOTOM AOCOYMHUA).
AeHMH — BBIIHaA Bcex Ha cy06oTHUK. [Toesp nmoexaa paabuie. CHoBa Becraa. Cra-
AVIH — PACCTPEASIA CTPEAOYHMKA U pernpeccupoBaa MaumHucra. [Tloesp moexaa
aaabie. CHOBa BCTaA. XpyllieB — peabMAUTUPOBAA CTPEAOYHMKA U BBIITYCTHA

“«

mamuHucta. [Toesp moexaa poaabuie. CHOBa BCTaA. bpexxHes rosopurt: “Aasaiite
3apepHeM LITOPKU U OYAeM PacKadyMBaTh BarOH, A€AAsI BUA, UTO [TO€3A eaeT.”
Top6aueB: “Bce BbIXOAMTE U3 BATOHOB, U AaBaiiTe Kpu4aThb: “PeAbcsl CIL...auan!”.”
Kpuuaau-kpuyaau — He nomoraet. EAbLMH: “Aa 6epuTte Bce peAbChl, KaKue

OCTaAMCh BMECTE C BATOHAMMU, KTO CKOABKO yHeceT.”

RUS 1

http://forum.msk.ru/files/guestbook-p0010202.html

*

Kui rong jaab seisma, mida teeksid Stalin, Nikita ja Breznev? Utleme, et raudtee-
roopad loppesid otsa. — Ei tea, radgi. — 1. Stalin selgitaks siitidlased vélja, laseks
maha ja késiks kohe edasi soita. 2. Nikita laseks votta raudteeroopad tagant iiles
ja ette laduda, et saaks edasi soita. 3. Breznev laseks rongi véljastpoolt koigutada,

et sees jadks mulje, nagu rong soidaks.

EST1

Viikberg 132 [1977]

*

Lenin, Stalin, Breznev sdéidavad Siberi raudteel. Raudtee 16peb otsa. Lenin késib: “Ol-
gu tee olla!” Ja ongi tee, sdidavad edasi. Ja jélle saavad roopad otsa. Stalin: “Votke
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tagantpoolt roopad iiles ja pange ettepoole!” Ja jélle tee otsas. Breznev: “Istume
paigal, pioneerid jooksku kuuski kandes méoda!”

EST1

Luule Krikmann [07.1982]

http://haldjas.folklore.ee/~kriku/HUUMOR/soviet. htm

*

Lugu kommunismirongist. Rong soidab, sdidab, aga dkki lopevad roopad ja rong
jaab seisma. Lenin korraldab laupdevaku, et teed jatkata, ning peab siititavaid kone-
sid. Stalin laseb vedurijuhi maha, vedurijuhi abi saadetakse Siberisse, pooled reisi-
jad pannakse kinni. Nikita kutsub abi Siberist tagasi, vedurijuht rehabiliteeritakse,
rahvas usaldab jélle rongiga soita. Breznev laseb akendele kardinad panna, pooled
reisijatest koigutavad vagunit, iks osa peab omaette korrutama: ta-ta-ta-tat, ta-ta-
ta-tat ... Teine osa konnib kuuskedega vaguni akende alt mé6da. Gorbat$ov laseb
kardinad akende eest koristada, aknad avatakse ja koik hiitiavad kooris: “Roopaid ei
ole! Roopaid ei ole!”

EST1

Viikberg 140 [1986]

*

Raudtee ehitus N. Liidus. Lenini ajal korraldati selleks laupéevak. Stalini ajal pandi
osa mehi roobasteks, teised soitsid tile. HrustSovi ajal voeti roopad tagant lahti ja
pandi ettepoole.

EST1

Luule Krikmann [04.1982]

http://haldjas.folklore.ee/~kriku/HUUMOR/soviet.htm

*

Stalin, Nikita ja Breznev séidavad koos rongis. Uhes jaamas jaib aga rong akki
seisma ja edasi ei lahe. Ootavad mehed, ootavad, midagi ei juhtu. Siis lausub Sta-
lin stingelt: “Koik on selge. Vedurijuht on vastaline element, ta tuleb maha lasta.”
Vedurijuht lastakse maha, aga rong seisab edasi. Ootavad mehed, ootavad, rong ei
liigu. Siis votab Nikita sona: “Seltsimehed, me oleme eksinud. Vedurijuht tuleks re-
habiliteerida.” Vedurijuht rehabiliteeritakse, aga rong seisab ikkagi. Mida teha? Siis
otsustab Breznev: “Aga ldheme oige teise vagunisse ja teeme ndo, nagu sdidaks rong
ikka edasi.”

EST1

Viikberg 132 [1976]

*

Lenin, Hrutsev, Stalin, Breznev ja Gorbatshov olivat matkalla Moskovasta Siperi-
aan. Juna lahti liikkeelle ja matka sujui toverillisessa mielessd, kunnes juna pyséahtyi
ja konduktoori komensi kaikki ulos. Lenin, Hrutsev, Stalin ja Gorbatshov myds
menivit ulos. He huomasivat, ettd rata ei ollutkaan valmis. Ryhdyttiin miettimaan,
mitéd tehdédén. Perille olisi padstdvd, mutta miten? Lenin ehdottaa: “Ryhdytédn tal-
koovoimilla tekemiin, toverit, tarttukaa lapioihin!” Siihen Stalin sanoi: “Etsitdén
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50 syyllistd ja teloitetaan ne!” Hrutsev rupeaa miettiméén ja sanoo: “Pistetddn ver-
hot eteen ja hytkytddn junassa, ihan kuin se liikkuisi!” Breznev sanoo: “Otetaan takaa
vanhaa ja maalataan uuden vériseksi ja laitetaan eteen!” Lopulta Gorbatshov nousee
junan keulalle ja ryhtyy huutamaan kovaan dédneen: “Tdma juna ei liiku, tdmad juna
ei litku!”

FIN 1

Huhumylly 2

http://www.sitoutumaton.org/arkisto/v2000/ kirjoitukset/huhumylly_2.htm

*

Stalin, Hrustsev ja Breznev matkustivat junassa. Veturi meni epdkuntoon. Matka
katkesi ikdvasti. “Korjatkaa!” Stalin komensi. Korjattiin ja korjattiin, muttei juna
kulkenut. “Ampukaa veturimiehet!” Stalin kaski. Stalin kuoli. “Rehabilitoikaa vetu-
rimiehet,” Hrustsev yritti vuorostaan. Veturimiehet julistettiin kunnon kommunis-
teiksi, mutta juna ei silti hievahtanutkaan. Hrustsev kukistui. “Sulkekaa ikkunaver-
hot ja kuvitelkaa, ettd juna kulkee,” maarasi Breznev.

FIN 1

Vitseji ex-Neuvostoliitosta

http://www.astronetti.com/huumori/cccp.htm

*

Russian Trains.

It seems that once upon a time Stalin, Khrushchev and Brezhnev were all traveling
together on this train from Moscow to Vladivostok when, at one point, the engines
stuttered and the train came grinding to a halt. Two hours later, nothing more

had happened; the train was still stopped. Stalin got up. “I'll take care of this.” He
went out and had all of the engineers and train-workers shot. He came back into
the compartment and sat back down. “That should take care of it.” Two more hours
passed; the train has not moved. Khrushchev got up. “T'll take care of this.” He went
out, found a few engineers hiding in the rear of the train, and, after a while, man-
aged to persuade them to start working on the train again. He came back into the
compartment and sat down. “That should take care of it.” Ten minutes later there
was this loud groaning noise from the engines; the train lurched forward and then
came to a halt a few moments later. Nothing more happened for about an hour.
Then Brezhnev got up, drew the blinds, and sat down. “Now. Train is moving.”
ENG 4

*

A train is moving and suddenly stops ‘cause there are no tracks in front. What
would each of the former Soviet leaders do: Lenin would get everyone to get out of
the train and work 200 hrs straight until they figure something out. Stalin would
order everyone in 1st car shot and everyone else shot unless they get the train mov-
ing by next morning. Khrustchev — take the tracks behind apart, put them in front.
Brezhnev — shut the windows and order to rock the cars to make an impression of
movement. Gorbachev — do nothing but everyone can get outside and yell real loud:
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“We ain’t got the rails and not even any food in the restaurant car!” Yeltsin — have
the army attack the Russian parliament and hope everyone forgets about the train
incident.

ENG 2

*

A train was stalled on the Trans-Siberian Railway, on board were Tsar Nicholas

I, Lenin, Stalin, Khruschev, Brezhnev, Chernynko, Andropov, Gorbachev, and
Yeltsin. Tsar Nicholas stands up and says: “I shall make this train move.” He gets
off the train, mounts his horse and rides off to Paris. Lenin then stands up and says,
“I shall make this train move.” He leaves the car and returns a few minutes later.
“I've instituted a new 8 day work week,” he says and sits down. The train still doesn’t
move. Stalin stands up and says: “I shall make this train move.” He leaves the car
and returns a few minutes later. “I've shot the engineer,” he says as he sits down.
The train still doesn’t move. Khruschev then stands up and says: “I shall make this
train move.” He leaves the car and returns a few minutes later. “I've reinstated the
engineer, posthumously,” he says as he sits down. The train doesn’t move. Brezhnev
then stands up and says: “I shall make this train move.” He then instructs everyone
to act like the train is moving and sits down. The train doesn’t move. Chernynko
and Andropov both jointly declare: “We shall make this train move.” They then get
off the train. The train doesn’t move. Gorbachev, with a sigh, stands up and says:

“I shall make this train move.” He stands and, pulling down the window, yells out-
side: “This train doesn’t move!” Gorbachev sits back down. The train doesn’t move.
Yeltsin, quite put out, stands up and says: “I shall change the train for one that
works!” He leaves and returns shortly with a new train. As the passengers board it,
they see that it is an old American Steam Engine which is owned by the Germans
and has no wheels. Is this train going to move?

ENG 2

*

Russian political leaders are in a train. The train stops in the middle of Siberia. The
locomotive driver says: “This is how far the tracks have been built.” Stalin shouts:
“Let’s kill the driver!” Khruschev says: “Let’s take apart the track behind us and use
the supplies to build the track ahead of us.” Breznev says: “Let’s close the curtains
and imagine that the train is moving.” Andropov is asleep and doesn’t notice any-
thing. Gorbachev runs out and starts shouting: “The train isn’'t moving! The train
isn’t moving!”

ENG 2

*

As the joke has it, Stalin, Khruschev, and Brezhnev are travelling on a train when
it suddenly shudders to a halt. “Fix it!” orders Stalin. The engineers repair it, but
still the train does not move. “Shoot everyone!” orders Stalin. All the engineers are
shot, but the train obstinately refuses to budge. Stalin dies. “Rehabilitate everyone!”
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orders Khruschev. The engineers are rehabilitated, but the train remains stationary.
Khruschev is removed. “Close the curtains,” orders Brezhnev, “and pretend we’re
moving!”

ENG1

Alexander Rose, When Politics Is a Laughing Matter

Policy Review

http://www.policyreview.org/DECO01/rose.html

*

Stalin, Khrushchev, and Brezhnev are riding together on a train, which suddenly
comes to a halt. After sitting for several minutes, the three men begin to grow
impatient. Stalin shouts: “Shoot the engineer!” This is done, but the train doesn’t
move. So Khrushchev shouts: “Tell the men in the locomotive that communism is
right around the bend!” Still, no movement. “Comrades, comrades,” Brezhnev says,
“there’s no need to shout. Let’s just close the curtains and pretend the train is mov-
ing.” I suppose this joke is less funny now than it was in 1975, but Brezhnev jokes
never really go out of style...

ENG1

http://38.144.96.23/tacitus/archives/000398.html

*

The former ruler of Russia and his wife were called Tsar and Tsarina... Their chil-
dren were called Tsardines. I think I can, I think I can... Imagine that each leader
of the United Soviet Socialist Republic finds himself on a train in the middle

of nowhere, when suddenly the tracks have come to an end. What instructions
would he give to his entourage? Lenin: “Go infuse the peasants with revolution-
ary spirit and organize them to build new rails to carry our train forward!” Stalin:
“Round up the peasants, lay down their bodies before the train and we shall ride
over them.” Khrushchev: “Go out, tear up the tracks from behind the train, set
them down in front and we shall continue our journey.” Brezhnev: “Pull all the
curtains in the carriage, rock back and forth and make clicking noises.” Gor-
bachev: “We have glasnost now. Run outside and shout at the top of your lungs:
“There are no rails!”.” Yeltsin: “Give the tracks, the train, and the passengers back
to their original homelands!”

ENG1

John Mark Ministries

http://www.pastornet.net.au/jmm/ahmr/ahmr0224.htm

*

An anecdote told during the Brezhnev era:

Stalin, Khrushchev and Brezhnev were all travelling together in a railway car-
riage, when unexpectedly the train stopped. Stalin put his head out of the win-
dow and shouted: “Shoot the driver!” But the train didn’t start moving. Khrush-
chev then shouted: “Rehabilitate the driver!” But it still didn’t move. Brezhnev
then said: “Comrades, Comrades, let’s draw the curtains, turn on the gramo-
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1

phone and let’s pretend we’re moving!” After Gorbachev came to power another

line was added, in which he suggests: “Comrades, let’s get out and push.”

ENG 1 ref

M. McAuley, Soviet Politics, 1917-1991 >

Dr. Paul Paul Vysny, The Soviet Joke Book
http://www.st-andrews.ac.uk/~pv/courses/sovrus/jokes.html

*

Brezhneyv, like Stalin, ended up dying twice: first in body & soul, and then in pub-
lic opinion a few years later. Nowadays he and his friends, called collectively “the
Dnepropetrovsk Mafia”, are accused of incompetence and corruption.

One joke compares the administrations of Stalin, Khrushchev and Brezhnev to
the operation of a train. Stalin shot the engineer and sent the conductor to the
Gulag; Khrushchev rehabilitated the engineer and released the conductor; Brezh-
nev let the train go off the tracks and told the passengers to pretend it was still
moving!

ENG 1 ref

Charles Kimball, A History of Russia. Chapter 3: Soviet Russia 1917 to 1985
http://xenohistorian.faithweb.com/russia/ru03s.html

*

Remember the 1980s joke of Stalin, Lenin and Gorbachev travelling together? One
hour after the train came to an unscheduled halt in the Russian countryside, the
leaders agreed that something should be done. Stalin barked: “Shoot the driver.”
Lenin reposed faith in the great force of mass-class struggle to propel the train
forward. Gorbachev quietly suggested: “Roll down the windows, and let us imagine
that we are moving ahead.”

ENG 1 ref

Ashok R Chandran, Where is Kerala Reform Express headed?

Viewpoint, The New Indian Express (Kerala) [26.01.2002]
http://ashokrchandran.tripod.com/articles/reformexpress.html

*

See the awesome Stalin by Edvard Radzinskii for some old time Soviet jokes. One that
pops to mind is —

Stalin, Khrushchev and Brezhnev are all on a train barreling across Siberia. Suddenly
the train stops. The three leaders begin discussing how to get the train rolling again.
Stalin suggests that they should have the conductor and the crew shot. Khrushchev
counters that they should introduce economic reforms that will motivate the crew to
get the train moving again. After a moment of silence, Brezhnev says: “Why don’t we

just close the blinds and pretend the train is moving?”
ENG 1 ref

David Sedaris, Me talk pretty one day
http://www.ruthlessreviews.com/metalkprettyoneday.html
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*

There is an old Soviet joke.

Stalin, Khrushchev, and Brezhnev were on a train together. Suddenly the train
stopped. Stalin said: “I'll get it started again.” He leaves the others and after a bit
comes back. “Everything under control. We're about to start moving.” — “What did
you do?” they ask him. “I told the engine driver that unless the train started in five
minutes he would be liquidated.” The train remains stationary. So Khrushchev says:
“I'll see what I can do.” He comes back beaming: “Problem solved.” — “What did you
do?” — “I told him that if he got the train moving in five minutes he would be reha-
bilitated.” The train remains stationary. Brezhnev pulls down the blinds. “What did
you do that for?” the others ask. “Let’s pretend the train is moving,” he replied.
ENG 1 ref

Lord Robert Skidelsky, The Future of Russia

Shell Theatrette, Melbourne [04.05.1999]
http://www.ipa.org.au/Speechesandsubmssns/LSrussia.html

*

There’s a joke about progress under Communism that was popular in Moscow
during the Soviet era. Stalin, Khrushchev, and Brezhnev are on a train, and the
train is stalled. Stalin, impatient with the lack of movement, orders that the en-
gineer be shot. Still, the train fails to move. Khrushchev denounces this Stalinist
crime and calls instead for a campaign of the masses to propel the train forward.
Still, no movement. Finally, Brezhnev reaches to the window and pulls down the
shades. “Now,” he announces, “the train is moving.”

ENG 1 ref

John C. Gannon, Speech before the World Affairs Council, 20 March 1996
http://www.cia.gov/cia/public_affairs/speeches/1996/ddi_speech_032096.html

*

This joke presents the history of the Soviet economy up through the period of
Leonid Brezhnev that had just ended with his death in 1982 and goes as follows.
Let us think of the former Soviet economy as a train moving resolutely across the
steppes of Mother Russia and her fellow republics. From time to time the train
reaches the end of the tracks and the question arises as it always does in Russia:
“What is to be done?” In any case, after the Russian Revolution of 1917, Comrade
Lenin is in charge of the train. When it comes to the end of the tracks he appeals
to the revolutionary fervor of the workers to build more track and allow the train
to proceed. They eagerly respond and the train moves forward. Then, after Lenin
dies in 1924, Comrade Stalin comes to power and is in charge of the train. Once
again it comes to the end of the tracks and the eternal question of “What is to

be done?” arises. Stalin deals with the problem by taking the Chief Engineer off
the train and shooting him in the head in full view of all the workers on the train
after accusing him of “wrecking”. He then announces that anybody who does not
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work very hard to build more track and make the train move forward will suffer

a similar fate. The workers respond to this incentive, and the train makes great
progress across the landscape. After Stalin dies in 1953, Comrade Khrushchev
takes over command of the train. And yet again the train reaches the end of the
tracks and the question arises: “What is to be done?” After a certain amount of
hare-brained scheming, Khrushchev declares that the workers must tear up the
tracks from behind the train and put them in front of the train. This proves to

be a successful solution and the train moves forward once more. Then in 1964,
Khrushchev is removed from running the train by his comrades on the Politburo
and Comrade Brezhnev replaces him at the helm. Of course, after a time he too
faces the problem of the train reaching the end of the tracks and also must con-
front the question of “What is to be done?” His response is to announce that the
workers must pull down the shades, cover their eyes, stamp on the floor, and pre-
tend that the train is still going.

ENG 1 ref

http://cob.jmu.edu/rosserjb/PARADIGM%20LOST.1.doc

*

Lenin, Stalin und Honecker fahren mit der transsibirischen Eisenbahn. Plétzlich
horen die Schienen auf. Was wiirden sie tun? Lenin wiirde die Schienen hinten
wegnehmen lassen und vorn wieder anbauen, so konnte der Zug weiterfahren.
Stalin wiirde Lokfithrer und Schaffner sofort erschiefSen lassen. Honecker wiirde
sagen: “Alle Genossen sofort raustreten und am Zug wackeln, so dass die anderen
Passagiere denken der Zug féahrt noch.”

Eingeschickt von Sven Lilie, ehem. aus Halle /Saale, heute Ziirich. 1987 in der
Schule gehort.

GER 1

DDR Witze, Teil 28

http://www.ddr-witz.de/witze/witze_28.htm

*

Lenin, Stalin und Honecker fahren mit dem Zug durch Sibirien. Plotzlich bleibt
der Zug stehen: die Lokomotive ist defekt. Weit und breit nur Walder und Step-
pe, dazu eisiger Wind und Schneetreiben. Was tun? Lenin schlédgt vor, das Pro-
blem nach seinem Motto zu losen: “Arbeiten, arbeiten und nochmals arbeiten”
(oder schreibt ein Buch “Was tun?”). Stalin meint: “Den Lokfiithrer erschiefSen!”
Am Ende bringt Honni seinen Losungsvorschlag: “Wir stellen uns aufen auf die
Trittbretter und bringen die Waggons zum Schaukeln. Dann denken alle, der
Zug fahrt!”

Anmerkung: Eingeschickt von Karla aus Glashiitte/Sachsen. Um 1980 an der
Uni gehort. Ebenfalls dhnlich eingeschickt von GS aus, gehort in der zweite
Haelfte der Achtziger in Dresden. Sehr treffende Charakterisierung der einzel-
nen Personen. (Als Beispiel, Lenins Buch “Was tun’ wurde in Ausziigen im ML
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(Marxismus-Leninismus) Unterricht studiert.) Der Witz ist auch insofern inter-
essant, als er in der hier wiedergegebenen Form eine ‘historische Aktualisierung’
darstellt: Urspriinglich wurde er in den Sechzigern erzéhlt mit Chruschtschow in
der Rolle des Reformers und Breshnew in der des Bremsers.

GER1

DDR Witze, Teil 28

http://www.ddr-witz.de/witze/witze_28. htm

*

Stalin, Breshnew und Honecker sitzen in einem Zugabteil. Plotzlich hilt der Zug,
alle steigen aus. Uberraschung! Fiir die Weiterfahrt fehlen die Schienen. Stalin be-
fiehlt, den Lokfiihrer zu erschieflen. Breshnew befiehlt, die hinter dem Zug befind-
lichen Gleise abzumontieren und nach vorn zu verlegen. Honecker zupft die Beiden
am Armel, steigt ihen voran wieder in den Zug und setzt sich ins Abteil zuriick.
Als Stalin und Breshnew sich ebenfalls neben ihn setzen, zieht er die Vorhénge zu,

lehnt sich zuriick, lachelt und sagt: “Wir fahren.”

GER 1

Stefan, Ossi-Wessi-Witze
http://www.zonentalk.de/discus/messages/227/1847.html?967656956

3. Kogutud 2 ~ 12 ~ ... laagritiit anekdoote enda kohta ||| Ha6paaocs 2
~ 12 ~ ... aarepeii aHekA0TOB 0 cebe ||| Collected 2 ~ 12 ~ camp loads of
jokes about himself

SUM=14/12 RUS 5/4 EST 5/4 FIN 1/1 ENG 2/2 (ref 1/1) GER 1/1

Kolasky 12; Benton & Loomes 104; Dolgopolova 7, 30; Lukes & Galnoor 9/10;
Ruksenas 164; Harris & Rabinovich 32; Bopes @ 128; Mustajoki 16/7; Susiluoto 42
*

Axummu Kaprep cripaummBaer: “Mucrtep BpexxHes, kakoe y Bac xo66u?” — “SI

KOAAEKLIOHUPYI0 aHEKAOTBI Tpo camoro cebs.” — “Hy u kak? Yenemno?” — “Aa,
y>Xe Tpu Aarepst Habpaaocs.”

RUS 2

*

“Kaxoe y Bac x066u1, ToBapui Ctaann?” — “SI KOAAEKLMOHMPYIO aHEKAOTBI ITPO
cebs1.” — “V ckoabKo yxxe cobpaan?” — “I'TouTy Tpu MOAHBIX Aareps...”

RUS 1

http://www.beepworld.de/members51/lenaschka/witze.htm

*

Bonpoc CraauHy: “Bel Al0OuTe Xopoline aHeKAOTbI?” — “Aa, st ux paxe cobuparo.”

— “VI mHoro cobpaau?” — “Aa, yxe Tpu Aarepsi.”
RUS 1
http://superanekdot.narod.ru/
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*

VY CraanHa cipocuan: “Cxaxure, Vocud BuccapnoHoBuy, a 9T0 paBaa, 4T0
Bl cobmpaete aHeKAOTHI po cebs1?” — “Kanaurna nmpaBaa. Bot yxa 12 aarepeit
cobpaa...”

RUS 1

http://vl.anekdot.ru:4444/5let.html

*

Mida kogus Stalin? — Enda kohta kéivaid anekdoote. Tal oli neid 2 laagritéit.
EST 2

Sarv 129

*

Breznev ja Kekkonen korjavad anekdoote. Kekkosel neid juba 10 000, aga BreZznevil
2 laagritait.

EST1

Luule Krikmann [s.d.]

http://haldjas.folklore.ee/~kriku/HUUMOR/soviet.htm

*

“Kas sa tead, et Breznevil on uus hobi nagu Kekkosel — kogub anekdoote?” — “Kui
palju tal on juba?” — “Kaheksa laagritdit.”

EST1

Viikberg 233 [1975]

*

Kekkonen on uhke, et tema kohta on ilmunud 2 anekdootide kogu. Breznev: “Mul
on anekdootide radkijaile ehitatud 8 laagrit, ttheksas on pooleli.”

EST1

Sarv 132

*

“Mitd harrastatte, toveri Stalin?” — “Keréén itsesténi kertovia vitseja.” — “Kuinka
monta olette jo saanut kokoon?” — “Kaksi ja puoli leirillistd.”

FIN 1

Pentti Stanius, Venildista rulettia, toverillisesti!
http://www.utu.fi/agricola/nyt/arvos/tekstit/329.html

*

History records that when Churchill and Stalin met at the Yalta Conference, they
discussed their hobbies. Churchill told Stalin that he collected jokes people told
about him. Stalin said he collected people who told jokes about him.

ENG1

http://www.ww2n.com/levity/yuks.shtml

*

As a 1960s German joke revealingly goes:

Walter Ulbricht (the Stalinist leader of East Germany) and Willy Brandt meet and
exchange pleasantries. “Do you have a hobby, Herr Brandt?” asks Ulbricht. “Yes,”
replies Brandt, “I collect jokes about myself. And you?” — “I collect people who col-
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lect jokes about me,” responds Ulbricht. Indeed, according to Suetonius, Augustus

Caesar, who could be amusingly ribald, forbade jokes “against the emperor”.

ENG 1 ref

Alexander Rose, When Politics Is a Laughing Matter

Policy Review Online

http://www.policyreview.org/DECO01/rose.html

*

“Was fiir Hobby haben Sie, Genosse Stalin?” — “Ich sammle die Witze iiber mich.”

— “Und wieviel haben Sie bereits gesammelt?” — “Fast drei volle KZ...”
GER 1
http://www.beepworld.de/members51/lenaschka/witze. htm

RUS+EST+ENG+GER

4. Margid ei kleepu: koik siilgavad valele poole ||| Mapku e kaesTcst:
BCe IAIOIOT Ha ADYTYIO CTOPOHY ||| Stamps are not sticking: people spit
on the wrong side

SUM=323/37 RUS 80/3 EST 1/1 ENG 48/15 GER 194/18

Beckmann 79; Lukes & Galnoor 143; Raskin 333; Ruksenas 11; Teaecun Ne 233;
Bopes @ 138; Packus D 430; Viikberg A 48

*

BsiycTrau Mapky ¢ usobpaxennem Bpexxnesa. Ho mapka He npuKAenBaeTcs:
OAHU IIAIOIOT He Ha TY CTOPOHY, APYTME AVDKYT He Ty CTOPOHY.

RUS 77

< Teaecun

*

B uectp 50-aetuss HATO BpimycTuau mapky ¢ uzobpaxenniem Kanurona. Toabko
OHA He HAKAEMBAAACh.... OAHM HEe Ha Ty CTOPOHY IAIOIOT, APYT¥€e HE TY CTOPOHY
AVDKYT....

RUS 2

*

IMTpuexaa Hukuta CepreeBud Ha IIOYTAMT U YBUAEA, UTO IIPOAAETCSI MHOTO MapOK
¢ ero nsobpaxxeHuem. “YUro 3a 6ezobpasue! SI 6OPIOCH C KYABPTOM AMYHOCTH, & BbI
TYT IPOAAEeTe MapKy ¢ MOMM M300pakeHnem! UTo y BaC — HUKaKMX APYTMX MapOK
Hety?!” — “Buaute au, Hukura CepreeBud, A€AO B TOM, YTO BCe MapKJ IIOKYHAIOT,
a aTy He nokynawoT.” — “Tlouemy He mokymnaoT?” — “Aa Buaure an, Huxura Cep-
reeBIY, BCe KAAYIOTCSI Ha TO, YTO STY MapKM He KAESITCsL. Bce Mapku KaestTcst, a aTu
He KAestTcst.” XPyIIeB B3siA OAHY MapKy, IIOIIA€BAA Ha Hee, HAKAEMA Ha KOHBEPT 1
roBopurt: “Uro Bbl MHE epyHAY roBopute? Bot BuauTe — mpekpacHo Kaesarcs!” — “Aa

B TOM-TO Bce U AeAo, HukuTa Ceprend, 4To BCe AT HA APYTYIO CTOPOHY.”
RUS 1

< PackuH

http://www.eho.priboy.ru/eho_hrus.php

13



Arvo Krikmann

*

Miitigile lasti Breznevi ndopildiga postmargid. Mees ise viga uhke. Aga siis tahaks ta
muidugi teada saada, kuidas neil ka minekut on. Ja jouavad kuuldused Breznevi korvu,
et margid ei kleebi, ei jaa timbriku kiilge. BreZnev laheb tihe ajaleheputka juurde ja os-
tab paar oma pildiga marki. Siilitab peale ja paneb timbrikule. Ja kinni jaab védga hasti.
Siis kiisib ta mudyjalt, et mis jutt see on, et margid ei kleebi, ei jad iimbrikule peale.
“Aga rahvas siilitab teisele poolele,” titleb miitja.

EST1

Viikberg 89/90 [1975]

*

When Bill Clinton completed 5 years of his Presidency, he wanted a special post-
age stamp issued with his picture on it. He so instructed Hillary, stressing that it
should be of international quality. The stamps were duly released and Clinton was
pleased. But within a few days of release of the stamp, he began hearing complaints
that the stamp was not sticking properly, and he became furious. He called Hillary
and ordered her to investigate the matter. Hillary checked the matter out at several
post offices, and then reported the problem to Slick Willy. She said: “There is noth-
ing wrong with the quality of the stamp. The problem is people are spitting on the
wrong side.”

ENG 10

*

Arafat wants a postage stamp issued with his picture on it. So, he instructs his
people, stressing that it should be of high International quality. The stamps are
created, printed, and released. Arafat is very pleased. But within a few days of
release of the stamp, he begins hearing complaints that the stamp is not sticking,
and he became infuriated. He calls the people responsible and orders them to
investigate the matter. They check the matter out at several post offices, and they
report the problem to Arafat. The report states: “There is nothing wrong with the
quality of the stamp. The problem is people are spitting on the wrong side.”
ENG6

*

When Stalin completed 25 years of his rule over Russia, he wanted a special
postage stamp issued, with his picture on it. He so instructed the Postmaster
General, stressing that it should be of international quality. The stamps issue were
duly released of the stamp, he began hearing complaints that the stamp was not
sticking properly, and become furious. He called the chief of the Secret Service
and ordered him to investigate the matter. The chief checked the matter out at
several post offices, and then reported on the problem to Stalin. He said: “Sir, the
stamp is really of international quality. The problem is, our citizens are spitting

on the wrong side!”
ENG6
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*

Yasser Arafat ~ Arafat wanted a special postage stamp issued with his picture on
it. He so instructed his people, stressing that it should be of international quality.
The stamps were duly released and Arafat was pleased. But within a few days of
release of the stamp, he began hearing complaints that the stamp was not sticking
properly, and he became furious. He called the people responsible and ordered
them to investigate the matter. They checked the matter out at several post offices,
and then reported the problem to Arafat. Report said: “There is nothing wrong with
the quality of the stamp. The problem is people are spitting on the wrong side.”
ENG5

*

Laloo wanted a special postage stamp issued with his picture on it. So, he instruct-
ed his people, stressing that it should be of international quality. The stamps were
duly released and Laloo was pleased. But within a few days of release of the stamp,
he began hearing complaints that the stamp was not sticking properly, and he be-
came furious. He called the people responsible and ordered them to investigate the
matter. They checked the matter out at several post offices, and then reported the
problem to Laloo. The report said: “There is nothing wrong with the quality of the
stamp. The problem is people are spitting on the wrong side.”

ENG 4

*

Bush wants a postage stamp issued with his picture on it, so, he instructs his peo-
ple, stressing that it should be of high international quality. The stamps are created,
printed and released. Bush is very pleased, but within a few days of the release of
the stamp, he is hearing complaints that the stamp is not sticking, and he becomes
infuriated. He calls the people responsible and orders them to investigate the mat-
ter. They check the matter out at several post offices, and they report the problem to
Bush. The report states: “There is nothing wrong with the quality of the stamp. The
problem is people are spitting on the wrong side.”

ENG3

*

Jean Chrétien wants a postage stamp issued with his picture on it. So, he in-
structs his people, stressing that it should be of high International quality. The
stamps are created, printed and released. Jean Chrétien is very pleased. But
within a few days of release of the stamp, he is hearing complaints that the stamp
is not sticking, and he became infuriated. He calls the people responsible and
orders them to investigate the matter. They check the matter out at several post
offices, and they report the problem to Chrétien. The report states: “There is
nothing wrong with the quality of the stamp. The problem is people are spitting

on the wrong side.”
ENG3
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*

When Robert Mugabe completed 20 years of his Presidency, he wanted a special
postage stamp issued with his picture on it. So he instructed Grace, his wife, to
look into the matter stressing that it should be of international quality. The stamps
were duly released and Mugabe was pleased. But within a few days of the release of
the stamp, he began hearing complaints that the stamp was not sticking properly,
and he became furious. He called Grace and ordered her to investigate the matter.
Grace checked the matter out at several post offices, and then reported the problem
to Bob. She said: “There is nothing wrong with the quality of the stamp. The prob-
lem is, people are spitting on the wrong side.”

ENG 3

*

Prime Minister Patterson wants a postage stamp issued with his picture on it. So,
he instructs his people, stressing that it should be of high international quality. The
stamps are created, printed and released. Prime Minister Patterson is very pleased,
but within a few days of the release of the stamp, he is hearing complaints that the
stamp is not sticking, and he becomes infuriated. He calls the people responsible
and orders them to investigate the matter. They check the matter out at several post
offices, and they report the problem to Prime Minister Patterson. The report states:
“There is nothing wrong with the quality of the stamp. The problem is people are
spitting on the wrong side.”

ENG 2

*

Ariel Sharon wants a postage stamp issued with his picture on it before he is kicked
out of office. So, he instructs his people, stressing that it should be of high interna-
tional quality. The stamps are created, printed, and released. Sharon is very pleased.
But within a few days of release of the stamp, he begins hearing complaints that the
stamp is not sticking, and he became infuriated. He calls the people responsible
and orders them to investigate the matter. They check the matter out at several post
offices, and they report the problem to Sharon. The report states: “There is noth-
ing wrong with the quality of the stamp. The problem is people are spitting on the
wrong side.”

ENG1

Little green footballs (LFC)

http://www.littlegreenfootballs.com/weblog/?entry=4340

*

General Musharaf wants a postage stamp issued with his picture on it. So, he
instructs his people stressing that it should be of high international quality. The
stamps are created, printed and released. Musharaf is very pleased. But within a
few days of release of the stamp, he begins hearing complaints that the stamp is not
sticking and he became infuriated. He calls the people responsible and orders them
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to investigate the matter. They check the matter out at several post offices and they
report the problem to Musharaf. The report states: “There is nothing wrong with
the quality of the stamps. The problem is people are spitting on the wrong side!!”
ENG1

LEC

http://www.mumbai-central.com/nukkad/oct2002/msg00924.html

*

Laloo Prasadji decides that he is a very popular and famous person, and like all fa-
mous persons, there should be a postage stamp issued in his honour. So he orders
Rabri Deviji: “Arre hammar photoo wala stamp nikalo.” Rabri ji obediently calls all
the ministers and officers concerned, tells them to get a postage stamp with Laloo
ji’s photooo on it designed by the best design house, printed on the best paper, ap-
plied with the best gum... after all, Lalooji ka stamp hai. The stamp is made, and
released with much fanfare. However, Lalooji starts receiving complaints about

it soon... people say the stamp doesnt stick!! Lalooji is furious: “Hum kahe the ki
accha stamp banao...” All officials run helter skelter to find out whats wrong, and
finally report back to Rabri devi: “Madam, the paper and gum are definitely of the
best quality. In fact, even the printing is great — the photo resembles Lalooji exactly.
The problem is, people are spitting on the wrong side of the stamp!!”

ENG1

Worldwide Nepalese Students’ Organisation
http://literature.wnso.org/jokes/laloo_prasad.htm

*

Patrick Manning wants a postage stamp issued with his picture on it. So, he instructs
his people, stressing that it should be of high International quality. The stamps are
created, printed and released. Patrick Manning is very pleased. But within a few days
of release of the stamp, he is hearing complaints that the stamp is not sticking, and he
became infuriated. He calls the people responsible and orders them to investigate the
matter. They check the matter out at several post offices, and they report the prob-
lem to Manning. The report states: “There is nothing wrong with the quality of the
stamps. The problem is people are spitting on the wrong side.”

ENG1

IslandMix BackChat

http://www.islandmix.com/backchat/archive/topic/21214-1.html

*

When Basdeo Panday was in government he wanted a postage stamp issued with
his picture on it. So, he instructs his people, stressing that it should be of high In-
ternational quality. The stamps are created, printed and released. Basdeo Panday is
very pleased. But within a few days of release of the stamp, he is hearing complaints
that the stamp is not sticking, and he became infuriated. He calls the people re-
sponsible and orders them to investigate the matter. They check the matter out at
several post offices, and they report the problem to Bas. The report states: “There is
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nothing wrong with the quality of the stamps. The problem is people are spitting on
the wrong side.”

ENG1

IslandMix BackChat

http://www.islandmix.com/backchat/archive/topic/13030-1.html

*

Yasser Arafat wants a high quality, international postage stamp issued with his
picture on it. But within a few days of the stamp’s release, he begins hearing com-
plaints that the stamp is not sticking. Infuriated, he calls for an investigation. The
printers report back: “There is nothing wrong with the quality of the stamp. The
problem is people are spitting on the wrong side.”

ENG1

http://www.levitt.com/letters/2002-10.html

*

Die amerikanische Post hat die Verdienste Bill Gates gewtirdigt, sein Konterfei ziert
eine Briefmarke. Im téglichen Betrieb zeigte sich jedoch, daf} diese Briefmarke nicht
auf den Briefen hielt. Die eingesetzte Untersuchungskommission kam nach wenigen
Monaten zu folgendem Ergebnis: 1. Die Briefmarke ist vollig korrekt. 2. Der Kleber ist
ebenfalls nicht zu beanstanden. 3. Die Kunden spucken nur auf die falsche Seite...
GER 108

*

Die Post hat eine Bill Gates-Sondermarke herausgebracht. Es stellt sich aber heraus,
dass diese auf den Briefen nicht hilt. Eine Untersuchungskommission attestiert,
dass sowohl die Briefmarke als auch der verwendete Klebstoff vollig in Ordnung
sind. Das Problem ist, die Leute spucken alle auf die falsche Seite.

GER 41

*

Die deutsche Bundespost hat, um die Verdienste von Berti Vogts zu wiirdigen, eine
Briefmarke mit seinem Bildnis herausgebracht. Im tiglichen Betrieb zeigte sich
allerdings, daf8 diese Marke nicht auf den Briefen hielt. Die eingesetzte Untersu-
chungskommission kam nach wenigen Monaten zu folgendem Ergebnis: Die Brief-
marke ist vollig korrekt. Auch am Kleber gibt es nichts zu beméngeln. Die Kunden
spucken auf die falsche Seite.

GER 10

*

Die amerikanische Post hat die Verdienste Bill Gates gewiirdigt, seine “schone” Fi-
gur ziert eine Briefmarke. Im téglichen Betrieb zeigte sich jedoch, daf$ diese Brief-
marke nicht auf den Briefen hielt. Die eingesetzte Untersuchungskommission kam
nach wenigen Monaten zu folgendem Ergebnis: “Die Briefmarke ist vollig korrekt.
Der Kleber ist ebenfalls nicht zu beanstanden. Die Kunden spucken nur auf die fal-

sche Seite...”
GER 6
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*

Die deutsche Post AG hat, um die Verdienste von Gerhard Schroder zu wiirdigen,
eine Briefmarke mit seinem Konterfei herausgebracht. Im téglichen Betrieb zeigte
sich allerdings, dass diese Marke nicht auf den Briefen hielt. Die eingesetzte Un-
tersuchungskommission kam nach wenigen Monaten zu folgendem Ergebnis: Die
Briefmarke ist v6llig in Ordnung. Auch am Kleber gibt es nichts zu beméingeln. Die
Kunden spucken auf die falsche Seite...

GER 6

*

Kirzlich wurde Bill Gates von der amerikanischen Post fiir seine Verdienste gewiir-
digt. Er war auf einer neuen Briefmarke zu sehen. Allerdings zeigt sich im téglichen
Betrieb, daf} diese Briefmarke nicht auf den Briefen hielt. Eine eilig eingesetzte Un-
tersuchungskommission kam nach wenigen Monaten zu folgendem Ergebnis: “Die
Briefmarke ist vollkommen in Ordnung. Der Kleber ist ebenfalls nicht zu beanstan-
den. Die Kunden spucken nur auf die falsche Seite.”

GER 5

*

Die deutsche Bundespost hat, um die Verdienste von Oliver Kahn zu wiirdigen, ei-
ne Briefmarke mit seinem Bildnis herausgebracht. Im téglichen Betrieb zeigte sich
allerdings, dass diese Marke nicht auf den Briefen hielt. Die eingesetzte Untersu-
chungskommission kam nach wenigen Monaten zu folgendem Ergebnis: Die Brief-
marke ist vollig korrekt. Auch am Kleber gibt es nichts zu beméngeln, die Kunden
spucken einfach auf die falsche Seite!!

GER 4

*

Die Steuerreform von Theo Waigel ist derartig gut angekommen, dass jetztbereits
eine Briefmarke mit seinem Konterfei herausgegeben wurde. Die Briefmarke klebt
bloss leider nicht, weil die Leute immer auf die falsche Seite spucken.

GER 3

*

Die Post hat, um die Verdienste von Fabrice Borer zu wiirdigen, eine Briefmarke
mit seinem Bildnis herausgebracht. Im téglichen Betrieb zeigte sich allerdings, dass
diese Marke nicht auf den Briefen hielt. Die eingesetzte Untersuchungskommissi-
on kam nach wenigen Monaten zu folgendem Ergebnis: Die Briefmarke ist vollig
korrekt. Auch am Kleber gibt es nichts zu beméngeln. Die Kunden spucken auf die

falsche Seite.

GER 2

*

Auf der neuen Briefmarkenserie sind die Volksmusikinstrumente der Schweiz
abgebildet. In der Praxis zeigte sich aber, dass sonderbarerweise im Kanton Bern
die Briefmarken mit einem Klavier als Motiv nicht auf den Briefen hielten. Die
eingesetzte Untersuchungskommission kam nach wenigen Monaten zu folgendem
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Ergebnis: 1. Die Briefmarke ist v6llig normal. 2. Der Leim ist ebenfalls nicht zu be-
anstanden. 3. Die Kunden spucken nur auf die falsche Seite.

GER 1

http://www.pflanzplaetz.ch/witze_neu.htm

*

Die Deutsche Bundespost hat in der Rubrik Weltsportfunktionire eine Briefmarke
mit dem Bild von Ruben Acosta herausgebracht, allerdings fiel die Marke immer
von den Briefen. Die Untersuchungskommission fand heraus: die Marke ist okay,
der Kleber auch. Die Leute spucken auf die falsche Seite.

GER 1

Lieblingswitze Hamburger Volleyballer
http://www.smash-hamburg.de/fun-ecke/fun-ecke-w-lhv-1.htm

*

Die Deutsche Post AG hat die Verdienste von Gerhard Schroder gewiirdigt, sein
Konterfei ziert eine Briefmarke. Im téglichen Betrieb zeigte sich jedoch, dass diese
Briefmarke nicht auf den Briefen hielt. Die eingesetzte Untersuchungskommission
kam nach wenigen Monaten zu folgendem Ergebnis: 1. Die Briefmarke ist vollig
korrekt. 2. Der Kleber ist ebenfalls nicht zu beanstanden. 3. Die Kunden spucken
nur auf die falsche Seite...

GER 1

Politik ist Humor

http://www.rae-ko.de/cduweb/schroederwitze.htm

*

Die Deutsche Post hat als Wiirdigung der Verdienste Gerhard Schroders eine
Sonderbriefmarke mit dem Konterfei des Kanzlers herausgegeben. Im Zuge des-
sen ergaben sich jedoch technische Schwierigkeiten. Eine eilends zusammenge-
stellte Untersuchungskommission kam schon nach wenigen Monaten zu folgen-
dem Ergebnis: “Beim Einsatz der genannten Postwertzeichen wurde sehr haufig
bemerkt dass sie nicht auf den Umschldgen hielten. Umfangreiche Materialtests
ergaben jedoch dass das verwendete Papier in Ordnung ist. Auch am Klebstoff
ist nichts auszusetzen. Die Kunden spucken lediglich sehr haufig auf die falsche
Seite.”

GER 1

http://forum kaktus-magazin.com/viewtopic.php?TopicID=91&page=6

*

Die Deutsche Post hat um die Erfolge der Kolner Haie zu wiirdigen, eine Brief-
marke mit dem Manschaftsfoto herausgebracht. Im téglichen Betrieb zeigte sich
allerdings, dass die Marke nicht auf den Briefen hielt. Die eingesetzte Untersu-
chungskommission kam nach wenigen Wochen zu folgendem Ergebnis: Die Brief-
marke ist vollig korrekt. Auch am Kleber liegts nicht. Die Kunden spucken auf die

falsche Seite.
GER 1
http://www.helbig-home.de/deg/haiewi.html
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*

Die deutsche Post hat, um die Erfolge der Augsburger Panther zu wiirdigen, eine
Briefmarke mit dem Teamfoto herausgebracht. Im téglichen Betrieb zeigte sich
allerdings, dass diese Marke nicht auf den Briefen hielt. Die eingesetzte Untersu-
chungskommission kam nach wenigen Monaten zu folgendem Ergebnis: Die Brief-
marke ist vollig korrekt. Auch am Kleber gibt es nichts zu beméngeln. Die Kunden
spucken auf die falsche Seite.

GER 1

http://www.raffelti.ch/ffhl/fun.html

*

Die deutsche Post hat, um die Verdienste von Erich Ribbeck zu wiirdigen, eine
Briefmarke mit seinem Bildnis herausgebracht. Im téglichen Betrieb zeigte sich
allerdings, dass diese Marke nicht auf den Briefen hielt. Die eingesetzte Untersu-
chungskommission kam nach wenigen Monaten zu folgendem Ergebnis: Die Brief-
marke ist vollig korrekt. Auch am Kleber gibt es nichts zu beméngeln. Die Kunden
spucken auf die falsche Seite.

GER 1

Turnier 2000

http://www.sad-online.de/users/handball-oberviechtach/turnier_2000.htm

*

Die osterreichische Post hat, um die Erfolge des EC VSV zu wiirdigen, eine Brief-
marke mit dem Teamfoto herausgebracht. Im téglichen Betrieb zeigte sich aller-
dings, daf} diese Marke nicht auf den Briefen hielt. Die eingesetzte Untersuchungs-
kommission kam nach wenigen Monaten zu folgendem Ergebnis: “Die Briefmarke
ist vollig korrekt. Auch am Kleber gibt es nichts zu beméngeln. Die Kunden spuk-
ken auf die falsche Seite.”

GER 1

Eishockey Witze

http://www.chico.at/witze/eishockey/

*

Lauft Saddam Hussein durch die Strassen, als er seinen Berater fragt: “Konnen Sie
mir sagen, wieso dass die Briefmarken mit meinem Bild darauf nicht auf den Briefen
kleben?” Sagt der Berater: “Nun, ich glaube es ist weil die Menschen auf die falsche
Seite der Briefmarke spucken!”

GER 1

http://pda.fussball-forum.de/viewtopic.php?t=1472&start=45
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5. Breznevi ~ Stalini ~ ... dudusunenigu: tsehhid ~ 1000 meest ~ ...
so6vad Punasel viljakul pulkadega ||| Hounoi kommap Bpe>xuesa ~
CraAuHa ~ ...: yexu ~ 1000 yeaoBek ~ ... Ha KpacHol maomaau epsT
KuTaiickumu nasoukamu ||| Brezhnev’s ~ Stalin’s nightmare: Czechs ~
1000 men ~... eat with chopsticks in Red Square

SUM-=114/14 RUS 103/6 (ref 1/1) EST 2/2 ENG 4/2 (ref 1/1) GER 5/4

Dolgopolova 16; Ruksenas 151; Harris & Rabinovich 49; Teaecun Ne 851

*

HouHoi1 xourmap BpeskHeBa: Ha KpacHoi MAOILIIAAM CHAST YeXM U eAAT MaLyy
KUTAMCKUMM [TAAOYKAMMI.

RUS 56

*

Cawmblit cTpalHbl coH bpexxHeBa: Ha KpacHol mAomaAm yexy KUTacKuMu
[IAAOYKAMM €ASIT MAIly.

RUS 28

*

IMpocsimaercst ITyTuH B xoA0AHOM NOTY 1 ¢ KpukoM. XKeHa crnipamnBaer: “BoBouxa,
4TO CAy4MAOCH?” A oH roBopuT: “TOABKO 4TO CHMAOCD, 4TO Ha KpacHoit maoiaau
cuAUT MacxapoB M KUTAICKMMM ITAaAOUKaMu ecT Mauy!”

RUS 9

*

Cawmblit cTpaurHelit coH bpexxnesa: mo KpacHoit Imaomaay eAyT aMeprKaHCKIe
TAHKM, B HUX CUASIT KUTAILIbI M XKYIOT MaLyy.

RUS 7

*

Hounsle xommaps! Bpexxuesa: Ha KpacHyro maomaAb BOpBaAMCH HA TAHKAX Y€XU
Y IIPUHSAUCD €CTDb Mally KUTaICKMMM ITAAOYKAMM; KUTAIbI HAYAAM BOEBATD KaK
eBpen, a eBper — pa3MHOXKATbCS KaK KUTAMLBL.

RUS 2

*

PoxpecTBO He oTMevaeTcs, 10 AeT Ha3aA MPoOAEMOIT ObIAO HANTU U KYIUTD
eAKy. B Hacrosimee Bpemst V3panAb AOKaTUACS AO TOTO, YTO TOPTOBBIE PSIABI
YKPAUIAITCsI €AKaMM, OAECTSIT €eAOYHBIMIU UTPYIIKAMY U MULIYPOIL, @ MapOK-
kaHUbl B Koanakax Canra Kaayca topryior Bcem atum natoc Coserckoe Vrpuc-
Toe. IIpu Buae aToro 6e300pasusi BCIOMMHAIO CTAPBIl aHEKAOT, B KOTOPOM

KUTaiLbl B OyAeHHOBKaX Ha KpacHO MAOIAAM TAAOYKAMY €AST Mally.

RUS 1 ref

Boabiie IIPasAHMUKOB — XOPOLINX U Pa3HbIX!
http://apropo.narod.ru/israel/kalend/prazdnik.htm

*

Breznevile helistatakse: “Na Krasnom plost$adi muzts$ind kusajut.” — “Nu i tsto, pust’

kusajut.” Nati aja parast helistatakse uuesti: “Na Krasnom plostsadi uze 100 muztsin
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kusajut.” — “Pust’ kusajut.” Veidi aja pérast jélle: “Na Krasnom plostsadi uze 1000

muzt$in kusajut.” — “Potsemu eto vas volnujet, pust’ kusajut.” — “No oni s palotskami
kusajut.”

EST 1

Viikberg 86 [1973]

*

Miilits helistab Breznevile: “Inimesed so6vad Punasel viljakul.” — “Las s66vad.”

— “1000 inimest s66vad Punasel viljakul.” — “Las s66vad.”- “Juba 10 000 inimest

soovad Punasel véljakul.” — Milles asi, las s6ovad.” — “Aga nad s66vad pulkadega.”
EST1

Luule Krikmann [08.1979]

http://haldjas.folklore.ee/~kriku/HUUMOR/soviet.htm

*

Brezhnev’s nightmare: Czechs sitting in Red Square and eating matso with
chopsticks.

ENG3

*

Krishnamurti raised his hand:

That reminds me of a joke I heard recently. This happens to be the Kremlin in
Moscow, the seat of supreme power. Every morning the captain of the guard en-
ters the bedroom of Chairman Brezhnev, carrying his breakfast on a tray, with
a copy of the Pravda newspaper. He pulls back the curtains from the large win-
dow overlooking Red Square, gives a smart salute and briefs the Chairman on
the latest developments in the world. At the end of it, Brezhnev says: “All right,
Comrade, is that all?” The adjutant hesitates: “Well, Comrade Chairman, there
is one thing: there is a large crowd outside in Red Square, and they seem to be
picnicking.” Brezhnev responds magnanimously: “It’s a lovely morning, and the
sun is shining; let the workers enjoy themselves for once.” The adjutant salutes
and leaves. (Each time he mentioned the adjutant, Krishnamurti raised his hand
to his forehead, imitating the officer’s snappy salute.) The next morning it’s the
same routine: breakfast, newspaper, curtains back salute, report on the latest
events, and so on. And Brezhnev asks: “Is there anything else I should know?”
The captain say: “Yes, Comrade Chairman, there is an even larger crowd out
there in Red Square, perhaps a hundred thousand of them, and they seem to be
picnicking.” — “Let them, let them,” replies the Chairman. “On a sunny morn-
ing like this, the proletarian masses should enjoy themselves a bit.” The adju-
tant gives the salute and trots off. The next morning, the same thing again. “Is
there anything else?” Brezhnev asks at the end of it. And when the chaps starts,
pointing down the Red Square, the Chairman laughingly raises his hand and
stops him: “All right Comrade, I think I know exactly what you are going to tell
me: on this lovely morning there is a large crowd of a million people down there
in Red Square, and they are having a picnic. Am I right?” — “Yes, you are right,
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Comrade Chairman,” answers the adjutant. “But there is one thing: they are all
eating with chopsticks.”

ENG 1 ref

The Kitchen Chronicles: 1001 Lunches with J. Krishnamurti

Pg 98-99

http://www.katinkahesselink.net/kr/jokes10.html

*

Breschnew sitzt in seinem Kreml-Biiro und arbeitet an einer Rede. Da kommt ein
Mitarbeiter herein und meldet: “Genosse Breschnew, auf dem Roten Platz sitzen
100 Menschen und essen!” Breschnew: “Raus! Ich habe zu tun!” Nach einer hal-
ben Stunde kommt der Mitarbeiter wieder: “Genosse Breschnew, auf dem Roten
Platz sitzen 2000 Menschen und essen!” Breschnew: “Raus! Ich habe immer noch
zu tun!” Nach einer weiteren halben Stunde kommt der Mitarbeiter nochmals:
“Genosse Breschnew, auf dem Platz sind jetzt 100 000 Menschen und essen!”
Breschnew: “Also, jetzt reicht’s. Sie sehen, dafd ich wichtige Arbeiten zu erledigen
habe, und Sie kommen dauernd daher mit solchen Lappalien, lassen Sie die Leute
doch ruhig sitzen und essen!” Mitarbeiter: “Naja, ich dachte nur, das wére wichtig,
die essen ndmlich alle mit Stabchen!”

GER 2

*

Der russische Offizier berichtet keuchend seinem General: “Herr General, auf dem
roten Platz sitzen 10 000 Soldaten und essen.” — “Ich wiinsche guten Appetit,” brummt
der General. “Genosse General,” schreit der Offizier, “die essen mit Stabchen!”

GER 1

Das Witze Archiv 1998

http://www.opti.ch/witze_archiv98.htm

*

Die Gelbe Gefahr wird auf wirtschaftlichem Sektor kommen. Diese Variante der
Welteroberung ist um ein Vielfaches sicherer als die militdrische Eroberung. In die-
sem Zusammenhang wirkt ein Witz, den einer unserer chinesischen Dolmetscher
erzahlt hat, recht makaber:

Ein KGB-Mann meldete Stalin, dass auf dem Roten Platz 1000 Soldaten seien und
zu Mittag éf3en. Stalin sagte, dass es ihn nicht interessiere. Nach 30 Minuten kam
der Informant wieder und berichtete, dass 2000 Soldaten auf dem Roten Platz zu
Mittag df3en. Stalin hatte ihn daraufhin wieder abgewiesen. Nach einer weiteren
halben Stunden kam der KGB-Mann wieder und sagte: “Auf dem Roten Platz sitzen

3000 Soldaten und essen zu Mittag — mit Stébchen!”

GER 1

China 2002

http://www.juergen.peters.net/china_02.htm

*

Moskau, Kreml: Der personliche Referent des KPdSU-Generalsekretéirs kommt

aufgeregt ins Arbeitszimmer seines Chefs geflitzt: “Genosse Breshnew, auf dem
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Roten Platz sitzen 10 Leute und essen!” — “Na und,” winkt der machtigste Mann
des Ostblocks lassig ab, “die Sowjetunion ist ein freies Land, lafit sie dort sitzen
und essen!” Am nichsten Tag die gleiche Szene. “Vor dem Kreml hocken 100 Leute
und essen,” jammert Breshnews Berater. “Sollen sie tun, was ihnen Spaf} macht,”
verfiigt der KP-Chef gelassen. Am dritten Tag wieder der Adjutant, vollig aufgeldst:
“Vorm Mausoleum kauern 1000 Leute und speisen!” — “Na und,” stohnt Breshnew
unwirsch, “was ist daran so besonderes?” Darauf der Lakai resignierend: “Die essen

alle mit Stabchen ...!”

GER 1

Thomas Heubner, Summer in the City
http://www.kreuzberger-chronik.de/chroniken/2003/juli/kommentar.html

6. Miks Stalin on ainult vooni sita ~ vere sees? ||| ITouemy Craaux Animsb
o nosic B AepbMe ~ B Kpoeu? ||| Why Stalin is only up to his waist in shit
~ blood?

SUM=85/6 RUS 64/2 EST 19/2 ENG 1/1 GER 1/1

Benton & Loomes 53; Ruksenas 112; Teaecun Ne 44; Bopes C 148

*

IKCKYpCOBOAa B aAy cripocuan: “Tlouemy I'utaep CTOUT B AepbMe IO L€, &

CraauH anib 10 mosic?” — “TTotomy uto CraAuH BA€3 Ha nAeun AeHnHY.

RUS 63

*

ITomaBIumii B ap 4eAOBEK BUAUT [MTA€pa, CTOSIIErO IO TOpAO B KpoBy, 1 CraAanHa,
CTOsALIEro B KPOBM 10 1osC. “A nouemy CTaAuH B KPOBYM TOABKO I10 1osic?”
YAMBMACS YeAOBEK. “A, 5TO OH AeHMHY Ha IAeun 3a6paAcs!” MOSICHUAY YePTH.
RUS 1

http://www.nvkz.kuzbass.net/prohor/anek.htm

*

Porgu ekskursioonijuhilt kiisiti: “Miks Hitler seisab korini pasa sees, Stalin aga
ainult vooni?” — “Sellepérast, et Stalin on Lenini 6lgadele roninud.”

EST 18

*

Porgus lahtiste uste pdevad. Kiilastaja parib giidilt: “Miks on nii, et Hitler on teil
kaelast saadik sita sees, Stalin ainult vo6ni?” — “Vaadake, Stalin istub Lenini kukil.”
EST1

Delfi [17.12.2002]

*

Someone asks a guide in hell: “Why does Hitler stand up to his neck in shit, while
Stalin is only up to his waist?” He answers: “Because Stalin is standing on Lenin’s
shoulders.”

ENG1

http://www.russia-in-us.com/Humor/politic.html
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*

Einen markanten Witz, den mir ein Klassenkamerad erzahlte, verstand ich so rich-
tig erst spter:

Beim Jiingsten Gericht miissen Stalin, Churchill und Hitler durch einen Sumpf wa-
ten. Je mehr einer gelogen hatte, desto mehr wird er einsinken. Churchill sinkt bis
zum Knie ein, Stalin bis zum Bauchnabel. Dann kommt Hitler. Er sinkt gar nicht

ein. “Adolf, wie machst du das?” — “Ich steh auf Goebbels.”
GER 1

Witze, die noch aus der Nazizeit in Erinnerung sind
http://www.rick-rickson.de/a-frosch/025-nazizeit-als-kind.htm

7. Aitdh sm. Stalinile 6nneliku lapsepolve eest! ||| Ctacu6o ToBapumry
CraAuHy 3a Hamre cyactAuBoe AeTcTBo! ||| We thank Comrade Stalin for
our happy childhood!

SUM=77/7 RUS 74/4 EST 1/1 ENG 1/1 GER 1/1

Draitser F 27; Ruksenas 138; Harris & Rabinovich 58; Teaecun Ne 204; bopes C
(137, 198, 397)

*

Ha niepBoMaificKoi AeMOHCTPALUY KOAOHHA TAYGOKMX CTAPUKOB HECET MAAKAT
“Criacn6o toBapuiy CraauHy 3a Haure cqyacTAuBoe AeTctBo!” K Hum nopberaer
HEKTO B IITAaTCKOM: “BbI uTO, n3peBaeTecs? Korpa Bl ObIAM A€THMU, TOBAPULL
CraauH eute He popuacs!” — “Bor 3a aTo emy u ciacu6o!”

RUS 47

*

My>KMK BBIXOAUT Ha yAULY ¢ AakaToM “Cracu6o ToBapuuy CTaAuHy 3a Halue
cuactauBoe AeTcTBO”. K Hemy Hapop moaxoaut: “Tel uto, crisitua? Korpa Tet
poanacs, Craaut yxe ymep.” — “BoT 3a aT0 emy u cracr6o.”

RUS 20

*

CrapuKy Ha AeMOHCTpaLuy HecyT maakar “Cracu6o ToBapuiyy CraauHy 3a Halre
CYaCTAMBOE A€TCTBO” — “BbI uTO, pexHyAnch? Koraa y Bac Ob1A0 A€TCTBO, TOBapMILa
CraAuHa ele Ha cBeTe He Ob1A0!” — “3a To u cracu60.”

RUS 5

*

Crapbiit AOpaMOBMY BbIlIEA HA IIEPBOMANICKYI0 AEMOHCTPALIMIO C ITAAKaTOM
“Crnacubo CraauHy 3a cuacTAnBOe AeTcTBO . K HeMy mopbGeraer nmpeacepaTeAb
nmapTsuenku u Kpuaut: “Bol uto, uspeBaerecn? Brl xxe crapux! Koraa Bbl 6b1A1
pebenkoMm, ToBapuiy CraAKH eltje He poauacs!” — “Bor 3a aTo emy u crmacu6o!”
RUS 2

*

Vana noukogudeaegne anekdoot.

Vana juut tuleb plakat kides maidemonstratsioonile. Sinna on kirjutatud: “Suur tdnu
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seltsimees Stalinile onneliku lapsepolve eest!” Tema juurde jookseb KGB to6taja ja
karjub: “Loll oled! Irvitad! Sa oled ju vana mees! Kui sa olid laps, seltsimees Stalin ei
olnud veel stindinudki!” — “Selle eest ma olengi ténulik!!”

EST1

Eesti Pdevaleht Online: Anekdoodid

http://www.zzz.ee/epl/971212/art118.html

*

It is the October anniversary march. Old-age pensioner Rabinovich comes out with
a placard saying: “We thank Comrade Stalin for our happy childhood.” A Chekist
and a Party organizer rush up to him and say: “Have you gone mad? What child-
hood, old man? When you were a kid, Comrade Stalin wasn’t even born!” To which
Rabinovich replied: “That’s exactly what I want to thank him for.”

ENG1

D. Volkogonov, The Rise and Fall of the Soviet Empire >

Dr. Paul Vysny, The Soviet Joke Book
http://www.st-andrews.ac.uk/~pv/courses/sovrus/jokes.html

*

Beim Aufmarsch zum 1. Mai fallen Parteiveteranen mit einer Losung auf dem
Transparent auf, die sonst nur sowjetische Kinder trugen: “Wir bedanken uns
beim Genossen Stalin fiir unsere gliickliche Kindheit.” Ein Stasioffizier eilt herbei:
“Verriickt geworden, was? Als ihr Kinder ward, war Genosse Stalin noch nicht ge-
boren! Er kiitmmerte sich nicht um eure Kindheit.” — “Eben dafiir wollen wir uns
bedanken!”

GER1

Marginalien

http://www.matrjoschka-online.de/archiv/marginalien.htm

8. Stalini piip kadunud ||| IIponaaa rpy6ka Craausa ||| Stalin can’t find
his pipe

SUM=72/9 RUS 67/4 EST 2/2 ENG 2/2 GER 1/1

~ Winick 18; Kolasky 73; Draitser F 15; Beckmann 9; ~ Ruksenas 116; Teaecux
Ne 577; Banc & Dundes 38/9; Bopes C 36

*

CraauH coobuua bepun, uto y Hero npomnaaa Tpybka. HasaBrpa CraAnH ckasaa
Bepun, uto TpybKa HauAace. “A st y>ke apecToBaA 25 Y4EAOBEK IO STOMY AEAY, U BCE

npusHaAuce!” ckasaa Bepus.
RUS 53

*
Y CraanHa npomnaaa Tpybxa. Bepus Hauaa paccaepoBanue. K Beuepy apectoBasn

CTO Y€AOBEK, a yTpoM ybopiuiia TpyoKy Hamaa. CraauH sBoHUT Bepust:
“AaBpenTuii, Hamaach Tpyoxa!” — “Xopoiuo, ToBapuiny CTaAuH, HO Y MEHS y>Ke BCe,
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3a ICKAIOUEHVEM OAHOTO, IIPU3HAAUCDH, YTO YKPAAK TPYOKY.” — “3a MCKAIOUEHMEM
opHoro?! ITpopoaskait paccaepoBanme.”

RUS 6

*

VY Craauna npomnaaa Tpyoxa. OH 3oBet Beputo. TOT C TOTOBHOCTBIO PalopTyeT:
“SIcHo. AKLIMS BparoB Hapoaa. AomblTaeMcst, KTo uMeHHO.” Yepes HECKOABKO
aHeit CTaAMH 0OHapY>X1A TPYOKY B KapMaHe cBoero kuteas. CHOBa 30BeT

Beputo: “Hamaach Tpyoka.” — “ToBapuiy CTaAMH, MBI TOXKe BHIIOAHMAY Balle
3apaHMe: TPUALIATD CeMb Y€AOBEK OAHOCTBIO CO3HAAMCH.”

RUS 6

*

3BoHuUT Bo3myleHHbIT CTaAnH Bepun: “Aae, AaBpeHTU, YTO 32 A€Aa TBOPSITCS?
YV M€HsI TOABKO 4TO C IPUKPOBATHOM TyMOOYKM B CIIAABHE YKPAAY MO0 AIOOMMYIO
Tpy6Ky!” Bepust: “Ceituac pasbepemcs, Vocud Buccapnorosuy.” Yepes HeCKOABKO
MUHYT OISATh 3BOHOK: “AaBpeHTuit [TaAbIY, 51 MOropsianACs, TpyoKa IpocTo 3a
TymO0uKy ymaaa...” Bepus: “He MoxxeT 6bITb! ¥V MeHsI 4eTBEpO IIOXUTUTEAEI yIKe
3aAepkaHo. Bce pusHaAuCh, TPOE yKe pPacCTpeAsHbL.”

RUS 2

*

Stalinil on piip kadunud. Beria lubab selle iiles otsida. Hiljem leiab Stalin piibu
tiles ja kiirustab sellest Beriale teatama. Beria: “Pole midagi, sm. Stalin, drge segage
mind, kaks tunnistasid juba iles ja kaks tunnistavad veel!”

EST1

Meie naljaraamat [31.10.1997]

http://www.zzz.ee/joke/)

*

Stalinil on piip kadunud. Beria lubab iiles otsida. Hiljem leiab Stalin piibu tiles.
Beria: “Pole midagi, sm. Stalin, kaks tunnistasid juba iiles ja kaks tunnistavad veel!”
EST1

Sarv 128

*

A delegation from his native Georgia leaves Stalin’s office after a long meeting. Sta-
lin realizes that he cannot find his pipe and calls Dzerzhinsky to find out if anyone
from the delegation took his pipe. After 30 minutes Stalin finds the pipe under the
table and calls Dzerzhinsky to let the delegation go. Dzerzhinsky answers Stalin’s
call: “T am sorry, Comrade, but one half of the delegation already admitted that they
took your pipe, and the other half died during questioning.”

ENG1

The Soviet Joke Book

http://www.st-andrews.ac.uk/~pv/courses/sovrus/jokes.html

*

Once Stalin received a delegation of workers from the Urals. When the workers left,
Stalin looked around for his pipe but did not see it. He called the Chairman of the
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KGB Lavrentiy Beria and said: “Lavrentiy Pavlovich, my pipe disappeared after the
visit of those workers.” — “Yes, Yosif Vissarionovich, I'll immediately take proper
measures.” Ten minutes later, Stalin pulled out a drawer in his desk and saw his
pipe. He struck a match, puffed out a ring of smoke, and dialed Beria’s number. “La-
vrentiy Pavlovich, my pipe’s been found.” — “What a pity,” Beria said. “All of them
have already confessed.”

ENG1

Mark Perakh, Laughing under the covers
http://www.nctimes.net/~mark/htmjokes/leaders.htm#N_10_

*

Stalin findet seine Uhr nicht mehr. Also ruft er seinen Geheimdienstchef und sagt:
“Du musst mir helfen, jemand hat meine Uhr gestohlen.” Der Geheimdienstchef:
“Kein Problem, ich kimmer mich darum.” Am néchsten Tag findet Stalin seine Uhr
wieder, sie war den Schreibtisch heruntergefallen, also ruft er wieder bei seinem
Geheimdienstchef an und sagt: “Problem gel6st, ihr konnt aufhéren nach der Uhr
zu suchen.” Dagte der Geheimdienstchef: “Ooh, wir haben aber schon 15 Leute ver-

haftet und alle haben bereits gestanden!”
GER 1

Dr. Witz

http://www.s-gruber.de/drwitz/

RUS+EST+FIN+ENG

9. Lenin on Poolas ~ Pariisis ~ ... ~ Stalin on Viinis ||| Aenun B IToabure
~ ITapmke ~ ... ~ CraauH B Bene ||| Lenin is in Poland ~ Paris ~... ~
Stalin is in Vienna

SUM=141/34 RUS 118/23 (ref 5/4) EST 4/4 FIN 3/2 ENG 16/5 (ref 1/1)

Teaecun Ne 195; Packun 3 265/6; Mustajoki 12/3; Susiluoto 103

*

Ha BbicTaBKe Bucut Kaptuna “AenuH B [Toapie”. Ha kapTuHe maAani, 13 KOTo-
pOro TOpYaT ABE Mapbl TOABIX HOT — MY)XCKME U KeHCKMe. “OTo maaaut B Pasanse,”

obbsicHsieT rup. “Horu npunapaexar Asep>xuHckomy u Kpymckoit...” — “A rae xe
Aennu?” — “AenuH B IToabiue.”

RUS 75

*

B He CTOAB YK CTapoAaBHME BpeMeHa y 3eKa CIpaIIBaoT: “3a yTo mocapuaun?”
— “Aa xapTuHy Hanucaa npo AeHuHa: “AeHuH B [Toabiue”” — “Bo! M yTo Xe Tam
0CcoOeHHOro ObIA0 HapucoBaHo?” — “Aa Huyero ocoberHoro. Pazaus. Yrpo. Illa-
aaun Y maaaima aBe mapel canor. OpHa — Kpynickoit, Apyrast — AsepxxuHckoro.”

— “A AenuH-to rae?!” — “Taxk sk ckasaa: “AenuH B [Toapme”!!”
RUS 7
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*
KapTuHHas raaaepest. DKCKypcoBoA: “ID1o KapTuHa “AeHuH B [Toabure”. Ha
Hell n300paskéH maaam AeHnHa. VI3 Hero TopyaT ABe mapsl HOr. CBEpXy — HOI'U

Aszepxxunckoro, cuusy — Kpymnckoin.” — “A rae xxe Aenun?” — “AexuH B [Toapie!”
RUS 6

*

Y 3eka crpammBaoT: “3a yTo nocapman?” — “Aa KapTuHy Hanucaa npo AeHnHa
“AenuH B IToapme”” — “Aa Hy! M 4TO Ke TaM 0COOEHHOTO OBIAO HapKcoBaHO?”

— “Aa Huuero ocobenHoro. Pasaus. Yrpo. lllaaar. V3 maaamra ABe mapbl HOT TOP-
yat: opHa — Kpyrckoit, apyrast — AsepxxuHckoro.” — “A AeHuH-To rae?” — “Tak st u
ckasaa: “Aenus B [Toapuie”!!”

RUS 4

*

1970 roa. CCCP. Bes crpana roroButcst ormeuatb 100-aeTre CO AHS POXKAEHU S
B. V1. Aenuna. B aT0o BpemsI B TIOpbMY IIpMe3>KaeT KOMUCCHUA. 3aX0ASAT B KaMepy,
TA€ CUAST 7 AUDEKTOPOB M OAMH XYAOXKHMK — BC€ 32 aHTUCOBeTYMHY. Kaxkpomy
3aA2€eTCsI ABa BONIPOCA — KTO TAKOIL 1 32 YTO CUAMIID. 1-bIiT — AUPEKTODP BUHO-
BOAOYHOT'O 3aBOAQ, K I00MAEI0 BBIITYCTHA BYHO ITOA HadBaHMeM “AeHuH B pa3AnBe’.
2-011 — AMPEKTOp OyMa)KHOro KOMOMHATA, BBITYCTUA TYaA€THYI0 bymary “fI ce0s
oA AeHyHbIM uniny!”. 3-1it — AUPEKTOP OAaHHO-TIPAYEYHOr0 KOMOMHATA, HAAAAMA
BBITYCK MO4aAOK “TTo AeHnHCcKMM MecTam”. 4-bli1 — AUPEKTOP MebeAbHOI (abpu-
KU, BBITYCTHA TPEXCIIAAbHYIO KpoBath “fI ¢ To601 1 AeHuH Bceraa ¢ Hamu!”. 5-blit

— AupexTop napdomepHot GpabpuK, BBITYCTUA OAEKOAOH “AeHnHCKUIL AyX”. 6-011
— AMPEKTOp IIOXOPOHHOTO 0I0PO, HAAAAMA BBIITYCK I'POOOB € HAAIVCHIO “BepHoit
AOPOTOJ MAETe, ToBapuLu!”. 7-011 — AUPEKTOP YaCOBOI'O 3aBOAQ, BBIITYCTHA YaChl, 3
KOTOPBIX B 12 4acoB Bble3)kaeT AeHVH Ha OPOHEBNKe, C BBITSIHYTON PYKOIA, ¥ TOBOPUT:
“Ky-xy, ToBapuiy, Ky-Ky!” CrpaimmsaioT XyaokHuKa: “Hy, a Tbl 3a 4To cropa nomaa?”
OrBeuaet: “Tak s1 KapTuHy “AeHuH B [Toabiue” HapucoBaa.” — “Hy-ka, mokaxu.” ITo-
KaspiBaeT KapTuHy. Ha Heit u3o6paskeHpl roaast Kpyrnckast 1 roablit A3ep>KMHCKUIL
Komuccust yauBAeHHO cripaiumBaer: “A rae-xe AenuH?” — “A AennH B IToabie...” Boi-
BOA KoMuccuu: Bcex 0cBOOOANTD, KpOME XYAOSKHMKA — OH CAMIIIKOM MHOTO 3HaeT.
RUS 3

*

B Opmuraxe Bucur kaptuna “AenuH B [Toabine”. Ha kapTuHe nsobpaxkeH
ILIaAQlll, U3 KOTOPOTrO TOPYAaT ABe Iapbl FOABIX HOT. “DTo maaair B Pasanuse,”
MOSICHSIET 9KCKYpCcoBOA. “Horu nmpunapaaexat Asepxxuuckomy u Kpynckoit.”

— “A rae xe AeHun?” — “AenuH B IToabie.”

RUS 3

*

KapTuHHast raaepesi, sKCKypcusi. IKCKYPCOBOA: “OTa KapTMHa Ha3biBaeTcs “Ae-
HrH B CmoabHOM”. Ha Heil Bl BUAUTE ABe mapbl 60cbix HOT. OAHA IPUHAAAEXKUT
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Kpynckoit, Apyrast — Azep>xnHckomy...” — “A rae sxe Aenun?” — “Tak 5 X roBopio, B
CmoapHOM!”

RUS 2

*

CHUAST ABa TOAUT3aKAIOUEHHBIX B Kamepe. OAuH Apyromy: “3a 4To cupuims?”

— “KapTtuny Hanucaa “Aenun B ITapuke”.” — “A uto Tam 66140 1306pakeH0?”

— “Illanam AeHuHa, a U3 HETO ABe Mapbl Hor Topyar.” — “A-a, Aennna n Kpynckoin?”
— “Het, Kpyncxkoit u Craauna.” — “IToroau, a rae sxxe cam Aenun?” — “A AeHuH B
IMTapmxe.”

RUS 2

*

B KpaeBeAuECKOM My3ee 9KCKYPCOBOA MTOKa3bIBAET KAPTUHY II0A HadBaHueM “Ae-
HuH B [Toabie”. Ha kapTrHe PasauB, maAaTka, U3 Hee TOpYAT YeTbipe Horu. “BoT
aro — Horu Hapexabr KoncraHTuHOBHBL” Borpoc 13 ToAnsl: “A BOT 3T0, 10 BCEt

BupuMocTy — AenuH?” — “Het — 310 Asepxxunckuit.” — “A rae sxe Aennn?” — “A
AenuH ... B [Toabie.”

RUS 1

http://oleg777.chat.ru/anekdots/from_readers.htm

*

B MaHexe OTKpbIAACh XYAOXKeCTBeHHas BbicTaBKa K 100-AeTHI0 CO AHS POXKAECHUA
AennHa. IToceTnTeAM 3apep>XMBaOTCS y KapTuHBL “AeHnH B [ToAblue”: maaant, us
LIaAalla TOpYAT BOAOCAThIE HOTY, a BO3Ae maAama cupuT Kpynckas. IToceturean
CIPALIMBAIOT SKCKYPCOBOAA: “A YbM 3TO HOI'M TOpYAT LraAaia?” DKCKYpPCOBOA 00b-

SICHSIET, YTO 9TO HOru A3ep>kuHCKoro. “A rae xe AenuH?” — “A AenuH B [Toabie.”
RUS 1

< Packun

http://eho.haim.ru/eho_l.php

*

B Mysee rup MoABOAUT IPYIITY TYPUCTOB K KAPTUHE U TOBOPUT: “DTa KapTUHA
HaspiBaercs “AeHuH B [Toabie”” Ha kapTHe 1300paykeH MIAaAall U 13 HETO TOPYAT
ABe Tapbl ToAbIX HOT. Typucrt: “Cxaxxure, a ubyu 310 Horu?” I'ma: “CaeBa Horu
Hapexabl Kocrantunosns! Kpynckoit, a cripaBa @eankca dpomyHpoBuya.” Typuct:

“A tae xe Aernn??” Tup: “A AenuH B IToabiue!”

RUS1

http://vl.anekdot.ru:4444/an/an0001/s000127.html

*

Bo BpemeHa cTaHOBA€HMST MOAOAOr0 COBETCKOTO rOCyAapCTBa Tpe6oBaAOCh
0OADLIOE KOAUYECTBO AT UTALMOHHOTO MaTepuaAa AASl HApOAHBIX Macc. OAHOMY
XYAOKHUKY IIOPYYMAY HapuCOBaTh KapTuHy “AenuH B ITapuxe”. Yepes Heaearo
3axas roros. boabmort YnHoHMK u3 LIK pemna AMuHO yAOCTOBepUTbCA B “Tpa-
MOTHOCTU VICTIOAHEHM S KaPTUHBI U IIPMeXaA B MAaCTEPCKYIO K XYAOKHHUKY. ToT
MOABOAUT K XOACTY U1 CAMOAOBOABHO yAbIOaeTcs. “YTo 2T10?!!” KPUUNT YUMHOBHUK.
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Ha xapTuHe n3obpaskeHa 60AbIIast KPOBATH, HA HEJl OAESIAO, U3 ITOA KOTOPOIo
Topuar yeTbipe Horu. “He uTo, a KTo!” 0TBe4aeT 0OM>KEHHO XYAOKHUK. “IDTO
Deankc IamyHpaoBnd u Hapexpa KoncrantunoHa.” — “A rae )xe AeHnn?” — “A
AeHnnH B [Tapuxe,” CIOKOTHO OTBEYAET XYAOXKHMUK.

RUS1

http://www.otlichno.ru/anecs/20/?4

*

T Ha BbICTaBKE KapTUH: “A BOT, TOBapuiy, epep Bamu kapTuHa “Aexut B [Toab-
1ie”. Bol BUAUTE IIaAaLLl, U3 KOTOPOI'O BUAHEIOTCSI ABe Mapbl HOr. D10 HOru HapeskAbL
KoucrantunoBHe! 1 Peankca dpmMmyHpoBuYa.” [ToceTurean: “ITo3BOABTE, HO BeAb
maAair HaxopauAcs B Pasause. U Bol ckazaay, uto 310 HK 1 @D, A Aenun rae-xe?”
T'ua: “Aa, maaam B Pasaue. A Aenn B [Toabie.”

RUS 1

LFC

http://www.canada.ru/cgi-win/htforum?open=1022324278 172612

*

I'bl, CTAPBIT AaHEKAOT:

AeTeil IpMBeAM B KpaeBeAdeCKUIT My3eil. DKCITO3MLIMSI )KMBOMUCY HA PEBOAIO-
LIMOHHYIO TeMaTUKy. HakoHel KAacc MOAXOAUT K KapTuHe “AeHuH B [ToAblue”.
Ha xapTuHe 1300parkeH LIaAalll, U3 HETO TOPYAT ABE Mapbl HOr. BoBouka, pasy-
MeeTcsl, MHTepecyeTcs y aKCKypcoBoaa: “Komy Horu npuHapaexar?” — “91o
Horu @eankca dpMyHA0BMYA A3epskuHcKoro u Hapesxabl KoHCTaHTMHOBHBI

Kpynckoit.” — “A rae sxe Aenun?” — “A Aennn B [Toabue...”

RUS1

http://www.obsilf.kiev.ua/gb/index.php3?BegID=97320

*

KapTuHHas rasepesi. DKCKypcus. DKCKYPCOBOA FOBOPUT: “Bbl BUAUTE KapTu-
Hy “AeHuH B [Toable”, Ha KOTOPOI M300pa’keH LaAai B Pasanse. ABe mapsl
HOT, KOTOPBIE TOPYAT U3 lIaAalla, npuHapaexar Hapexxpe KoHcTaHTMHOBHE
Kpynckoit u @eanxcy DAMyHAOBUYY AsKkep>KHCKOMY. Borpoc u3 Toamsl: “A rae
xe AeHrH?” DKCKYpPCOBOA: “S 5Ke cKa3aAa, 4TO KapTMHa Ha3bIBaeTCs “A€HUH B
IToapure”.”

RUS1

http://breezemoney.narod.ru/Anekdot.htm

*

Myseit. 9xckypcus. Kapruna “Aenns B IToabure”. Ha xapTuHe n306pakén Oeper
peky, Ha bepery LraAal, 13 MiaAala TOPYaT ABe ITapbl HOT — MY>KCKUe ¥ )KEHCKIeE.
Bomnpocer nocetureaent: “3ro IToapma?” T'ua: “Her, ato Poccust.” — “A ubu aTo
Horu?” I'ma: “Myskckue — A3ep>XMHCKOro, >xeHckue — Kpynckoit.” — “A rae sxe Ae-
HuH?” Tup: “Hy TyT Xe sicHo HanucaHo: “AeHuH B IToabure”!”
RUS 1

http://www.ostrie.ru/archive.php3?Part=9

92



Netinalju Stalinist

*

CupsT B kamepe pAupextop napgomepron padbpuku (AD), Aupexktop
ncnx6oapHuLbl (AB) 1 xypoxHuk (X). PasroBopranch k1o 3a 4to cupnut. AD:
“MbI Ha 1001Aeit AeHMHA UBrOTOBUAM Ayxu “AeHuH B pasause”.” AB: “A mbl Ha
100mAelt BbIAY ¢ Ao3yHramu “AexuH ¢ Hamu’,” X: “A 51 HApUCOBAA KapTUHY
“AenuH B ITapuxe”.” AB, AD: “??” X: “Hy napucoBaa maaaii, a OTTyAa 2 mapsl
HOr Topuart, opHa napa Kpynckoit, opyras Asepxxunckoro.” Ab, AD: “A Aennn
rae??” X: “A Aenun B ITapuxe!!”

RUS 1

Anexpotbl ot Kiria Wizard

http://www.citycat.ru/anecdot/arch/_10.99/02-10-99.html

*
Cupst Tpoe B TIopbMe. BecepytoT, KTo 3a uTo cuAuT. OAMH 32 yOUIICTBO, APYTOII 32

rpabex, a TpeTUI CKPOMHEHBKO B YTOAOUKE CUAUT. “A ThI-TO 32 UTO cea?” — “Aa s
XYAOKHUK, KapTUHY HapucoBaa.” — “Hy u yto?” — “KapTuna HasbiBaeTcs “AeHMH B
IMoabure”” — “Hy 1 yto? Yto Takoro ocobeHHoro?” — “Aa TaM s HAPUCOBAA LIAAALLL,
13 LIIaAallla TOPYAT ABe mapbl mATOK — Kpymnckoit u Asepxunckoro...” — “A AeHuH-
To rae??” — “A Aenun B [Toabiue...”

RUS 1

http://www.anekdot.mail.ru/lenin.html

*

IKCKYPCOBOA OnuChbiBaeT KapTuHy “AeHnH B IToabure”: “Bpl BupuTe 1maaai B Pas-
AVIBE, 3 KOTOPOTO TOpYaT ABe mapsl Hor — Deankca DpMyHAOBUYA 1 HapaexKAbL
KoHcranTrHoBHBL.” OAMH 13 5KCKYPCAHTOB 3aAa€eT Bonpoc: “A rae caM AeHnH-10?”
— “A AenuH B IToabire...”

RUS 1

http://www.huntclub.ru/cgi/bbs/common?r=2243&1=383

*

TaMm 6p1A0 MHOTO pa3HBIX 3aAETHBIX GppaepoB, / CMEIIHBIX 1 HECYPa3HbIX PU-
KPBITBIX MycOpoB, / Ho Haux 66140 60Ablie — 6e3 eceH HaMm He XXuTb! / JKaab
TOABKO, AeHuH B ITOoABIIIE, AQ YTO TAM FOBOPUTD!

RUS 2 ref

Amutpuit I'yap, “Pyccknit mancon” B TeaTpe DcTpasbt
http://www.strogino.com/Moon/pianist/guz.htm

*

AT: A BoT PueHc... MHe 00A0XXKa IOHPABUAACh — P1eHC Ha Hell MOAYYMACS
IIPEBOCXOAHO — 0OpyOAEeHHBIE MAABLIbI, TOpYAIKe U3 BOABL.. MP: Aa yx, PueHc
TaM — o4ty Kak “AeHuH B [Toabuie” Ha KapTMHe U3 aHeKa. B cMbicAe, ero Tam
npakTuyecky HeT. Toapko B Pasause...

RUS 1 ref

LEC

http://www.fandom.ru/fido/ru_fantasy/text/349.htm
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*

MpbI cunTaeM OTBET “B pai0” paBHOCUABHBIM “Ha CMEPTHOM OAPE”, T. K. HAXOXKAEHUE
TeAa Ha CMEPTHOM OAP€ II0APA3yMeBaeTCs HAXOXKAEHMEM AYLIM B Paio, T. K. CMEPT-
HBIT OAP OTAMYAETCsI OT OOBIKHOBEHHOTO TEM, YTO Ha HEM KTO-TO YMep U IIOIaA B
pail. B AaHHOM CAy4ae MPOCAEXMBAETCSI AaHAAOT s C KapTuHOI “AeHnH B [Toablie”.
Bor.

RUS 1 ref

Uroru 3acCeAaHMA ANIEAAALTMIOHHOI'O J)KIOpU 3 TYyp YemnuoHara FOPOAa
http://igc.by.ru/student.html

*

O-o! s By 3aech y Bac Yard Sale. COBa, a BbI He po6oBaau e3AUTH B FO6u-
AeliHbIN Ha cobcTBenHoit mamnHe? JTKK, a y Bac TaM Ha cKAaAe, HACUET
kapTuubl “AenuH B [Toabie”? ToBopsIT Ha 9TOM KapTUHe Ha QOHe ImaAara
nsobpaxena Kpymnckas, cupsias Ha KoaeHsx y Tpoykoro. It’s not so bad.

RUS 1 ref

LEC

http://info.irk.ru/irkutsk/050801.htm

*

Koolis on joonistamise tund ja Opetaja iitleb, et: “Lapsed, tdna joonistame teemal “Le-
nin Pariisis”. Igaitks moelgu, mis tal sellega meelde voi kujutlusse tuleb.” Koik hakkavad
nahinal pihta. Juku joonistab toa, kirjutuslaud on pabereid ja raamatuid téiis. Nurgas
on voodi ja voodis on naine, naise juures askeldab tiks kiharpédine mees. “Juku,” iitleb
oOpetaja, “aga Leninil ei olnud ju kdharpead!” — “Ei olnud jah,” iitleb Juku. “Aga Lenin on
ju Pariisis.”

EST1

Viikberg 26 [1982]

*

Maal, kus on mees ja naine (Lenin on ju Poolas).

EST1

Luule Krikmann [1981]

http://haldjas.folklore.ee/~kriku/HUUMOR/soviet. htm

*

Naitusel on maal “Lenin Poolas”. Giid: “See on onn Razlivis, need on Krupskaja,
need Dzerzinski jalad.” — “Kus Lenin on?” — “Lenin on Poolas.”

EST1

Sarv 125

*

Pilt, kus on telk, millest paistavad kaks paari jalgu (mehe ja naise omad: Feliks Ed-
mundovitsi ja Nadezda omad — Lenin on ju Poolas).

EST1

Luule Krikmann [1981]

http://haldjas.folklore.ee/~kriku/HUUMOR/soviet. htm
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*

Nayttelyssé on esilld taulu nimeltd “Lenin Puolassa”. Tauluun on kuvattu risumaja,
josta torrottavit kahdet paljaat jalat, miehen ja naisen. “Tdssd on kuuluisa Leninin
kéayttdma maja lahelld Pietaria,” selittdd opas. “Jalat kuuluvat salaisen poliisin paal-
likolle Dzerzinskille ja Leninin vaimolle Krupskajalle.” — “Mutta missé Lenin oikein
on?” — “Lenin on Puolassa.”

FIN 2

< Mustajoki

*

Brezhnevin vierailuun Puolassa valmistauduttiin huolella. Néyttéavalla paikalla si-
jaitsevaan seindén tilattiin tunnetulta taiteilijalta maalaus “Lenin Puolassa”. Leoni-
din katsellessa maalaus paljastettiin. Se esitti vuoteella makaavaa alastonta naista.
Hiukan sivummalla oli mies kiskomassa saappaita jalastaan. “Mitd hemmettid,”
karjui taideneuvoston puheenjohtaja taiteilijalle. “Mitd oikein olette maalannut?

Kuka tuo naikkonen on?” — “Nadezhda Krupskaja, Leninin vaimo.” — “H6h. Entés
tuo mies?” — “Toveri Simonov, Pietarin telakalta.” — “Mitd? Mutta missa on Lenin?”
— “Lenin on Puolassa...”

FIN 1

http://www.phnet.fi/public/www-vitsit/maat_venaja.html

*

Brezhnev wished to commission a portrait to be entitled “Lenin in Poland” in
honor of the fiftieth anniversary of the Russian Revolution. The problem was that
Russian painters, being schooled strictly in the realist school of thought, were
unable to paint an event which never occurred. “Comrade Brezhnev, we would
like to do it, but we cannot. It goes against our training,” was the reply which the
Chairman received from every artist he asked. Finally, after getting refusals from
all of the great artists in Moscow, Brezhnev was forced to go ask the old Jewish
painter, Levy. “Of course, I prefer to portray actual events, but I'll do the paint-
ing for you, Comrade. It would be my great honor.” Levy commenced work on the
painting. However, every time that Brezhnev visited his studio in an attempt to
see the work in progress, Levy rebuffed his efforts, telling him that he never al-
lowed his unfinished works to be viewed. Finally, the day of the unveiling arrived.
Levy stood proudly by the cloth draped over his work. Brezhnev introduced
Levy and gestured to his gift to the Russian people on the fiftieth anniversary
of the Russian Revolution, a picture commemorating Lenin’s historic visit to
Poland. Everyone gasped as the cloth was removed to reveal a picture of a man
and a woman together in bed. Brezhnev was stunned. “Whoa, who is that man?”
he stammered. “Why, that’s Trotsky.” — “And who,” Brezhnev inquired, “is that

woman?” — “That is Lenin’s wife, Comrade Brezhnev.” — “But where is Lenin?”
— “He’s in Poland.”
ENG 8
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*

Happened some time ago when late Leonid Brezhnev was still in charge in Russia
and the good old communist party ruled in Poland. Brezhnev was coming to an of-
ficial visit and the Polish Central Committee was planning the celebrations. Says
one: “There are no major works of art in our collections that would show Lenin
visiting Poland. We could order a painting from one of our contemporary artists,

in real socialistic realism style and all, and unveil it as a highlight of our formal
dinner with Brezhnev.” Everybody is cheering. What a wonderful idea! Until the
young colonel Jaruzelski, Committee member and expert in political history, makes
a disappointing remark: “Unfortunately, comrades, I must tell you that during his
most celebrated and honourable life, Lenin never visited Poland.” Fierce discussion
follows. Art must tell the truth, that’s agreed upon, so the artist must not lie to the
people by painting a fictitious situation. Finally, a young and promising painter is
brought in front of the committee, and he surprises everybody by promising that he
can make a painting from the subject “Lenin in Poland” with nothing fictitious in it.
The great day arrives and Brezhnev’s visit is a success. In the evening, the big formal
dinner is held at the Cultural Palace of Warsaw. The huge, veiled painting hangs on
the wall opposite Brezhnev and chairman Gierek. Bottles of champagne are pre-
pared, trumpets play a short and jubilous signal, and the silk-thin veil is dropped to
the floor with a roar of applause... which suddenly dies into a nasty silence. Some
hasty whispers, and the poor artist is most promptly brought in front of chairman
Gierek, who asks: “My comrade, you were given the subject ‘Lenin in Poland’. Could
you explain, who is that young lady in your painting who lies naked on the pillows?”

— “Comrade chairman, she is Anna Fjeodorovna, Lenin’s wife.” — “Oh yes... but who
is that greedy-looking bearded fellow who is kissing her navel?” — “He is Prince
Jusupof, the famous Russian Don-Juan from the beginning of the century.” — “But...
but where is Lenin?” — “Comrade Chairman, Lenin is in Poland.”

ENG5

*

A man was a collector of paintings with the theme of the Bolshevik Revolution. He
had asked his friends to be on the lookout for such paintings. So, one day he was
told that in Petrograd, an ex KGB colonel had for sale a painting titled “Lenin in
Paris”. He took the first Aeroflot flight there and at 9 pm he knocks on the door of
the seller. “Do you have the painting “Lenin in Paris”? I want to buy it right now,
price is no object, I have to have this painting immediately,” he said to the owner.
“Sir,” says the other man, “why don’t you come in, have some tea, see the painting,
and if you like it, we will negotiate a price.” Eager to get it, the prospective buyer
went in the house and down the basement, where there was a huge painting. To his
surprise, after the dust was removed, he saw a big guy with bushy eyebrows and

a heavy mustache, copulating vigorously with a beautiful woman! “But,” he said,
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“this is not Lenin.” — “Yes,” said the owner, “you are right. This is Stalin.” — “And the
woman?” — “She is Lenin’s wife.” — “And where is Lenin?” — “Ah, Lenin is in Paris!!”
ENG1
http://www10.brinkster.com/ecuadorgr/jokeseng.asp?offset=10
*

I know a good Stalin joke....

There was one guy who was a real fan of Stalin. He did collect all things that had to
do with Stalin. Pics, videos, books, biographies, almost everything. Once he heard
that there is a painting called “Stalin in Vienna”. They said it was a unique piece, a
piece of real art, a magnificent painting. So he was desperate about getting it. He
needed it badly. He searched a lot, he even hired a private investigator to trace where
is the original one. And he found out that it was in a monastery in deep Siberia. So

he traveled all the way there packed with money and happy that he will have soon in
his hands something of one of a kind. So he reached monastery after hours of travel,
going through snow and ice and going through all kinds of difficulties. He went in,

a priest came and asked him what he wanted. He said: “I want to buy the painting
“Stalin in Vienna”.” The priest said that this was not for sell. The man said: “I will give
you 1 million dollars just to get it. I'll give everything. Plz, plz, plz.” The priest refused
again and again but after all the pressure he said: “T'll take [yo]u just to see it. I can’t
do more.” So they went very deep down some stairs, behind some huge locked doors
and into a cellar. The priest said: “Here is the painting.” The man look[ed] on the wall
to the painting and he saw, one man and a woman laying naked on a bed in a hot erot-
ic manouevre. He said: “Who is this woman?” The priest said: “It’s Stalin’s wife.” The
man said: “Who is this man?” The priest said: “It is her lover!” The man said: “What? I
don’t understand... So where is Stalin?” And the priest: “In Vienna....!
ENG1

http://forum.nakedsquid.com/read.php? TID=198

*

There is a famous joke about a Russian artist commissioned by Stalin to paint a
picture of Lenin in Warsaw to commemorate the 10th anniversary of the Soviet oc-
cupation of Poland. When the artist requested a photograph of Lenin in the Polish
capital, Stalin replied that, actually, Lenin had never been to Warsaw — actually, the
Bolshevik leader had never left Russia. So, on the 10th anniversary, the Communist
dignitaries all gathered in Stalin’s private study and, after removing the sheet cov-
ering the painting, there was a unanimous gasp: the painting portrayed Stalin in
bed with Lenin’s wife. Stalin, absolutely shocked by the insubordination of the art-
ist, shouts: “What is this? This is not of what I asked you to paint! Where is Lenin?!”

To which the artist coolly responds: “Why, Lenin is in Warsaw, of course.”
ENG 1 ref

Michael Star, History and Heroes
http://www-tech.mit.edu/V122/N39/col39Guest.39c.html
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10. Miks Lenin kandis kamasse, Stalin aga sddrsaapaid?
AenuH Hocua 60TuHKM, a CTaauH — canoru?
while Stalin wore knee boots

SUM=87/8 RUS 76/3 EST 7/1 FIN 2/2 ENG 2/2

Kolasky 3; Teaecun Ne 43; Mustajoki 10/1
*
ITouemy AeHuH HocKA 60TMHKY, a CraauH — canoru? — I1pu AeHuHe Poccust 6biaa

|| MTouemy
|| Why Lenin wore shoes

3arakeHa AUIIb IT0 IMKOAOTKY.
RUS 73
*

IMTouemy AeHuH XoAUA B 60THHKaX, a CTaAuH — B carorax? — [Toromy 4T0 mpu
Aenune Poccust 6b1Aa 3ara)keHa TOABKO IO H[UKOAOTKY...

RUS 2

*

ITouemy AeHuH HocKA 60TMHKY, a CTaAuH — canory, a EAbLIMH AI0OMA 3a0upaTbCs
Ha OpoHeBuK? — ITpy AeHnHe Poccust Opiaa 3ara’keHa AMIIb 110 MUKOAOTKY. [Tpu
CraauHe — 1o KoAeHo. ITpu EAliHe oHa 6bp1Aa YTOIIAEHA [0 TOPAO, TIO3TOMY OH
BBIHY>KA€EH ObIA 3aAa3UTh Ha OPOHEBUK.

RUS 1

http://www.f-abrika.ru/Rpisatelem_budesh/slevl15/art9/view_Article
*

Miks Lenin kandis poolsaapaid, Stalin aga saapaid? — Lenini ajal oli Venemaa vaid
pahkluuni kontsa sees.

EST7

*

Miksi Lenin kayttad pikkukenkid, mutta Stalin saappaita? — Leninin aikana Vendjé
ei ollut vajonnut vield niin syvélle paskaan.

FIN 1

Plajays

http://www.justjoo.net/lahetakaverille.asp?ID=1584

*

Suuret yhteiskunnalliset toimihenkil6t ovat pian pelkkid nimia:

Miksi Lenin piti kenkid mutta Stalin saappaita? — Koska Leninin aikana ei oltu vield
astuttu niin syvélle paskaan.

FIN 1

Jukka Luoma

Helsingin Sanomat [13.09.1996]

http://www.helsinginsanomat.fi/uutisarkisto/ 19960913 /ulko/960913ul02.htm]
*

Question: Why Lenin wore regular shoes, but Stalin wore boots? — Answer: At
Lenin’s time, Russia was still only ankle-high in shit.

ENG1

http://www.nctimes.net/~mark/htmjokes/armenrad.htm
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*
Why did Stalin wear knee boots while Lenin’s were much shorter? — Because

during Lenin’s time, Russia was polluted only up to ankle.
ENG1
http://www.russia-in-us.com/Humor/politic.html

RUS+EST+FIN+GER

11. Hiipe sillalt voi pilvelohkujast (Mul on pere, lapsed...) ||| IIpbrkok
C MocCTa UAH C Kpbiu Aoma (Y MeHs ceMbs, AeTn...) ||| A jump off the
bridge or top of the skyscraper (I have a family, children...)

SUM=59/6 RUS 56/3 (ref 1/1) EST 1/1 FIN 1/1 GER 1/1

Dolgopolova 109/10; Ruksenas 97; Teaecun N 632; Gopes C 37; Viikberg A 18/9
*

BpexxueB 1 HUKCOH CO CBOMMU TEAOXPAaHUTEASIMU CTOSIT Bo3Ae Huarapckoro
BoaomaAa. OHU pelnAY UCIIBITATh TEAOXPAHUTEAEN, U KaXKABIIT IPMKa3bIBaeT
CBOEMY IIPBITHYTh B BOAOIMAA. AMepUKaHel] 0TKa3bIBaeTCs: “Y MeHsI ceMbs,
aetu!” Pycckuit 6pocaeTcs, He pasAyMbIBasi, HO B IOCAEAHMIT MOMEHT €ro
nepexBarbiBaloT. “Kak BbI pelIMAKCD Ha 3TO?” CHPALIMBAET €ro MOPa>keHHbIN
Huxcon. “Y meHs cembs, petu!”

RUS 53

< Teaecun

*

IMocropuau CraauH ¢ PysBeAbTOM, Y KOTO TEAOXPAHUTEAU IIPEAAHHEE, U
MPUKA3aAU UM BBIIPBITHYTb U3 OKHA MTHAALIATOIO 3TAXA. T€AOXPAHUTEAD
Py3BeAbTa KaTeropuiecky 0TKa3aACs IPbIraTh, CKasas: “fI aoymalio o Tom,

4TO 6yAeT ¢ Moeit cembeil.” TeaoxpaHuTeAb ke CTaAMHA BBIIIPBITHYA B OKHO

U pa3bMACs HacMepTb. Py3BeAbT ObIA CMABHO MOpaXkeH, u cipocua VMocuda
BuccapronoBuya: “CkaxkuTe, a Io4eMy Balll Y4eAOBeK 3TO caerar?” CraauH,
pacKypuB TpyOKy, oTBeTHA: “OH IIPOCTO IIOAYMAaA O TOM, YTO OYA€T C €ro
cembein.”

RUS 2

*

Kax A100071 HOpMaAbHBIIT YEAOBEK, 5 COUYBCTBYIO TSKEAO 3a00A€BIINM U He
CHMMAIO AOAM OTBETCTBEHHOCTH C IIPOU3BOAUTEAEN Tabaka. Ho He cHuMalo 5
ee 1 c notpebuTeAen... ECTb TaKkoi CTapblil COBETCKIIT aHEKAOT. /A Ba reHepaaa
— COBETCKUII ¥ HATOBCKMII — IIOXBAASIIOTCSI ADPYT IIEPEA APYTOM BBILIKOA€HHOCTBIO
cBOMX coapaT. HatoBel komaHayeT: “PAA0BOI AJKOHCOH, pbITHKUTE ¢ MocTa!”
— “B MupHOe BpeMsI HeT HeOOXOAMMOCTH PUCKOBATh )XU3HBIO, C3P, @ Y MEHsI
ceMbsi, A€TI,” OTBEYAET COAAAT U YXOAUT. Toraa KOMaHAyeT COBETCKMII FeHepaA:

"

“PsipoBoii TleTpos, npeirHuTe ¢ MocTa!” IIeTpoB, He TOBOPSI HU CAOBA, CUTAeT

BHU3. “TloyeMy OH 3TO caeaaA?” YAUBASIETCS HATOBELL. “A UTO eMy OCTAeTCsl, Y HETO
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e cembs, petu...” K uemy 210 a? K TOMY, 4TO HeAb3sl HaKa3aTb 32 CAOBO “HeT”.
ITyCcTh OTKAMKHETCSI XOTh OAVH KYPUABIIVK, KOMY €T0 IIEPBYIO B )XU3HU CUTAPeTy
3alMXMUBAAU B POT HACUABHO...

RUS 1 ref

Amnppeit Kpaitnos, KypeHnue nAu K Borpocy 06 0TBETCTBEHHOCTU
http://www.newcanada.com/154/commentarii.htm

*

Nixon, Giscard d’Estaing ja Breznev tahavad veenduda, kui kuulelik on nende rahvas.
Lahevad siis Ameerikas pilvelohkuja katusele ja Nixon késutab tiht jankit: “Hiippa
alla!” Mees titleb vastu, et “Ei hiippa. Ma olen vaba mees, teen mis tahan ja ldhen prae-
gu hoopis minema.” Prantsusmaal lahevad nad Eiffeli torni ja d’Estaing kdsutab iitht
prantslast: “Hiippa alla!” See kohkub &ra: “Mis te niitd? Mul on ju naine ja lapsed! Ei,
ma ei hiippa.” Lahevad Moskvas ithe kérghoone katusele ja Breznev késutab iiht ve-
nelast: “Hiippa alla!” Venelane kargab mauhti alla. Mees korjatakse iiles ja siis ldhevad
riigiisad vaatama. Nixon pooritab silmi ja kiisib: “Miks te ometi hiippasite?” Venelane
kahiseb ldbi sidemete: “Aga mul on ju naine ja lapsed.”

EST1

Viikberg 216 [1976]

*

Hitler, Stalin ja Mannerheim kilpailivat siitd, minkd maan armeijan sotilas olisi
rohkein. Hitler valitsi parhaan sotilaansa ja kédski timén hypété kerrostalon katolta.
Hetkedkadn eparoimattd sotilas hyppisi alas talon katolta. Stalin valitsi myos roh-
keimman miehensa ja kiski tatd hyppadmain alas. Hetken epéroityéan sotilas hyp-
pasi. Viimeiseksi Mannerheim kutsui luokseen suomalaisen sotilaan ja kaski tamén
hypétd saman talon katolta. Suomalainen vastasi: “Hyppaa itse!” ja voitti kilpailun.
FIN 1

Marita Juntunen, Se on suomalaista: Etnisten vitsien kielesté ja maailmankuvasta
http://www.helsinki.fi/hum/skl/ihmiset/lehtonena/pdf_tiedostot/ko2_10.pdf

*

Stalin und USA-Président Roosevelt treffen sich und wetten, wessen Leibwéchter
zuverléssiger sind. Roosevelt fragt einen von seinen, ob er bereit sei, aus dem Fen-
ster zu springen. “Nein,” sagte John, ich springe nicht. Wegen Frau und Kindern.”

— “Ich springe,” sagte der Russe. “Wegen Frau und Kindern.” Angeblich pflegte der
Geheimdienstchef Berija diesen Witz seinen Kollegen aus den Landern der Antihit-
lerkoalition zu erzéhlen.

GER 1

Marginalien

http://www.matrjoschka-online.de/archiv/marginalien.htm
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RUS+FIN+ENG+GER

12. Kui nad ei jargne mulle, siis jirgnevad Teile ||| Kro He moriper 3a
MHoI1, noitpet 3a Bamu ||| If they won’t follow me, they’ll follow you
SUM=40/9 RUS 32/4 FIN 2/1 ENG 4/2 GER 2/2

Lukes & Galnoor 133; Ruksenas 130; Bopes C 34

*

CraauH nocemaer Baapumupa Mapuya B Topkax. “fI, 6aTeHpKa, 4yBCTBYIO ceOst

arxXyuCcKBerHo, ckoro rmomry.” — “Toraa otpaiite MHe BAacTh.” — “BOIOCH, YTO HAroOA
He noyaet 3a Bamu.” — “JacTb HApoAQ MOMAET 32 MHOI1, @ T€ KTO He TIOMAET, IOMAYT
3a Bamu.”

RUS 14

*

AeHuH ymupaer 1 30BeT K cebe CraanHa. “SI oueHb BOAHYIOCH,” TOBOPUT A€HMH,
“nonAyT Ay 3a Bamu atoau? Kak Bol poymaete, ToBapui Ctaanu?” — “TTonayTt,”
orBevaer CraAuH, “TouHo nonpyT.” — “SI Haperocs,” roBoput AeHuH. “Ho uro, ecan
OHU He moiiayT 3a Bamu?” — “Hy Toraa,” roBoput CraAalH, “TOraa OHM IOMAYT 3a
Bamu.”

RUS 9

*

Craaux HaBemaer AeHnHa B Topkax. “dyBcTBy1o cebs1, 6aTeHbKa, apXMCKBEPHO,
ckopo nompy.” — “Torpa oTaanTe MHe BAaCTb.” — “Boioch, HApOA He MOVAET 32
Bamu.” — “KTo He moiiaeT 3a MHOI1, ITOMAET 32 BamMu.”

RUS 5

*

Craaun nocetua 6oapHoro Aenuna B lopkax. “fI, 6areHpKa, 4yBCTBYIO ceOst
npeckBepHo. Buparp, ckopo nompy,” roBoput Baasumup VMaeuy. “Toraa nepe-

Aaiite MHe BAacTh.” — “Borock, Hapop 3a To6o11, ToBapuiy CTaAKH, He TOMAEeT.”
— “Torpa oH mmonAer 3a Bamu, Baapumup Vabuy.”

RUS 4

*

Lenin oli kuolinvuoteessaan, vierelldén Stalin. “Minulla on vain yksi huoli,” Lenin
puhui, “tuleeko kansa seuraamaan sinua?” — “Kylla tulee seuraamaan, olen aivan
varma,” Stalin vastasi. “Miten voit olla niin varma?” Lenin epaili. “Jos kansa ei aio
seurata minua,” Stalin selvitti, “niin he tulevat seuraamaan sinua.”

FIN 2

*

Lenin is dying, and talking things over with Stalin, his successor. “The one worry I
have,” says Lenin, “is this: will the people follow you? What do you think, comrade
Stalin?” — “They will,” says Stalin, “they surely will.” — “I hope so,” says Lenin, “but
what if they don’t follow you?” — “No problem,” says Stalin, “then they’ll follow you.”
ENG 3
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*

One characteristic joke about Andropov notes that after Brezhnev’s death,
Andropov sent out Stalinist-style squads to movie theaters looking for people
who were supposed to be at work. Andropov dreamed that Brezhnev’s ghost
came to him and said: “Be careful, Yurii Vladimirovich! The people will not
follow you!” — “Then they will follow you, Leonid Ilich!” Andropov answered
Brezhnev.

ENG1

Russian Regional Report, Vol. 8, No. 8 [21.05.2003]
http://www.isn.ethz.ch/researchpub/publihouse/rrr/docs/rrr030521.pdf

*

Als Lenin schwer erkrankte, besuchte ihn sein Kronprinz Stalin. “Es geht mir sehr

schlecht, mein Freund,” sagt Lenin. “Bald ist es aus mit mir.” — “Dann iibergeben
Sie mir die Macht doch jetzt schon,” sagt Stalin. “Ich fiirchte, dass Volk wird ihnen
nicht folgen.” — “Ein Teil schon. Der andere wird Ihnen folgen.”

GER 1

Marginalien

http://www.matrjoschka-online.de/archiv/marginalien.htm

*

Neulich in RufSland. Lenin und Stalin sitzen im Jahr 1920 auf einer Bank im Park.
Fragt Stalin: “Lieber Genosse Lenin, wie ist den Deine Gesundheit in letzter Zeit?”
Lenin antwortet schwerféllig: “Hiistel, hiistel. Nicht so gut, mein Freund Stalin.

Die Arzte sagen, ich ... miisste ....sterben.” Stalin ruhig: “Oh, das tut mir aber leid.
An wen wollen Sie den die Fithrung tibergeben? Ich schlage vor — an mich!” Lenin
aufgebracht: “Genosse Stalin! Ich glaube nicht, das das Volk wird ihnen nicht folgen
wird!” Stalin darauf entschieden: “Dann, Genosse Lenin, (Stalin steht auf) wird das

Volk (klatscht in die Hand) Ihnen folgen!...”
GER1
http://www.myday.cc/german/myjoke/ default.cfm?Action=ShowJoke&ID=412

RUS+EST+ENG

13. Pérast toesta, et sa pole kaamel! ||| [Torom pA0Kaku, 4TO ThI HE
BepOAoA! ||| Try to prove afterwards that you are not a camel
SUM=311/23 RUS 293/7 (ref 252/4) EST 14/12 (ref 11/10) ENG 4/4 (ref 3/3)
Winick 58; Kolasky 71/2; Benton & Loomes 87; Draitser F 22/3; ~ Lukes & Galnoor
22; Raskin 381; Ruksenas 57; Harris & Rabinovich 217/8; Banc & Dundes 12, 33/4;
~ bopes C 31

*

BexuT 3as1] 110 Aecy, BeCb B MbIA€, HI YepTa He BUAUT. BAPYT co Bcero pasmaxa
HATBIKAETCsI Ha MeABeAsl. “Thl uero, ymacrpii, 00aAAeA COBCEM, KYAQ TAK
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Hecelbcsa?” — “Aa BOH TaM BepOAIOAOB oTcTpeAauBatotr.” — “Hy a Tebe yero?” — “Ara
MOVIMAIOT — TIOAY AOKa3bIBali, YTO ThI He BepOaioa!”

RUS 36

*

Bexxut 3asi1, BcTpevaer ero BOAK u cripamuBaeT: “Tbl uTo 6exuimb?” 3asiy oTBe-
yaert: “Bery, MOTOMY KaK AOBSIT U ITOAKOBbIBAIOT.” BOAK roBoput: “Tak AOBAT U
[TOAKOBBIBAIOT He 3aliLieB, a BepOAI0AOB.” 3asiy oTBevaeT: “TI0MMalOT, HOAKYIOT,
TOTAQ AOKQ)XM, UTO ThI — He BepOAI0A.”

RUS 4

*

Bexxurt 1o aecy 3asiil, a HaBcTpeuy Auca. Auca: “Kro Tak Te6st Haryraa? V1 Koro Tbt
tak bonibcs?” 3asy: “Llapp 3Bepeit IpuKasaA Bcex BepOAIOAOB KacTpupoBarh.”
Awuca: “A b1 TO 3pech puuém?” 3asii: “TloToM AOKa3bIBail, YTO Thl HE BepOAIoA.”
RUS 1

http://qwe.ru/allnews.php3.theme.7.page.15.html

*

AOKaXX11, YTO ThI He BEPOAIOA!

RUS 108 colref

*

BbI AOAKHBI AOKA3aTh, UTO BBl HE MEABEAD HA BEAOCUIIEAE, & CTYAEHT 5-TO ~ 4-TO Kypca.
RUS 90 colref

*

UYTo HamMCaHO IEPOM — He BbIPYOUILb TOTOPOM, & IOTOM AOKa3bIBail, YTO ThI HE
BEpOAIOA.

RUS 53 colref

*

O6pamascs x llloaoxoBy, [CraauH] 3assua: “Hanpacho Bbl, ToBapuiy llloaoxos,
MOAYMaAM, YTO MbI OBepUAM ObI KaeBeTHUKaM.” B oreT IlloA0X0B pacckaszaa
CTaAMHY KOPOTKUI aHEKAOT: BeXKUT 3asl], BCTpeyaeT ero BOAK U CIIPAIINBAET:
“Tpl uTo 6exuib?” 3asy orBevaet: “Kak, 4To Oery: AOBAT 1 TOAKOBBIBAIOT.”

BoAk roBopurt: “Tak AOBSIT 1 TOAKOBBIBAIOT He 3aiiLeB, a BepOAIOAOB.” 3asii) eMy
oTBeTUA: “TTOMIMAIOT, TOAKYIOT, TOTAQ AOKQXKU, YTO Thl — He BepOA10p.” CeropHs Bce
3HAIOT 5TO npucAoBue: “IToAU AOKaXKK, YTO ThI He BepOAIOA”, HO MAAO KTO IIOMHUT,
YTO POAUAOCH OHO OT 3TOTO, YPE3BBIYAVIHO BbIPA3UTEABHOT'O aHEKAOTa 30-X TOAOB,
xoTopbiit llloaoxoB He mobosiacs pacckadarb Craanuny. CoOOCTBEHHO, AOKa3bIBaTh,
4TO “TbI He Bep0OAI0A’, III0AOXOBY IPUILIAOCDH BCIO )KU3Hb — HE TOABKO B TOAUTUYECKOM
OTHOILEHNH, HO U B CBSI3U C HATIPACAMHOI1, BO3BEAEHHOI Ha HETO.

RUS 1 ref

®eanxc Kysuerios, HepasrapanHas raitHa “Tuxoro Aona”
http://www.zavtra.ru/cgi/veil/data/zavtra/01/381/71.html

*
1937. aasta. Metsateel kohtuvad kaks janest. “Kuhu sa kihutad, tollmokk?” kiisib tiks
janes teiselt. “Kas sa polegi siis kuulnud? Kaameleid hakatakse kastreerima!” — “Sa

103



Arvo Krikmann

pole ju kaamel!” — “Mis sellest! Piiiiavad kinni, kastreerivad &ra, hakka siis parast
toestama, et sa polegi kaamel...”

EST 2

*

See on jille iiks metsajutuke.

Rebane néeb, et janes tormab tohutu hooga ja hiiiiab, et “Kuule, jénes, kuhu sa
kihutad?” Jianes 166tsutab vastu, et “Ara pikalt mulise, tule ruttu kaasa, aga siva!”
Rebane kappab kaasa, tormavad hundist mé6da, hunt ulub ka kiisida, et “Vennad
milles asi?” — “Ei ole aega, tule ruttu!” Hunt tormab ka kaasa, aga siis tuleb karu
vastu. Karu kiisib, et “Kuhu te pogenete?” Jines {itleb, et “Ara moluta, tule ruttu
kaasa!” Karu aga aeglasevditu ja titleb, et “Ma pean enne ikka teadma, miks ma
jooksma hakkan. Seleta dra, milles asi on.” Jdnes dhib ja puhib, et “Née, kommu-
nistid tulevad ja koigil, kellel on kolm muna, ldikavad dra.” Karu iitleb, et “Mis te
siis pabistate, teil on ju kaks!” — “Kurat neid kommuniste teab. Algul loikavad,
parast loevad.”

EST1

Viikberg 302 [1973]

*

“Jah, meie siisteem lubab mobiilselt parkida, aga me vdidame seda, et oleme teinud
seda ise ja erinevalt ja soltumatult EMT-st,” iitles ASi Tele2 Eesti juhatuse esimees
Ullar Jaaksoo. “Natuke tiiiitu on tegeleda selgitamistega, et sa pole kaamel.”

EST 2 ref

Uudised [24.01.2002]

*

“Mu pinginaaber oli matemaatikas véga tugev. Kord lahendasime tilesandeid kiiru-
se peale ja mina sain koik esimesena 6igesti valmis. Opetaja siiiidistas mind sellest
hoolimata pinginaabrilt mahakirjutamises. Piilia siis toestada, et sa pole kaamel,”
on Saar praegugi veel opetajale pahane.

EST 1 ref

Andrus Saar teab, mida ithiskond métleb

Opetajate Leht [12.11.1999]
http://www.cs.ioc.ee/~opleht/Arhiiv/99Nov12/elustenesest.html

*

Ja sinna kaameratesse jddb Sinu number ja Sinul on peale seda tiikk seletamist ja
politsei vahet jooksmist toestamaks, et Sa pole kaamel. Need vennad, kes sellega te-
gelevad, teavad neid kaamerate asukohti niipalju kiill, et mitte ise oma suurt sdravat
naeratust ja ndolappi sinna jiddvustada.

EST 1 ref

LFC “Vargad”

http://www.tqhq.ee/forum/viewtopic.php?tid=3914

*

Kultuuri kajastamine ja kisitlemine kéib pidevas kaitseseisundis: ikka ja jalle tuleb
toestada, et sa pole kaamel. Voib-olla tuleneb see minu liigsest tundlikkusest (Eesti
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Pdevalehes liheb praegu ju ildiselt hésti), aga monikord on kohutavalt vésitav se-
letada oma valikuid.

EST 1 ref

Rein Veidemann, Mida arvate kultuuriajakirjanduse hetkeseisust?
http://www.postimees.ee:8080/leht/99/11/04/kultuur.htm

*

Ma ei tahaks olla reisibiroo Wris Tours omanike nahas. Muudkui seleta ja tdesta,
et sa pole kaamel ja et pankrotistuv Wris Tours on hoopis teine ettevote.

EST 1 ref

Eesti Pdevaleht Online [9.10.2003]

http://www.epl.ee/uudised.php?KP=2003-03-10&leht=1

*

See on igapédevane elu. See on paratamatu, et kui sa Venemaa ja Ukrainaga éri ajad,
pead pidevalt tdestama, et sa pole kaamel.

EST 1 ref

Selle Motsar & Tiina Kaalep, Suurfirmat mutrike ei huvita

Eesti Ekspress [29.04.1999]

http://www.ekspress.ee/Arhiiv/1999/17/Aosa/Ari.html

*

See selline ohtlik virk. Uhest kiiljest pole justkui eetiline voora vorgu kallale minna,
teisest kiiljest, kui ikka mérgistamata, on tegu sigadusega. Kolmandast kiiljest saab
kindlasti molli, kui omanikule vahele jdéd, ja neljandast kiiljest viadnatakse paragrahv,
kui inspektoritele vahele jadd — tdesta siis, et sa pole kaamel, ja nemad ju niikuinii
midagi ette ei vota.

EST 1 ref

Portaal “Kalale”: LFC “Salavorgud” [18.08.2003]

http://www.kalale.ee/?4,3832,1,0,1

*

Siiituse presumptsiooniga — enne pole siiiidi, kui siiit on tdestatud. Las toob nii-
teid, millel stiiidistused pdhinevad. Muidu jaadki toestama, et sa pole kaamel voi
muu koduloom.

EST 1 ref

LFC “Kodutud”

http://www.kodutud.com/viewthread.php?tid=3649

*

Tagantjdrele peab Himmist toetuse taotlemist liiga birokraatlikuks. “Pidevalt tuli
toestada, et sa pole kaamel,” meenutas 100 000-kroonise toetuse saanud Himmist.
Tema sonul oli eelkatsumine vaga pohjalik, valiku tegijad kéisid isegi tema kodus.
EST 1 ref

Merike Lees, Biirokraatia eksitab rahataotlejat

Aripiev [29.08.2003]

Portaal “Noman”

http://www.noman.ee/327.html
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*

Toesta, et sa pole kaamel!

EST 1 ref

Tuuli Koch, Loengu pidanud Boétkerit dhvardati uue uurimisega (LFC):

Eesti Pidevaleht Online [9.10.2003]
http://www.epl.ee/artikkel.php?ID=227697&Com=1&PK=460164

*

One day in Siberia during the time of USSR, 2 rabbits were talking. Rabbit 1: “I
hear[e]d from our friends the Great Leader Stalin [is] going to kill all the bears in
this forest. We must hide as soon as possible.” Rabbit 2: “Hey, we ain’t not bears,
why do we need to hide from the Great Leader?” Rabbit 1: “Nonesense! How can
we prove to the Great Leader that we ain’t bears?!”

ENG1

Siamweb Cyber Culture
http://www.siamweb.org/content/Sanook/193/stock/joke_11_eng.php#6

*

A joke current in the USSR during the late 1930s — reprinted in an article on Soviet
anecdotal humour in 1957:

A flock of sheep were stopped by frontier guards at the Russo-Finnish border. “Why
do you wish to leave Russia?” the guards asked them. “It’s the NKVD,” replied the
terrified sheep. “Beria’s ordered them to arrest all elephants.” — “But you aren’t el-
ephants!” the guards pointed out. “Try telling that to the NKVD!”

ENG 1 ref

D Thomas & M McAndrew, Russia, Soviet Union, 1917-1945: From Tsar to Stalin >

Dr. Paul Vys$ny, The Soviet Joke Book
http://www.st-andrews.ac.uk/~pv/courses/sovrus/jokes.html

*

I'm sorry if the tone of my message is not correct, I'm just kinda tired very much to
explain the same things to people. Sorry I don’t mean you, but... like we say in Rus-
sia “you have to prove you are not a camel”. We’ll send some material to the listing
explaining what is happening now...

ENG 1 ref

LEC

http://lists.indymedia.org/pipermail/imc-sysadmin/2001-November/001127.html

*

In case anyone was as confused as [ was by the Russian saying that

Julia quotes:

QUOTATION: Just try to prove youre not a camel!

ATTRIBUTION: Russian saying popular in the Soviet period, trans. by Vladimir
Ivanovich Shlyakov (1993).

A rabbit was running for his life through the desert. When asked by another rabbit
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what he was running from, he said a lion had threatened to eat any camel he met.

“But we’re rabbits!” — “Yes, but just try to prove that youre not a camel!”
ENG 1 ref

LEC
http://lists.indymedia.org/pipermail/imc-sysadmin/2001-November/001129.html

14. Vabatahtlikult ja lauluga (kuidas so6ta kassile sinepit) ||| AoOpo-
BOABHO U C ITeCHell (KaK HAKOPMUTD KoKy ropuueii) ||| Voluntarily,
and with a song (how to force a cat to eat mustard)

SUM=181/21 RUS 173/18 (ref 6/5) EST 6/1 ENG 2/2 (ref 1/1)

Banc & Dundes 51; Teaecun Ne 524; Bopes @ 129/30; Mustajoki 76/7

*

AMepuKaHel], AHTAUYAHVH M PYCCKUIT XBAASITCS, YTO 3aCTABST KOLIKY CheCTb
ropuniy. AMepuKaHel| XBaTaeT KOIIKY 1 3aI1XVMBaeT FOPYML]Y €1 B IacTh. “ITo
HacuAve!” IPOTeCTyeT PyCCKUIL. AHTAMYAHIH KAQAET FOPUMLY MEXXAY ABYMSI
KyCKaMM KOADACBI, ¥ KOLIKA CbeaaeT. “OTo oOMaH!” MpOTeCTyeT pyCCKU, Moc-

A€ 4ero MakeT FOPYMLielT KOLIKe IT0A XBOCTOM, M KOLIKA C BOEM BbIAM3bIBAET.
“ObparuTte BHMMaHMe,” TOBOPUT PYCCKUIL, “AOOPOBOABHO U C ITeCHEN.”

RUS 126

*

Kax HaKOpMUTBD KOILIKY ropuniiert? AMepruKaHell XBaTaeT KOLIKY, 3aII/X/BAET €1 B
por ropuniy. Kouka oper, Ho ect. Pycckuii mporectyert: “OT0 Hacuane!” OpaHiys
Gepet KoAbacy, psyer B Hee ropuully. Komka cbeaaet. Pyccknit Bosmyiaercs: “3to
obmaH!” bepeT ropumily 1 MakeT KOILIKe T10A XBOCTOM. Kollika ¢ BoeM BbIAM3bIBAET.
“I npo1ry 3aMeTUTb — AOOPOBOABHO U C TecHeit!”

RUS 10

*

PasroBopuAKCh HOIYTUYUKY, PYCCKUIL, PpaHIly3 U aMepUKaHell. 3aBeAM Peyb PO
I'YMMaHHO€ OTHOLIeHNe K )XUBOTHBIM. BoT Kak, Hanpumep, HAKOPMUTD KOILIKY TOP-
uynen? AMepuKaHel, OTKPBIBAET KOLIKe POT, U CyeT eil Tyaa ropuniy. Kouika ee
raoTaer. Pycckmii 3agBAsieT: “9T0 MPOU3BOA!” AHTAMYaHMH HAMa3bIBa€T FOPUYMILLY
MEXAY 2 KyCKaMM KOAOGAChI 1 AQeT 3TO KOILKe, OHa eCT. Pycckuit 3asgBAsieT: “DTo
obman!” BceM nHTEpeCHO, YTO e OyaeT AeaaThb pycckuit. OH GepeT KOLIKy 1 Ma-
XeT en1 3ap ropunuent. Komka oper, Ho ropuniy avket. “O6parurte BHMMaHME,
KOIIIKA €CT FOPYMLy AOOPOBOABHO M C TecHeir.”

RUS 6

*

IMocropuAM pycckuii, HeMell 1 aMepUKaHeL, KTO CA€AAET TaK, 4TO KOILIKa AOOpO-
BOABHO OYA€T eCTb ropuniy. Hemelr AOBUT KOIIKY 1 3aIIMXUBAET €1 B POT FOPUNLLY.
AwmepuxkaHen 1 pycckuit: “Heeer!! — aTo Hacuane!” AMeprKaHel MaXkeT MEXAY
ABYMSI KYCOYKaMM KOAGACBI TOPYMILY U KMAQeT Komke. Komka cheaa xoabacy.
Hewmen u pycckuit: “3to oo6mMaH — He moipet!!” AOBUT PyCCKMIT KOIIKY, Ma>KeT el
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MIOA XBOCTOM IOPYMLIEi, KOIIKA C BOEM HauMHaeT eé CAu3bIBaTh. Pycckuit: “Hy Bor
— AOOPOBOABHO U C recHei.”

RUS 6

*

Co0MparTCs KaK-TO 38 CTOAOM SIIIOHEL], aMePUKaHeLl U PyCCKMIT. 3aCIOPUAK O
MIOAUTYKE Y PELIVAM, YTO CAMBIM I'MOKMM B IOAUTYKE OYAET TOT, KTO HAKOPMUT
KOLIKY ropuuueit. lroHel; HaMasaA ropynuy Ha KoAbacy, HO KOLIKa eCTh OTKa3a-
Aacb. AMepuKaHel| IbITAACS HACUABHO HAKOPMUTD, KOLIKA €ro MCLjapanaAa u
IIOKYCAAQ, FOPYMLY He CheAQ... PyCCKMIT TPOCTO B3sIA M HAMa3aA KOLIKe 3aAHULY
rOpYMILIEN: KOLIAK C AMKMMU BOTIASIMU NIPUHSIACSI CAUBBIBATH €€ M3-TI0A XBOCTA.
“Tak y HaC Bceraa — AOOPOBOABHO U ¢ necHsiMu!”

RUS 6

*

TMocnopuau amepukaHely, GpaHily3 M pyCCKUIT, KTO HAKOPMUT KOLIKY FOPYMLIEIL.
OpaHLy3 HAMa3bIBa€T FOPUYMLY MEXKAY ABYMsI KYCKaMM KOADACHI, U KOLIKA CheAQeT.
“dr1o 06MaH,” MPOTECTYeT PyCCKMil. AMEpPUKAHEL| XBATaeT KOLIKY U 3a[IMXMBAET el
B IIACTb ropuniy. “9T0 HacuAMe,” IPOTECTYET PYCCKUIL, IOCAE Yero HaMa3bIBaeT
KOLIIKe TOpUMLel IIOA XBOCTOM, 1 KOILKa C BOEM BbIAM3bIBaeT. Pycckuit: “ObpaTute
BHMMaHue: AOOPOBOABHO U ¢ recHen!”

RUS 3

*

Opnaxxabl PysBeabra, Uepunaast u CTaArHa OIPOCUAY HAKOPMUTD KOLIKY rOp-
ynieit. PysBeAbT CXBaTMA KOLIKY 32 LIKMPKY OAHOI PYKOI1, @ APYTOM — B3SA AOXK-
KY, Ha0paA rOpYMLbl U CTAA 3AMIMXUBATH ee KouKe B pOT. OrpOMHBIMU TPYAAMU
eMy YAQAOCD 3aIMXaTh KOLIKe B POT HEOOABIIYI0 TOAMKY ropunsl. “Hert,” ckazaa
Yepunaab, “9TO HELIMBUAM30BAHHBIN MeTOA.” OH HAAMA TOPYULY B OAIOALIE 1 C
pasMaxy TKH[y]A KoKy Tyaa MopAoit. Kolrka Mopiachk 1 0TQbIPKMBasCh HaYaAa
CAM3BIBATb ropuKily ¢ MOpABL. CTaAMH CXBaTUA KOIIKY U HaMa3aA €€ ropunLiei
3aAHULY. Kolika AMKO 3aBOMMAA M HauaAa CAM3BIBATh ropuniy. “Buaure,” ckaszaa

“«

CraAuH, “A0OpOBOABHO U C rtecHsiMu!”

RUS 2

*

ITocropyam Hemell, aMepyKaHeL M PyCCKUIL, KTO CKOPMUT KOILIKe ropauiyy. Hemery
6epeT AOXKKY 1 3aIIMXMBAeT FOpYMLly B KOIIKY. “He moiiaeT,” KpryaT pycckuii ¢ aMmepu-

"

KaHLeM, “9T0 HacuAMe!” AMepyKaHel YKAQABIBAET FOPUMLY MEXAY ABYMsI KYCKaMu
KOADACBI, AQ€T KOIIKe, Ta eCT. “D, HeT,” Kp1yaT HeMel| C pyCCKUM, “aTo obmaH!” Pycckmit
MOJIMAA KOLIKY U LIIEAPO MKET €1 TOPYMLIEN TI0A XBOCTOM, KOLIKA C AUKMM BOEM Iop-

4yuiy cAM3biBaet. “ToTo-Xe,” FOBOPUT PYCCKMIT, “AOOPOBOABHO U C recHeit!”

RUS 2

*

Pemmanm xak-To CtaauH, Py3BeabT u UepunAb IOCIIOPUTD, KTO AydIlle HAKOPMUT

KOIIKY Topumiielt. YepurAb CXBATVMA KOLIKY, CUAOJ Pa3ykaA il 3yObl M BIMXHYA
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AOXKY € ropuniiei1. Py3BeAbT B3siA KOADACY, HAAPE3AA €€, TOAOXKVA BHYTPb rOp-
YMIBI, AAA KOIIKE — KOIIKA CbeAd. CTAAMH B3sIA KMCTOYKY, HAMAa3aA KOIIKe IOpYy-
et mop xBoctoM. Kolika opet, HO ropunily cansbiBaeT. CtaauH: “BoT Tak 1 Bce y
Hac — AabpaBoAHO U ¢ macHsMu!”

RUS 2

*

Becna 1983: Konerj 30A0T0J1 ar10X1 aHeKAOTOB Ipo bpesxHeBa. PacckasbiBaio A1001-
MBIl QHEKAOT Ha 3Ty TEMY.

Hukcon, XKuckap A9cteH u BpexxHes nocnopuan, Ko adpdeKTrBHee KOLIKY Ha-
KOPMUT ropunueir. HMKCOH MmoimMaA KOIIKY M CMAOM 3alIMXAA €l B TAOTKY AOXKKY
ropunusl. “Het,” roBoput BpexHes. “Dto rpyboe HacuAMe, Hallla CUCTEMA STOTO

He nipuemMaet.” JKuckap A'DCTeH B3sIA COCUCKY, 3alIMXHYA BHYTPb AOXKKY FOPUMLBI,
M AA 3TY COCUCKY FOAOAHOII KoliKe. Ta ¢ HaaeTy ee 1 coxxpaaa. “Hert,” roBopur
Bpesxues. “Oto obmaH, HaM 910 TOXe He roautcst.” — “TociopanH Bpexxues,” roBo-
PSIT IPE3UAEHTBI, “TaK KaK ke Bbl COOMpaeTech KOPMUTD KOLIKY ropunuein?” — “A

"

BOTTaK:. B34A U Ma3HYA KOLIKe I'Op‘-I]/IL[eI;[ II0A XBOCT. Koka 3aMsKYKaAa 1 CTaAa

BBIAM3BIBATHCS. “BoT BupnTe?” roBoput bpexxHes. “AoOpoBoAbHO U ¢ ecHsiMu!”
RUS 1

http://dolotov.narod.ru/anekdot0.htm

*

MesxAyHapOAHbIE COPEBHOBaUA — KTO CYM€eeT HAKOPMUTD KOIIKY FOpYMLIEIL.
BBIXOAUT aMepUKaHCKUI CIIOPTCMEH, OTPOMAAHBIN MY>)XMYMHA @ A ADHOABA.
XBaTaeT KOLIKY 3a IIKUPKY, XBaTaeT 3A0POBEHHYIO AOXKKY I'OPYMIIbI, BIIMXMBAET
KOILKe B rAOTKY. Kollka IIMIINT, BRIPbIBAETCS, LlapamnaeT ero u yoeraer. Beixoput
bpaHIy3CKMIT y9aCTHUK — CTPOVIHBIN, U3SIIIHBIN, KPACKBO OAETHIN. “Pa3Be xe
TaK MOKHO?? DTO Ke KOLIKA, €€ Xe... (HET, 9TO APYTOi1 aHEKAOT...) — TO €CTb, C

7

Hell )Ke AacKoil Hapo!” BepeT Kycouek Ay4lllero mMsica, paspesaer B CEPeAMHKe,
BKAQADBIBA€T TYAQ FOPUYMLY, HAUMHAET KOLIKY TAAAUTD U AdeT el Msico. Koka
HAAKYCbIBaeT, UyBCTBYeT TOPYNMLY, MIUIIUT, LlapamnaeT ero 1 yoeraeT. Beixoaur
COBETCKMIT y4acTHUK. “DT0,” roBOpUT, “Bce ¢purHs! Y coBeTCKUX — COOCTBEHHAsI
TOPAOCTb, MBI IIOMIAEM APYTMM IIyTeM — cMoTpuTe.” XBaraeT KOIIKY 3a LIKUPKY,
3a4yepIbIBaeT AOXKKON rOpUMIly, MakeT KOIIKe II0A XBOCTOM U OIYCKAeT KOIIKY
o0OpaTHO Ha 3eMAlo. Kolka HUKyAQ He y0eraer, a C AMKMM MSBOM HauMHaeT
CAM3BIBATh 3Ty ropuuny. “Bor Tak y Hac Bce 1 AeaaeTcs,” FOBOPUT COBETCKUI
CIIOPTCMEH, “depe3 )OIy, AOOPOBOABHO U ¢ TecHeit!”

RUS 1

http://kulichki.com/gusary/KK/RAZN/anekdot3.html

*

IMTocropray amepukaHel], GpaHLy3 U PYCCKUIT — KTO MOXKeT HAKOPMUTb KOIII-

Ky roplmue]?[. AMep]/IKaHeL[ 3aIIMXHYA TOpYMLY KOLIKE B POT. OcTaAbHbIE
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HEeAOBOABHBI: “OT0 HacuAue!” DpaHIy3 IIOAOKMA TOPUMILY MEXKAY ABYMS KYCKaMyU
KoAbachl, 1 Komka eé cbeaa. OcTaAbHbIe KpuyaT: “9T0 06MaH!” A pycckumit Hama-
3aA KOLIKY TOp4uuen noa XxBocToM. Komka ¢ BoeM HadaAa CAU3BIBAaTh, @ PyCCKUMI

roBopurt: “Bupure? Ao6poBOoABHO U € ecHsiMu!”

RUS 1

http://nastroe.narod.ru/chayka/2001/4.htm

*

Cobpaance kak-To BMecTe fIcoH, 3exc u Hakaro u mocrnopuau, KTo KOIIKY rop-
yniiell HAKOpMUT. Hakaro, He AOATO AyMasi, B35IA KOUIKY 3a IIKMPKY, OTKPBIA €l
MacTb U 3aMMXaA TYAQ BblIeO3HAUeHHYI0 ropuniy. “He cunraercs,” rooput
ScoH, “aT0 Hacuame.” 3eKC, IPUIIOMHMBIIY BCe TIOAUTUYECKNE YPOKU CIPa
T. KyurpeHaAbl, B3sIA ABa KycKa KOAOGAChl, HAMa3aA X C OAHOV CTOPOHbI TOPYMLIEN,
CAOXMA BMecTe 1 pAaa Kolike. Koiika cbeaa koabacy Bmecte ¢ ropuneir. “Het,”
roBoput fIcoH, “ato obman.” Torpaa 3exc u Hakaro npepAoxuAn SICoHy Hakop-
MUTB KOILIKY. SICOH B351A, AQ M HAMa3aA KOLIKMHY 3aAHMLY ropunient. Koiuka c
BOEM KMHYAACh BbIAM3BIBATHCS. “ObOpaTuTe BHUMAHME, FOCIIOAQ,” TOBOPUT SICOH,
“AOOPOBOABHO 1 C iecHeit!”

RUS 1

http://kusabi.narod.ru/anec.html

*

MbI BBILIAY 13-32 KYCTOB. AIOOOIBITHBIE POXXM PEOST CMOTPEAM HAC U3 AIOKOB.
“3aBopn, moexaAn... boxe, koro mel BupAuM? Cailra, CBoeit COOCTBEHHOII Iepco-
Hoit,” XpyieB 0OHSIA MeHsI KaK CTapOro 3HaKOMOro. Bokpyr mo-npesxxuemy
6oabiast cBuTa. YepHble, HOCATble AMLA apabOB [EpPEeMEIIAAUCH C eBPOIIENCKOMI
6eansHoi. “3Haewn, 370 KT0?” roBoput Xpyues Hacepy. “CaMblit OpUrnHaAb-
HBII1 COAAQT, TIOAHBIIl HAPOAHOI MyApocTy 1 yMa. Callla, OTMOYM YTO-HUOYAD.”
3apaHee pasABUTAIOTCS I'YOBI y Bpe)kHeBa 11 BOT-BOT OH TOTOB PACCMESITHCST HaA
04epeAHOI MOei TAYyIOCThIO.

3HaunT Tak. [ToXBacTaAMCh APYT IIePeA ADYTOM TDPU IIPE3UAEHTA, PYCCKMUIL,
aMepUKAHCKUI M PPAHI[Y3CKMIT, YTO KQXKADBII CyMeeT HAKOPMUTH KOLIKY
ropunieil. “sI aTo AeAar Tak, TOAbKO XMTPOCThI0,” TOBOPUT dpaHLiy3. 3a-
HNUXHYA OH TOPYMILY B CAPAEABKY U AAA TOAOAHOII KOIIKE, Ta €€ IPOrAOTUAQ
A@e He yciieB pacnpo6oBarb. “Hy, y MeHsI yXX cOBCeM IIPOCTO,” CKaszaA aMe-
pukaHel], “Bce ¢ mosuuuu cuAbl.” CBsi3aA OH KOIIKe AQMbl, PA3ABUHYA BUAKOIL
POT U CTaA BAABAMBATD FOPYMULIY Yepe3 BUAKY B ITACTb. “A y MeHsI BCe KOLIKY
AOOPOBOABHO TOPYNLY XPYT,” TOBOPUT pyccKuii mpe3uAeHT. Bee: “Kak Tak?”

— “OueHb npocTo, bepy ropunily, HamasbiBaIo el moA xBocrom. Cmotpute. OHa
OpeT, HO BCe CAM3bIBaeT.”

OrnsATh HAYMHAETCS YMOIIOMELIATEABCTBO, BCE AUKO X0X0uyT. “T'oBopuurb, cama
XpeT,” XpyleB cMeeTcs A0 cAe3. ApaObl IIOCA€E TIEPEBOAQ, KPMBO IIOCMENBAIOTCS.
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Hacep nocae Toro kak Bce KOHUMAY CMeSITbCSI, 4y Th IIPE3PUTEABHO 3aA2€T MHe
BOIpOC. [TepeBOAUNK MTEPEBOAUT...

RUS 2 ref

Eprenmit KykapkuH, AbixaHue Kpusuca

*

A “Aob6poBoABHOE cMUpeHe” B yKa3aHHOM CAy4ae 3aMeYaTeAbHO MAAIOCTPUPYeET-
Cs1 @aHEKOM O KOLIKe U TOpYMLie, TOMHUTE? AASI T€X, KTO He IOMHUT — KOHCIIEK-
TUBHBII BapMaHT. 3aAa4a: HAKOPMUTH KOLIKY ropunieir. Hemiipl 6epyT KOLIKY

38 LWIKMPKYU U 3A[IMXUBAIOT €Il B POT AOXKKY FOpYMLIBL. “DTO HacuAuMe!” Bo3parkaeT
pycckuit. @paHily3bl HAMa3bIBAIOT TOPUYMLY TOHKMM CAOEM MEXKAY ABYX KYCKOB
KOADachl 1 KOPMAT KOLIKY. “ODTo obmaH!” BoamyijaeTcs pycckuit. [Torom 6eper
KOLIKY 1 HaMa3bIBaeT el TOpuMLiell 3aAHULY, KOLIKA C AMKMM MSIBOM HauMHaeT
BBIAM3DBIBATh. “BOT, 3TO MO-HalIeMy,” yAOBA€TBOPEHHO FOBOPUT OH, “AOOPOBOABHO
u ¢ ecHen!”

RUS 1 ref

LEC

http://forum.rusf.ru/dragon/Ist/lst_402.htm

*

A Hauy pasroBopbl 00 5TOM HaIIOMMHAIOT AMCKYCCHIO O TOM, KaK KODMUTD KOLI-
Ky ropuniieit. MO)XHO KOPMUTb HEMELIKMM CIIOCOOOM, ITyTEM 3aIMXUBAHUS €l

B TAOTKY 3TO¥ ropyumibl. MOXKHO PYCCKMM — IIyTeM HaMa3bIBaHMsI TOPYMLIBI TIOA
XBOCTOM, [IOCA€ Yero OHa C BOMASIMY PAAOCTU AOOPOBOABHO BCE 9TO BHIAM3BIBAET.
RUS 1 ref

http://www.opec.ru/comment_doc.asp?d_no=13762

*

ITpuuem BMecTe COBCEM CBOMM POAOM. AUKBUAALMA ocylecTBAsAeTCS CBATBIM
Ayxom VicTunsl u, mopoxxaerHoi uM, CBaToir Bopoit, Mo aAropuTMy, ONMCaHHO-
My BbllIe. YTOOBI MOSCHUTD — HATIOMHIO CTAPbI COBETCKMIT aHEKAOT:
ApPMSIHCKOMY PaAMo 3aAa10T BOIIPOC: “MOryT AM PyCCKM€ HAKOPMUTD KOIIKY
ropunyein?” ApMsiHCKOe papno oTBevaet: “3auem Kopmutb? OHa 1 caMa BCIO
TOPYMLY CHECT — AOOPOBOABHO, C MeCHIMMU U mAsickamu...” — “A kak?” — “Beper
PYCCKUI KOIIKY 32 XBOCT ¥ MaKaeT B OOUYKY C rOpUYMILi€eN, @ IOTOM OTITyCKaeT Ha
cBoboAy. l'opunia sxxxercst. Komika npoiraer, MsiyuyeT u CAU3bIBaeT ropuuyy...”
Bor Tak — AOGPOBOABHO, C IIECHSIMMU U NASICKAMM ... PE3YABTAT OYAET AOCTUTHYT!
3aXOTST KUTb — BCE OTAAAYT AOOPOBOABHO, 1 OYAYT 6€CKOHEYHO paAbl. A He
3aXOTAT — BOAS UX.

RUS 1 ref

K20H

“O VMuBectunnonno-baarorBopureapHoM QOHAE COLMAABHO peabMAUTALMY HACEACHU S
Seman” (“ALLl GOHA?)

http://ashinfo.narod.ru/ashfund.html
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*

C arpecCuMBHBIMM ITATPUOTAMMU U TAK BCe SICHO, HO BOT OOABIIIAs 4aCTh 00I[eCTBa
okaxkeTcsi B 30He CAM, 1 XOpOILIO ecAM He B “30He” 32 KOAOYEN IPOBOAOKOIL. O
TOM, KaK HaM BEPHYAU COBETCKUII I'MMH, MBI [TOKA elile He 3a0bIAY — K TOMY e
APYTMX BapMaHTOB He ObIAO, KaK ¥ aAbTepHATUBBI [IyTHHY Ha BbIOOpaX, KaK ...
Ipolile BCero CKOPMUTD KOLIKe FOPUMLLY, HAMa3aB ee 6eAHOI TBapy Ha 3aAHULLY,
HO y)X OY€Hb He XOUETCs 0Ka3aThCsl B POAM TOI1 KOLIKY. IIpy aTOM Hac eltie 1
MYPABIKaTb 00sDKYT. [Ipriem, MypABIKAaTb He TO, UTO IPUAET B 9TOT MOMEHT B
FOAOBY, @ COOTBETCTBYIOLIEEe IMMAXKY U BEAUKOI LIEAIL.

RUS 1 ref

ITo MOoTMBaM CTaTbU O HE MOEM IIPE3UAEHTE, 3alMICAHO B IIOAAEPXKKY HpaBMAbHOIZ MY3bIKe
http://kto-protiv.narod.ru/sub01.html

*

Lenin, Stalin ja Breznev peavad panema kassi sinepit sodma. Lenin paneb sinepi
kahe vorstiviilu vahele. Kass s66b. “Rahva petmine,” arvavad teised. Stalin haa-
rab kassi kaenlasse ja laseb talle tuubist sinepit kurku. “Puhas végivald,” arvavad
teised. Breznev madrib kassi taguotsa sinepiga kokku. Kass hakkab seda krédunu-
des dra lakkuma. “S66b, ja lauluga,” naeratab Breznev.

EST6

*

An American, an Englishman and a Russian are teaching a cat to eat mustard. The
first forces the cat to eat the mustard, the second tricks the cat, but the Russian cov-
ers the cat’s bottom with mustard. The cat licks it and squeals. The Russian: “He’s
eating it willingly and he’s singing too!”

ENG1

http://humor.rin.ru/cgi-bin/english/show.pl?razdel=5&podrazd=4

*

It was always stressed to us that most of the other peoples joined Russia voluntarily.
(Which reminds me of another Russian joke: how to force a cat to eat mustard? The
American opens cat’s mouth and puts the mustard in there. “This is violence!” in-
sists the Russian. The English puts mustard inside of a sandwich and gives it to the
cat. “This is cheating!” says the Russian. After that the Russian smears some mus-
tard under cat’s tail. Cat screams and licks it off. “Take a look at this!” says Russian

proudly. “Voluntarily, and with a song!”)

ENG 1 ref

Irina Malenko, Chechnya: Russia’s pain and shame

An Phoblacht: Republican News [02.03.2000]
http://republican-news.org/archive/2000/March02/02chec.html
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15. Kas Lenini ~ Stalini portree voi kuldraam? ||| IToprper AeHnna ~
Craamna uau 30a0tas pama? ||| A portrait of Lenin ~ Stalin, or a golden
frame?

SUM=123/4 RUS 121/2 EST 1/1 ENG 1/1

Beckmann 53; Harris & Rabinovich 116; Teaecun Ne 757; Bopes @ 132
*
EBpei1 Beser B VM3pauap noprper AeHnHa. “91o 4T0?” CIIpaIINBAIOT €r0 HA COBETC-

. Wy g 1« on

koit rpaHuLe. “He “4T0”, a “k10”! 9TO AeHnH!” — “D10 KTO?” CIIpPAlIMBAIOT €ro MpU
P S I -

npuseMaeHuu B Vspanae. “He “k10”, a “uto”! DT0 30A0Tas pama!l

RUS 120

*

Ha TaMo)XHe y eBpesi BLITACKMBAIOT U3 YeMOAAHA ITOPTpeT AeHnHa. “A 310 yT0?”

— “He “ut0”, a “xT0”! D10 Haw poporoit Baapumup VMapnu!” Ha Hero nocmMoTpean,

KaK Ha HEHOPMAABHOT0, 1 TIPONyCcTUAM. Ha M3panAbCKOI TAMOXKHE CIIPALIMBAIOT:

“A aTo kT0?” — “He “kT0”, 2 “4T0”. DTO 30A0TASI pama. Bbl MeHst moHsiAM?”
RUS 1

http://www.petrosyan.ru/anecdot_75.shtml

*

Juut hakkab Iisraeli sditma, aga piiril kontrollitakse koiki asju. Tehakse juudi koh-
ver lahti: “A eto tsto takoje?” — “Ne tsto eto takoje, a kto eto takoje. Eto ved’ klassik
marksizma-leninizma.” Pddseb Vene tollist 14bi, aga lisraelis uus toll. “A eto kto ta-
koje?” — “Ne kto eto takoje, a tsto eto takoje. Eto ved’ zolotaja ramotska.”

EST1

Viikberg 35 [1978]

*

“Bust of Stalin”

A few years ago, Joseph was finally given an exit permit by the Russians and allowed
to emigrate to Israel to join his family. He was told that he could only take what he
could pack into one suitcase. At Moscow airport he was stopped by an enormous
Customs officer who glared at him and snarled “Open the case!” Joseph opened the
case and the Russian rummaged through the meagre belongings and pulled out

a large bundle wrapped in old copies of Pravda. He unwrapped it to reveal a bust
of Stalin. “What is that?” snarled the customs officer. “What is that?” said Joseph
timidly. “You shouldn’t ask “What is that?’ — you should ask “Who is that?” That is
our glorious leader Stalin. I'm taking it to my new home to remind me of all the
wonderful things that he did and the marvellous life that I am leaving behind.”

— “Ialways knew that you Jews were mad!” said the official, tossing the bust into
the case. “Go!” A few hours later Joseph arrived at Ben Gurion airport and was
confronted by an Israeli customs officer. “Shalom, Welcome to Israel. Open the
case!” Once again Joseph’s belongings were examined and the customs officer came
upon the bust. “What is that?” said the customs officer. “What is that?” said Joseph
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indignantly. “You shouldn’t ask “What is that?’ — you should ask “Who is that?” That
is that bastard, Stalin. I'm taking it to my new home to remind me of all the misery
and suffering that he caused me for most of my life. I want to spit on it every day
for the rest of my life.” — “T always knew that you Russians were mad!” said the of-
ficial, tossing the bust into the case. “Go!” At last Joseph arrived in his new home
and eventually got round to unpacking watched by his young nephew. He took out
his few clothes and then carefully unwrapped the bust of Stalin and put it on the
table. “Who is that?” asked his nephew. “Who is that?” said Joseph with a smile.
“You shouldn’t ask “‘Who is that?’ — you should ask “What is that?’ That is five kilos
of gold and a bit of black shoe polish.”

ENG1

Jewish Joke du Jour

http://groups.yahoo.com/group/jjdj/message/225

16. Skulptuurivoistlus Puskini juubeliks ||| Koukypc Ha Ay4mmit
naMsTHUK K 100uaero ITymkusa ||| Monument contest to honour
Pushkin

SUM=80/14 RUS 76/10 (ref 5/4) EST 2/2 ENG 2/2 (ref 2/2)

Winick 14; Kolasky 3; Beckmann 17; Ruksenas 140; Harris & Rabinovich 179; Banc
& Dundes 159; Teaecun Ne 199; bopes C 35/6; Viikberg A 53

*

OO6DsABAEHBI TPM IPEMUU 32 AYULINIT IPOEKT maMsATHUKa ITymkuHy. TpeTbio mpe-
MUI0 oAy uMA npoekT: CTaAuH unraer [lymkuHa. “OTa BepHa uctaperdecku,”
ckasaa CraauH, “HO He BepHa IIAABITBIYECKN: TAD TeHIpaAbHast AbIHUA?” Bropyio
MPEeMUIO MTOAYUMA NpoeKT: [Tymkuu untaer CraanHa. “OTa BepHa IMaABITBIUYECKH,
HO He BepHa McTapbluecku: Ba BpamMs [lymkuHa Tapapuiy CTaAMH elIo H3 MbICAA
kHbIr.” [TepByto mpemuio noayuna npoekt: Craaus untaer CTaaMHa.

RUS 45

< Teaecun

*

Opnaxabl V. B. Ctaauny nokazaau npoekT namaTHuka A. C. [Tymkuny, nuuryie-
MY HOBOe CTMXOTBOpeHMe. “Xapalllo, TOAKA HY)KHa CAAAT B AyXd COBPIMOHHOCTN.”
IMoxasbIBaloT Apyroii npoekT: CTaauH unTaeT counHenus [lymxuHa. “Har, aTa
BepHa UCTOPbIYSCKH, HO HEBIPHA MaAbITYeCKN.” IT0Ka3bIBAIOT TPETUIL IPOEKT:
IMymkuH untaer counHenus CraauHa. “Xapalio, 3To BepHa HaABITUYSCKY, HO
HeBepHa MCTOpbIuacKu.” [lepepaboTaHHBIN IPOEKT BbIrAsiaea Tak: CTAaAMH UnMTaeT
counHeHus CraamuHa.

RUS 13

*

CTaAuH paccMaTpyuBaeT pasHble MPOeKThl MaMsATHMUKA ITymkuHy. [TpoeKT nepBbiit:
IMymxun unTaet baitpoHa. “9OTo BepHO UCTOPUYECKM, HO HEBEPHO MMOAUTUYECKH:
rAe reHepaabHas AnHusA?” ITpoekT Bropoit: IlymkuH untaet CraarHa. “DTO BEpHO
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HOAUTUYECKH, HO HeBEePHO MCTOpUYeCKu: Bo BpeMs ITymkuna roBapuiy CraauH
ellie He MMcaA KHUT.” VICTOpMYECKY U TOAUTUYECKY BEPHBIM OKa3aACs TPETUNI
npoekT: CtaauH unraet [Tymxunna. Koraa )ke maMATHUK OTKPBIAY, YBUAEAN:
Craann unrtaer CraanHa.

RUS 10

*

40-e roabL VIAeT KOHKYPC Ha Ay4IINI MPOeKT naMsATHMUKA [lymkuny. BapuanTst
npoekTa mpuHocAT CTaAMHY Ha paccMoTpeHue. [TepBbpiit mpoekT: ITymkux un-
taet Tomuk Craamua. CraauH: “VIcTappluecky BSpHO, AABITUYECKY HEBIPHO!”
Bropoit npoexT: CraauH untaer Tomuk ITymkuna. Craaus: “ITaAbITYECKHU BOp-
HO, ucTapbryecky HeBapHo!” Tperuit mpoekt: CTaauH untaeT ToMmuK CraAnHa.
Craaun: “O! Vicrappryecky 1 HaAbITUYECKU BepHO!”

RUS 1

http://www.anekdot.ru/an/an0107/s010708.html

*

OODbsBAEH KOHKYPC Ha AyuIInii maMATHUK [Tymkuny. [Ipemuit yaocTonAuCh Tpn
npoekTa. BoT nepBblit 13 HUX: HA HOCTaMeHTe CUAUT ITyLIKMH M YNTaeT KHUTY
CraanHa “Borpocs! AenuHusma”. A BOoT BTOpoit: Ha moctameHTe cupnut CTaAuH 1
yyraeT ToM [Tymkuna. Ho HU TOT, H APYTOI1 He YAOCTOMAMCDH BBICIIE)T HaTPaABI.
ITepByIo mpeMuIO MOAYYMA TPETUIL IPOEKT: Ha TTOcTaMeHTe cUAUT CTaAUH 1
yuTaer KHury CraamHa “Bonpocsl AeHuHu3Ma”.

RUS 1

beneapukT CapHos, Haur coBeTckmit HoBosi3
http://lit.1september.ru/articlef.php?ID=200100803

*

PesyAbTaThl KOHKYpPCa Ha Ay4iuui naMATHUK [Tymkuny. Tperbs npemust: “Tlymkun
yurtaeT Aennna’. Bropas npemusi: “AenuH ynraer [Tymxuna”. IlepBas npemust: “Ae-
HUH ynTaer AeHyuHa”.

RUS 1

http://www.anekdot.mail.ru/lenin.7.html

*

K Tomy e, coraacurech, 3TO U3bICKAHHO — MOYNTATh, HA HOUb IASIASI O CBOUX
CcOOCTBEHHBIX TPUKAIOYEHMSIX. [TOMHUTE aHEKAOT O TOM, KaK YCTPOUAU KOHKYPC
Ha AYYILINIT IPOEKT maMsATHMKA [TymKuHy B OpexxHeBcK1e BpeMeHa. TpeTbs
npemus: Ilymkux uyuraer Tomuk bpexxHesa. Bropas: bpesxneB unraeT TOMUK
ITymxuna, a mepBasi, pasymeercs: bpexxHes untaeT ToMmuk bpexxnesa. Tak u'y
Hac. HackoAbKo npusiTHee ObIBAaeT MOUYNUTATb KHUI'Y O CBOMX COOCTBEHHBIX IIPU-
KAIOUEHM X, YeM O TIPUKAIOYEHMAX KaKuX-To TaM boHAa, [TpoHnHa nan VBaHa-

LjapeBuya.
RUS 2 ref
Baapumup ITepeMOAOTOB, A100MTE KHUT'Y — UCTOYHUK... ACHET
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*

ITucely, Bce KaK B aHEKAOTE IIPO KOHKYPC Ha Ay4LINit TaMsTHUK ITymkuHy. 1 npus
— crout BpexHes, untaer “Maayio 3emarw”. Hu [ymknna, Hu XpeHa...

RUS 1 ref

http://www.spartak.msk.ru/gb/Book28.txt

*

INMockoAabKy 13 mHTepBbI0 BAapMupa [Ty TriHA MOABCKMM >KypHAAMCTaM MBI 3HaeM, YTO
¢ uMeHeM CraAHa Hepa3pbIBHO CBs3aHa [00eAd B BOJHE 1 TAYIIO OT STOIO NPSTAThCH,
— IIOAOXKUTEADBHBIIT 00pa3 THpaHa OyAeT Terepb, BEPOSITHO, TOAKOPPeKTHpOoBaH. To ecTb
B KMHO MbI OypaeM BupAeTb CTaAuHa He ¢ TpyOKOIA, 8, AOITYCTUM, ¢ KHUroi “OT 1epBoro
AnLR”. BbIA ke aHEKAOT TIPO Ay4IIMIA TPOEKT MaMsATHMKA [ TymkuHy. TpeTbsi npemust

— crout ITymkus, yntaer [ymkuna. Bropas — cuaut bpexxes, unraer ITymkuHa. V1
nepBasi — AeXuT ITyikuH, yntaet BpexxHesa.

RUS 1 ref

Amutpuit BpiKoB, 3ApaBCMBICA TIPEAYTIPEXKAAET: 3aKOH O KyPEeHIM BPEAEH AAS Ballleil
CcBO6OABI

ExxenepeabHuk Cobecepnuk [11.07.2003]
http://www.sobesednik.ru/weekly/106/health/2723.phtml

*

Temaruka COKCA 3a ceropHs (110 KoAnyecTBy yromuHaumit) 3-e mecto LICKA-
AOKO. 2-e mecro LJCKA. 1-e mecto CM. To 61111b KOHKYPC MTaMSITHUKOB I TyIIK1HY:
3-e mecto AenyH unraet [TymkuHa. 2-e mecto ITymkuH untaeT AeHuHa. 1-e MmecTo
AeHuH.

RUS 1 ref

TocreBast kuura caira “Aoxo-ITurep”
http://www.myguestbook.ru/?A=view&user=LokoPiter&C...

*

A. H. Tammsaare juubeliks kavatseti ka ausammas pisti panna ja korraldati ideekon-
kurss. III preemia sai kavand, kus Tammsaare istub ja loeb BreZznevi teoseid. II pree-
mia sai kavand, kus Breznev istub ja loeb Tammsaare teoseid. I preemia sai kavand

— Breznev motleb Tammsaarest.

EST1

Viikberg 96/7 [1978]

*

Korraldati Puskini ausamba kavandite konkurss. Olid niisugused: 1) Puskini véljaku-
le Lenini kuju, 2) Iljit§ Puskinit lugemas, 3) Puskin Iljitsi lugemas.

EST1

Luule Krikmann [1970]

http://haldjas.folklore.ee/~kriku/HUUMOR/soviet.htm

*

The government announced a contest for the best monument honoring the great
Russian poet Pushkin. The third prize was given for a project suggesting a monu-
ment that would show Pushkin reading a book authored by Brezhnev. The second
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prize was given to a project for a monument which showed Brezhnev reading a
book by Pushkin. The first prize: Brezhnev reading a book by Brezhneyv.

ENG 1 ref

Mark Perakh, Laughing under the covers
http://www.nctimes.net/~mark/htmjokes/leaders.htm#N_10_

*

Many anecdotes were based on Stalin’s personality cult. If a monument to Lenin
would be erected, Stalin would not approve of the “project” until the architect
would install a monument to Stalin next to Lenin’s monument, holding a collecti-
on of Lenin’s works in his hand. You see, there were many anecdotes.

ENG 1 ref

Radio interview with Roi Medvedev

Ekho Moskvy Radio [5.03.2003]

http://squawk.ca/lbo-talk/0303/0882.html

17. Breznevi kulmud - Stalini vuntsid korgemal tasemel ||| Bposu
BpexneBa — ycot CraanHa Ha BpiciieM ypoBHe ||| Brezhnev’s eyebrows

— Stalin’s moustache on a higher level

SUM=77/8 RUS 74/5 (ref 2/2) EST 2/2 ENG 1/1

Kolasky 18; Draitser F 69; Ruksenas 160; Teaecun Ne 282; Bopes @ 132; Viikberg A 46
*

Yro Takoe 6poBu BpexxHeBa? — 1o ycbl CTaAnHa, HO Ha OOA€€e BBICOKOM YPOBHe.
RUS 68

*

UYro npeacTaBasior coboit 6poBu BpesxHeBa? — Yebl CTaAMHA Ha BBICIIEM YPOBHE.

RUS 3
*

ApwmsiHckoe papno: Urto npeacraBasifor coboit 6posu Bpexxuesa? — Ycbr CTaAuHa
Ha BbICIIEM YPOBHeE.
RUS 1

http://zateynik.narod.ru/anek/armradio/6.html

*

Bposu BpexxueBa — 3710 ycbl CTaaHa, HOAHSTbIE HA HEBOOOPAa3UMYIO BBICOTY.
RUS 1 ref

Cepreit Kyprunss, Ha aoBa dponTa: KoHllenTyaAbHO-aHAAMTHYECKIIT MEMOPAHAYM
http://www.kurginyan.ru/publ.shtml?cmd=art&auth=10&theme=&id=1862

*

1O. P. CKOABKO €€0s1 TIOMHIO, IIPO IIAPTHIO, IIPO €€ BOXKAEI AIOAM PACCKA3bIBAAY
AHEKAOTBI, HECKOABKVMU METKUMM (PppasaMy CBOAMBILME HA HET BCE CTAPAHMS
odruaspHoOI poraraHAbl. Hanpumep: ApMsIHCKOMY PaAMo 3aAQI0T BOIPOC:
“Yro Takoe 6poBu bpexneBa?” OHo oTBevaeT: “O10 ycbl CTaAMHA, IOAHSITHIE HA

AOASKHYIO BbICOTY!”

RUS 1 ref

AnexcaHap Muxaiiros, FOpuit PomaHos
http://srvl.nasledie.ru/naslHTTP/cs/OUT_DOC/ID/150240
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*

Miks on Breznevil nii tihedad kulmud? — ?? — Need on Stalini vuntsid korgemal
tasemel.

EST1

Viikberg 86 [1973]

*

Mis on L. I. Breznevi kulmud? — ?? — J. V. Stalini vuntsid korgemal tasemel.
EST1

Viikberg 225 [1973]
*

My mom used to have a favorite joke: What happened to Stalin’s mustache when he

died? — It got reincarnated as Leonid Brezhnev’s eyebrows. That’s a 70s joke.
ENG1
http://www.kpcmem.org/resources/sermon.asp?contentid=37

18. Tahaksin olla vaeslaps ||| Xouy crarp kKpyrabim cupotoii ||| I want to
become an orphan

SUM=72/10 RUS 55/4 EST 10/2 ENG 7/4

Winick 22, Kolasky 4; Benton & Loomes 105; Dolgopolova 21; Lukes & Galnoor
122; Ruksenas 47; Teaecun Ne 566; Banc & Dundes 157/8; Harris & Rabinovich 4;

Bopes @ 7

*

“Kro TBOM OoTen?” cripammBaeT yunteAbHuua Bopouxy. “Tosapuiy Craaun!”

— “A xto TBOsT MaTh?” — “CoBerckast Popuna!” — “A kem TbI Xo4ellb cTaTbh?”

— “Cuporon!”

RUS 49

< Teaecun

*

Ha npreme B mapruio. “Kro Bama mars?” — “Hamura coBetckast Popuna.” — “Kro Bam
oren?” — “Ha BeAukuit Boxxab, ToBapuiy Craaun.” — “Baute 3aBeTHoe sxeaanue?”
— “TTockopee cTaTh KPYTABIM CUPOTOIL.”

RUS 4

*

AbpamoBuya npuHuMaioT B mapTuio. ‘Kro Bama mats?” — “Haiua Beankas
Poannua!” — “Kro Baur oten?” — “Haur Boxxpb ToBapuiy Craaus!” — “Baie 3aBeTHOe
xeaanue?” — “CraTb Kpyrabim cuporoi!”

RUS 1

BukTtop Cuurkosckuit, VMicropusa CCCP B anekpoTax

Espeitckuit VIHTepHeT-KAYO

http://www.ijc.ru/humour/anek/a90.html

*

Kro tBo11 oTen? — ToBapuuy Craann! — A matb? — CoBeTckasi PopuHa! — A xeM Tbl
xoyelb cTaTb? — Cuporoii!

RUS 1
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*
Opetaja kiisib Vovotskalt: “Kes on su isa?” — “Seltsimees Stalin!” — “Aga kes on su
ema?” — “Noukogude kodumaa.” — “Aga kelleks sa saada tahad?” — “Vaeslapseks!”
EST 8
*
Opetaja kiisis Jukult: “Kes on su isa?” — “Seltsimees Stalin!” — “Aga kes on su ema?”

— “Noukogude kodumaa.” — “Aga kelleks sa tahad saada?” — “Vaeslapseks!”

EST 2

*

A teacher asks: “Vovochka, who is your father?” — “Comrade Stalin.” — “Well, who is your
mother?” — “Our Soviet motherland.” — “And what do you want to be?” — “An orphan...”
ENG3

*

Russian class of indoctrinated 6 year olds: Teacher: “Who is your father?” Child 1:
“Joseph Stalin.” — “Who is your mother?” — “Mother Russia.” — “What do you want
to be when you grow up?” — “An engineer.” Teacher: “Who is your father?” Child 2:
“Joseph Stalin.” — “Who is your mother?” — “Mother Russia.” — “What do you want
to be when you grow up?” — “A Doctor.” Teacher: “Who is your father?” Child 3:
“Joseph Stalin.” — “Who is your mother?” — “Mother Russia.” — “What do you want
to be when you grow up?” — “A Chemist.” Teacher: “Who is your father?” Child 4:
“Joseph Stalin.” — “Who is your mother?” — “Mother Russia.” — “What do you want
to be when you grow up?” — “ A Physicist.” Teacher: “Who is your father?” Child 5:
“Joseph Stalin.” — “Who is your mother?” — “Mother Russia.” — “What do you want
to be when you grow up?” — “A Policeman.” Teacher: “Who is your father?” Child 6:
“Joseph Stalin.” — “Who is your mother?” — “Mother Russia.” — “What do you want
to be when you grow up?” — “A General.” Teacher: “Who is your father?” Child 7
(Jewish): “Joseph Stalin.” — “Who is your mother?” — “Mother Russia.” — “What do
you want to be when you grow up?” — “An Orphan!!”

ENG2

Ascent Jewish Jokes Archive

*

In the Soviet school, a teacher asks a student: “Who is your father?” — “Stalin.”

— “Who is your mother?” — “Soviet Union.” - “And whom do you want to become?”
— “An orphan..”

ENG1

http://indeur.tripod.com/SovietJokes.html

*

One day an officer is visiting a Russian school. He comes up to little Lyova. “Who is
your mother, little boy?” — “Mother Russia.” — “And who is your father?” — “Com-
rade Stalin.” — “And what do you want to be when you grow up?” — “An orphan.”
ENG1

Russian jokes

http://www.jokes.pp.ru/c14p2.pl
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19. XXI sajandi entsiiklopeediast: Hitler ~ ... — Stalini ~ ... ajastu

viike tiirann ~ ... ||| /I3 sunukaonepun XXI Beka: I'mraep ~ ...

— MEAKUII TUPAH ~ ... CTAAMHCKOII ~ ... 3n10x1 ||| From the 21st Century
Encyclopaedia: Hitler ~ ... — a small tyrant ~ ... from the Stalinist era ~ ...
SUM=70/5 RUS 68/3 EST 1/1 ENG 1/1 (ref 1/1)

Kolasky 12, 19; Dolgopolova 110; Ruksenas 142; Harris & Rabinovich 101; Teaecun
Ne 198; Bopes @ 68, 118, 132; Viikberg A 47

*

N3 suuukaomepuu XXI Bexa: “Turaep — MEAKMIT TUPAH CTAAMHCKOM 3110X1 .

RUS 45

< Teaecun

*

N3 snuukaomnepuu XXI Bexa: “BpesxHeB — MeAKuit moantTukaH anoxu Caxapona u
CoaxeHunpiHa .

RUS 22

*

N3 snuukaonepuy XXI Bexa: “BpesxHeB — MEAKUI TOAUTUYECKUI AeSITEAD BpEMEH
paHHeit Aaasbl [Tyrayesoir”.

RUS 1

*

100 aasta pérast kiisitakse lastelt koolis: “Kes oli Leonid Breznev?” — “See oli vist tiks
riigijuht, kelle ajal SolZenitson riigist vélja saadeti.”

EST1

Viikberg 88 [1974]

*

YY: We have one funny joke: that the encyclopaedias of the future will be written
about Khrushchev: a part connoisseur of the time of Mao Tse-tung. Of course,

Khrushchev didn’t know what it really means, socialist realism.

ENG 1 ref

Red Spring: Interview with Yevgeni Yevtushenko
http://www.gwu.edu/~nsarchiv/coldwar/interviews/episode-14/yevtushenko3.html

20. Oleksite voinud 6elda, et andsite mulle paukpadrunid — pidin ta
tooliga maha 166ma ||| Morau 6bI IpeAyIpeAUTD, YTO MATPOHBI XOAOC-
ThI€ — MPUIIAOCH €ro CTYAOM A0OuBarh ||| You could have told me the
gun fires blanks — I had to kill her with a chair

SUM=60/9 RUS 55/6 EST 4/2 ENG 1/1

*

B LIPY mpoXoAUT KOHKYPC Ha BAKAHTHYIO AOASKHOCTDb KMAAePa, TOCAGAHUM
3aAaHMeM OBIAO: 3aJITV B KOMHATY U YOUTD 13 MUCTOAETA COOCTBEHHYIO JKEHY.
IepBbIit KAHAUTAT OTKa3aAcCs cpasy. Bropoii 3amea, yepes rmoadaca BbIlIeA BeCh
B oTy: “He Mory youtb popHOTO YeAoBeka...” TpeTnil 3aleA, paspQl0TCs KPUKH,
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IPOXOT, 4epe3 5 MUHYT BBIXOAUT: “YTO 5Ke BBbI, TaAbl, XOAOCTBIMY 3aPSIAMAY,
IPUIIAOCH TaOypeTKOol 3aMOYUTh!”

RUS 43

*

B LIPY Tpu couckaTeAs: Ha AOAXXHOCTb — ABO€ MY>KUMH U OAHA JKeHIIMHA. AaloT
IepBOMY 3aAaHMe: BOT BaM IIMCTOAET, B COCEAHEel KOMHATe CUAUT Ballla )XeHa,
MOMAMTE U 3aCTpeAnTe ee. My)xunHa BoamyieHHo: “Her! S He cTaHy youBaTh

1”

cBoto xxeHy!” Komuccus peaaer 3akatouenue: “He mporea.” CaepyiomemMy AQloT
TO Ke 3aAaHVe — YOUTb COOCTBEHHYIO J)KeHY, CUASILIYIO B cCOCepAHelt KomHaTe. OH
OepeT MMUCTOAET, BEIXOAUT, Yepes IISITb MUHYT BXOAUT OA€AHBIN C TPSICYIUMUCS
pykamu u roBoput: “SI He cmor! [ mpiTaAcs, HO He cMoT yOUTb cBolO XeHy.” He
mporteA. AQIOT aHaAOTMYIHOE 3aAaHVE JKEeHIMHE: 3aCTPEAUTD My>ka. OHa yBepeHHO
OepeT MMUCTOAET 1 MAET B COCEAHIOI0 KOMHATY. KOMMUCCHS CABILINT BBICTPEABDI,
AVIKUIL IIYM, CTYK. Yepe3 HEKOTOpOe BpeMsi U3 KOMHATbI BBIXOAUT 3aIIbIXaBLIASICS
JKEHIIVHA U BO3MYILIEHHO FOBOPUT: “YUTO e BbI MEHSI He IIPEAYTIPEAUAH, YTO

MUCTOAET 3apsDKeH XOAOCTbIMu!? TIpHIIAOCh ero cryaoMm AoOuBars!”

RUS 4

*

ABoe Apyseil-uyKuyeil pemnay 3anucarbesi B “Aabdy”. IlepBblil yyKya 3alieA Ha
cobecepoBaHue B KabuHeT. AabdoBel] eMmy ropoput: “Hara cayxba ocHoBaHa Ha
4eTKOM BBIITOAHEHUM MPUKasa. YTo KOMaHAMD IIPUKAXKET — TO M AOAXKEH AEAATb.
Bor Tebe nposepka. TBOII IIPUSITEAD KAET B KOPMAOPE — BO3BMU STOT IIMCTOAET U
y6eit ero!” Hy, yykua obaapea: “Kak aTo Tak, oH MHe ApYT, opHaKo!” A aabdoBer)
eMy: “BBIIIOAHSIII IPMKa3, XAIOIMKY HaM He Hy>XHbI!” UyK4a HOIpUYUTAA AQ U
nouteA BbIMOAHSTS. [Ipuiea Hasaa, Bech Tpsicetcsi. Aabdosel emy: “Hy uro

TBI TpsicelbCsi? Mbl TYT He U3yBepbl — MATPOHBI )Ke XOAOCTbIe Obian! Tam Obiaa
KaMepa, s BUAEA, KaK Thbl Ha KYPOK Ha>KMMAA, Tbl IpuHAT! [T030BU Temeps CBOETO
npusrteas!” Uykya: “He mory nossatp!” Aabdosew;: “Tlouemy?” Uykua: “TTarpoHa
XoAOCTast ObIAQ, IPUIIAOCH APYTa CTYAOM AOOUTH OAHAKO!”

RUS 3

*

LIPY oTbupaeT AI0A€l Ha AOAXKHOCTDb areHTOB 110 GpU3NIECKOMY YCTPaHEHUIO
BParoB rOCyAQpCTBEHHOU 0€30I1aCHOCTY — HAeMHBIX YOUIIL], IIPOLLe FOBOPSL.
JKeaarommx cHayaAa GbIAO MHOTO, HO IIOCA€ MHOTOUYMCAEHHBIX TECTOB UX
OCTaAOCB BCETO TPOE — ABOE MY>KUMH U OAHA JKeHIHa. VM 0cTaAOCh TpoiTH
3aKAIOYMTEABHBII TECT — Ha CIIOCOOHOCTH 6€30rOBOPOYHO BBIIIOAHSTD AIOOBIE
3apaHuA. OObACHAIOT 3apaHue TepBoMy My>XunHe: “Ceifuac Mbl AQAMM BaM
IIVICTOAET, 3aT€M BBI BOIIAETE B KAMEPY, B KOTOPOIT OYA€T Ha CTyAe CMAETH Balla
)KEHa, 11 BbI AOAXKHBI OypeTe B Hee BBICTpeAnThb.” — “To eCcThb KaK, B COOCTBEHHYIO
)eHy? Bbl uTo, myTute?” — “VI3BMHMUTE, HO BBl HAM HE ITIOAXOAUTE: BBl AOAXKHBI
BBITIOAHSITh 3aAQHSI HE BBIIIOAHSISI AMIIHNMX BOIPOCOB. Bbl cBOG0OAHDL” 3aTeM TO
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Ke 3aAaHMe AQIOT BTOPOMY My>kunHe. OH BXOAUT B KaMepy, HO uepe3 HEKOTOpoe
BpeMsI BBIXOAUT OTTYAQ 1 roBopuT: “HeT, He MOry s Ha)KaThb Ha CITyCKOBOJ KPIO-
4yok!” — “Bbl HAM He IMOAXOAUTE, BBl CBOOOAHBL.” 3aTeM HACTAET OUePeAb KEHII[THbI
CTPeASTb B COOCTBEHHOro My»ka. OHa BXOAUT B KaMepy, 3aKPbIBAET ABEPb, IIOCAE
Yero paspaeTcsi CTOAbKO BBICTPEAOB, CKOABKO IIATPOHOB ObIAO B MarasuHe, 3aTeM
CABILIUTCS POXOT, KPUKU... HaKOHeL| )KeHI[MHA BBIXOAUT U opeT: “VI3-3a TOro, 4To
KTO-TO 13 BaC, MYAQKOB, 3aPSIAVA IIYIIKY XOAOCTBIMY, MHE IIPUIIAOCH €r0 CTYAOM
3abuBaTb!”

RUS 3

*

ITpOXOASIT TPEHUPOBKM KMAAEPOB, OCTAAOCh TPU YeAOBeKa. [lepBoMYy roBOpIT:
“BOT BUAMIID Ty KOMHATY, TaM 32 ABEPBIO CUAUT TBOSI )KEHA Ha CTYAE, Ha BOT Tebe
MUCTOAET, 3alIAM B KOMHATY U 3amoun ee.” [Tpoxopaut 15 MuH., npoxoaut 30 MUH.
— tumnHa. Killer BeixopanT 11 roBopurt: “Her, pebsiTa, He MOry, HE MOT'Y 3aMOYUTD
poaumyo.” 3axoAUT BTOpoit. 15, 30 MuH. IpoXoAUT — TuiKHA. Beixopnr killer n
ropoput: “HeT, He MOry, He MOT'Y AIOOMMYIO 3aMOYNTD.” 3aXOAUT TPETUIL — IIYM,
ram, rpoxot. Beixopur killer, Becb B KpoBu, 1 roBoput: “YTOX BbI, CYKU, TUCTOAET
XOAOCTBIMU 3aPSIAAM, IPULIAOCH CTYAOM 3aMOYUTH!!”

RUS 1

http://capral.coded.ru/forum/?view&1&10

*

LIPY 06bsiBMAO Habop HaeMHbIX youiiL. ITocae Bcex IIpeABapUTEAbBHBIX IPOBeE-
POK, MHTEPBBIO ¥ TECTOB OCTAAOCH TPU (PMHAAUCTA — ABA MY>KYMHBI U )KEHII[MHA.
AAsi mocaepHero TecTa areHTbl LIPY nprBeAy 0AHOTO M3 MY)XXUMH K OOABILION
METAAAMYECKO ABEPU U IIPOTSHYAU eMy Opy>Kue. “Mbl AOASKHBI 3HaTh, YTO ThI
OYA€ILb CAEAOBATb MHCTPYKLIVSM, He B3Mpasi HA 00CTOsITEABCTBA. B aT011 KOM-
HaTe Ha CTyAe CUAWT TBOsI XXeHa. Y6ei1 ee!!” My>kumHa cKasaA: “AOAKHO ObITb,

BBI LIyTUTE. Sl HUKOTAQ HE CMOT'y yOUTb CBOIO KeHy.” AreHT cKaszaa: “Torpa Tbl

He TOAMIIBCS AASL 9TON paboThl.” BTOPOMY My>KUMHE AQAY Te K€ MHCTPYKLIUU.

OH B35A Opy’Xue 1 BollleA B KOMHATY. Bce ObIAO THXO B TeyeHMe 5 MMHYT. 3aTeM
OH BBIILIEA CO CA€3aMM Ha raasax: “Sl mbITaACs, HO 51 He MOT'Y YOUTB CBOIO JKeHy.”
AreHT cKazaa: “Y Te0s HeT TOro, UTO HY)XHO. Bepu xeHy u nau poomoit.” Hakouel,
ouepeAb KeHINMHBL. EiT AaAM Te ske MHCTPYKUuM — youth Mmysxa. OH B3siaa opyxue
" BouAa B KOMHaTy. CABIIIHBI BBICTPEABI, OAVH 32 ADYTMM. 3aTe€M KPUK, LIy M,
rpoxoT. Uepes HECKOABKO MUHYT BCe CTUXAO. ABEPb MeAAEHHO OTKPBIAACDH, TAM
crosiaa xeHmyHa. OHa BbITepAa OT €O ADa 1 cKaszaAa: “DTOT MUCTOAET 3apsiKeH
X0AOCTBIMU. TIpUIIIAOCH 320MTD ero A0 cMepTH CTyAOM.” Mopaab: JKeHIIMHBI — 3A0.

He cBs3bIBaliTeCh C HUMU.
RUS1
http://garbage.ru/Diary/63.html

122



Netinalju Stalinist

*

FBI palkas korralikku mortsukat. Test ka vaja teha. Kutsuvad esimese kandidaadi

ja uitlevad sellele, et korvaltoas on tema abikaasa ja ta tuleb maha lasta. Mees ei saa
hakkama, visatakse vilja. Teine kandidaat ka ei saa tulistatud oma naise pihta... Vi-
satakse vilja... Kolmas votab revolvri ja ldheb teise tuppa. Bang... Bang... Kuus pau-
ku. Viike paus... Kohutav ragin ja madin... Mees tuleb ja kiisib pahaselt: “Miks te
kohe ei voinud 6elda, et seal paukpadrunid olid, pidin ta tooliga surnuks peksma...”
EST 2

*

FBI-s on konkurss uue agendi kohale. Soelale on jadnud kolm meest ja ees on vii-
mane katse: korvaltoas on oma naine, kes tuleb maha lasta. Liheb esimene mees
sisse ja tuleb varsti tagasi — ei suutnud. Laheb teine mees sisse ja sama lugu. Laheb
kolmas mees sisse, kostab valang, siis kolin, miirtsud. Tuleb 16puks vélja ja titleb:
“Oleksite voinud 6elda, et paukpadrunid, ma oleks kohe taburetiga virutanud.”

EST 2

*

It is said that in old times being accepted in the Soviet Communist Party was no
easy matter, and it required passing hard exams and tests. There was one of these
tests which was especially demanding and it was reserved to those young people
who showed the promise to form the true cream of the party. It is said that, how-
ever, this special test was discontinued after it was passed by a young candidate
named Josif Stalin. The test consisted in giving to the candidate a gun loaded with
blanks (and, of course, the candidate did not know this, and believed the gun to fire
real bullets). Then the candidate was told: “Look, in that room there is an enemy of
the people. Ask no questions, go in there and kill him or her.” As a further element
of the test the examiners had placed in the room the candidate’s mother. Of course,
the majority of candidates refused to shoot their own mother and so did not pass
the test. A few did manage to shoot the old lady, perhaps because they were truly
ruthless or perhaps because they were smart enough to imagine that the gun would
only fire blanks. But with the young Stalin things went a different way. The examin-
ers heard several shots, then a tremendous noise. Then Stalin came out of the room
holding the gun and sayng: “Why the hell did you give me a gun that doesn’t work? I

had to kill her using a chair!”

ENG1

Ugo Bardi, Stories about Stalin
http://www.unifi.it/unifi/surfchem/solid/bardi/sovietjokes.html
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21. Riigijuhtidel pithendustega portsigarid ||| ¥ raas rocypapcrs
noprcurapsi ¢ Hapnucsmu ||| Statesmen have cigarette cases with
inscription

SUM=57/9 RUS 55/7 (ref 1/1) EST 1/1 ENG 1/1

Benton & Loomes 145; Draitser F 54/5; Ruksenas 77; Harris & Rabinovich 77/8;
Teaecu Ne 483; Bopes @ 129; Packun 3 103/4; Susiluoto 233/4; Viikberg A 50

*

TeapmyT IIMUAT, XKuckap A'DcTeH 1 Bpe)kHeB XBaASITCS AOPOTMMU ITOAAPKAMIU.
IIIMKAT MIOKa3bIBaeT U3SIIHYIO TabaKepKy ¢ HaAMChI0 “Aoporomy I'eabmyTy

OT AOsi1elt >xeHbl . A/ DCTeH — OPUTMHAABHYIO TPYOKY C HaAIUChIO “Aoporomy
JKuckapy ot ppaHILy>KeHKU-TAaTPUOTKM . Bpe)KHeB BBIHMMAET 30A0TOI IIOPTCUTap
¢ 6puaanantom. Hapmucn raacut: “Aoporomy rpacdy YBapoBy OT BEAUKOTO KHSI35I
Ceprest AaekcanppoBuya’.

RUS 40

*

Cobpaance Peitran, )Kuckap A'Dcten u bpexxues. Boinuan. Peiiran poocraet
nopTcurap, yrouaer curaperamu. Ha nmoprcurape Haanucs “Aoporomy Poxu ot
KoAAer 110 [oaauByay”. Beinnau eie. Tenepp JKuckap ADCTeH AOCTAET 30A0TOM
noptcurap. Ha Hem Hapatuch “Arobumomy Baaepu ot XKaunuet”. Ewje Beinuam.
Hactaaa ouepepb BpexxHeBa. OH A0CTaeT opTcurap 30A0TOM C OpMAAMAHTAMU.
Ha kpeiuike BoirpaBupoBato: “ITylkuHy ot KHs3s Bsisemckoro”.

RUS 7

*

Cogemanne B Bepxax. ITepexyp. Ae ToaAb BBIHMMaeT cepeOpsIHBII TOPTCUTap.
Ha Hem Hapmuch: “Tenepaay Ae [oaato. TTpusHateabHast @paHuus’. AocTaer 30-
AoTot moptcurap AsKoHCoH. Ha HeM rpaBupoBKa: “AMHAOHY OT A0Sl )KeHbI .
BpeskHeB OTKPBIBAET YChITAHHBI OPMAAMAHTAMY IAQTMHOBBIN HopTcurap. Ha
HeM Haamuck: “Ero Mimnepatopckomy BeanuectBy AaekcaHppy Il oT poccuiickoro
ABOpsiHCTBA .

RUS 3

*

Bcerpeua bpexxHeBa u Kaprepa. Kaprep pocTaeT cepeOpsiHBIiT TOPTCUTap C HaA-
nuchio: “Aoporomy A>KkuMMu OT cynpyru”. 3aKypuBaeT. BpeskHeB OKOCUACS U
AOCTAA 30A0TOJI IIOPTCUTAP, MHKPYCTUPOBAHHBIN OpMAAMAHTAMMY C HAAIIMCHIO:

“I'pady IToTeMKMHY OT UMIIEpaTPULIbL .
RUS 2

*

Bcrperuaucs Periran, Xuckap A'9creH u Bpesxues. Boinuau o cro rpamm, 3a-
Kycuan... Pertran: “3akypum?” VI pooctaeT cepeOpsiHbIil TOPTCUTAp, HA KOTOPOM
BBIrPaBUPOBAHO: “Aoporomy PoHHU OT Apy3eit”. Beinmuau eue. XKuckap A'9cteH
AocTaet 30a0Toi1 moprcurap. Ha kpsiiike: “Aoporomy XXuckapy ot YKanuer”.
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Beinuau emme. Bpe)kHeB AOCTaeT IIAQTMHOBBLI TOpTCUrap ¢ bpuasnanramu. Ha
KPBIIIKe MOpTCUrapa Bsa3bio Hapmuch: “KHsasio [TotemkuHy ot Exatepunst 117,
RUS 1

< Packun

http://eho.haim.ru/eho_breg.php

*

Berpetuance Peiiran, )Kuckap oA'9cteH 1 bpexxHes. Boinuau o cro rpamm, 3a-
KycuAM... Pertran: “3akypum?” VI poocTaeT cepebpsiHBLiT TOPTCUTap, HA KOTOPOM
BHITpaBUpoBaHoO: “Aoporomy PonHu ot apyseit.” Boimuau eme. JKnckap oA'DcreH
AocTtaet 3oa0Toi noprcurap. Ha xpsiiixe: “Aoporomy JKuckapy ot JKannert”.
Beinuau emme. Bpe)xHeB AOCTaeT IIAQTHHOBBII OpTCUrap ¢ bpuasnanramu. Ha
KPBIIIKe MOpTCUrapa Bsasbio Hapmuch: “Kussio IToremkuny ot Exarepunsr 117,
RUS 1

http://www.eho.priboy.ru/eho_breg.php

*

Y10 cAeraAs TOTOM OOABIIEBMKY C COKPOBUIIAMY BPMAAMAHTOBOI KOMHATbI
3umHero ABoplja, HAAOATO COXPAaHMAOCh B HADOAHOI MaMATH. BcrmiomHuM cTa-
PBIIT QHEKAOT O TOM, KaK PeiiraH Ha IIpyieMe OTKPBIA IOPTCUTAP C HAATIVCHIO
“Ilpe3uaeHTy ot usbupareaeit’, a bpexxues — “I'pady OpaoBy ot Exarepunbr”.

Ho He B ToM aeao. BoabiieBucTckuit A03yHr “I'pabb HarpabaeHHoe” 10 celt AeHb
AEVCTBYeT.

RUS 1 ref

TocKyOBIIIKa, OTAQIICS AIOASIM!

Pycckuit XKXypnaa [03.02.2000]

http://www.russ.ru/culture/20000203_glaf.html

*

Genlfis on koos riigimehed, peavad nou ja peavad vaheaega. Vaheajal tehakse suitsu.
Schmidt votab taskust portsigari, sellel on kiri “Saksamaa kéib iile koige! Kants-

ler Schmidtile saksa rahvalt”. Ford votab taskust portsigari, ka see on kullast nagu
Schmidtilgi. Peal on kiri “Koige demokraatlikuma maa presidendile hr. Fordile
ameerika rahvalt”. Breznev votab oma kuldportsigari vilja, rubiinide vahelt kaib kiri:
“Krahv Orlovile Katariina II-It”.

EST 1

Viikberg 215 [1975]

*

At the end of World War II Roosevelt, Churchill, and Stalin met at the famous Yalta
Conference. During a break the three chiefs of state were relaxing. Wanting to
show off a bit Roosevelt took out a silver cigarette case on which was engraved: “To
FDR from a loyal Democratic Party”. Not to be outdone Churchill took out a gold
cigar case on which was engraved: “To Winston from the loyal Tories”. Stalin then
smiled broadly and reaching into his vest withdrew an enormous cigar case en-

125



Arvo Krikmann

crusted with rubies and emeralds on which was written: “To Count Esterhazy from

the Vienna Jockey Club”.
ENG 1
http://www.hehe.at/funworld/archive/fundyou.php?joke=1874

22. Moéned kassipojad alles kommunistid, teistel juba silmad peas |||
OAHU KOTATa BCe ellle KOMMYHUCTBI, Y APYTUX y>Ke TAA3KM IPOpe3aAUCh
||| Some kittens are still Communists, others have opened their eyes
SUM=47/11 RUS 35/6 (ref 5/3) EST 1/1 ENG 11/4

Ruksenas 13; Harris & Rabinovich 205; Teaecun Ne 891; Banc & Dundes 21; bopes
D 226

*

Bot xak BoBouka TBOpuecKy IepepaboTaA U3BECTHBI AETCKUIT CTUIIOK: “A Y Hac
B KBapTUpe KOIIKa / pOAMAA TPouX KOTAT. / KoTsATa BBIpOCAM HEMHOXKO, / 1 ABOE
B mapTuio XotAT!” — “BoBOYKa, HO IOYEMY TOABKO ABO€ XOTAT?” — “A OAMH yXe
npospea!”

RUS 27

*

“A y Hac B kBapTupe Kouka / Poanaa Tpoux koTsT./ KoTATa BHIPOCAYM HEMHOXKO, /
ABoe B maptuio xotsT..” — “MalieHbKa, Buepa ke Tpoe 6b1A0!” — “A OAMH OTKPBIA
raasku!”

RUS 2

*

ITpUXOAUT AeBOYKA B LIKOAY 1 FOBOPUT yUUTEAbHHULIE: “A y HAaC Buepa KOLIKA POAMAA
CeMepbIX KOTAT U BCe OHM KOMMYHHUCTBL.” Yepe3 HECKOABKO AHElT yYUTEeAbBHULA
crpaumBaeTr y AeBouku: “Hy, Kak Mo>K1BaoT TBOM KOTSTAa-KOMMYHUCTBI?” — “A oHU
Terepb He KOMMYHMCTBI,” OTBEYaeT AeBOUKa. “DTo noyemy xe?” — “Aa y HUX rAasku

"”

NPOpPEe3aAUCh
RUS 1
http://alexsyte.narod.ru/anekl.html

*

Ho AAst O0ABIIEBUCTCKO MAEOAOT MY 3TO ObIA caMOyOuitcTBeHHbIN mar. Hapoa,
BAPYT CTaA CMOTPETb Ha Belll TPe3BO. Y AI0AeN OTKPBIAKCH FAA3a, COBCEM, KaK

y T€X KOTSIT, YTO XOTEAM BCTYIATh B IAPTUIO (10 APYTOil BEPCUM HTOIO0 AHEKAOTA

— exarb Ha BAM), A0 Tex Iop, II0Ka Y HUX IAa3KU He IPOpe3aAuch. BoableBusm
JKe KaK MUAEOAOTMsI ObIA BeCbMa CAa0 U BHYTPEHHE IPOTUBOPEYNB.

RUS 3 ref

KoncranTus ['AnHka, Brain fall: TenaeHLuu u cyab6s1

*

OueHb XapaKTepHa CAEAYIOLIasi MICTOPHS, paCCKa3aHHAasI MHOCTPAHKOI, TOObIBaBILEN
BO MHOTUX ropopax Poccuuy, rae oHa mpoBopyAa ceMuHapbl Aast MecTHbIX HITO.
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Ona 3HaAQ OAVH COBETCKUIT AaHEKAOT 1 HEM3MEHHO HauMHaAQ C HETO CBOE BBICTYIIAE-
HIe IepeA Ka’kAOil HOBOIT ayAUTOPMeEIt, YTOObI CO3AATh He(hOPMaABHYIO aTMOChEpY.
ITO aHEKAOT O MaAbYMKE, KOTOPBI CTOUT Ha YAULIE 1 IPOAAET LI[EHKOB, A€P>Xa B
pyKax TabAM4Ky ¢ Hapmucho: “CoBeTckue meHKy . [Tpoeskarolinii MUMO YA€H
IToAMTOOPO BHIXOAUT 13 MALLIVHBI ¥ AOATO TAAAUT MaABUYMKA [0 TOAOBKE, XBaAS

3a TaKyI0 “IpaBUABHYI0” HaAIMCh. Uepes pABe HeaeAM yaeH TToANTO0pPO BHOBD Ha-
XOAUT TOTO ’Ke MaAb4MKa CO IJeHKaM! Ha TOM >Ke MECTe, HO Tellepb Ha TabAMYKe
HamnumcaHo: “AemMokparuyeckue mweHku” . ITapTuitHpiil 60CC MPUXOAUT B HETOAOBaHME
Y CIpAIIMBAET y MAABYMKA, C YETO STO BAPYT LIIEHKM [IEPECTAAY OBITH COBETCKUMMU.
“A y HUX y)Ke TIPOP€e3aAMCh TAa3Ky,” IPOCTOAYIIHO OTBeYaeT MAaAbUMK. VIHOCTpaHKa
BCIIOMIHAET, YTO STOT AHEKAOT BCETAA MMEA YCIIEX: PYCCKUe XOXOTAAU U CPasy
TIPOHMKAAUCDH K Hell AOBEpUEM.

RUS 1 ref

3amura 6exxeHues B crpaHax CHT

http://ngo.org.ru/ngoss/get/id14181.htm

*

Jro 81-i1 rop. KueB. MaAapuuk 1O 611ub 51, HAYMTABLUIMCHh MasiKOBCKOro, pemnA
MOMITY PEBOAIOLMOHHBIM IyTeM. [Aa3KM y MeHs OTKPBIAMCD. VI mpuckaska ta-
Kas Obiaa: “A y HaC CeropHs KolKa / poArAa Tpoux Kotsat. / Korsita BBIpocau
HEMHOXXKO — / ABO€ B IIAPTUIO XOTAT. A TPETUII HE XO4YeT — FAa3KM IIPOPE3AAUCE.”
BoT 51 11 GBIA TPETBMM KOTEHKOM. Sl CTaA BBIXOAUTD HA LIEHTPAABHYIO [TAOLIAAD
OKTS6PbCKOI PEBOAIOLIMM Y YUTATh AHTUKOMMYHUCTUYECKME CTUXU.

RUS 1 ref

Huknra Axuryppa & Aaekceit Ilepduabe, XyAuraH rpeinTb yCTaA
http://www.vostokinform.ru/phonograf/other/jigurda/

*

Juku ldheb kooli ja radgib opetajale, et “Meil toi kass 7 poega.” Laheb paar pédeva
mod6da, siis kiisib dpetaja, et kuidas kassidega lood on. Juku iitleb, et kolm on veel
kommunistid, teistel on juba silmad lahti.

EST 1

Viikberg 11 [1973]

*

A little girl in a school in USSR was asked to use “communist” in a sentence. She
said: “My cat just had a litter of kittens and they are all communists.” A month
later the same little girl was asked to use the word “capitalist” in a sentence. She
said: “My cat had a litter of kittens and now they are capitalists.” The teacher was
shocked and ask what had happened to the kittens. The little girl responded: “Well,
they have opened their eyes now!”

ENG6

*

A cat gave birth to kittens outside a Communist State kindergarten. A boy rushed
in to tell his teacher the good news. He added: “One kitten spoke to me. It said that
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getting born in a Communist country was the best thing that happened to it.” The
teacher was totally excited. Here was a little boy so taken in by all the propaganda
that he actually believed Communism was heavenly. She called the District Official
to ask him to come over as soon as he could. As transportation was primitive, the
District Official took some days to get there. He was given the best treatment and
the boy was duly called to tell him what the kitten had said. The boy came in and
said: “The cat gave birth to kittens and one of the kittens spoke to me. It said that
being born in a Communist country was the worst thing that had happened to it.”
— “But that is not what it said the last time you talked to me,” the angry teacher re-
torted. “Yes,” said the boy, “since then its eyes have opened.”

ENG 2

*

There is this story about a group of political prisoners meeting one day in a
concentration camp, somewhere in Siberia. After a day of back-breaking work,
they sit eating their thin potato soup, and hearing the icy wind blowing through
the broken glass of the windows of their barrack. As they hug together to get

a bit of warmth, they tell each other of how they ended there. They were tro-
zkyists, revisionists, sicophants, or other enemies of the people. One of them,
though, has a long story to tell.

“It was not because of politics. I was the head master of a school, a kindergar-
ten, actually. Just that, I never got involved in politics, not at all. But one day I
heard that Stalin in person was going to visit my school. So I started thinking
very hard about what I could have done to impress him, and. I asked to the chil-
dren if they had something that they would like to tell to comrade Stalin. So,
there was this little girl, so nice, who said: “Well, I would say this to comrade
Stalin: my cat has just had a litter of five kittens and they all are good commu-
nists.” I was delighted of having such a promising young pupil and some days
afterwards, when Stalin came, I hastened to introduce her to him. So the little
girl came up and said aloud: “Comrade Stalin, my cat had a litter of five kittens
and they are all good liberal democrats.” As Stalin’s guards were dragging me
out, I could still ask the girl a question: “Why in the world did you say that?
Hadn’t you said last time that the kittens were all good communists?” And she
answered: “Yes, but by now they have opened their eyes.”

ENG 2

Soviet jokes: Collected by Ugo Bardi
http://www.unifi.it/unifi/surfchem/solid/bardi/sovietjokes.html

*

“The Russian Kommunist Kitten Joke”.

There was a man digging salt in a forced labour camp somewhere in the frozen
wastes of Siberia. His comrades asked him “How did you get here? Are you a
trotskyist, revisionist, sicophant, or just another enemy of the people?” The man
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paused in his digging and told his story. “I was the head master of a school, a kin-
dergarten, actually. I never got involved in politics, not at all. But one day I heard
that Stalin in person was going to visit my school. So I started thinking very hard
about what I could have done to impress him, and I asked the children if they had
something that they would like to tell to comrade Stalin. So, there was this little
girl, so nice, who said: “Well, I would say this to comrade Stalin: my cat has just had
a litter of five kittens and they all are good communists.” I was delighted of having
such a promising young pupil and some days afterwards, when Stalin came, I has-
tened to introduce her to him. So the little girl came up and said aloud: “Comrade
Stalin, my cat had a litter of five kittens and they are all good capitalists.” As Stalin’s
guards were dragging me out, I asked the girl a question: “Why in the world did you
say that? Hadn’t you said last time that the kittens were all good communists?” And

she answered: “Yes, but by now they have opened their eyes.”
ENG 1

LFC
http://scaryduck.blogspot.com/2003_05_01_scaryduck_archive.html

23. Kirjuta kolm kirja! ||| ITumu Tpu nucema! ||| Write three letters!
SUM=39/23 RUS 34/21 (ref 20/17) EST 1/1 ENG 4/1

Kolasky 6; Benton & Loomes 96/7; Lukes & Galnoor 79; bopes @ 327

*

CHMMAIOT C AOAYKHOCTY KOMAaHAMPA YaCTY, OH IIEPEAAET AEAA CBOEMY CMEHILUKY.

B KoH1le AaeT mocAeaHMe UHCTPYKUuK: “Tebs uepes roa ToXe IPOBEPSITh IIPUEAYT,
€CAM YK COBCEM TPYAHO CTaHET, B celide AAs TeOsT Ae)XKaT TpU ITaKeTa, BCKPbIBAIL
IIOCAEAOBATEABHO U AEMCTBYI 110 MHCTPYKLuu.” ITporea rop, B yacTu 6apaak, Kak

U TIPeXAE, AQKE ellje Xy>Ke, 13 LITaba IprexaAl TeHepaAbl C IPOBEPKOIL. BoisBaAu
KOMaHAMPa, TOBOPST, BOT TaK ¥ TaK, 3aBTPA AOAOXKIIIb, [IOYEMY TaKOil OapAAK B
vacTy. XpeHOBO, AyMaeT KOMaHAMD, II0Pa BCKPbIBATH II€PBBIII ITAaKeT. BCKpbIBaeT,
TaM HamucaHo: “Baau Bce Ha MeHs1.” KoMaHAMD TTOBeceAeA, yTPOM reHpaAaM
AOKAAABIBAET, TAK Y TaK, 9TO IIPEXKHNUIT KOMAHAUD BCE PA3BAAMA, 5 €llle HIYero He
ycmeA. AapHo, IpoBepKa yexaAa. Yepes roa npueskaroT CHOBa, B YaCTU HapAak ele
Xy>Ke, BBI3bIBAIOT KOMaHAMPa. B uem Aeao, 3aBTpa A0AOKMIIb. [Topa BCKpbIBATh
BTOpOIT maket. Bekpeia. Tam Hanucano: “Baau Bce Ha MOAOAOCTB.” YTPOM KOMaHAUD
AOKAAABIBaeT: “4 elje B AOAYKHOCTU MAaAO BPEMEHMU, He YCIIeA BCe HAAAAUTD.” AaAHO,
reHepaAbl yeXaAll, Yepes TOA MPUE3KAI0T CHOBA. B 4acTu mOAHbIT 6apaak, COAAQTDI
pasbexaAnch, TeXHUKA pasBopoBaHa. Hy, koMaHAMP, KaK BCeraa K ceridy, BCKpbIBaeT
TpeTuii nmakert, a ram: “ToroBb Tpu nakera.”

RUS 8

*

YBoabHsieTcs u3 “Aunamo” Spues, caaer pAeaa ITeTpyiunHy: “OctaBasito Tebe, Arek-
ceif, 9TM HecKOoAbKO muceM. Korpa OyaeT coBceM TsDKEAO, BCKPBIBAM UX TOOYEPEAHO
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U CAeAyit MOMM YKazaHuAM.” VipeT ce3oH. “Annamo” npourpaao “lllnuuuky”. ITet-
PYILLIMH BCKPBIA IlepBOe IMUCbMO, a TaM: “Baau Bce Ha MeHs1.” [Tpourpaao “AuHamo”
“XKemuyxnne”, otkpoia IleTpyunt BTopoe nucbmo: “IIpoaoaskait BAAUTD BCE HA
mens.” ITpourpaao “AnnHamo” “Ypaaany”: “Croit Ha CBoeM, BaAM BCe Ha MeHs.”
IMocae mopaskenust ot LICKA AAexceir AaeKceeBUY C IPYCTHIO0 BCKPBIA TIOCAEAHEE

nucbmo: “TInmm nucbma.”

RUS 4

*

IToMHMUTE aHEKAOT IPO TPEHEPOB U TPy NMUCbMa? YBOABHSAIOT 3 KOMaHADBI Tpe-
Hepa A, cAQ€T OH AeAa TpeHepy b 1 B KOHIje OKa3bIBaeT SIUK, @ B HEM TPU
nucbMa, v roBoput: “Koraa Oyaet coBceM XyA0, OTKpOI1 IIepBO€, IOTOM BTOPOE,
noroM Tpetbe.” Hauaacs ce30H, KOMaHAQ BAAUTCS, TPpeHepa b XOTST yBOAUTD 1
OH BCKpbIBaeT nepBoe mucbMo. Tam HanucaHo: “Baan Bce Ha MmeHs1.” Tak 1 cae-
AQA, MOA, TIPOLIABIT TpeHep Bcé pazBaana. OcraBuan. KomaHpa Bce BaAnTCH,
BCKDBIBA€eT BTOPOE MUCbMO, TaM HanucaHo: “Obewmait.” Obemaer, rput: “Bor-BoT
Urpa mostBUTCsI, Bcex nmopsém.” OcraBuau. Ayulie He CTaA0, KOMaHAQ Ha TPaHU
paccTaBaHMUsI C AUTOM, BCKPBIBAET TPEThe MIChMO, HY, AYMAeT, TAM PeLieNT CIia-
cennsi. Tam Hanmcano: “Tlnum Tpu nucbma.” BOT Tak 1 XOASIT HAIM TPEHEPHI IO
KPYT'Yy ¥ B KAY0ax 1 B COOPHOIL, MUCbMA APYT APYT'Y IUILYT.

RUS1

Ha ITeckax (LFC)

http://cska.ru/football/g.-book17.htm

*

Crapelit Oyxraatep IepeAaeT AeAd HOBOMY I AQET TPY KOHBEPTA C HAITyTCTBUEM
BCKPBIBATb 110 OAHOMY, KOTAQ CTAHET OCOOEHHO TsDKeAo. HacTaa mepBblii TaKol MO-
MEHT — BCKPBIA IIEPBbII KOHBEPT — HAATIMCE: “Baau Bce Ha MeHs.” Hactaa BTopoi
MOMeHT: “BHeapsiit HOBY10 TexHUKY.” Cayunacs Tpetuit: “I'oToBb Tpu KOHBepTa.”
RUS 1

http://oviont.ru/anecdotes.shtml?shift=4

*

T'raBHOe Xe, 4TO TpeHep yireA. CaMOCTOSITEABHO, 63 IPUHYXAEHUS. 3a0AHO Ha
MeHs CIIMIIYT OLKOKY HbIHelIHIe U OyAyiire. TakoBa Hallla AOASI, XOPOLIO OIMK-
CaHHAs B aHEKAOTeE IIPO TPU KOHBEPTA, KOTOPbIE YBOAEHHDII FAABHbII TPEHED
OCTaBASIET CBOEMY IIPEEMHIIKY. B IepBOM, KOTODBIIT HAAO BCKPBITH IIPU ITEPBBIX
HeyAQdaXx, COAEP)KITCS, HAIIOMHIO, OAMH-€AVHCTBEHHBIN COBeT: “Baau Bce Ha
MeHs1”. Sl KOHBEPTHI KAEUTH MOKA HE CTaHY.

RUS 3 ref

Amnppeit AuduHorenToBs, I'aaBHbI TpeHep TPOTUB aTMOChEpPbI UCTEPUM

*

Beab HaMm BceM moobeljaau repBoe Mecto. HaraHo aTo 1aoxo, 3To 651A0 HEYAQUHO.
Bor u Bce. Bol 3HaeTe, ecTb Takolt aHeKAOT. Korpa TpeHepa CHUMAIOT, IPUXOAUT
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Ha ero MecTo Apyroit. ITpeabiayimit emy rosoput: “Bor Tebe Tpu nucpma. Koraa
OyAellb TAOXO UI'PATh, BCKPbIBail 1o oyepean.” Ce30H MIPOXOAUT, OH BCKPbIBAET,
TaM HanucaHo: “Baau Bce Ha MeHs1.” Caepytomuii ce3oH. OnsATb mAoxo. Bropoe
nucbmo: “Obeman.” [Tocae TpeTbero BckpsiBaert, a Tam: “ITumm nucema.” [Toato-
MY 9TO AOBOABHO CEPbE3HBIN BOIIPOC, TOTOMY YTO MBI CAMU B IIpECCE TIOAOTPEAY
OYeHb 3A0POBO 3TY COOPHYIO.

RUS 2 ref

HeodurimaabHbIt cailT XOKKeitHOro kAy6a “Cnbups” (HoBocubupcek)

*

A emure MHe 6bIAO ObI MHTEPECHO Y3HATH PO HAILETO “depTuKa U3 Tabakepku”
ITaBaa ITaHTeAeeBuya (0T4eCTBO, OAMH, TOXXE KpecThbsiHCKOE, Kak 1 CK Porop,
KOIIeriKa K Korerike...) ['yceBa. YTo OH, MHTEPECHO, TOBOPUT B CBOE ONIPABAAHME.
MHe TyT BOT TaKOl aHEKAOTeL, BCIIOMHMACSH, OY€Hb, KCTaTH, AKTYaAbHBII.
ITpuieA TpeHep B KOMAHAY, M OCTAAKCh €MY OT IIPEALIECTBEHHMKA B HACAEACTBO
TPU IMMCbMAa U 3aMMCKA, B KOTOPOI1 HamucaHo: “Kak ToAbKo OyaeT yrpoxkarb Tebe
OTCTaBKa, BCKpbIBail mucbMo. [Tomoxket.” Hy, paboTaeT oH Mecs1] — KOMaHAQ
AETUT, PYKOBOACTBO €r0 Ha KOBEP PEryASIPHO BbI3bIBAET, MMCTOHOB BCTABASIET,
YABTMMATYMBI BbICTaBAsIET. UTO peAaTh? BCIOMHMA IIPO MMCHMA, B35IA M OTKPBIA
[epBoe, a TaM HanucaHo: “Baau Bce Ha MeHs1.” TIolieA TpeHep K TPE3UAEHTY

Y HaYaA KPBITh CBOEr0 KOAAEr'Y TUIIA BOT 3TOT MYAaK BCe Pa3BAAMA, HU C YeM
KOMaHAY OCTaBMA, 8 MHE PaCXA€0bIBATh IPUXOAUTCSL. TTOCAYIIAA TPE3UAEHT,
COTAACMACA U AQA eMY ellle MeCALl Cpoka. Mecsl] IpoAeTeA, a pe3yAbTaTa HeT
HI XpeHa, KOMAaHAA Ha BbIAET CTONUT, IPe3UAEHT MaToramu Kpoer. [Tourea
TpeHep BTOpOe MUCbMO OTKpPbIBaTh, a TaM HanucaHo: “TIpocu peHer.” Hy oH,
€CTeCTBEHHO, IIPE3MAEHTY AaBall )XKaAOBaTbCS: MOA, UTPOKM AEHET B TAasa

He BUAEAM, 3aPIIAAThI HU3KMe, UTPATh 3a cacubo HUKTO He xoveT. [Toaymaa
NIPE3UAEHT, ACHET BBITAATHUA, TPEHEPY ellle OAMH LIaHC AaA. VI BOT okaszaaach
KOMaHAQ B TIOAHOM Xo1e. IIpe3rAeHT IPOMBI I MOAHUM MeYeT, TPEeHep BeCh
CUHUIL OT CTpaxa XOAUT. BCIIOMHMA OH U IIPO TPETbe NMUCbMO, IIOHECCS AOMOII
C BepoIl BO CIIaceHMe, Ipuberaet, Cpasy MMUCbMO B PYKM XBaTh, YUTAET, @ TAM:
“TTnunm nucema!”

RUS 1 ref

IMnmnre nucobma, ITaBea ITanTeaeeny!!

TocTeBas kHura “Mamaes Kypran” [25.06.2001]
http://www.rotor-volgograd.ru/archives/guest/gb0106.htm

*

B apmerickoit cpeae IOMYyAsIpEH aHEKAOT, B KOTOPOM PAcCKa3bIBaeTCsl O Iepe-
Aade AOASKHOCTY KOMaHAMPOM oAka. CBOeMy PEeEeMHUKY OH OCTaBUA TPU
KOHBepPTa, KOTOpble PpeKOMEHAOBAA BCKPBIBATH 110 Mepe BOZHUKHOBEHUSI CAY-
XeOHBbIX MpobaeM. HoBouCIIeueHHBINT KOMAaHAMP, PacliedyaTaB dYepes Mecsl]
HepBoe IIOCAAHMe, TpoYnTaA: “Baau Bce Ha MeHs.” Uepes MOATOAQ IIPUIIAOCH
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03HAKOMUTBCSI C COAEPKaHMEM BTOPOrO KOHBEPTa, FAe ToBopuaock: “Obemait, 4To
YCTpaHMIIb BCe HeAOCTATKU.” B TpeTbeM makeTe, BCKPBITOM Yepes roA, HaXOAMAACh
pexomeHpauusi: “ToToBs Tpu makera.”

ITOT aHEKAOT OY€Hb TOYHO OTPa’kaeT CUTYalMIo, CKAaAbIBatomyocs B Komurere
rOCyAQpCTBEHHOM Oe3omacHocT. HecMOTpsi Ha 3aBeCy CEKPETHOCTH U SIBHOE He-
JKeAaHMe PYKOBOACTBA CIIELICAY>KOBI MATY Ha KOHTAKTBI C HE3aBMCUMOI [TPECCOIL,
CTAAO M3BECTHO O COCTOSIBLIENCS 24 sTHBapsl pacuIpeHHoi Koaaerny Komurera.
RUS 1 ref

Cepreit AHuCbKO, BAapumup MaiikeBud OTKpbIA “iepBbiit KOHBEPT”
http://www.bdg.by/projects/whoiswho/251.htm

*

B nsBecTHOM aHeKAOTe “Tex” BpeMEH CTaphlil HAYaAbHUK, YXOAS, OCTaBASIET
CBOEMY IIpeeMHUKY TP 3aledyaTaHHbIX KOHBEPTA C yKa3aHMeM BCKPbITh NIpU
CepbE3HbIX 3aTPYAHEHMIX. BIOCAEACTBIY BBISICHMAOCD, YTO B IEPBOM KOHBepTe
HaxoAMAach 3anucka: “Baau Bcé Ha meHs1”, Bo BropoMm: “Kaiics”, B TpeTbeMm:
“ToToBb Tpy KoHBepTa . CKAQABIBAETCS TAKOE BIIEUATAEHME, YTO, IOCAE CMEHDI
I'aaBbI TOPOAQ, TEPBBIN KOHBEPT y’Ke BCKPBIT. “HoBas” KoMaHAQ pasbsACHsET
HaCeAEHUIO, YTO Y TOPOAA AOATOB TPU FOAOBBIX OIOAKETA, UTO XXUAY He IO CPEACT-
BaM, OYeHb 0OAbIIAas 3aA0AKEHHOCTh KOMMYHaABHOI cdepe.

RUS 1 ref

OXOTHMKM 32 HAIIMMU KOILIIEAbKaMU

CTaBpOl’IOAbCKI/H?I I'OPOACKOVI CO103 COOCTBEHHUKOB KUABSI
http://stavgssg.narod.ru/bul2/6.htm

*

B 0AVIH IIpeKpacHbIil A€Hb Bbl IOHMMAETE, YTO A€AAETE AETICTBUTEABHO IIOAE3HOE
A€AO M CTAHOBMTECH HOraThIM, KaK OT 3TOI'0 HE yBapauMBaeTeCh, U YTO BKAAABIBATD
AEHBIM B Cebs1 1 B CBOIT OM3HEC Ba)KHO 1 TOAe3HO. OAHAKO, YEAOBEK MTPEATIOAA-
raet, a bor pacrnioaaraet. [ToMHUTE U3BECTHBIN @HEKAOT IIPOLIABIX A€T. YMHBII
LMHMYHBII HAYaABHUK OCTaBAsIeT IIPMEMHUKY B CTOA€ 3 KOHBepTa. [lepBbiit

OyAeT BCKPBIT yepes roa. Uro B Hem? — “Baau Bce Ha MeHs1.” Uepes 3 ropa mpuaer
ouepeAb 2-TO KOHBEPTA, B KOTOPOM YCTaBLINII MeHeAXep npourert: “Haunnan
peopranusauuio.” VI, HaKoHeL, 4TO B TPETbeM, IIOCAEAHEM KOHBEPTE, KOTOPbI
HAaAO BCKPBITD yepe3 7 AeT. Bol yxe MoxkeTe poraparbest: “TInim Tpu KoHBepTa.”
O6paruTte BHMMaHMe, KaK IPAMOTHO 0003Ha4YeHbI AAThI — 1 r0A, 3 rOAQ, 7 AeT. DTO
TOABIL, KOTAQ B AI000JT KOMaHAE ITPOMCXOAST KPU3YCHL. BCIIOMHMTE CBOIO CEMBIO.
RUS 1 ref

T. B. PeureToBa, DTanbl pa3BuTusa KAMHUKY M OpraHn3alMIOHHOE KOHCYABTMPOBaHMe
http://www.stom.ru/m&m/personell.shtml

*

B npucHomaMsTHbIE TAPTUIHO-COBETCKIE BpEMEHA ObIA AHEKAOT NP0 TPU
KOHBepTa. DTO, KOTAA CEKpeTapb rOpKoMa “IlepexOAUT Ha APYTYyIo pabory”, 1
ocTaBAsieT B celidpe Tpu 3amevaTaHHBIX KOHBEPTA, AAPECOBAHHBIX IIPEEMHUKY.
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Ha nepBom HanucaHo: “BCKpBITDH, KOTAQ CTAHET IIAOXO”, BTOPOI PEKOMEHAYETCS
pacreyaTarb, KOTAQ CTAHET XY)Ke HEKYAQ, & TPETUIl Tpubepedb AO TOTO AHS, KOTAQ
BCe-TaKM cTaHeT ele Xyxxe. Coaep>X1Moe IiepBoro Kousepra: “Baau Bce Ha MeHs1.”
Bo Bropom — 3amucka: “Aeaait, Kak 51.” B TpeTbeM 3ameyaTaH APy’KeCKUI COBET:
“TotoBb Tpu KoHBepTa.” [Toxoxe, 4To Bce mpomaxu “EAMHCTBA” BOT-BOT HAYHYT
BaAuThb Ha Bopuca I'peiaaoBa. Tem 6oaee, uTo [prI3A0B HEe 0C060 OOMAUTCS.

RUS 1 ref

ViBan IOauHLEeB, KTo noTaumut Ha cebe “MeaBeps”? Crarbs 1

VudpopmanmonHoe areHTcTBO “Topsune kommeHTapun”
http://www.hotcom.smi-nn.ru/main/art.phtml?id=3582&setprint=2

*

Brieyaraenue aoxoe. ToBopuau, 4tTo BTopoe Mecto B HaraHo — 270 OblAa Heypaya.
Bcem Ham mooGelaAy IepBoe MeCTO, a 3aHSIAU MBI TPETHE ... 3HAETE, ECTh TAKOM
aHeKAOT. CHUMAIOT TpeHepa, U IIPUXOAUT Ha €r0 MeCTO APYTOit. DTOT TpeHep U
roBOpUT HOBMUKY: “SI ocTaBAsiio Tebe Tpu nucbma. Ecan komanpa 6yaer urparp
MAOXO, BCKpbIBail 1X 1o ouepeAn.” Ce30H MPOXOAUT — HOBBII TPeHepP BCKPbIBAET
MUCbMO, a TaM HanucaHo: “Baau Bce Ha meHs!” Elje OAMH Ce30H — OIIATh ITAOXO.
Bckpeiaer BTopoe nucbmo: “O6emtait!” ITocae TpeTbero ce3oHa BCKPbIBAET MOC-

AepHutt kouBepT: “Tluim mucbma!” Ipecca moporpeaa oxupanust. [lomHure, He-
AaBHO y Hac B CaHkT-TleTepbypre cobpaaacs “Apum tum”. To >xe camoe ObIAO B

1996 ropy. Tak cCAyuYMAOCH U Ha 9TOT pas.

RUS 1 ref

Anexcanap Ckaspenko, Buxrop Tuxonos: “Bcem HaMm obemmaau nepoe MecTo”

Hosoctu B HoBocubupcke [24.09.2003]

http://www.nnews.ru/2002/3/14/sport/903.php3

*

BTDB! OIIT nompaBAsisi OUKM — BCEM: DTU AOASKEH IOMHUTD C 3aKPBITBIMU rAasa-
mu: “Baau Bcé Ha mens”, “O6ewman”, “ITumuy nucbma’...

Trado-Bank anuno — Bcem: XMm... 1. Baato Bce Ha Tebs1... 2. EcAu Huuero He
ITOMOTAO... BAAIO BCE Ha MIPEAIIECTBEHHMKA (KCTATH, MHTEPECHO, Y€M OH TYT 2
ropa sanumaacs). 3. [Tocpiaao Beex Ha... 4. Vmy pabory... OnsTh XM... YK€ AO-
LIIEA AO BTOPOTO IIYHKTY U IIOCTEIIEHHO [IEPEXOXY K TpeTbeMy (C OyxraaTepuen)...
MAAL... OHU AQ)Ke He 3HAIOT KaKOil CYeT — MepeoLleHNBAeMbIil AU HeT...

RUS 1 ref

LEC

http://www.pskovbank.ru/DiaApp/ChatLog/2002/ch040702.htm

*

EcTb 1 elte oAMH KpuTepuit OTBETOB, BAAUTH BCE HAa CTApO€e PYKOBOACTBO... baaro
51 OT HAIIIeTO PYKOBOACTBA CABIIIAA 3TO TOABKO OAMH Pas B CTOPOHY AbBOBa, HO BOT
XOPOLLMI aHEKAOT, KOTOPBII s YCABILIAA Byepa oT AlexZ’a...

B KOMaHAY IPUXOAUT HOBBIN TpeHepP, BCTPEYAETCsI CO CTAPBIM U OH €My OTAQeT
Tpu nucbMa u ropoput: “Korpa 6yaeT mA0X0, OTKpbIBali IEPBOE U3 HUX, 3aTEM
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BTOpOe 1 Tperbe...” [Ipoxopaut rop. KomaHaa urpaer maoxo, mokassiBaeT MAOXMe
pe3yAbTaThl. IIpuIIA0 BpeMs OTKpPbIBAaTh MUCbMO. A TaM HanucaHo: “Baau Bce Ha
meHs1"... HoBbIi1 TpeHep 00papOBAACS, U AEICTBUTEABHO BCE IOBEPUAI U AAAU
emge mwaHc. [Tpoxoaur ewe roa. Aeaa He HarapuAuUCh. Bropoe nmucemo: “Obemrai.”
J npaBAa, HauYMHaeT 00eaThb, YTO, MOA, COCTAB HOBBIN, TOABKO CBIIPAHHOCTD
00peTarT, BOT B CAeAYIOLIeM ce30He Bce OyaeT! [IPOXOAUT ellje OAMH TOA. A UTOT
Bce TOT Xe. OTKpbIBAaeT TpeThe NMUCbMO, & TaM HanucaHo: “Tlumu nucbma...”

BoT Takoit BOT aHEKAOT. B AI060M CAyyYae MOBTOPIOCH, YTO 51 BEPIO, UTO y HALLETO
PYKOBOACTBA BCe IIOAYYUTCSI, ECAY [IOCTEMEHHO B KAYO OYAYT IPUXOAUTH Ha
HEKOTOPbIe AOASKHOCTY OOA€€e OTBETCTBEHHBIE TOBAPUIIN.

RUS 1 ref

Od¢uunapupin Beb-caint 6oaeapmnkoB OK “Criaprak” Mocksa
http://spartak.msk.ru/index.sema?a=articles&pid=4&id=56

*

EcTb u3BecTHas npurya npo Tpu nucbma. Crapselil IpaBUTEADb IIEPEAAA CBOEMY
NpeeMHUKY Tpy KOHBepTa U ckasaa: “Koraa Tebe OyaeT TpyAHO, OTKpOI nX.”
ITopaboTaa HOBBII IPABUTEAD KAKOE-TO BPEMSI I BUAUT, YTO HIYETO Y HETO HE
noayyaeTcsi. OTKpPbIA IIePBbI KOHBEPT — TaM HamucaHo: “Baan Bce Ha MeHs1.”
Kakoe-To BpeMsi OH pyraA TsKEAO€ HaCAEACTBO, KOTOPOE eMY AOCTAAOCh, HO BCe
PABHO HMYErO y Hero He BBIXOAMAO. OTKPBIA BTOPOII KOHBEPT — TaAM HAIMCAHO:
“Bepu Bce Ha cebs1.” Hauaa mpaBrUTeAD IPOCUTD y HAPOAA “KPEAUT AoBepusi” —
ele HeMHOro, 1 peM npobaemsl. Ho Bce paBHO HMYEro He OAy4aA0Ch. OTKpbI-
BaeT OH TPeTUIT KOHBEPT, a TaM coBert: “[Tnumm Tpu nucbma.”

RUS 1 ref

Kcennst Kamumuckast, “Mpl Hall, Mbl HOBBIIT MUP TIOCTPOUM...”

Moapasckue BeaomocTu Ne 24 (369) [14.04.2001]
http://www.vedomosti.md/index.asp?nom=369

*

3HaMeHuUTHIN TpeHep BukTop THXOHOB paccKkaspiBaeT B CBOEN KHUTe CACAYIO-
LIYIO UCTOPUIO:

YBOAEHHBI TPEHEp OCTaBAAET CBOEMY IpeeMHUKY Tpu nucbMma. I[lucbma npo-
HyMepOBaHbI, K HUM NPMAOXeHa 3anucka: “Bekpoit, korpa 6yaet TpyaHo.” B
KOHL|e HEYAQYHOTO C€30HAa TPeHep BCKPbIBAET NEPBOE MUCHMO U BUAUT TaM
“Baau Bce Ha MeHs1”. AOrapaiiTeCh,uTO COAEPXXaAU B cebe BTOpoe 1 TpeTbe
MJCbMa, BCKPbITbIE TPEHEPOM IOCAE TaK K€ IPOBAAEHHBIX BTOPOTO U TPETHETO
Ce30Ha COOTBETCTBEHHO, €CAY BO BTOPOM NUCbMe OBIAO OAHO CAOBO, @ B IIOC-
AEAHEM — ABa.

RUS 1 ref

Wurepuer I'pan Ipu - 111

http://znatoki.kulichki.net/klub/mail/chemp3-vopr.html
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*

Kcraru, Huknra CepreeBuy — caMblil TOMYASIPHBII IIEPCOHAX KMHOPECTUBAASL.
OH durypupyeT He TOABKO B CTAAVMHIPAACKOI SII0II€€, HO U B HECKOABKIX
AOKYMEHTAABHBIX AEHTAX, & TAK)KE B KaUueCTBe IIepCOHa’Ka aHEKAOTa B puAbMe
Copepbepra “Tpadpux”: XpyieB ocTaBAsIET CBOEMY IPEEMHUKY ABa KOHBEPTA,
KOTOPBIE AOAXKHBI OBITh BCKPBITHI, KOTAQ Y TOrO OYAYT OOABILIME HETPUSITHOCTU.
IlepBoe mocaaHue raacut: “Baau Bce Ha MeHsI U BBIKpyTHULIbCs.” Bropoe: “OTo
KOHelJ, CAAMCh MMCATh ABa IMCbMa IpeeMHUKY.” AenyTar OyHaecTara MoHuKa
I'pudan 3asaBuaa o “Aysan”: HaA€I0Ch, UYTO 3TO MOCAEAHUI PUABM O BOIIHE, CHS-
ThIi Ha HeMeLKue AeHbru. ®uabpm oboureacs B 150 MAH. MapoK.

RUS 1 ref

Cepux MyTaiues, 51-it bepanHase

Koutunent Ne 4(42) [28.02-14.03.2001]

http://www.continent.kz/2001/04/32.html

*

Ha opHOM 3aBoae paboTaA AMPEKTOP, IIPUILAO EMY BPEMS YXOAUTDb Ha TIEHCUIO.
ITpuraacua oH K cebe HOBOrO AMPEKTOPA, TOPACCKa3aA eMY, UTO U KaK, a 3aTeM
roBoput: “Kak Tebe cTaHeT HaNpsKHO, OTKPOII HYDKHMIA SIIMK CTOAQ — TAM A€XaT
TPpU NUCbMa U OTKpoOI1 epBoe. Kak craHeT Tebe coBceM TsKeAO — pacreyarait
BTOpOE, HY, 2 KaK HEBMOI'OTY OyAeT — OTKpbIBait TpeTbe.” [Tobaaropapua cTaporo
AVIDEKTOPA HOBBIN 1 B3SIACS 32 AEAO — BBIBECKY Ha IIPOXOAHO IIOMEHSIA, 3200D
MMOKPaCUA U T. A. U T. I, @ AEA HE UAYT, X BBI3BIBAIOT €r0 B MAPTKOM. AoCTaA
AVIPEKTOD IIepBOe NKCbMO, @ TaM HamucaHo: “Baan Bcé Ha Mens.” VI oH paBait

Ha IMapTKOMe CTapOro AMPEKTOpPa IIOAOCKATh — 1 TO Y HETrO ObIAO ITAOXO, U TO
3aBaA€HO, U TO He BEPHO, 1 TO XpeHOBO. OTAEAAACS BHITOBOPOM 0Oe3 3aHeCeHNsI.
ITpo1rAo ewé BpeMsi, HACTAA YaC OTUYMUTHIBATHCS [IEPEA PAIKOMOM, A A€Aa LIBaX.
AocTaét oH BTOpoe M1CbMO, a TaM ¢dpasa “Paryit 3a MmopepHusauuo’. VI pasai
AVIDEKTOD Ha pajikoMe pacluChiBaTh, KaK OH HOBO€ 000PYAOBaHMeE KYIIUT, KaK
HOBBIE TEXHOAOI MM BHEAPUT, KaK pabounx o6yunrt. ITponecao... Ho aeHer emy

He AQAU U BBI3BIBAIOT €ro Yepes3 ropAuk yxxe B O6kom. TpecHYA AMPEKTOP PIOMKY
KOHBSIYKY M AOCTAA TPeTbe MUCbMO. A TaM HanucaHo: “TTuimy Tpu nucbma’...

Bcé pasBuBaeTcs o crnupaai, y Bac B Kaybe e€ nmepnopnyHOCTD IIOXOXE paBHA
4-m ropam. Torpa ToXKe Ka3aA0Ch, YTO Ba)KHEE HAATIMCHU Ha HAKAEKe HUYEro HeT.
MycoAnAY 3TO MeCsLja TPH...

RUS 1 ref

O6maaxka ITurepckoro Kay6a Pribakos
http://www.fisher.spb.ru/cgi-bin/fspbdeka/archiv.cgi?uin=102003

*

ITopBoAst uToru nocssuenHoro JKKX 3acepaHns MpaBUTEABCTBA, OH IIPEKAE BCETO
OTMETUA, YTO AO CUX ITOP AAsI peOpMBI HE CAEAQHO MTPAKTUYECKY HUYEro, M OHa
6e3HaAeKHO oTCTaAa OT rpaduka. To ecTb, €CAM 3TOI 3UMOII y BaC IPOPBET TPYOHI,
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TO OTBETCTBEHHBII 32 HUX 3aMIIPeA PaBUTEAbCTBA HUKAKOI OTBETCTBEHHOCTH

He HeceT. DTO HATIOMMHAET CTapblil aHEKAOT IIPO IPOBOPOBABILETOCS YMHOBHUKA,
KOTOPBIN AASI KDUTMYECKMX CAYYaeB OCTABASIET CBOEMY IPEEMHMKY TPU MICbMa C
PEeKOMEHAALIMAMM, KOTOPbIE TOT AOAXKEH OTKPBIBATh 110 OAHOMY. B mepBom nucbme
HamucaHo “Baau Bce Ha meHst”, Bo BTopoMm — “Ob6emait”, B Tperbem — “ITuu Tpu
nucbma’. ITepBoe MUCbMO SIKOBAEB OTKPBIA CPa3y 10 BCTYIIAEHUM B AOASKHOCTD 1 C
TeX [Op He IIepeCTaeT TONTAThCS Ha CBOUX MIPEALIECTBEHHIKAX.

RUS 1 ref

Orosopouku 1o Ppeiipy. IkoBAEB 00AErYUT HAIIM KAPMaHBI

GlobalRus.ru [26.09.2003]

http://www.globalrus.ru/news/134794/

*

TMombITKa 3aUTUTH IIPE3UAEHTA OT MIOTEHLIAABHON OIIACHOCTY — O€3yCAOBHBIIA IIar
BriepeA. ITo Haluel TpapuLuy, ObIBIIE DYKOBOAUTEAY — OTBETYMKMY 32 BCE IIAOXOE.
EcTb aHEKAOT: HOBBIIT HAYa ABHMK IIOAYYaeT OT IPeAIleCTBeHHMKA TPY KOHBEePTa C
ITOMETKOIA: IIePBbIIl BCKPHITh Yepe3 MeCsLl, BTOPOII — uepes3 TpU MeCALa, TPeTUM — de-
pes MoAropa. AeAa MAYT He OU€Hb XOPOLIO — ¥ HOBBIJ HAYaAbHUK BCKPBIBAET MepPBbIil
KOHBEpT, B KOTOpOM 3anucka: “Baau Bce Ha MeHs1.” HYepes Tpu MecsiLja BCKpbIBA€TCS
BTOPOJ KOHBEPT ¢ 3anucKoit: “ITpoaoArKalt Bce BAAUTD Ha MeHs1.” 3alyCKa B TpeTbeM

KOHBepTe raacuT: “TInim Tpy 3aNnMCKM 1 KAQAM 110 KOHBepTam.”

RUS 1 ref

EAbuyH nop kppiaoMm ITyTuHa

Bectu.ru [10.01.2001]

http://www.rambler.ru/db/news/msg.html?mid=1507327&s=15

*

ITpsiMo KaK B aHEKAOTE NP0 AUPEKTOPA, KOTOPBII BCKPBIBAA [TOOYEPEAU TPU
KOHBEPTa, 0CTaBAEHHbIE IPEABIAYIINM AMpeKkTopoM. ITepBriit — “Bcem Bce
obewan”. Bropoi — “Baau Bce Ha meHst”. Tpetuit — “ToroBb Tpu KOHBepTa”.
RUS 1 ref

HesaBucumas I'azera: @opym [06.02.2003]
http://forums.ng.ru/cis/2003/02/04/ng.ru,cis,2003-02-04,1_baku.html

*

Tehase vana direktor voeti maha ja asemele pandi noor mees. Vana direktor kutsub
jarglase oma poole ja annab talle kolm timbrikku: “Kui sul on hida kées, siis vota
timbrikud lahti. Aga iikshaaval ja alles siis, kui on toeline hdda kées.” Léheb moni

aeg moOoda, uus direktor teeb ja toimetab, aga asjalood on halvad. Mees teeb esimese
tumbriku lahti ja seal seisab: “Aja koik minu kaela.” Uus direktor voimendabki juttu,
et vana iilemus oli hooletu, laskis ettevottel pohja minna ja niiiid laheb aega, enne kui
uuesti méele saab. Sellega on koik rahul. Mees rahmeldab ja teeb ja motleb, aga seisud
on ikka sandid. Votab teise kirja lahti, seal seisab: “Hakka rekonstrueerima.” Mees
tellib uusi jooniseid, projekte, nouab suuremat eelarvet, vilismaa sisseseadeid ja tema
tlemused on rahul — niete, direktor on aktiivne, direktor tootab. Laheb mitu aastat
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mo606da, tulu pole nimetamisvéirset, aga direktor on juba murest murtud ja hall. Mida
niitid teha? Votab kolmanda kirja lahti, seal on lugeda: “Kirjuta kolm kirja.”

EST 1

Viikberg 545 [1980]

*

So Stalin is dying, and he summons Comrade Khruschev to his bedside. Wheez-
ing his last few words with difficulty, Stalin tells Khruschev: “Comrade, the very
reins of the country are now in your hands. But before I go, I want to give you some
advice.” — “Yes, yes, Great Leader, what is it?” says Khruschev. Reaching under his
pillow, Stalin produces two envelopes marked 1 and 2. “Take these letters,” he tells
Khruschev. “Keep them really safe. Don’t open them. Only if the country is in tur-
moil and things start going badly, open the first one. That’ll give you some advice
on what to do. And, even after that, if things start going really badly, open the sec-
ond one.” And with a gasp Stalin breathed his last. Well, Khruschev succeeded him,
which won’t surprise historians reading this, and sure enough, within a few years
things started going badly. Unemployment jumped, crops failed, people became
restless. Nikita decided it was time to open the first letter. All it said was: “Blame
everything on me!” So Khruschev launched a massive de-Stalinisation campaign,
and blamed Stalin for all the excesses and purges and ills of the present system,
and bought himself some valuable time that way. But things continued on the
downslide — Kennedy successfully rebuffed Soviet missiles in Cuba, unemployment
increased even more, crops failed yet again, the Politburo was unhappy with Khr-
uschev’s leadership and upstarts like Brezhnev and Gromyko were threatening his
credibility. So finally, after much deliberation, Nikita opens the second letter. All it

says is: “Write two letters.”
ENG 4

24. Virvida Kreml ~ mausoleum roheliseks ||| [Tepekpacurp Kpemap ~
Mag3oaeii B 3eaeHbiii uBer ||| Paint Kreml ~ the Mausoleum green
SUM=22/16 RUS 18/12 (ref 10/9) EST 2/2 ENG 2/2

~ bopes © 263

*

Osxna Craaus, pemna no Mockse npoituce. Ilepecex KpacHyio naomaab, Boiiea
B AAeKCaHAPOBCKMIT cap. ITocMoTpea, MOHAOAI0AAA 1 CAEAAA BBIBOA, UTO BCe
pacIyCcTHANCD, Be3Ae LapUT 6apaak, pa3pyxa, 0 IOCTPOEHMY KOMMYHM3Ma COBCEM
3a6p1An. Pemna HaBecTU MOPSIAOK. ViaeT npsimuxom Ha 3acepanue I[Toaut6iopo.
Bce uaensb [ToAnTO0PO CPasy BHITAHYANCD B CTPYHKY, MECTO €My YCTYIIUAN,
TOTOBBI ICIOAHUTD BCE, YTO NPUKAXeT “oTel] HapoAoB”. CTaAMH 3aKypuA TPyOKy
u roBopuT: “CHavyaAa HaAO COOPATh AEITyTaTOB MEXPErvOHAABHOV IPYIIIIbI U
PacCTpeAsTb; BO-BTOPBIX, TPeAAAralo nepekpacutb MaB3oAell B 3eAeHbIN 1iBeT.”
TyT opvH 13 uaeHoB IToANTOIOpO He BhIAepKaA 1 roBopuT: “ToBapuiy CraAu,
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a 3a4eM — B 3eAeHbll BeT?” — “f TaK 1 3HaA, YTO 10 IIEPBOMY BOIIPOCY He OyAeT
BO3pakeHU.”
RUS 4

*

Oskua kak-10 CTaAVH, YBUAEA, YTO BOKPYT IPOUCXOAUT, PEILIMA IOPSIAOK HABECTU.
IMpumea B Aymy. Bce satuxan, XAy T, uTo OH cKakeT. CTaAMH HavyaA: “Bo-mepBux,
PacCTpeAsITb BCEX ACMIYTATOB OT BCex GppakLuii, a 3aTeM nepekpacutb Kpemas B
3eAeHbIN 11BeT.” B 3aAe HayaAoCh Bo3MylLeHMe: “3aueM e B 3eAeHbIin?” — “f Tak u

3HaA, 4TO I€pBasd 4aCTb HUKAKUX pasHorAacm?[ HS BU30BeT...”
RUS 3

*

ITpeacTaBpTe cebe: oxnAa CTaAVH, YBUAEA, KAKOI TBOPUTCsI OapAak, IpuLIeA Ha
3acepaHue AyMbl, TpyOKY PacKypuA ¥ FOBOpUT: “3Ha4uuT, Tak. [lepBo-Hamepso,
HAAO AEIIYTATOB PACCTPEASITh. A BO-BTOPBIX, IEPEKPACUTH MAB30AEIL B 3€ ACHBII
uBet.” CiuKep He BpiAepKaA 1 cripamuBaet: “Vocud Buccapuonosuy, moyemy B

3eAeHbn?” — “SI 3HaA, UTO IO IEPBOMY BOIIPOCY BO3pakeHUiT He OyaeT.”
RUS1

http://www.samara.ru/paper/128/2142/27157/

*

...AASI MEHSI U TOTAQ U CeiTyac He OYeHb MOHSITEH MadoC U CTOAb OOABILIOE
CTpeMAeHMe PelnThb IPoOAeMbl 3eEMAU C IIOMOLIbI0 OCBOEHMsI Mapca MAY MOTIbI-
TaThCsl PELIaTh UX MapaAAeAbHO. ECTb Takoit aHeKAOT: “EcTb npeaAoskeHue pac-
CTPeASITb MUAAMOH YeAOBEeK U IMoKpacuTb KpacHyio maomaAb B 3€A€HbI uset.”

— “A mouemy B seAaeHblin?” — “S Tak u AYMaA, 4TO 110 IEPBOMY IIYHKTY Pa3HOTAACUN
He 6yAeT." YT100BI B 3TOT pa3 MeHs He 3alI0AO3PUAU B TOM, YTO 51 XOUYy IIOCAATh Ha
raAepbl aMepMKAaHCKUX YUEHBIX, PAaCCKa)Xy O ITAQHAX M3MeHeH!sI KAuMaTa Mapca,
MCIIOAB3YsI COBPEMEHHBIE€ TEXHOAOI UM,

RUS 2 ref

Hukura Makcumos, 3emHoit Mapc

*

B oAHOM cTapOoM aHEKAOTe PYKOBOAUTEAU CTPaHbI 00palanTCcs 3a COBETOM K
OXXMBIIEMY V[OCI/I(l)y CraAnHy, KaK HaBeCTH IMOPSIAOK B cTpaHe. OTBeT MpOCT: “Pac-
CTPEASITb MUAAVOH YeAOBEK U IepeKpacuTb beaopycckiil BOK3aA B UepPHBIN uset.”
— “Oruero B yepHbp1i1?” U3YMASIIOTCSI PYyKOBOAUTEAU CTPaHBI. “S TaK U 3HaA, YTO IO

[IepBOMY BOIIPOCY CIIOPOB He OYAeT,” OTBevaeT AOBOAbHbI CTaAMH.

RUS 1 ref

IMaprunuas mactopaab Rambler-Meana [07.02.2001]
http://www.rambler.ru/db/news/msg.html?mid=1478994&s=15

*

BAQUUTH CBOK HEMYIO Y4aCTh, / A KOAM C HAPCKOTO CTOAA KYCOK IepernaaeT, / Vim
B HOTY KAQHSITbCS, TpUMepHO cKpiovach. / ITokpacuts KpeMAb B 3eaeHbIN 11BeT,
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/ Cum 00'bsIBASISI 3a1I0OBEAHOM 30HO1L, / He cAyiaTe paano u He 4uTaTh raser. /
ApTtucram Bcem npeamnounrtars Kob63oHa...

RUS 1 ref

ITceBpoHuM aBTOpa “Lelardo”

http://warpoems.narod.ru/poems/lelardo/vozmush.htm

*

MokeTe AU BBl IPEACTABUTb CUTYALIMIO, KOTAQ BbI B UeM-TO He IOAAEPXKUTE
ITytuna? Yro 6yaert, ecan, Hanpumep, Baapumup BaapAuMupoBuy BApyT
MPEeAAOXKUT BBIKPAaCUTb MaB30Aell B 3€A€HbIIN LIBET?

RUS 1 ref

Bopuc I'psizaos: “A e pobor!”

HanumonaabHast cAy>x6a HOBOCTeN
http://www.nns.ru/interv/arch/2000/02/29/int1095.html

*

HamomunaeT 1 ApyToit CTapblil aHeKAOT KakK Bockpecunit CTaAMH IpUIIeA Ha
3acepanue LIK. “ToBapuiiy, npeaaaraio NpuMHATh MOCTaHOBAeHMe: PaccTpeAsThb
XpyuieBa u nepekpacutb KpeMAb B 3eaeHblin 1jBeT.” Takoe e TAYOOKO pasyM-
Hoe coepuHennte. I1. C. OKoHYaHMe aHEKAOTA AASL TeX, KTO ero He cAbimaa: “Ho
rmoyemy B 3eAeHbINn?” — “S TaK U 3HAA, YTO 10 TIEPBOIL YaCTU BO3Pa>KEHUI He
oyaet.”

RUS 1 ref

LEC
http://www.pravoedelo.spb.ru/forum/message.html?thread=20001225100808&id=56

*

ITpocTo ¢puaocodusi B HacTOsI1IIee BpeMsi (TOUHEE, 32 ABA IIPOLIEALINX BEKa) He
BHecAQ HMYero GpyHAAMEHTAaABHO HOBOTO B CIIOCO0 MO3HAHUS MUPA... ... TOTOMY
npeaAaraetcst GuaocopoB oTIIPABUTD epebupaTh KapTOdEADb 1 IEPEKPACUTD
KpeMAb B 3eAeHbI LBET...

RUS 1 ref

LEC

http://www.fandom.ru/fido/ru_fantasy/text/1303.htm
*

YaauHasi HOAHAYKA O KAOHAX B IIPOIIAOM 0030pe cpaboTaAra Ha CTO NPOLIEHTOB.
ITO KaK B CTAAMHCKOM aHEKAOTE “PaCCTPEASITh BCEX €BPEEB I TOKPACUTD MaB-
30Aei1 B 3eAeHbIl1 BeT . [lepBbIit IOCTaBA€HHBIN “Bonpoc” — 06 AkBaAaHre — 00-
1eCTBO BOCIIPUHSIAO CIIOKOJHO, TUIIA HUKTO U He COMHeBaAcs. Ha BTopoit — o Aas-

Hape — OTBETUA HEeCTPOJHbI XOP BO3MYILLIeHHbIX TOAOCOB.
RUS 1 ref

Aeronucs [05/12.12.2001]

http://dma.hl.ru/letop/1191201.html

*

XoueTcst OTMETUTH MMMOXOAOM, YTO ITO IIOBOAY Hp06AeM C puCOBaHUEM-pa3Me-
meHnueM (peSYAbTaTOB TBOp‘{eCTBa) KOMMEHTapNeEB CO CTOPOHDI HECIIPABEAAUBO
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00V>KEHHBIX He TOCAeA0BaAo... Kak B Tom aHekaoTe: “Hapo Bcex paccTpeAsits u
MoKpacuTb MaB3oaell B 3eAeHbIl 11BeT.” — “A miouemy B 3eaeHblit?” — “f Tak 1 3Haa,
YTO 110 IIepBOMY BOIIPOCY BO3pakeHui1 He 6yaeT.”

RUS 1 ref

Creatiff.Ru (LFC)

http://www.creatiff.ru/read/message/10038

*

51, U3BUHMNTE, BUHA PAa3AMYAI0, B OCHOBHOM, I10 HAKA€eKaM. A royemy y Bac Huka-
KMX BOIIPOCOB He BO3HMKAO IT0 “MyCKaTy NpstHOro mocoaa”? Bel mpsim kak [opbaues
B TOM aHeKe, TA€ OH coBeTyeTcst o CTAaAMHBIM IIPO YCKOPEHIE IIePEeCTPONIKY, U

TOT OTBevaeT: “Bo-nepBbIX, paccTpeasTs Bce IT0ANTOI0PO, BO-BTOPBIX, BBIKPACUTD
Kpemab B 3eaenbi BeT.” Muxanua Cepreny BCTpereHyACs: “A Io4eMy pacCTpeAsTb
Bce [ToanTOr0p0?” Ha uto Mocud BuccapnoHoBuy nonHTepecoBaacs: “A nouemy He
CIpalBaeTe, 3a4eM BbIKpacuTb KpeMAb B 3eAeHblit jBeT?”

RUS 1 ref

Vcropust ®snpoma (LFC)

http://www.fandom.ru/fido/ru_fantasy/text/1303.htm

*

Stalin drkab surnust iiles. Gorbat$ov pakub talle oma kohta. Stalin: “Koige-
pealt poote Jeltsini tiles ja siis varvime Kremli roheliseks.” Keegi kiisib: “Aga
miks just roheliseks?” Stalin: “Seda ma arvasingi, et esimeses asjas kiisimusi
eiole.”

EST1

Sarv 127

*

Stalin drkab surnust iiles ja laheb Kremlisse. Gorbat$ov pakub talle oma kohta.
Stalin alustab noupidamist: “Koigepealt poome Jeltsini tiles ja siis varvime Kremli
roheliseks.” Keegi kiisib: “Aga miks just roheliseks?” Stalin: “Seda ma arvasin, et
esimeses asjas kiisimusi ei ole.”

EST1

Meie naljaraamat [31.10.1997]

http://www.zzz.ee/joke/

*

Stalin was reanimated several years after his death. He walked the streets, and
came to the conclusion that after his death everything went bad, the people for-
got the proper order, started dressing in many different ways rather than the way
prescribed by the Party, the discipline deteriorated, nobody cares about building
communism. He walked into the Kremlin, and then straight into the room where
the Politburo was in a meeting. All Politburo members jumped up, and were ready
to fulfil everything the “Father of People” would deem proper. “I have two sugges-
tions,” Stalin said. “The first is to shoot all the deputies of the Supreme Soviet. The
second is to paint Lenin’s tomb green.” One of the Politburo members asked diffi-
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dently: “Comrade Stalin, why green?” — “I knew there would be no objections to the
first proposal,” Stalin said.

ENG1

Mark Perakh, Laughing under the covers

http://www.nctimes.net/~mark/htmjokes/leaders.htm#N_10_
*

The president of the Russian Federation has issued a decree changing the name of
the city of Vladimir to Vladimir Vladimirovich. Stalin appears to Putin in a dream,
and asks: “Can I do anything to help you?” Putin says: “Why is everything here so
bad? The economy is falling to pieces, and so on. What am I to do?” Stalin, without
pausing for thought, answers: “Execute the entire government, and paint the walls
of the Kremlin blue.” — “Why blue?” Putin asks. Stalin replies: “I had a feeling you

would only want to discuss the second part.”
ENG1

Russian Political Weekly. Compiled by Laura Belin
http://www.rferl.org/rpw/2002/10/36-301002.html

25. Teil itks juba tousis itles! ||| ¥ Bac opuH yxe Bockpec ||| You already
had one resurrection

SUM=20/9 RUS 15/4 EST 4/4 ENG 1/1

Winick 16; Kolasky 7; Beckmann 29; Dolgopolova 13; Ruksenas 103; Harris &

Rabinovich 75/6; Banc & Dundes 157; Mustajoki 32/3
*

3BoHsAT U3 VMepycaauma EapLinHy: “MbI CABIIIAAM, BBI COOPAAMCh XOPOHUTH AeHu-
Ha? Tak paBaiiTe y Hac.” EABLIMH IPOCUT MecCsL] Ha pa3ayMbe. Yepes Mecsi) AQET

otBeT: “HeT. Boloch. ¥ Bac oAMH y>ke BocKpec.”
RUS 8
*

IMTocae XX cpespa Xpyuies 3apaymaa yopars CrasuHa u3 MaB30Aest U CTaA IPEA-
AaraTb ero pasHbIM cTpaHaM. Bce oTKasaAnch ero 6parTh, COTAACUACS TOABKO
M3panap. Ho Xpyues ckasaa: “Kax pas Bam 1 He AAAUM — Y Bac ellle BAPYT BOC-
KpecHert!”

RUS 4

*

Eue B XpylieBCKue BpeMeHa, KOTAQ PellnAY yOpaTb ¢ MaB3oAes Teao CTaAMHa,
BCTaA BOIIPOC: YTO C HUM IIOTOM AeAaTb? AyMaAu-TaAaAM U B KOHLe KOHLIOB
pelIAY TIOXOPOHUTD €ro MOA CTPALIHBIM CEKpeToM B NycThiHe Heres, uTo B
Uspanae. [Tpusesan Teao Mocuda Buccapnonosuya B Teab-ABUB, rae coBeTc-
KYIO A@AeTALINIO BCTPETUA TOTAALIHUI U3PauAbCKUI TpaBuUTeAb ben ['ypron.
O6MeHABLINCH KOPOTKMMY pedaMy, [ypUOH LI€MHYA PyKOBOAUTEAIO COB-
aAeaeranuu: “Haperocs, Bbl IpMHSIAM BO BHUMaHMe, YTO B HALIei CTPaHe CaMblil

BBICOKUI B MMPe€ YPOBEHb BOCKpeleHus...” TeAo HeMeAAeHHO yBe3AM 00paTHO.
RUS 2

14]
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*

ITocTaHOBMAA KaK-TO ,A,yMa IIpoAaThb TEAO AeHnHa Ha SanaA, B LIEASAX IIOITIOAHEHU A
6]0A)KeTa. Hamnucaau B pa3Hbl€ CTPpAaHbI M J)KAYT OTBETA. Ho HukTtO IIOKYIIaTb HE
X04eT, TOAbBKO MSpa]/IAb COTAACUACH KYTIUTD. ‘-Iepes A€HDb EAbLU/IH nuieT: “He

1”7

npopam!” — “Ho nouemy?!” crpaiunBaer U3panAbCKasi CTOpoHa. EABLIMH OTBevaer:
“A y Bac, OHMMaellb, OAMH y3Ke Bockpec!”

RUS1

http://arc.mlist.biz/200302/11/15_392.html

*

Breznev sureb dra ja Poliitbtiroo hakkab arutama, et kuhu teda matta. Arutavad,
et kas Punasele vdljakule voi Mamai kurgaanile voi Viikesele maale voi kuhu. Siis
kostab iiks haal: “Ukskaik kuhu, peaasi et mitte Kolgatale.” — “Miks mitte?” — “Seal
tiks juba tousis iiles.”

EST1

Viikberg 104 [1980]

*

Breznev suri dra. Venelased ei taha teda matta. Lopuks on juudid ndus matma.
Venelased vaidlevad vastu: “Jeesuse matsite maha ja kolme péeva parast tousis
iles.”

EST1

Sarv 131

*

Kes mattis Lenini? — Rahvas. — Kes mattis Stalini? — Sojavégi. — Kes mattis
Hrustsovi? — Omaksed. — Kes matab Breznevi? — “Mina,” iitleb juut. “Stopp,
stopp, sina matsid Kristuse, kolmandal pdeval tuli tiles.”

EST1

Luule Krikmann [11.1978]

http://haldjas.folklore.ee/~kriku/HUUMOR/soviet.htm

*

Kes on matnud meie riigimehi? Kes mattis Lenini? — Rahvas. — Kes mattis Stalini?
— Partei. — Ja kes mattis Nikita? — Perekond. Keskkomitee arutab edasi, et kes voiks
matta Breznevi. Keegi iitleb, et iikskoik kes, ainult mitte juudid. “Miks mitte?”

— “Neil juba tiks tousis kolmandal péeval tiles.”

EST1

Viikberg 133 [1979]

*

I work in television and in the late 60s we would run Fulton J. Sheen on Sunday
afternoon. The man was not adverse to telling a good story. It seems that when
they decided to remove Stalin’s body from public view in the USSR, they were
stuck with what to do with it. After much debate, a deal was cut with Israel to
bury Stalin in an unmarked grave out in the Negev. This was carried out with

much secrecy. As the Russians boarded a plane to depart, Ben Gurion said to
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them: “You do know that we have the highest resurrection rate in the world,
don’t you?”

ENG1

Jewish Joke du Jour

http://groups.yahoo.com/group/jjdj/message/162

26. Huumorimeel ei hiilga marssal Zukovit ||| YyBcTBO roMopa He
nmokupaer mapiraaa JKykosa ||| General Zhukov never loses his good
sense of humour

SUM-=16/7 RUS 10/3 (ref 5/1) EST 5/3 ENG 1/1

Dolgopolova 109; Bopes C 241; Packuu 3 392; Viikberg A 34/5

*

CraauH npuraauraet )KykoBa K cebe B kabuueT 1 ropoput: “Toapuiy JKiokos! Hem-
ubl pByTCA K AeHnHrpaay! Ecan 3axBaTaT ropop AeHuHa, KOAbIOEAD PEBOAIOLINN —
paccrpeasio!” — “Moxno upatu?” — “ITapaxapt! Ecan cpamp MockBy paccrpeasito!”
— “MO’KHO MATH BBIOAHSATD, ToBapuil Craann?” — “Ecan BospmyT CTaAuHIpaa
ToXe paccTpeasiio!” )KykoB cpouyHo BblexaA B Bolicka. Ha 6aHkeTe B Kpemae B uecTb
Ansi [Tobepbr CTaAuH Ipon3HeC peyb, TA€ CKasaA: ‘Sl MoAHMMAalo TOCT 3a Mapluasa
Xroxosa! Mapiaa JKiokoB 06AapaeT AByMsI XOPOIIMMY KaueCTBAMIU: BO-IIEPBBIX, OH

6aAbIION TAAKABOAEL], BO-BTOPBIX, MapiiaA JKIOKOB aHMMaeT U LIeHUT IIyTKY.”
RUS 4

*

IlepBbie AHU BOVHBIL. B npnemHuoit y CTaAMHa TOATIATCSI MHOTO reHepaAos. ITpo-
XOASl MMMO, HU Ha KOTO He TAIAsA, CTaAMH, KMBas HA OAHOTO U3 F€HEePAAOB,

1

rosopur: “PaccrpeasiTe!” Ho reHepasa HUKTO He XBaTa€T, OH €AET AOMOIL, IIPO-
I[AeTCsI CO CBOMMMU OAUBKMMH, B AOME Y HETO I1AQY, CTEHAHME, HO HUKTO 32 HUM
He npuesxaet. [IpOXOAUT HOUB, Apyras, y reHepasa uHGapKT. IIpoXoASAT MecsLbl,
ropblL. Y reHepaAa BTopoit uHapKT... HakoHel BoiiHa KoHuYMAach. [Tprem B
Kpemae B yecTb [ToOeabl. CTaAMH YBUAEA 3TOTO FEHEPAAQ, IOAXOAUT K HEMY U
roBoput: “BoT BUANMTE, MBI A2Ke B CAMBbI€ TsKEAbBIE BpEMeHA A AL Halelr POAMHBI

HaXOAMAY BpeMsI AAS LIyTOK!”

RUS 1

< PackunH

http://eho.haim.ru/eho_stal.php

*

...CTaAVH Ha NIPOTSDKEHUY HECKOABKIX BOEHHBIX A€T, BpeMsI OT BpeMeHMU, AOHN-
MaA APYTOro MapliaAa BOIIPOCOM: IOYEMY ero He apecToBaAn B 1937 roay? He
yCIeBaA TOT PacKpbITh pOT, Kak CTaAMH CTpOro npukasbiBaa: “Moxere uatu!” U
TaK MIOBTOPSIAOCH AO KOHILIa BOVHBL JKeHa MapilaAa IocAe KaXKAOTO ITOA0OHOro
CAyYasi FOTOBMAQA €MY Y3€AOK C TEIIABIMU BEIJaMU U CyXapsiMU, OXKUAASL, YTO e€e
cymnpyr BoT-BOT yroput B Cubupb. Hactaa Aenb ITo6eabt. CTaAMH, OKPY>KEHHBII
BO€Ha4YaAbHUKAMM, IPOUBHOCUT peyb... “BbIAY Y HAC U TsDKEADbIE BpEMEHa, U

143



Arvo Krikmann

paApoCTHBIE TOOEeABI, HO MbI BCETAQ YMeAM ouryTuTh. He mpaBaa Anu, mapuraa...?”
V1 oH Ha3bIBaeT UM 3AONOAYYHOTO 00bEKTa CBOMX “IIYTOK .

RUS 5 ref

B. M. Bepexxos, Kak s ctaa nepesopunkom Craanna

*

Stalin kutsus enda juurde Zukovi. “Kuulake mind tahelepanelikult, seltsimees
Zukov. Kui sakslased Leningradi dra votavad — lasen maha; kui votavad Moskva

— lasen maha; ja kui votavad Stalingradi — lasen ka maha!” Véidu auks antud ban-
ketil lausus Stalin: “Téstan toosti marssal Zukovi auks. Tal on kaks suurepirast
omadust. Esiteks on seltsimees Zukov hea viejuht ja teiseks on tal ka naljasoont...”
EST 3

*

Esimesed sojapédevad 1941. aastal: Stalini kabinetis seisab hulk armeekindraleid.
Moodudes iihest kindralist lausub Stalin: “Maha lasta!” Keegi ei omista sellele ta-
helepanu, keegi ei vii kindralit kabinetist minema! Kindral sdidab koju, jatab perega
hiivasti, kodused nutavad, oigavad, aga kindralile jdrele ei tule keegi! M66dub 66,
teine, kolmas. Kindral saab infarkti! M66dub aasta, kaks — kindral saab teise in-
farkti! Viimaks soda 16peb. 1945. aasta. Kreml. Vastuvott. Seisab hulk kindraleid,
teiste hulgas meie tuttav. Stalin mérkab teda, patsutab talle 6lale ja lausub: “Niete,
isegi koige raskematel aegadel leidsime me alati aega naljategemiseks!”

EST1

Baskini anekdoot

Eesti Pdevaleht Online

http://www.zzz.ee/epl/980828/art045.html

*

Stalin iitleb Zukovile: “Moskva all on vaja luua péore ja minna pealetungile. Kui see ei
dnnestu, panen su seina dirde.” Lahingud on Stalingradi all ja Stalin iitleb Zukovile:
“Siin on vaja luua poore ja minna pealetungile. Kui see ei dnnestu, panen su seina
ddrde.” On aasta 1946, aasta eest voideti Hitler ja viliskorrespondendid usutlevad
Stalinit, et mis oli koige olulisem tegur venelaste voidus. Stalin vastab: “Me voitsime,
sest ka koige raskematel hetkedel ei jatnud huumorimeel meid maha. Eks ole, marssal
Zukov?”

EST1

Viikberg 77 [1960-ndad]

*

During the war, there was a Lieutenant General in the Soviet Army with a typically
Jewish name of Segalovich. Stalin liked to joke when talking to Segalovich. For ex-
ample, he would say to him: “Comrade Segalovich, because of the loss of Kiev to the
Nazis, I am afraid we’ll have to shoot you.” Or, he would say: “Comrade Segalovich,
even though our troops have now succeeded in taking back Stavropol, but because
of the past failures, we might have to shoot you.” Or he would say: “Comrade Sega-
lovich, what would you say if I told you that we decided to shoot you?” And each
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time Segalovich would become pale and reach for a pill, and this invariably amused
Stalin who then would say: “Don’t worry, comrade Segalovich, it was a joke. Go

and work!” And so it went. After the war, there was a banquet in the Kremlin. And
Stalin offered toasts. One of them was to General Segalovich. Stalin said: “I drink
to the health of our comrade Segalovich, because General Segalovich is not only a

good military specialist but also has a good sense of humor.”
ENG1

Mark Perakh, Laughing under the covers
http://www.nctimes.net/~mark/htmjokes/leaders.htm#N_10_

27. Jumal Jalta konverentsil: keeldub Stalinit kiteldes piisti tousmast

||| Bor Ha SIaTMHCKOI KOH(pepeHMU: He BCTaBasi 3A0POBAETCSI CO
CraaunbiM ||| God at the Yalta Conference: won’t leave his chair to greet
Stalin

SUM=10/4 RUS 5/1 EST 4/2 ENG 1/1

Viikberg A 52

*

Ha SIatunckyo xoHdepeHuuio npubsia bor. Craa co Bcemu 3popoBarbest. [To-
aoureA Yepunaab. BOr MpoTsIHYA eMy PyKY U BCTaA € Kpecaa. Takke BcTaa, KOrAa
3a0poBaAcs ¢ PysBeabToM. A xorpa mopomrea CraauH, Bor mopaa emy pyKy, CUASL.
CraauH ob6upeAcs: “TTouemy Bbl He BCTAAU, KOTAQ CO MHOJM 3A0poBaAnch?” — “9x,
Ocbka, 3Ha1o 51 Te6s1! TOABKO 51 BCTaHy, ThI Cpasy CSIAELIb HA MO€ MeCTO.”

RUS 5

*

Jalta konverentsile saabus Jumal. Hakkas koiki tervitama. Tuli Churchill - Ju-
mal tousis tugitoolist ja ulatas talle kde. Samuti tousis ta, kui tervitas Roosevelti.
Aga kui tuli Stalin, andis Jumal talle istudes kétt. Stalin solvus: “Miks te piisti ei
tousnud, kui mu kétt surusite?” — “Ah, Joss, kiilll ma sind juba tunnen! Juhtuksin
ma korraks tdusma, oleksid kohe minu kohal!”

EST 3

*

1977. aastal sai uus konstitutsioon valmis, oieti kiill 1978. aastal veel viimistleti, aga
niiid vaja jumalalt pitsatit alla saada, et koik ikka kehtiks. Breznev liheb, pohiseadus
népus, vanajumala juurde, et “Néete, mis meie valmis saime, niiiid oleks vaja éra kin-
nitada.” Aga jumal iitleb “ei” ja saadab Breznevi maa peale tagasi. Muidugi jole jama ja
pozor kakoi. Kossogin itleb, et “Ma ldhen proovin ise.” Votab konstitutsiooni, liheb
taeva ja tleb, et siia oleks templit alla vaja. Vanajumal votab pitsati ja 166b plaks temp-
li alla. Koik korras, aga Kossogin viivitab veel natuke ja kiisib, et “Miks te siis Breznevi
ttihjalt tagasi saatsite?” Vanajumal titleb, et “Ma ei riskinud. Tempel oli teises toas ja
kui ma oleks seda tooma ldinud, ta oleks minu koha peale istunud.”

EST1

Viikberg 96 [1978]
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*

God came to the Yalta conference. He took a chair and the Heads of the allied pow-
ers came to greet him. First Churchill approached God who stood up and shook
Churchill’s hand. Then Roosevelt rolled in, in his wheelchair. God stood up and
shook Roosevelt’s hand. Finally, Stalin’s turn came. God shook Stalin’s hand with-
out getting out of the chair. Stalin was offended and complained to God: “Why did
you single me out and did not get out of your chair?” — “Eh, Yossi, [ know you. If I
just left my chair for an instant, you would be sitting in it at once.”

ENG1

Mark Perakh, Laughing under the covers
http://www.nctimes.net/~mark/htmjokes/leaders.htm#N_10_

28. Marilyn Monroe ~ Bridgitte Bardot’ karistamine porgus: peab Nou-
kogude riigijuhi siiles istuma ||| Hakazanue Mapuauu Moupo ~ Bpua-
>KUT BapAo B apy: AOAYKHA CHAETb Ha KOAEHAX Y TAaBbI cTpaHbl CoBeToB
||| Marilyn Monroe ~ Bridgitte Bardot is tortured in hell: has to sit in
the lap of a Soviet statesman

SUM=4/4 RUS 2/2 (ref 1/1) EST 1/1 ENG 1/1

Draitser F 72; Dolgopolova 17; Lukes & Galnoor 22/3; Ruksenas 102; bopes © 39, 11
243; Viikberg A 49

*

VYmep EabuivH 1 monaa B ap. [ToAXOAUT K HeMy 4epT U TOBOPUT BBUAY TOTO, YTO
“T'pIl YeAOBEK CaMBblil BBICOKMII 10 AOAXKHOCTHM CPeAM CMEPTHBIX — BbIOMpai cam
ceOe HakazaHue.” ViaeT MyXuK 1 BUAUT: CTAaAMH B CKOBOPOAKE >KapuTCs, XpylieBy
HOTI'TY [TACATVDKaMM BBITACKMBAIOT — HE M0 cebe MY)KMKY CTaAO... BAPyT BUAUT: B
yroake bpexxnes ¢ Mapanx Monpo. OHa ero Bce cobaasHsieT 1 cobaasHseT. “Bot Tak

xouy Kak BpeskHeB!” — “A BOT TaK HeAb3s, 3TO HaKazaHue AAsE MapanH MoHpo.”
RUS 1

http://podruzhka.msk.ru/adot/index.htm

*

IMomuuTe, anekpOT npo Xpymesa u bpuaxxut bapao B aay? Beiab cTaHOBUTCS
SIBBIO, C 3aMeHol1 Xpy1eBa Ha [TyTuHa.

RUS 1 ref

http://forum.msk.ru/files/guestbook-po000109.html

*

Breznev sureb éra ja laheb taevasse. Peetrus votab ta viisakalt vastu. Peetrus muidu-
gi titleb veel, et maapealsete pattude eest tuleb karistust kanda, aga selline riigijuht
nagu Breznev voib karistuse endale ise valida. Peetrus viiski Breznevi tuntud isikute
osakonda, et siit voite eeskuju votta, see tdhendab karistuse. Breznev vaatab, et eemal
istub Lenin, Brigitte Bardot siiles. Breznev ei hakkagi kaugemale minema ja iitleb
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Peetrusele, et “Ma valiksin ka just selle karistuse.” Peetrus iitleb, et kahjuks ei ole see
voimalik — siin on karistatud Brigitte Bardot’d.

EST 1

Viikberg 90 [1975]

*

Brezhnev died and was sent to hell. To honor his lifetime achievements, the hell’s
manager allowed Brezhnev to choose himself a torture. Brezhnev walked along
the aisles. He saw Stalin in a tub of boiling water, then he saw Hitler hanging
upside down, and then he noticed Khrushchev who was holding in his lap Mari-
lyn Monroe. “Oh,” Brezhnev said. “I choose the same torture as the one given to
Khrushchev!” The hell’s manager said: “Sorry, Brezhneyv, this is not Khrushchev
who is tortured, it’s a torture for Marilyn Monroe.”

ENG1

Mark Perakh, Laughing under the covers
http://www.nctimes.net/~mark/htmjokes/leaders.htm#N_10

29. Uks vangidest kritiseeris, teine kiitis Radekit, kolmas on Radek ise |||
OAMH 13 3aKAI0YEeHHBIX KpUTUKOBaA Papeka, Apyroit XBaAmA, a TpeTuit
caMm okasaAcsi PapexoM ||| One of the prisoners criticised Radek, the
other praised Radek, the third was Radek himself

SUM=3/3 RUS 1/1 (ref 1/1) EST 1/1 ENG 1/1

Winick 12; Benton & Loomes 130; Beckmann 11; Lukes & Galnoor 121; Ruksenas
72; Harris & Rabinovich 5; Banc & Dundes 34/5; Bopes C 127

*

Koraa st Aymaio o TOM, KaKyI0 pOAb CTPAcTh — BOMCTUHY POKOBasl — aKTepa-ICIIe-
panTuCcTa PBITBKOBA CHIPAAQ B TeaTpe aOCypAQ, IMEHYEMOM CTAAMHCKUM PeXI-
MOM, BCIIOMMHAETCSI MPAYHOBATBIIT AHEKAOT.

B xamepe cupaT Tpoe. “Tbi 3a uto cupnib?” — “I B 1918 ropy HasBaa Papexa KOHTP-
peBoaonorepom. A Te1?” — “I B 1938 roay HasBaa Papexa peBoAoLoHepom.”

— “Hy, a Tp1 3a uT0?” — “A 51 Papex.”

RUS 1 ref

IMocaepHsist us poaa ITerpa (06 akTpuce 3unaupe HappiukmHort)

Orownexk, Ne 33 [18.08.1997]

http://miresperanto.narod.ru/kiononiskribas/izrodapetra.htm

*

Kolm meest on iihes vangikongis ja hakkavad radkima, et kes ja miks ja kui kauaks.
Uks iitleb, et “Mina istun siin selle eest, et olin Gomulka vastu.” Teine iitleb, et “Tore
kiill. Mina istun selle eest, et olin liiga kaua Gomulka poolt.” Kolmas mees ei tee vilja-
gi. “Miks sina midagi ei title?” — “Mina olen Gomulka.”

EST1

Viikberg 534/5 [1976]
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*

Kovalyov recounts one such joke in which several prisoners meet and begin
discussing their cases. One says: “I am here for criticising Radik [one of Stalin’s
advisers].” The second says: “I am here for praising Radik.” They ask the third

prisoner what he is there for, and he replies: “I am Radik.”
ENG 1
http://education.guardian.co.uk/higher/humanities/story/0,9850,773182,00.html

RUS+ENG+GER

30. Stalin soovib kaasvditlejaile head 66d ||| CraauH >keaaet cBOUM
COopaTHMKaM CIIOKoyiHOM Hou ||| Stalin wishes good night to his
comrades

SUM=47/12 RUS 45/10 ENG 1/1 GER 1/1

bopes C 35; Packuu 3 391

*

T'ay6oxast Houb. CTaAuH cHUMAeT TPYOKy: “Cayiuait, MOAOTOB, ThI BCe ellle 3au-
kaeurbcs?” — “Aa, ToBapuiy CTaAuH, HEMHOTO, HO, €CAY HaAO AASI TApTUM, s...”

— “Her, Huyero, criu criokoitHo!” Habupaer Homep MukostHa: “Cay1aii, Topapui
MUuKosH, CKOABKO Ob1A0 bakuHCKMX komuccapos? U [c]koapko morn6ao?” — “ABapuarp
ceMb, ToBapuiy CTaAuH, a TOrMOAO ABaALIATh 1IeCTh.” — “A, Hy HMYEro, HUYero,
CITV CIIOKOITHO, AOPOTOJ HALl ABAALIATH CeABMOIT bakmHCcKuit komuccap!” CraauH
3BoHUT Bepust: “Cayiuaii, Bepus, Tol Bee elje 3anuMaelbcs AeBoukamu?” — “Her,
He o4eHb... Tak, uHorpa...” — “Hy, Huvero, Huvero, crnu cnokoiHo!” CTaAuH KAAA€ET
TpyOKy. “Hy BOT, COPATHMKOB YCIIOKOMA, MOXKHO ¥ CAMOMY YCHYTb!”

RUS 10

*

AMPeKTOp ypaAbCKOro 3aBoAa MaABIIIEB IIOAY YA [IPUKa3 IPUOBITE B MOCKBY.
ITpubsiA. [TockpebbiieB BeA€A XKAATh B IPUEMHOI. Yepe3 HECKOABKO YaCOB MU-
Mo npourea CtaauH, OypkHYA: “Bac elrje He paccTpeasian?” MaAblIIEeB CHA€EA ellje
ABa 4aca, orsiTh nosiBuAcsi CTaAMH U OIISITh CIPOCHA: “Bac eie He pacctpeasian?”
MaABIIIEeB IIPOAOAKAA CUAETD. Yepes HeCKOABKO 4acoB BblleA [TockpeOpien

1 ckasaa: “MoxeTe ObITb CBOOOAHBL.” OKazaroch, CTAaAUH IHOAYYUA AOHOC — Y
TAHKOB, BbIITYyCKaeMbIX MaAbILIEBbIM, OPOHSI HEAOCTATOYHO MIPOYHA, U MoKa Ma-
ABILIEB CHAEA B IIPUEMHOIL, B AA00PATOPUM 1IIAA SKCIIEPTM3Q, B KOHLIE KOHL[OB

MOATBepAMBIIas, uTo 6poHs coorBercTByeT TOCTY.

RUS 8

*

B TpeTbem yacy Houu Mapurasa JKykosa pasbyaua 3BoHoK. 3BoHMA CtaauH. “ToBa-

pui JKykoB (¢ akueHTOM), CTaBKa CYMTAET, YTO BaC HEOOXOAMMO PacCTPeAsTD.” —
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“3a uro, ToBapuiy CraAuH (mopckakusas ¢ mocrean)!” — “A Bor Bel 1 moaymarire...
/1 mpI mopymaem... CriokortHoit Houu, Tosapuin JKykos.”

RUS 7

*

I'ay6okoit Houbto CTaAuH mopHMMaeT Tpy6oKy. “Cayiaii, ToBapuiy MoAOTOB, a
ThI TaK )K€ BCe 3auKaelbcsa?” — “3amkawch, ToBapuily CTaAuH, HO €CAY HY)KHO

»

OyAeT AASI AeAd CTPOUTEABCTBA COLMaAu3Ma, To...” — “Het, Huuero He Hapo. Crin
crnokoitHo.” VI KaapeT TpyOKy. 3BoHuT Muxosiny. “Caymaii, ToBapuiy MukostH,
CKOABKO TaM 6b1AO0 GaKMHCKUX KoMuccapoB?” — “27, ropapuiy CtaanH...” — “A
CKOABKO 1orn6ao?” — “26, roapuiy Craann.” — “Hy, ciiu CriokoiiHo, Halll ABaALIaTh
cepbMoM bakuHckuit komuccap!” M kaapet TpyOky. 3Bouut bepun. “Cayuai,
toBapui bepus, Tol bByxapuHa Hape)xHO paccTpeasa?” — “HaaexxHo, ToBapui
CraauH. A uto?” — “Aa Huuero. Cniu criokoriHo.” KaapeT Tpy6ky u rosopur: “Hy

BOT, X YCIIOKOMA, TellePb MOKHO M CAMOMY YCHYTb.”
RUS 7
*

Bmecro snurpada: KBaprupa opHoro us cekperapeit CTaAHa, HO3AHSS HOUb,
TpeboBaTeAbHBI 3BOHOK TeAedoHa. [ToAyCOHHBIIT ceKpeTapb bepeT TPyOKy U
CABIIINT TOAOC, OT KOTOPOTO ero 6pocaet B not. “Tapapui liBanos? Ha cBsa3n
rosapuiy CraanH. K HaM IOCTYNMAYM CBeAeHMsI, UTO BbI CBSI3aHBI C BparaMiu Ha-
poaa.” — “Uro By, uTo BbI, TOBapuiy CraauH! f ucTMHHBIN KOMMYyHMCT.” — “Aa?
Hy, uto ke, Torpaa Mbl OyaeM pazbupaTbcs, a MOKa CIoKoitHo Houn.” Cekperapb
IaAaeT B XOAOAHOM IOTY Ha IOA, YYBCTBYSI, KaK CeA€eT ¥ MBICAEHHO IPOLIasICh
¢ xusHblo. ToBapuiy CTaAuH B KabuHeTe aymaeT: “Tak, KoMy 5 ellje He TTOXKeAaA

CIIOKOVTHOM HOoun?”
RUS 6
*

I'ay6okast Houb. CTaanHy He cintcst. OH cHuMaeT TpyOKy. “Cayiait, ToBapuiy Moao-
TOB, ThI BCe ellle 3anKaelbcs?” — “Aa, ToBapui CTaAH, HO €CAY HAAO AASL ITAPTUY,

s mocrapaioch...” — “Her, Huyero, cnu criokoiHo paabire.” CTaAMH BelaeT TPyOKy 1
HabupaeT HoMep MuKkosiHa, 6yanT ero. “Cayurait, ToBapuil, MUKOSIH, CKOABKO OBIAO
6axHCKMX Komyccapos? V ckoabko morubao?” — “ABaaLare BoceMb ObIAO, TOBAPUIL
CraanH, a norn6ao ABaaLars imects.” 3BoHUT bepun. [ToaHnmaer ero. “Cayiuait, Toa-
pui Bepus, oI Bee elje 3aHuMaenbest AoeBoukamu?” — “Her, He ouens. Tak, nHorpa.”

— “Hy H14ero, HUYero, CIi CMOKOMHO AaAbiie.” CTaAUH KAQAET TPYOKY ¥ TOBOPUT CaM

cebe: “Hy BOT, COPaTHMKOB YCIIOKOMA, TEIIEPb MOXXHO U CAMOMY YCHYTb.”
RUS 2

< Bopes C
*

ABenapaTh Houn. Mapiaa JKykoB coOupaeTcst AOKUTbCS crath. Bapyr
[IPOH3UTEABHO 3BOHUT TeAedoH. B TpyOKe paspaercst roaoc Craauna: “ToBapuiy
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JKyxoB, a mouemy Bac eite He pacctpeasian?” — “Kax xe, ToBapuiy CraAmns, 3a 4To,
9TO Xe 51, 3a YTO e 970 MeHs?” — “UTo-TO He MoMHI0... [TaMsTh, 3HaeTe, MOABOAUTD
craaa... Ho st pasbepycs, obs13areabHo pasbepycs, ToBapuil JKykos.” — “Xopotuo-
xopoiuo, ToBapuiy CraAnH, obsi3areAbHO pasbepurecs...” Ho B TpyOKe ysxe paspa-
I0TCSI KOPOTKME I'yAKU. JKyKOB, CXBaTUBIINCH PYKOJ 32 CEPALIE, B XOAOAHOM IIOTY
MaAaeT Ha KpoBaTh, 8 CTaAMH HAYMHAET AMXOPAAOYHO BCIIOMUHATE: “Tak, KOMY ke
51 ellje He ITOXKeAAA CETOAHSI CIIOKOHOI Houmn?”

RUS 2

*

Kaxk nsBecTHO, CTaAMH BCerpa paboTaa HoyaMu. VI BOT KaK-TO HOYbIO OH CHUMAET
TeAedOHHYIO TPYOKY, HabupaeT HoMep. “Bepusi? S cAbiiiaa, Tl B CBOe BpeMs OblA
3a paspea I'pysun?” — “Tax s xe, ToBapui CTaAKH, Y)Ke TOTAQ BO BCEM IIOKASIACH,
U 51, KaK U3BECTHO, HU OT KOT'0 3TO He CKpbIBal...” — “Aa 310 He s1... D10 KaraHoBny
roBoput. Hy, AapHo, ciokoitHoit Houn.” 3areM CTaAMH OISATbh CHUMAET TPYOKY.
“Aano! KaranoBnu? Ter uto — eBpeit?” — “Tak 3To >ke BCeM U3BECTHO. S He AepXy
arto B TayiHe.” — “Hy, AapHo... 910 He 51 — 310 Bepust roBoput. CriokoiiHo Tebe
Houn.” TToroxua CraauH TpyOKy u caM cebe roBoput: “Uro 3a xapakrep y MeHs1!
IToka CITIOKOITHOM HOYM CBOUM ADPY3bsIM He IIOXKEAaI0, HE MOT'Y CIIOKOJHO YCHYTb.”
RUS 1

< Packun

http://eho.haim.ru/eho_stal.php

*

TMo3aAHe HOubIO Ha Aaue y JKykoBa paspaercs TeAeOHHBII 3BOHOK IIPSIMOIL CBSI3U
co CraanHbpiM. )KyKOB MIHOBEHHO MIPOCHIIIAETCSI, XBATAET TPYOKY, CTAHOBUTCS IIPO
croike “cmupHo”. “ToBapuin J)KyKoB, AO Hac AOLIAM CBEAEHNS], UTO BbI SIBASIETECH
HeMeLKMM IIIMOHOM 1 aTeHTOM MMIIepUaAnCTCKoi pasBeakn.” — “Tosapuiy Cra-
AVIH, 51 BaC 3aBepsiio, 9TO BCe KAEBETA BPa’KeCKOII ImpomaraHabL..” [Tocae Aooaroro
MoAdaHus: “AapHo, ToBapuiy )KykoB. Mbl ipoBepuM st cBeaeHus. Criute COKOM-
HO.” J)KyKOB, XBaTasCh 3a CEpPALIE, OITYCKAETCs BAOAD CTeHbl. CTaAMH CUAUT Y cebst

B KaOuHeTe, IepedupaeT 3aIMCHY0 KHIDKKY 1 pasMblliAsieT: “Tak, KoMy xe 5 elie

CITOKOVIHOV HOYM He MOXKeAaA?”

RUS 1

http://www.anekdot.ru/an/an0107/s010720.html

*

CraanH Houbto 3BOHUT JKykoBy: “ToBapuiy JKrokoB? Bac elrie He paccTpaasian?”

4

— “He-er..., ToBapuiy CraauH...” — “Hy, ciokoitHoi Houn...” Habupaet HoMep: “A Ao,
toBapuiy Bacuassckuit? Kak, Bac eute He pacctpaasian? Her?! Hy, ciokortnoit Houn!”

3apymaacs: “Komy Obl elle OXX2AATh CIIOKOTHO HOYM?”
RUS 1
http://www.anekdot.ru/an/an0101/s010110.html
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*

In the middle of night Stalin makes a call. “Comrade Molotov? Tell me, are you
still stuttering?” — “Yes, comrade Stalin, but if the building of socialism demands,

I will...” — “No, comrade Molotov, there’s no need. Sleep well.” He dials another
number. “Comrade Mikoyan? Listen, when you were a Baku commissar, how many
of commissars were in Baku?” — “Twenty-seven, comrade Stalin.” - “And how
many were killed in 1920?” — “Twenty-six, comrade Stalin.” — “Well, sleep well, our
twenty-seventh commissar of Baku.” He dials one more number. “Comrade Beria?
Listen, are you sure you've shot Bukharin to death?” — “Quite sure, comrade Stalin.
Why?” — “No, it’s nothing. Sleep well, comrade Beria.” He sets the receiver in the
cradle, and says: “Good. Now I've calmed all of them down, now I may go to sleep
myself.”

ENG 1

Mark Perakh, Laughing under the covers
http://www.nctimes.net/~mark/htmjokes/leaders.htm#N_10_

*

In der Nacht ruft Stalin, der tagstiber schlief und nachts wachte, seine engsten Mit-
streiter an. “Hor zu, Molotow (Regierungschef), stotterst Du noch?” — “Ja, Genosse
Stalin. Wenn aber die Partei befiehlt...” — “Nicht so eifrig. Stottere vorerst ruhig
weiter.” Dann: “Hor zu, Mikojan (Aussenhandel). Wie hast Du es fertig gebracht,
am Leben zu bleiben, als alle anderen kommunistischen Kommissare im Kaukasus
1919 umgebracht wurden?” — “Genosse Stalin, ich weif$ nicht, warum ich am Leben
blieb.” — “Einmal kriegen wir es raus. Vorerst aber schlafe ruhig.” ... “Hor zu, Berjia
(Geheimdienstchef), stimmt es, dass du dich mit kleinen Madchen amiisierst?”

— “Sehr selten, Genosse Stalin. Wenn aber Sie es nicht wiinschen...” — “Nein, amii-

siere Dich weiter... Vorerst...”

GER 1

Marginalien
http://www.matrjoschka-online.de/archiv/marginalien.htm

31. Radek: Mooses viis juudid vilja Egiptusest, Stalin — Keskkomiteest
||| Papex: Mouceit BoiBea eBpees us Erunra, a CraauH — u3 noAut6opo
||| Radek: Moses led the Jews out of Egypt, Stalin led them out of the
Central Committee

SUM=24/13 RUS 22/11 (ref 14/8) ENG 1/1 (ref 1/1) GER 1/1

Kolasky 39; Bopes C 125; PackuH D 346

*

Kapa Papex ckasaa: “Mouceit BeiBea eBpeeB u3 Erunra, a CTaAuH — 13 MOAUT-

610po.”
RUS 4
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*

Kapa Papex roBopua: “Mouceir BoiBeA eBpeeB u3 Erumnra, a Craaus — us IToant6ropo.”
RUS 2

< Packuu

*

Yem oTanvaercsa Ctaaun oT Moucesa? — Mouceli BoiBeA eBpeeB 13 Erumnra, a
Craaus us [ToauTt610pO.

RUS 2

Buxrop CuurxoBckuii, Vicropus CCCP B aHekpa0Tax

*

A xorpa Craaus yaaana Tporkoro 1 3uHoBbeBa u3 IToanTt60po, Pasek rmpu BcTpeye
crpocua MeHst: “ToBapuin BajkaHoB, Kakast pasHuiia Mexay Craauubim 1 Monceem?
He 3naere. Boabiuasi: Mouceit BoiBeA eBpeeB u3 Erunra, a Craans us I[Toant6ropo.”
ITO BBITASIAUT TAPAAOKCAABHO, HO K CTAPBIM BUAQM aHTUCEMUTU3MA (PEAUTMO3HOMY
M PACUCTCKOMY) TPUOABUACS HOBBII — QHTUCEMUTHU3M MapKCUCTCKMIL. MOXKHO ITpeA-

cKasatb eMy O0ABILIOE OyAy1iee.

RUS 5 ref

Bopuc baxxanos, Bociomunanus 6siBurero cexperapst Craauna

*

A BOT aHEKAOT, TpUBEAEHHDIN A AeKCAaHAPOM BOBMHBIM B KHUTE “5 AeT CpeAy eBpeeB
u MupoBLeB”. Papex cripanBaa: “B uem pasHuua mexay CraanusimM 1 Mouceem?” VI
caM e oTBevaA: “Moucerr BoiBea eBpeeB 13 Erunra, a Craann — us [Toantbropo.”
RUS 2 ref

HIyTxu ycTaAbIX BOXKAEN

*

B cBsi3u ¢ TeM, 4TO B 1926 roAy 6b1a1 “0CBOOOXXAEHBI OT 00513aHHOCTEI YAEHOB
IMoant6ropo” Kamenes, 3uHoBbeB 1 TPOLKNIL, BOSHUKAO OCTPOE CAOBLIO, IPUIHU-
ceiBaeMoe Papexy: “Kakast pasuuia mexxay Craamueim 1 Mouceem? Mouiceit BbiBeA
eBpees u3 Erunra, a Craaus us IToant6iopo.” ®@pasa sTa BOCHPMHMUMAETCS OOBIYHO
Kak paszobaauenne “anTucemurusma’ CTaAMHA, KOTOPBIN M3THAA STUX AIOAEI U3
IToAUTO0PO MMEHHO KaK HEHABUCTHBIX EMY €BPEEB.

RUS 2 ref

Bapum Koxxunos, Poccus. Bek XX-i1 (1901-1939), ra. 9

*

BbIA TaKOM COYMHUTEAD aHEKAOTOB — KoAbpabuK (mapAoH, TaK HANMCAHO B rasere,
s1Ke MeA B BUAY Bcero auib Kapaa Papexa). On cipocua: “B yeM pasHuija MEXAY
CraannbiM u Mouceem?” U orBeTua: “Mouceii BbiBeA eBpees u3 Erunra, a Craaus
— u3 IToanT610p0.” Toraa BoIOMAY BCIO €BPENICKYIO BEPXYILIKY, @ IIOTOM y>Ke II0CAE
BOJHBI HA4aAOCk... [Touemy? He 3Har0, He MOTy OTBETUTD Ha STOT BONPOC.

RUS 1 ref

AAeKCaHAp BOBI/IH, Ilate AeT CpeAu eBpeeB I MUAOBLIEB
http://heblit.al.ru/aeb/ab5y.html#linktostr113

152



Netinalju Stalinist

*

Briao npespenne. Tpoukuii mossxe Bo BceM 00BuHsiA CTaanHa. [TOHUMAA AM OH
cam, 4To npe3upaert ero Poccusa? Koe-kto 13 Hux Bce moHnMaet. HeAab3st oTkasarb
B 0bpeueHHoM ocTpoymuu Kapay Papexy: “Mouceir BoiBea eBpeeB u3 Erurmra, a
Craaun — n3 [Toant6r0po.” dMurpaiusi, npaBAa, OHSIAA BCE TOYHEE U BbIPa3nAaCh
C IIPeAEABHOI SICHOCTbIO: “PeBoAlonny 3aTeBaloT TpolLiKue, a TAATAT IO CYeTaM
BpoHretHbl.”

RUS 1 ref

Amnatoanit [onuapos, ViMneparop ymper 3aBTpa, Ia. 8
http://lib.ru/HIST/GONCHAROW/napoleon.txt

*

VI Torpa K BAacTH npuiiea rpysuH. B 1927 roay Mocud CraanH BbICbIAAET U3 CTpa-
Hbl AbBa TPOLIKOTO, 1 C 3TOr0 MOMeHTa CyAbOa Bropoit Xasapun paxkTnyeckn
IpeApelieHa... 3AeCh YMECTHO IPOLUTUPOBATb “OAHOTO i3 GOALIEBUIIKMX MYADeLiB”
Kapaa Papeka, IpOKOMMEHTHPOBABILET0 AeicTBMs CTaAMHa CAEAYIOIIMM 00pasoM:
“Moucei1 BeiBeA eBpeeB u3 Erunta, a Craaus — u3 [Toaut6opo”. UTo mpoucxoaut
aaabie? HIpoxum GpoHTOM pasBEpHYTO HACTYIIAEHNE HA TAK HA3bIBAEMYIO
“TPOLIKMCTCKO-AEHIHCKYIO TBAPAUIO ...

RUS 1 ref

Bropas Xasapus

EBperickuit cuHApoMm 3

http://www.hodos.kharkov.ua/sindrom3/03.html

*

A0OUMBIIT aHEKAOT MasIKOBCKOTO.

Kakas pasuuia mexay CTaArHbIM 1 IpopoKoM MouiceeM, n3BecTHO: Mouceil BbI-
BeA eBpeeB u3 Erunra, a Craann — us IToant6iopo.

RUS 1 ref

Sayapa llyapman, KopoTsimku

Bomnpocer anteparypsi, Ne 1 [2001]

http://magazines.russ.ru/voplit/2001/1/shulman.html

*

TeMmHble, MOAyrpaMOTHBIE paboule, MAPTUIL[bI ACHMHCKOTO MPU3bIBA, CYACTAUBO
B3AOXHYAM: TAQBHO€ OOBMHEHME [IPOTUB UX MAPTUM — “eBpey MPABAT — MCYE3AO.
W onu 6p1aM 6aaropapHbl CraanHy. Papek MpauHoO ocTpuA: “Moucert BbIBeA eBpe-
eB u3 Erunra, a CraanH us IToant6iopo.” 3uHoBbeB 1 KaMeHeB BCKOpe MCITyTaHHO
pacKasiAMCh — MyOAMYHO OCYAVIAM CBOY B3TASIABI KK aHTMAEHUHCKHE.

RUS 1 ref

2. Papsunckuit, CtaauH, TA. 11

http://www.radzinski.ru/books/stalin/2.shtml

*

By 1949, Stalin was waging the anti-cosmopolitan campaign against rootless Jewish
intellectuals, denouncing Israel, developing Soviet patriotism. He was slowly stran-
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gling Jewish cultural organisations in the name of Soviet patriotism. He had come
to see Zionism as a foe of his power. Remember the old Khruschev joke? What’s the
similarity between Moses and Stalin? Moses led the Jews out of Egypt. Stalin led
them out of the Central Committee.

ENG 1 ref

Jim Saleam, Red-Brown Politics In Eastern Europe
http://www.alphalink.com.au/~radnat/austindependence/redbrown.html

*

Radek {iber Stalin: “Moses fiihrte die Juden aus Agypten, Stalin aus der Politik.”
GER 1

Marginalien

http://www.matrjoschka-online.de/archiv/marginalien.htm

32. Stalin: Ténulikkus on iiks koertehaigus ||| Craaun: baaropapHocTs
— 9T0 TaKasi cobaubs 0oae3us ||| Stalin: Gratitude is a dog’s disease
SUM=21/15 RUS 16/10 (ref 16/10) ENG 3/3 (ref 3/3) GER 2/2 (ref 1/1)

*

3unoBbeB u KameHeB Boiurpaau (ecau 6 OHUM 3HAAM, YTO UM YARAOCH ODecIe-
YUTb IIYAI0 B COOCTBEHHBII 3aTbIAOK!). Yepes moaTopa roaa, korpa Craaun
oTcTpaHKA 3uHOBbeBa 1 KameHeBa oT BAaCTH, 3MHOBbEB, HAITIOMMHAS 9TO
3acepanue ITaenyma 1 kak emy 1 KameneBy yaaaoch cactu CraauHa ot
MaAEHIsI B IOAUTUYECKOEe HEObITHE, C TOPEUbI0 CKas3aA: “3HaeT AY TOBAPUIL
CraauH, uto Takoe 6aaropapHocTb?” Topapuiy CTaAMH BBIHYA TPYOKY 130
pTa n orBeTuA: “Hy, KaK >ke, 3Hal0, OYeHb XOPOIIO 3HAIO, 3TO TaKas cObaubs
60Ae3HD.”

RUS 5 ref

Bopuc Baxxanos, BocriomuHanus 6biBiuero cekperapsi CraauHa

*

KoHe4HO, ceMbst MOXXET 3aKAIOYUTD TAIHBI IIOAUTUYECKUIT CO03 C BEPOSTHBIM
nobepureseM — ckaxeM, ¢ Ay>kKoBbIM 1au ¢ Aebepem. OAHAKO POCCUIICKIE
HMOAUTUKM IPEBOCXOAHO yCBOMAMK cA0Ba CTaAMHA O TOM, 4TO 6AArOAAPHOCTD

— 9TO TaKas cobaubs 6oae3Hb. [IpeacTaBUTD cebe, uTo AebeAb MOTPATUT TATHO
IIOAyYeHHBIE CPEACTBA Ha GMHAHCUPOBaHME COOCTBEHHOI KAMIIAHNM, HE CAOX-
HO, HO IipuMep BbIkoBa IOKa3bIBaeT, B KAKOI BAAIOTE IIAATUT IeHepaA (a paBHO
1 BCE OCTAABHbIE TIOAUTUKN) AIOASM, TOCAY)KMBIIMM CBOMMU AEHBIAMMU MX

BOCXOXXAEHMIO.

RUS 2 ref

I0Aus Aatpinuna, ITocae Hac XoTb AeoAT

*

HeopHoKpaTHO 0TMe4aA0Ch, uTo Tpoukuii, 3uHoBbeB 1 KameHeB ObiAM comep-
HuKaMu nmobepusiiero 3arem CraauHa, Kak 1 MoaotoB, KaranoBuy, MaAeHKoB
— ComepHMUKaMU I0OeAuBIIero XpylieBa; U3BeCTHO, YTO HUKTO U3 TOTAALIHMX
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4yAeHOB 1B Tak He cI10cOOCTBOBaA B CBO€ BpeMsI BbIABIDKeHMIO mobepnTeast V1. B.
CraauHa, kak A. b. KameHes, 1, y>xe OyAy4M OTCTaBA€HHbBIM, OH cripocua V. B,
3HAEeT AU TOT, YTO TaKoe 6AaropapHoOCTh. “Aa, 3T0 Takast co6aubsi 60A€3Hb,” OTBETUA
V. B. 3BecTHO Takxe, yTo H. C. Xpy1ieB 6biA BbipBIOKeHLIeM A. M. Karanosnya,
Yl TOABKO YTO OTCTaBA€HHBIN A. M. mpocua H. C. “OMHs MX AQBHIOIO APY>KOY” He
pernpeccupoBarb MOOeXAEHHBIX. “Tak BOT KaKyi0 CyAbOY BbI HAM I'OTOBMAY, ECAY OBI
nobeauan!” orBetua H. C. “Vipure Bbi Ha ...”

RUS 2 ref

A. B. BricTpoB, [TprMeHeHMe TpyAOB IKOABI DOMEHKO B MUPHBIX LieASIX

*

A c ppyroit ctopoHbl ToB. CTaAMH OTBETHA Ha yIIpeK 3MHOBbeBa Tak: “baaro-
AQPHOCTB — 9TO TaKast cobaubst 60Ae3Hb.”

RUS 1 ref

Port-folio: TocTeBas xkuura [08.08.2003]

http://www.a-port.us/gb/guestbook.html

*

VicTopuyeckasi OTBETCTBEHHOCTb 32 YIIYIEHHYI0 TOCAEAHIOI0 BO3MOXKHOCTD IT€-
PEAOMMUTD TedeHue COOBITUI B TOAb3Y BO3POXKAEHM S APTUITHO AEMOKPaTUK
AEXUT NpeXXAE Bcero Ha 3uHoBbeBe 11 KameHeBe. Bo Bcex mx A€MCTBMSIX, BIIAOTD AO
OKOHYaTEABHOTO pasMexeBaHus co CTaAMHBIM, TIOPAXKAaeT HE TOABKO POAHSIIIAS C
MMOCAEAHUM OECIIPUHIIMITHOCTD, HO U KPallHsIsl IOAUTHUYECKasI HEAAADBHOBUAHOCTD,
obaeruyuBinas CTaAMHY Ha CAEAYIOLIVX 9TANAaX BHYTPUIIAPTUITHON OOPbObI OT-
HOCUTEABHO AETKYI0 I00eay Hap HuMu. CIyCTsi IOATOPA road, Koraa CTaAuH
(aKTUYeCKM OTCTPAHUA X OT BAACTY, 3HOBbEB, HATIOMHUB I'€HCEKY O TOM,

YTO MMEeHHO OH 1 KaMeHeB criacAm ero ot MOAUTNYECKOTO [TAAEHU ST, CIIPOCKA C
ropeusnio: “3HaeTe Ay, ToBapuiy CTaAuH, yTo Takoe 6aaropapHocTs?” CTaAuH
OTBETUA Ha 9TO BIIOAHE ICKPEHHE, [I0Ka3aB, HACKOABKO HaMBHBIM OBIAO OKMAATH
0T Hero mopo6Horo yyBcTBa: “Hy, Kak e, 3Hal0, OUeHb XOPOLIO 3HAI0, 3TO TaKas
cobaubst 60Ae3HB.”

RUS 1 ref

Bapum Porosun, briaa An aAbTepHaTUBa?

http://trst.narod.ru/tl/xxv.htm#ftn_13

*

KasaAoch 6bl, A2Xe 3TUX ABYX SIIM30AOB C AXBOJ XBaTUAO Obl, YTOOBI CAY>XKUTD
OXPaHHOI I'PAMOTON MOAOAOMY IIPEACTABUTEAIO CAABHOI paMMANY, OKa3aBIIEeN
JKM3HeHHO BakHOoe copericTBue CCCP B kpuTnueckoit cutyauun. Ho Hepapom Ha
BOIIPOC: “3HAET AU OH, UTO TaKoe 0AaropapHocTb?” CTaAMH OTBETUA: “DTO TaKas
cobaubst 6oae3Hb.” Aast Payast Baaaenbepra takast craauHcKast “6AaropapHocTs’
00epHyAaCh 3A0AEVCKUM YOUIICTBOM BO BHYTpEHHeEI TIopbMe Ha AyOsHKe.

RUS 1 ref

Epewmeri ITapHos, ITocaeannit moasur Payasi Baaaenbepra
http://www.privatelife.ru/2001/0s01/n5/4.html
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*

He coraaces, uto y CTaArHa He ObIAO YYBCTBA I0MOpA. 3MHOBBEB B CBOE BpeMs
OYeHb IIOMOT IIOAMTUYECKOI Kapbepe CTaAMHa, OTMa3biBasi ero npu pasbopkax
¢ Aenunbim, Tpouxkum u np. Korpa npuiiao Bpemst “Mmo4uTs” 3MHOBbEBA, TOT
3aBonuA: “CraauH! Aa U3BECTHO AM BaM, YTO Takoe 6aaropapHocTs?” — “Aa,
KaH94HO,” OTBETUA BOXAD, IOCACHIBas TPYOKY. “DT0 Takasi cobaubs ...” [Bcra-
BUTb CAOBO].

RUS 1 ref

Membrana [27.06.2002]
http://www.membrana.ru/forum/main.html?thread=1020092127&page=16

*

HMKTO He cAeAaA HU €AMHOTO JKeCTa A0ODPOJ BOAY, HE TOBOPS yoKe 0 momoiu. M
AdAee — COBETCKMeE DAy ITpo “HaAyMaHHBIN AeHAAU3” U “criaceHue EBpomnbr”.
Aa, 6AaropapHOCTb BOOOIIIE HE HAXOAUTCS B YMCAE KQYECTB COBKOBOI'O YEAOBEKA.
Taxkast cobaubst 60Ae3Hb, Kak ckazaa Kymup. A BooOlje cTpaHHasI KM3Hb: OAHOM
MMOAOBMHKOJ CTPALIHO XaASIBY AOOUTH, 8 APYTOIT — KyCaThb PYKY.

RUS 1 ref

Pyccxuit JKypuaa: @opymsi [06.01.2003]
http://www.russ.ru/forums/msg/935/6102.htmI?1320030759

*

C APYTOJ1 CTOPOHBI, €CThb, KaK CKa3aA OAMH U3 NIPEAIIECTBEHHNKOB HALIero
Npe3nAeHTa, 6AaroAapHOCTD — 3TO Takas cobaubst 6oAe3Hb. Ho s Aymaro, 4To
Bsix1peB ocTaHeTCs IIPOCTO MOTOMY, YTO €CAM €T0 YOUPaTh, TO HAAO 3aMEHATD
60ABIIIOE KOAMYECTBO YIIPaBA€EHLEB B [a3npoMe, 3aBsi3aHHBIX AMYHO Ha HETO.
RUS 1 ref

Muxauma AeAHI‘MHZ BﬂxmpeBa MO>XHO 3aME€HUTDb AIO6I)IM IIOAUTNYECKMM KOMIUCCAPOM, XOTA
661 BoAoummHbiM

Opec.ru [14.05.2001]

http://www.opec.ru/comment_doc.asp?d_no=12764

*

TpyAHO cKa3aTh, HACKOABKO I'ybepHaTop ObIA TBEPAOKAMEHHDBIM AEHMHLIEM, HO
OAHY OOABIIEBUCTCKYIO 3aII0BEAD, M3peueHHYI0 CTaAMHBIM, OH 3HAA TOYHO:
“BAaropapHoOCTb — 3TO Takasi cobaubsi 6oaesHp.” [IpobaeMa 3aKAI0YAAACH B TOM,
41O MOCKBY 1 MOCKOBCKME OaHKM I'yOepHATOP HEHABMAEA ellje OOABIIIE, YeM
VI3BOABCKOTO, 11, UTO €llje Ba)KHEE, DAEKTOPAT IOAHOCTBIO Pa3A€ASIA HEHABUCTD
rybepHaTopa.

RUS 1 ref

HOaust Aarpinnna, OxoTa Ha U3IOOPs

http://www.bestlibrary.ru/texts/det/ul6/23.shtml

*

“I dunno. Maybe you could at least have an email address,” my editor said. “It just
seems so ... so ungrateful not to interact.” — “Look, all my magazines come in a
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plain brown wrapper with no return address and I like it like that. And as far as
gratitude, remember Stalin said it was a dog’s disease.”

ENG 1 ref

Ronnie Virgets, A Search for Meaning Gambit

Weekly [23.10.2001]
http://www.bestofneworleans.com/dispatch/2001-10-23/views-virgets.html

*

But I'm not sure any of this amounts to charm. Equally as Party leader and party-
goer, Stalin was a bloody bully, who “charmed” children because they were easy.
He kept handwritten lists of where the cars and money went so he could call in his
debts. Gratitude was dismissed as “a dog’s disease”. At Politburo meetings he never
spoke first, forcing colleagues to make themselves vulnerable.

ENG 1 ref

Stalin: the court of the red Tsar by Simon Sebag Montefiore

Independent: Enjoyment [19.07.2003]
http://enjoyment.independent.co.uk/books/reviews/story.jsp?story=425566

*

We made the decision to aid Great Britian even before Pear]l Harbor. The allies
agreed to nothing when we aided them in WW II and owe us nothing (gratitude
is a dog’s disease). After the war most of Western Europe joined NATO.

ENG 1 ref

A Conservative News Forum [14.02.2003]
http://209.157.64.200/focus/f-news/843627/posts

*

Aphorismus: Dankbarkeit, das ist so eine Krankheit, die Hunde befllt. (Jossif
W. Stalin)

GER 1

http://www.menschelt.de/tk0302.htm

*

Stalin pflegte die Menschen zu vernichten, die ihm gute Dienste geleistet hatten.
Zu ihnen gehorte ein Parteigenosse, der ihm beim Aufstieg ins hochste Amt stets
zu Diensten war. Kurz vor seiner Hinrichtung fragte dieser, ob Stalin weif, was
Dankbarkeit ist. “Freilich,” sagte Stalin. “Eine Hundetugend.”

GER 1 ref

Marginalien

http://www.matrjoschka-online.de/archiv/marginalien.htm
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33. Lithim anekdoot: Stalin on peasekretir ||| Kparuaitmmit anekp0T:
CraauH — reHcex ||| The shortest joke: Stalin is the Secretary General
SUM=4/4 RUS 1/1 ENG 1/1 GER 2/2 (ref 1/1)

Bopes C 34; PackuH D 346

*

CraanH ciipamuBaet Papeka: “91o Bbl counHsieTe aHeKAOTEI?” — “Aa, s1.” — “Pac-
CKXKUTe Kakoi-H1OYyAb kopoTeHbKMit.” — “CTaAMH — reHcek.”

RUS 1

< PackuH

http://www.eho.priboy.ru/eho_rade.php

*

Stalin summoned Radek and said: “I know you spread jokes about me. It’s im-
pertinent.” — “Why?” — “I am the Great Leader, Teacher, and Friend of the peo-
ple after all.” — “No, I've not told anybody this joke.” Karl Radek (1885-1939), a
prominent communist and a close collaborator of Lenin on the eve of the Bol-
shevik Revolution of 1917, had a reputation of a witty man to whom many puns
and witticisms had been ascribed. In 1937 was arrested on Stalin’s order and

later died in prison.

ENG1

Mark Perakh, Laughing under the covers
http://www.nctimes.net/~mark/htmjokes/leaders.htm#N_10_

*

Stalin sagt zu Radek: “Erzdhl ruhig Deine Witze, nur nicht éiber mich. Immerhin
bin ich der Fiihrer.” Radek: “Eben das ist der grofite Witz.”

GER 1

Marginalien

http://www.matrjoschka-online.de/archiv/marginalien.htm

*

Da man den Humor ja niemals verlieren darf, auch bei solch ernsten Tatsachen,
sei zum Abschlufd noch ein Zitat angefiihrt: Stalin hatte oft unter Radeks Sti-
cheleien zu leiden gehabt. Man erzdhlte sich, daf8 Stalin Radek, nachdem er ihn
1928 aus dem Exil zuriickgerufen hatte, fiir seine Rehabilitierung die Bedingung
stellte, er solle keine Witze auf seine, Stalins Kosten mehr reiflen. “SchliefSlich,”
soll Stalin zu Radek gesagt haben, “bin ich, muf3t Du wissen, nicht nur der Gene-
ralsekretir der Kommunistischen Partei Rufilands, sondern auch der Fithrer der
sozialistischen Weltrevolution.” — “Koba,” kam es prompt von Radek, “das war

jetzt Dein Witz, nicht meiner.”

GER 1 ref

Nadeschda Joffe, Riickblende. Mein Leben. Mein Schicksal. Meine Epoche
http://www.geocities.com/revolutiontimes/joffe.htm
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RUS+EST+FIN

34. Sureb iara, siis saame teada!
When he dies, we’ll know
SUM=74/8 RUS 68/4 EST 5/3 FIN 1/1
Teaecun Ne 41; Bopes @ 192

|| Koraa momper, Torpa u yanaem!

*

“Babyuka, a AeHuH 6b1A xopommnit?” — “Xopounii, BHy4eK, xopoinit.” — “Babyika,
a CraauH Ob1A aoxoit?” — “TIAoxoi1, BHy4eK, maoxoit.” — “babyiuka, a Xpyies
xakon?” — “Koraa ymper, Toraa u ysHaem.”

RUS 59

< Teaecun

*

B mkoAe MAYT 3aHATUsL. YUUTeAbHMIIA CIpaLiBaeT: “/IBaHOB, CKaXk1, KTO TAaKOM
Craanu?” — “Coaoun.” — “TlpaBrABHO, 151Th, capuCh. [TeTpoB, KTO Takon Bpex-
HeB?” — “CBoAoub.” — “TIpaBUABHO, 1151Th, capuch. CUAOPOB, KTO Takoy YepHeHKO?”
— “CBoaoub.” — “TIpaBUABHO, IIATh, capuch. KysHewoB, kTo Takoi [opbayes?” Yue-
HuK MHeTcs. “Hy cmeaeit, cmeaeit. — Toxe... M... M... ¢...” — “HemnpaBuabHoO, yeTsipe.”
— “A nouemy vetbipe?” — “Toponuibcs. Bot ympeT — Torpa s raset y3Haem.”

RUS 5

*

“Babyika, a AeHuH 6b1A xopommnit?” — “Xopounii, BHy4eK, xopoinit.” — “Baby1uka,
a CraauH ObIA aoxoit?” — “TIAoxoi1, BHy4eK, maoxoit.” — “babyiuka, a Xpyies
xopoumi?” — “Koraa momper, Toraa u ysnaem.”

RUS 3

*

PasroBapuBaioT 6a0Oyuika ¢ BHyKoM. Buyk: “babyast, a AeHuH Obia xopommni?”

— “Xopomnii, BHy4eK, xopomunit...” — “A CraauH 6b1a maoxoi?” — “ITaoxoi,
BHYYeK, TAOXO0It...” — “A Haul mpe3uAeHT Kakoi?” — “A BOT moMpeT, Toraa u
y3Haem...”

RUS 1

http://www.anekdot.ru

*

“Vanaema, kas Lenin oli hea?” — “Hea, pojakene, hea.” — “Vanaema, aga kas Stalin oli
halb?” — “Halb, pojakene, halb.” — “Vanaema, kas Hrusts$ov oli hea?” — “Hea, pojakene,
hea.” — “Vanaema, aga kas Breznev oli halb?” — “Halb, pojakene, halb.” — “Vanaema,
aga GorbatSov?” — “Kui dra sureb, kiill me siis teada saame.”

EST 3
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*

“Lenin oli, hea, Stalin oli halb.” — “Aga Gorbat$ov?” — “Kui éra sureb, siis saame
teada.”

EST1

Sarv 125

*

Venelane paneb last magama. Laps: “Kas Lenin oli hea?” — “Hea.” — “Kas Stalin oli
paha?” — “Paha.” — “Kas HrustsSov oli paha?” — “Paha.” — “Aga kas Breznev on hea
voi paha?” — “Oota, kuni dra sureb, siis saame teada.”

EST1

Luule Krikmann [01.1979]

http://haldjas.folklore.ee/~kriku/HUUMOR/soviet. htm

*

Historian suullinen loppukoe moskovalaisessa koulussa. Opettaja: “Ivan, kuka oli
Josef Stalin?” Ivan: “Pysdhtyneisyyden ajan edustaja. Kommunismin ja kansan
vihollinen.” Opettaja: “Oikein, Ivan, sind saat kympin. Tamara, kuka oli Leonid
Brezhnev?” Tamara: “Pysdhtyneisyyden ajan edustaja. Kommunismin ja kansan vi-
hollinen.” Opettaja: “Oikein, Tamara, sinékin saat kympin. Entdpé kuka on Mihail
Gorbatshov, Vladimir?” Vladimir: “Pyséhtyneisyyden ajan edustaja. Kommunismin
ja kansan vihollinen.” Opettaja: “Ei, Vladimir... ei aivan vield. Sind saat tyytya seit-
semadn.”

FIN 1

Venildiset vitsit

http://www.dlc.fi/~iekjonid/Venalaiset.html

35. Pdike Stalinile ~ Breznevile: Mine ..., mina juba lddnes! ||| Coanne
Craauny ~ BpexxHeny: ITomrea TbI Ha X..., 51 y>ke Ha 3anape! ||| The sun
tells Stalin ~ Brezhnev: F... off, I'm already in the west!

SUM=58/8 RUS 55/6 (ref 7/4) EST 1/1 FIN 2/1

Draitser F 58/9; Dolgopolova 18/20; Lukes & Galnoor 38/9; Ruksenas 112; Harris &
Rabinovich 173; Teaecun Ne 923; Mustajoki 34/5

*

“Aobpoe yrpo, Aeonup Vabuu!” roBoput coanue bpesxxHeBy yTpom. “3ApaBCTBYIL,
coAHBbIIIKO!” oTBeuaeT bpexxHeB. “A0OpbII pAeHb, AeoHMA VIabuY,” TOBOPUT COAHILIE
BpexHeBy AHeM. “A0OpbIt AeHb, COAHBIIIKO!” oTBeuaeT Bpexxtes. “COAHBIIIKO,
I0YeMy ThI He JKeAaelllb MHe A0Oporo Beuepa?” crpaiunpaeT bpe>xHeB BeyepoM.
“IToweA TbI Ha X..., 51 yKe Ha 3amape!”

RUS 47

< Teaecun

*

Hasnaumau [opbayeBa rencexoM. BcTaer oH yTpoM, MOAXOAUT K OKHY, TOBOPMUT:
“A 51 — TenepaabHbiit Cekpetaps!” VI BAPYT eMy coaHLie roBOpUT: “Aobpoe
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yTpo, ToBapui I'enepaabubiit Cexperapn!” — “Kak, Tl ymeelb roBoputb?”

— “XKeaaro Bam pA00poro 3p0poBbst, Muxaua Cepreesuu!” Y TopbaueBa — raasa
Ha A00. 3BOHUT 10 BepTyliKe BceM uaeHaM [Toaut6opo: “CeropHs B 4 AHA Y
MeHs Ha AOMY — coBelfanye. UToObl Bce Ob1AM. S BaM TaKylo LITYKY MOKaXY,
4yTO raasam He noBepute!” OTX0AUT OT TeAedoHa, 1 K oKHY. CoaHlje: “ToBapuir
T'enepaabHblit CeKpeTapb, paspelinTe MOXKeAaTb BaM OOABLINX TBOPYECKUX
ycrexoB!” Hy, k 4-M Bce cobpaanuce. Paccapua nx TopbayeB B Kpecaa AULIOM K
OKHY, OTAEPIMBAET IITOPY, 2 COAHLIE Y)Ke KAOHUTCS K 3aKary. [opbaueB roBoput
BceM: “CayuiaiiTe, 4T0 TOBOPUT COAHLe!” A OT coaHLIa — HU 3ByKa. [opbaues:
“CoaH1le, mouemy Tl MoAunib?” Tummnna. Topbaues: “CoaHile, ¢ T060i1 rOBOPUT
T'enepaabnbiit Cexpetapb LIK KITICC! HemepaeHHo oT30Buch!” CoaHue: “A mo-
IIeA Ha X...Ji, mapTuitHas OA...Ab! He BUAMIID, YTO AM, UTO 5 yIKe Ha 3aIape U Ha

1”

Te0sI Cp...Th XOTEAO
RUS 1
http://vl.anekdot.ru:4444/an/an9612/961202.html

*

Maao KOMY 13 PYMBIH IT0O3BOASIIOT Bble3)XaThb 13 CTpaHbl. ECTh aHeka0T. Koraa
VloHecKy MpuilieA K BAACTH, OH CMOTPEA B OKHO U BUA€EA, KK BCTAET COAHIIE.
“Aobpoe yTpo, ToBapuil coAHle,” ckazaa VoHecky. “Aobpoe yTpo,” 0TBETUAO
COAHIIe. “Bce TaK C4aCTAMBBIL, YTO BbI CTAAM HOBBIM PYMBIHCKUM IIpe3UAeHTOM.”
Beuepom VoHecKy MoCMOTpeA B OKHO, BHIXOASIIIee Ha 3alaA, M YBUAEA, KaK ca-
AUTCSI COAHLIE. “A0ODBIIT Beuep, TOBApULL COAHLIE,” ToBOpUT OH. Ho coAHIle He
orBevaert. “UTO CAyYMAOCH, YTPOM ThI TAK CO MHOJ XOPOIIO PasroBapmBaAo, a
ceityac moAuniup?” CoaHue orsevaer: “f yxe Ha 3amape. ITomea k uepry.” ITo-
aToMy VoHecKy 1 GOUTCS, YTO, KaK TOABKO CBALIEHHMKM OKQXKYTCS 3a TPaHULIeN,
OHI NIOLIAIOT €T0 K YepPTY.

RUS 3 ref

Cupnu llleapoH, MeAbHULBI 60TOB
http://orel.rsl.ru/nettext/foreign/sheldon/melnizi_bogov/00000020.htm

*

Bomnpoc 4: B xuure CupHu llleapona “MeAabHuLibl 60roB” IpuBeAeH pasroBop
TOABKO UTO IpPUILEALIETO AUKTaTopa VloHecKy ¢ coaHLieM: “Aobpoe yTpo, ToBa-
puiy coaHue.” — “Aobpoe yTpo,” 0TBeTHAO COAHLe. “Bce Tak c4aCTAUBDI, YTO BBI
CTaAM HOBBIM PYMBIHCKUM IIpe3UAEHTOM.” Pa3roBop MPOAOAKMACS BEYEPOM:
“Ao6pbiit Beuep, ToBapuiy coanue.” CoAHLie eMy He oTBevdaeT. “UTO CAy4MAOCH,
YTPOM Thl TaK CO MHOJ XOPOIIO Pa3aroBapuBaAo, a ceituac Moaunmb?” — “ITomea
K 4epTy,” OTBevyaeT COAHLe. Yepe3 MUHYTY 3aKOHUYMTE PEMAUKY COAHLIA IIPUYK-
HOI1, TIO3BOAMBILIEI COAHLIY O€CIIPENATCTBEHHO XaMUTb IIPE3UAEHTY.

Orser: “A yxe Ha 3amaae.”

RUS 2 ref

Bompocsr ¢ V-ro dectuBaast uHTeAAeKTYaAbHBIX Urp B Kasanu [nioab 2001]
http://chgkl.narod.ru/questi/kazan/01/01chgk.htm
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*

“ITo3AHO, CTapblil XpeH, s1 yXKe Ha 3amaae...” (13 aHekAoTa po AeoHupa Vabuya u
COAHIIE).

RUS 1 ref

LFC “Kodeitus”

http://www.cofe.ru/appleubb/noncgi/Forum13/HTML/000774-10.htm]

*

70 1 6bI1AA HACTOALASL CBOGOAA... B IepepbIBax MEXAY CheMKaMU MY KYMHBbI
AVICCUAEHTCTBOBAAU: 06CY)KAaAK 6OAe3HM BpeskHeBa 1 COBETCKYIO BAACTb.

“sI capyxuacs ¢ Cautet loayHoBBIM,” BcrioMmuuaeT Hukoaair Epemenko. “3ame-
YaTeAbHBII IIapeHb, 0e3 roHopa. Kak-To pacckasaa MHe aHEKAOT: AeOHMA
VIABMY OAQTOAQPUT COAHIIE 3 TO, YTO TO IPEET K KOPMUT €ro HapoA. A OHO B
oTBeT: “Omnosaaa, pooporoit. 4 yxe Ha 3amape.”

RUS 1 ref

Exarepuna CaxHeBa, DK3aMeH I10 APAaKOHOT papuu

http://www.dreamtech.ru/Depo/depoview.phtml?r=0&id=6
*

Leonid Iljits drkab hommikul iiles ja avab akna. Péike touseb parajasti. Breznev titleb:
Paike vastab mesimagusalt: “Zdravstvuite, Leonid Iljits

1" "

“Zdravstvui, solnuska
Keskpéeval tuleb Breznev jélle aknale, titleb: “Zdravstvui, solnuska!” Pdike vastab me-
simagusalt: “Zdravstvuite, Leonid Iljits!” Ohtul, kui Breznevil on toopdev labi, astub
ta veel akna juurde, pdike hakkab juba loojuma. “Zdravstvui, solnuska!” Aga Pédike

kahvab vastu (nditab tradsa): “Vot tebe, ja uze na zapade!”

EST1

Viikberg 92 [1976]

*

Isd Aurinkoinen herdsi aamulla, katsoi nousevaa aurinkoa ja tervehti sita: “Hyvéa
huomenta, toveri Aurinko!”
muutamia tunteja ja tuli keskipéivé. Jalleen Isd Aurinkoinen tervehti aurinkoa: “Hy-

— “Hyvéé huomenta, kansojen isd!” aurinko vastaa. Kului

vad pdivas, toveri Aurinko!” — “Hyvéd paivad, oi kansojen isa!” Taas kului muutamia
tunteja, ja tuli ilta. Jalleen oli kulunut yksi paivé tyoldisen paratiisissa, ja hetken her-
kistdmédna Isd Aurinkoinen pdatti toivottaa hyvéd yotd ystévalleen auringolle: “Hyvaa

yotd, toveri Aurinko!” — “Haista sind Stalin paska, mind olen jo lannessa!”
FIN 2

36. Oleks Napoleonil “Pravda” olnud! ||| Beiaa 661 y Hamoaeona “ITpas-
A2a”! ||| If only Napoleon had owned ‘Pravda’

SUM=4/4 RUS 1/1 EST 2/2 FIN 1/1

Kolasky 118; Benton & Loomes 118; Beckmann 24; Dolgopolova 27; Lukes & Gal-
noor 91; Ruksenas 97; Harris & Rabinovich 175/6; Bopes @ 160

*

Crosr Ha mapape KpacHoit apmun Craaus, TanHn6an, Llesapp 1 Hanoaeon. Cra-
AVIH KOHEYHO XBacraeTrcs. Lesapb roBopurt: “Aa, MHe Obl TapOYKY TBOMX TAHKOB,
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6b1 3aBoeBaA Bcio EBpony!” TanHmuOaA: “A MHe Obl apOYKY TaKMX BOT CAMOAETOB,
s1 6b1 3aBOeBaA Bech Mup!” Ha uro Hanmoaeon oTBeyaeT: “A BOT MHe OblI BauIy ra-
sery “IlpaBpa’ — TO HUKTO ObI He Y3HaA 0 Batepaoo!!”

RUS 1

http://www.anekdot.ru/an/an0107/s010702.html

*

Punasel viljakul toimub 1. mai paraad, korvalt vaatavad Napoleon, Kennedy ja Mao,
Napoleon loeb veel pingsalt “Pravdat”. Rahvas voorib éra, siis hakkavad tulema tan-
kid ja raketid ja muidu suured torud. Mao pistab kitega vehkima: “Oleks mul selline
sojavigi, terve Aasia votaksin dra!” Vaatavad edasi. Siis titleb Kennedy: “Oo, oleks
mul olnud selline ihukaitse nagu Breznevil, iikski gangster ei oleks ligi saanud!”
Vaatavad edasi. Siis paneb Napoleon “Pravda” kokku ja iitleb: “Oleks mul olnud sel-
line ajaleht nagu Breznevil, keegi ei teaks siilamaani, et ma Waterloo all kaotasin!”
EST 1

Viikberg 217 [1978]

*

Stalin, Napoleon ja T$inghis-Khaan on Moskvas Punasel viljakul 9. mai paraa-
dil. Napoleon loeb “Pravdat”. Ilmuvad suurtiikid, mongol tduseb erutusest piisti:
“Oleks mul sellised torud olnud, ma poleks Moskvast kivi kivi peale jatnud.” Na-
poleon loeb “Pravdat”. Tuuakse keskmaaraketid. Mongol on vaimustuses: “Oleks
mul sellised torud olnud, ma oleks Venemaa kodunt édra vallutanud.” Napoleon loeb
“Pravdat”. Tuuakse kontinentidevahelised ballistilised tuumaraketid. T$inghis-
Khaan on lausa ekstaasis: “Oleks mul sellised torud olnud... Ma oleks maailma va-
litsenud.” Napoleon tdstab silmad ajalehelt: “Jah... oleks mul selline ajaleht olnud
— keegi poleks teada saanud, et ma Waterloo all kaotasin.”

EST 1

OK Anekdoodiraamat. [09.02.1998]

http://www.Guestbook.de/yasg.cgi?X=50881

*

Breznev ja Napoleon tapaavat tuonpuoleisessa. “Olisipa meillé ollut sinun kaltaisesi
sotapdillikko Stalinin sijasta,” Breznev sanoo. “Silloin Hitler olisi ly6ty helposti.” — “Ja
olisipa minulla ollut Pravdan kaltainen lehti,” Napoleon vastaa. “Silloin ei maailma
tietdisi Waterloosta mitda tdnédkéaan paivana.”

FIN 1

Vitseji ex-Neuvostoliitosta

http://www.astronetti.com/huumori/cccp.htm
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RUS+EST+GER

37. Stalini ainus “jah” Churchillile (vastus kiisimusele: “Kas kuuldavus
on hea?”) ||| EAuncTBeHHOe “Aa” CTaauHa Yepunaaio (0OTBeT Ha BOIIPOC:
“Xopomro Au capimHo?”) ||| Stalin’s single “yes” to Churchill (a response
to the question: “Is the connection all right?”)

SUM=30/6 RUS 28/4 EST 1/1 GER 1/1

~ Lukes & Galnoor 50; Harris & Rabinovich 193; Bopes C 253

*

Craans ropopur ¢ Yepunaasem no teaedony: “Her! Het! Her! Het! Het! Aa! Her!
Het! Het!” — kaaper Tpy6OKy. “ToBapuiy CTaAuH, a moyeMy Bbl OAMH pas Bce-TaKu
ckazaan “‘aa”?” — “OH CIIPOCKA, XOPOILIO AV €70 CABILIHO.”

RUS 21

*

JKyxoB B kabuHeTe y CraanHa. Bxoput cexperapb CraanHa [TockpéObiiies:
“Nocud BuccapuoHosuy, Bac nmpocurt k TeaedoHy rocnopnt Yepumap.” CTaanH
cHuMaeT TeaepoHHyI0 TPYOKy. CTaaun: “HaT... Hat... Hat... Aa... Hat.” KaapéT
Tpy6Ky. JKyxoB crnipautusaert: “Vocud Buccapuonosny, Bel oanH pas ckasaan
‘Aa”...” CtaauH: “OH CIIPOCUA MEHsI, XOPOIIO AU 5 €I0 CABIIIY.”

RUS 3

*

CraauH pasroBapuBaert 1o Teaepony ¢ Uepumaem: “Hat... HaT... HaT... HaT... Aa...
Hor... Hat.” KaaaeTt Tpy6Ky. [Tockpe6biieB crnipaiunaet: “ToBapuiy CTaAuH, a B
4yeM Bbl COrAacuAuCh B Yepunaem?” — “A 9T0 OH MEHSI CIIPOCHA, XOPOILO AY 51 €T0
cAbLy.”

RUS 3

*

CraanH pasroBapuBaet ¢ YepunaaeMm no teaedpony : “Her... Her... Her... Her...

Hert... Aa,” 11 BemaeT TpyoKy. [TomouiHuk pobko crnpamusaet: “ToBapuiy CraauH,

a Ha KaKoi1 Borpoc Ber orBeTuau “Aa”?” — “UepunAAb CIIPOCKA, XOPOILO A 5T €ETO
cAbly.”

RUS 1

http://www.kherson.ukrtelecom.ua/ua/offers/jumor/tel_jum_4.html

*

Kekkonen helistab Breznevile ja sekretdr paneb téihele, et Kekkonen kordab kogu
aeg: “Da ... da, da ... da ... da-da.” Korraga “net” ja siis jalle: “Da ... da ... da ...” Sek-
retér kiisib, et “Miks te {itlesite vahepeal “net”, kui kogu aeg kiis “da”?” Kekkonen
iitleb, et “Breznev kiisis vahepeal: “Ega te pole vdsinud kogu aeg “da” titlemast?””

(Seda lugu on radgitud ka koigi sotsmaade juhtide kohta.)
EST1
Viikberg 106 [1980]
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*
Stalin telefoniert mit Churchill. Sein Sekretir hort nur die Worte: “Nein, nein,

» o«

nein, nein” und dann “ja”. “Genosse Stalin, darf ich wissen, auf welche Frage Sie
mit ja antworteten?” — “Churchill fragte, ob ich ihn gut hore.”

GER 1

Marginalien

http://www.matrjoschka-online.de/archiv/marginalien.htm

38. Papanini ~ Rokossovski suvilal puudub ainult silt “Lasteaed” ||| ¥V asaun
ITamanuHa ~ POKOCCOBCKOro He XBaTaeT TOABKO BbIBEeCKU “AeTcKuii cap”’
||| The summer cottage of Papanin ~ Rokossovsky just needs the sign
Kindergarten

SUM=26/4 RUS 22/2 EST 3/1 GER 1/1

Bopes C 325

*

[MTamanuu npuraacua CraauHa K cebe Ha Aauy. [Tokasaa emy ¢oHTaH, OaccelH, BCO
pockoiub. [TOTOM ycapuA 3a CTOA, KaK CAeAYeT YyrocTHA. “Hy, Kak BaM MOHpaBMAaCh
Most paua?” — “Xopolio, TOAbKO y BXOAA BbIBECKM “AeTCKuit cap” He xBaraeT.”

RUS 21

*

O POKOCCOBCKOM — OTAMYHBII MYXKMK, 3aIIPOCTO PacTaBaACs ¢ Tpodesmu,
KaK VICTUHHBI ITOASIK BCETAQ IIEPBBI TOCT MOAHMMAA 32 MUABIX AaM. Cpasy
IIOCAE BOJHBI OTCTPOUA cebe Aauy, Bce eMy 3aBUAOBAAY. A OH IPUTAACUA BCE
IMoAuT610pO U Bech I'enepaAbHblit Tad, 4TO6BI 0OMBITE... [Ipuexaa u CTaAuH.
BCIo HOYb I'YASIAM, TIEAV TI€CHU, BCIIOMMHAAM BOMHY. YTPOM BC€ NPOLIAIOTCS,
Tyt CTaauH emy ropopur: “Boabiroe Tebe cnacu60, ToB. POKOCCOBCKMIL, XO-
POLINIT AETCKUIL AOM OTABIXA Thl OCTPOUA.” B TOT ke AeHb AOM ObIA 3aceAeH
cuporamu. Cam POKOCCOBCKMUIT AOATO TIOTOM BECEAUACS II0 STOMY IIOBOAY, U
HECKOABKO pa3 0OMBIBaAK B 6OAee Y3KOM KPYTY AOM.

RUS 1

IToantIOMop: AnekpoTsl po CTaanHa

http://sovnarkom.ru/yhumor.htm#Anexaors: npo Craanna

*

Papanin kutsus Stalini enda poole suvilasse. Nitas talle purskkaevu, basseini, kogu
tilejadnud luksust. Hiljem palus lauda ja kostitas nagu kord ja kohus. “Noh, kuidas
teile mu suvila meeldib?” — “Koik on véga hea,” vastas Stalin. “Ainult sissekdigu juu-
res puudub silt “Lasteaed””

EST 3

*

Stalin fahrt an einer schicken Stadtvilla vorbei. “Wem gehort dieser Kindergarten?”
fragt er seinen Sekretdr. “Das ist kein Kindergarten. Hier wohnt die Familie des
Oberbefehlshabers unserer Truppen in Deutschland.” — “Ich glaube doch, dass
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es ein Kindergarten ist,” sagt Stalin trocken. Als er einige Stunden spéter wieder
vorbeifahrt, sind viele Kinder im Villagarten.

GER 1

Marginalien

http://www.matrjoschka-online.de/archiv/marginalien.htm

39. Ara riigi kellelegi, et su elu piistsin! ||| Hukomy He roBopu, 4To 51
cmac te6e xusHb! ||| Don’t tell anyone that I've saved your life!

SUM=12/4 RUS 10/2 EST 1/1 GER 1/1

Winick 60; Benton & Loomes 75; Lukes & Galnoor 9, 143; Raskin 332; Ruksenas 55;
Harris & Rabinovich 215; Bopes @ 68; Mustajoki 146

*

ITpuexaa EAbLIMH B KOAX03 Ha “BCTpedy ¢ HApOAOM ™. XOAMA, CMOTPEA U CAYYaITHO
IIPOBAAMACS B sIMY C HaBO30M. CUAUT, 30BET Ha roMo11b. OAMH KOAXO3HUK IO-
AOCIIEA 1 ITOMOT eMy BbiOparbcs. EapimH: “Criacn60, oHMMaellb, TOABKO ThI, I10-
JKaAYJICTQ, HE TOBOPU HUKOMY, 4TO 5I B SIMY C A€PbMOM IIPOBAAMACSL, @ TO HEYAOOHO
Bcé-Taky, Taxkoi KoHdys.” KoaxosHuk: “Xopoiuo, bopruc HrukoaaeBuy, TOABKO BB,
MO>KAAYJICTA, TO>KE HUKOMY He TOBOPMTE, YTO 51 BAC OTTYAQ BBITALMA.”

RUS 8

*

BecCTsIK TOHET B peKe 1 TPOMKO KPUUUT. MMMO IIPOXOAUT CTYAEHT U CABILINT 30B

o oMoy, “YeAoBeK BCE-Taky,” — YYBCTBO AOATA TIOOEXAAET B HEM, 11 OH CIIACAeT
Becrsaxa. Ouyxapuuch, Bectsak rosopurt: “OrpomHoe criacu6o. Bel cAyyaiiHo He B
MAW yuutecs?” — “B MAI.” — “A He 51 Au BeAy 3aHATHUA B Baweil rpynmne?” — “Bor”
— “XoTuTe, s TOCTaBAIO BaM “IISITH” 32 9K3aMeH 110 MaTaHy?” — “Aa HeT, UTo BbI, He

|7 wp o« non _ u o« « non

HaAO: — A 4JeTpipe ¢ — Aa HET, KaK TaK MO>XHO, HE HAaAO. — HY TOrpAa TpuU ¢
« 6 » o« o _u

— “Her, crmacub6o, Ay4YlI€ HE HAAO. — Hy TaK 4YTO 51 MOI'y AASI BaC CAEAATb! — a

HUYEro He Hapa0. Bbl TOABKO pebsiTaM He FOBOPHUTE, UTO 51 Bac crac.”

RUS 2

*

Leonid Breznev hakkab soitma Eestisse Leida Peipsile kiilla. Paris tépselt ei tea, kuhu

soita, aga onneks oli tee ddres teeviit — Peipsi 25 km. Autojuht keerab viidatud teele,
kupatavad edasi. Talvine aeg, imberringi vaadata vihe. Korraga hakkab auto labi ja&
vajuma. Lihedal on sikuskimehi, Breznev hiiiiab appi ja lubab tiita igaiihe soovid. Uks
soovib maja, teine autot, kolmas matleb, matleb ja soovib endale 16puks tinakirstu. No
nii, mees padstetakse dra, sai kuivad riided selga ja kuuma ahju juurde. Siis meenutab
Breznev meeste soove ja vangutab pead: “Autost ja majast saan ma aru, aga miks sina
tinakirstu soovisid?” — “No kui kiilarahvas teada saab, kelle ma dra paéstsin, ldheb
mul kirstu kohe varsti vaja.”

EST1
Viikberg 489 [1975]
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*

Stalin, der nicht schwimmen konnte, badet im Schwarzen Meer und ist dabei, zu
ertrinken. Ein Landsmann rettet ihn. “Welchen Lohn mochtest du,” fragt Stalin.
“Sagen Sie niemandem, dass ich Sie gerettet habe. Das soll mein Lohn sein.”

GER 1

Marginalien

http://www.matrjoschka-online.de/archiv/marginalien.htm

40. Stalin heidutab kuradi ~ hirja: lubab kolhoosi saata ||| Craaunn
ImyraeT 4epTuKa ~ ObIKa: obemaer B KOAX03 mocAars ||| Stalin scares the
devil ~ an ox: threatens to send him to a kolkhoz

SUM=10/4 RUS 8/2 EST 1/1 GER 1/1

Winick 41; ~ Benton & Loomes 145/6; Dolgopolova 48/9; Ruksenas 163; Viikberg
A 37/8

*

Aetart B camoaete CraauH 1 Yepunaab. CMOTPAT B OKHO, @ TaM YePTUK KPBIAO

nuAUT. YepuMAADb MpPUTAALIAET TUAOTA U TpocuT: “Tlepepait emy, YTO €CAM OH
HNpPeKpaTUT MUAUTD, TO s EMY FaPAHTUPYI0 BUAAY Ha Oepery Mops, sIXTY U AeHer
cTO ThICAY PyHTOB CTepAMHIOB.” [TMAOT CO0O1IMA. HepTHK BBICAYILIAA U IIPO-
AOAXKAET MUAUTH. HepUMAAD CHOBA IPUTAALIAET MUAOTA. “CKaXKy, 4TO €CAU
[IPEKPATUT MUAUTD, TO 51 €0 CAEAAI0 MUAAMOHEPOM U AAM ITOCT CBOETO MEPBO-
ro samectureass.” ITnaor nepepaA. YepTUK BBICAYIIAA U TIPOAOAKAET IUAUTD.
Torpa mopssiBaetr nuaora CraanH. “TIapspail eMy: XOpOLIO MUAKIIL — B KAAXO03
sanumry!” YepTa KaK BETPOM CAYAO.

RUS 5

*

SAatunckas kondepeHuus. Craaut, Py3BeAbT 1 YepunAAb €AyT B OAHON Mally-
He 110 TOpHoOI1 Tporte. Aopory nperpaxaaeT 6b1K. CTaAMH BBIXOAUT M3 MALIVHBbI,
YTO-TO FOBOPUT OBIKY Ha YX0, TOT yOeraer. COr03HMKM CpaumuBanT: “dTo Bbl eMy
CKaszaAu, 4To OH Tak ucnyraacsa?” Ckaszaa: “He yia€1ub, B KOAX03 [TOLIA.”

RUS 3

*

Teherani konverentsilt tulevad Roosevelt, Churchill ja Stalin. Sdidavad, séidavad, jarsku
lehm tee peal ees. Autojuht piibitab, lehm &ra ei ldhe. Roosevelt liheb lehma peletama,
haikab, hiiiiab, §hvardab — ei midagi. Churchill léheb raagib, seletab, veenab, lehm ei
tee véljagi. Stalin ldheb ja sosistab midagi lehmale korva, lehm lausa kargab teelt korva-
le. Teised kiisivad, et “Mida sa talle sosistasid?” Stalin titleb, et “Ma lubasin ta kolhoosi

votta, kui ta eest dra ei lahe.”
EST1
Viikberg 221 [1985]
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*

Stalin, Churchill und Roosevelt gehen spazieren. Plotzlich liegt ihnen ein Ochse
im Weg. Churchill gibt ihm einen Fuf$tritt. Der Ochse riihrt sich nicht. Roosevelt
verspricht ihm eine Million Dollar. Der Ochse rithrt sich nicht. Stalin flistert
ihm etwas ins Ohr, der Ochse springt auf und rennt weg. “Was haben Sie ihm
gesagt, Generalissimus?” fragen beide. “Ich sagte ihm, ich schicke ihn in eine Kol-
chosherde,” antwortet Stalin.

GER 1

Marginalien

http://www.matrjoschka-online.de/archiv/marginalien.htm

RUS+FIN+ENG

41. Miks Hrustsov Stalinile vastu ei hakanud? ||| [Touemy Xpyies He
BoicTynua nporus Craansna? ||| Why did not Khrushchev rebel against
Stalin?

SUM=12/5 RUS 7/2 (ref 1/1) FIN 1/1 ENG 4/2

Kolasky 8/9; Benton & Loomes 93/4; Beckmann 32; Lukes & Galnoor 127; Banc &
Dundes 36; Bopes @ 66

*

Ha XX cpespe Xpylues moAyuma us sasa 3anucky: “[ae e Bbl ObIAY IpU

Craanne?” Xpyues cupocua: “Kro sTo Hanucaa?” Huxro He orBeTnA. OH cKasaa:
“BoT u s Ob1A TaM Ke.”

RUS 6

*

Cyl1ecTByeT AereHAQ, OYyATO Ha 3TOM 3acepanun [25.02.1956] XpyieB moAyuna
13 3aAa aHOHMMHYI0 3amucKy: “Tae sxe Bol 6b1au ipu Craaune?” Ilpounras,
cnpocua: “KTo aT0 Hanmcaa?”, U He TIOAYYMB OTBeETa, CKasaA: “Bort u 4 Tam ke
6b1A.” KoHEUHO e, TOAOOHOrO CAyYast HM B CTEHOTPaMMe, HU B MEMYyapax CaMbIX
HaOAIOAATEABHBIX OYEBMALIEB He 3aduKcupoBaHo. Ho mpumMevaTeAbHO yixe To,
YTO MMOAOOHAS A€TEHAA MOTAQ MOSIBUTHCS B CO3HAHUU HAPOAQ, He TAK-TO OXOTHO
Gepyl1erocs 3a ray0OKoe epeoCMbICAEHME AAAEKO He CAMBIX CBETABIX CTPAHMUI]
cBoelt buorpadun.

RUS 1 ref

O. 'aAb4eHKO, MOMEHT UCTUHBI
http://www.petrsu.ru/Structure/NewsPaper/96/16.02/mom.htm

*

Hrustsev piti puoluekokouksessa kuuluisaa puhettaan, jossa hin paljasti
stalinismin karmeat kasvot. Joku lahetti kirjallisen kysymyksen nimettoména:
“Mita teitte silloin, kun ndma rikokset tapahtuivat?” Hrustsev katsoi vaiti
yleis6ddn ja sanoi lopulta: “Pyyddn tdmén kysymyksen ldhettédjaa nousemaan
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valittomasti ylos.” Kukaan ei liikahtanutkaan. “No niin, nyt tieddtte mitd mind
silloin tein,” Hrustsev totesi.

FIN 1

Vitseji ex-Neuvostoliitosta

http://www.astronetti.com/huumori/cccp.htm
*

At a public meeting the Soviet Premier Khrushchev was denouncing Stalin. Some-
body from the audience shouted: “As one of his colleagues at the time, why didn’t
you stop him?” There was deathly stillness. Khrushchev thundered: “Who said
that?” There was no response. After a long and petrified silence Khrushchev replied

to his question himself: “Now you know why?”
ENG3
*

At the 20th Party Congress, Khrushchev denounces Stalin. As he steps back from
the podium, there is a stunned silence in the Great Hall. At length, a slip of paper is
passed, hand-to-hand-to-hand, up to the podium. Khrushchev reads: “Where were
you when all this was going on?” Khrushchev turns purple with rage, slams his fist
down on the podium, and roars: “Who wrote this note?!” Dead silence in the Great

Hall, you could hear a pin drop. Khrushchev says quietly: “That’s where I was.”
ENG1

Tacitus

http://38.144.96.23/tacitus/archives/000398.html

EST+ENG+GER

42. Kui Stalin sureks, siis voime 6elda “tinu Jumalale” ||| Koraa Craaun
yMpeT, MO>KHO cKka3arh “caaBa bory” ||| If Stalin were dead, we could say
“Thank God”

SUM=4/3 EST 1/1 ENG 2/1 GER 2/1

Winick 48; Benton & Loomes 86/7; Draitser F 21; Beckmann 22; Ruksenas 167;

Banc & Dundes 155
*

Soomlane on Eestis ja vaatab, et “Teil on véga ilus vili, jumal tdnatud.” Eestlane iitleb,
et “Meie ttleme hoopis, et Breznev tinatud.” Soomlane vaatab edasi, et “Teil on ka
véga ilus kari, jumal tédnatud.” Eestlane iitleb, et “Meie iitleme hoopis, et Breznev
tdnatud.” — “Tohoh! Aga mida te siis iitlete, kui Breznev dra sureb?” — “Vaat siis me

itleme, et jumal tdnatud.”
EST1

Viikberg 493 [1976]
*

An old woman is riding a crowded bus in Moscow and has to stand with her heavy
packages. Finally, someone in front of her gives up a seat and so she can sit down.
“Thank God,” she says. A man in the seat behind her says: “Excuse me comrade,
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but this is an atheist society. You should say “Thank Stalin’, not “Thank God’”

— “Of course you are right,” the old woman says. “Thank Stalin.” She is silent for

a moment, then says: “Comrade, I have just had a terrible thought: What shall we
say when Stalin is dead?” The man behind her replies: “In that case I think we can
safely say “Thank God’”

ENG 2

*

Ausruf: “Gott sei Dank!” Der Gastgeber stellt ihn zur Rede: “Man sagt nicht: Gott
sei Dank, sondern Stalin sei Dank!” — “Und was ist, wenn Stalin stirbt?” — “Dann
kannst Du sagen: Gott sei Dank!”

GER 2

RUS+EST

43. Lenini ajal oli nagu tunnelis, Stalini ajal nagu trammis... ||| ITpu Ae-
HIHe OBIAO KaK B TYHHeAe, npu CTaAnHe — Kak B TpaMBae... ||| Lenin’s

era felt like a tunnel, Stalin’s era like — a tram...
SUM=104/12 RUS 77/4 EST 27/8
Draitser F 49; Dolgopolova 11; Raskin 383; Teaecun Ne 45; Bopes @ 200; Mustajoki

10/2; Viikberg A 22/3
*

ITpu AeHrHe ObIAO KaK B TYHHEA€: KDYTOM TbMa, Briepeau cseT. [Ipu Craaune —
KaK B aBTOOycCe: OAVH BEAET, IIOAOBMHA CUAUT, OCTaAbHble TpscyTca. [Ipu Xpyiiese
— KaK B IIMPKe: OAMH I'OBOPUT, Bce cMmeroTcs. [Ipu Bpexxnese — Kak B KMHO: Bce
JKAYT KOHIIA CeaHca.

RUS 63

< Teaecun

*

BcrpeuaroTcst IMOHepsI ¢ BeTepaHaMu apTuu. I11oHepsl cpalunpaoT: “Pacc-
Ka)kKuTe, Kak Bl kuau npu Aennne?” — “TIpu AeHMHE MbI )XKMAM KaK B TYHHeA€:
BOKPYT TEMHO, @ BIIEpEAM OTOHEK HapaexXAbI cBetutcs.” — “A npu Craanue?” — “Ilpu
CraAMHe XMAY KaK B TpaMBae: KTO CUAUT, KTo Bucut.” — “A nipu Xpyiepe?”

— “Tlpu Xpy1ieBe )KMAY KaK B CAMOA€ETE: U CTPALIHO, U BBIIPBITHYTh HEAb3s..” — “A
npu Bpexuese?” — “TIpu BpexxHeBe, KaK B TaKCH: UeM AAADBIIIE €A€lllb, TEM AOPOXe.”
RUS 7

*

Ha BcTpeye NMOHEPOB C MHTEPECHBIMU AIOABMU. “Babyasi, paccKaknTe, KaKk
paubuie 661A0?” — “IIpu Aenune 6p140, Kak B MeTpo.” — “A Kak a10?” — “OpHa
AAMIIOYKa TOPUT BIIEPEAY, @ KDYTOM TeMHBIM-TeMHO.” — “A ipu CraauHe?” — “A
npu CraauHe 66140 KaK B TpaMBae.” — “A kak a10?” — “OAHM CUAST, a ApyTue
Tpsicyres.” — “A ceituac, npu T'opbaueBe?” — “Kak B Takcu. UeM paAbliie — TeM
Aopoxe...”

RUS 6
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*

Crapblil aHEKAOT “c mpopoaxeHreM”. Ellje B coBeTCKMe BpeMeHa ObIA TIOMYASIpEH
aHEKAOT, B KOTOPOM pasHble EPUOADL HALIEI KU3HM CPABHUBAAKCDH C TEMU UAU
VMHBIMU BUAAMU TPAHCIIOPTA.

[Tpu AeHMHe )XMAM KaK B METPO: BOKPYT TEMHO — BIIEPeAU CBeTAO€ byayiiee. [Tpu
CraAMHe )XMAM KaK B TPaMBae: OAHU CUAST, Apyrue tpsicyrcs. [Tpu Xpyuese
KUAU KaK B CAMOAETE: OAMH BEAET — BCeX TOWHUT. [Ipu BpeskHeBe )XuAM Kak

B TaKCU: YeM AQABIIE, TeM AOPOXe (110 TeM BpeMeHaM, KOHEeYHO). B “HoBoe Bpe-
Ms1” y 9TOr0 aHEKAOTA MOSIBUAOCH TpoaoAskeHue. [Ipu TopbaueBe mAu Kak B
KOCMIY€ECKOIT paKeTe: KHOIIKY Ha>KaA — 1 KyAa KpuBasi BeiBeseT. [Ipu Eabuinne
KUAM KaK Ha OKEaHCKOM KopabAe: AHa He BUAHO, 0€peroB — TOXe, ¥ BOKPYT CTOAb-
KO BOABI, UTO Aa’Ke KallUTaH He mpockbixaet. Ao ITyTrHa aHeKAOTHBI POABKAOD
eije He AOOpaAcs.

RUS 1

http://www.anekdot.ru/an/an0109/x010915.html

*

Lenini ajal oli nagu tunnelis — imberringi pimedus, ees valgus. Stalini ajal oli nagu
autobussis — tiks juhib, pooled istuvad, tilejadnud vérisevad. Hrustsovi ja Bulganini
ajal oli nagu lennukis — kaks juhivad, koiki ajab oksendama. Hrustsovi ajal oli nagu
tsirkuses — tiks radgib, iilejadnud naeravad. Breznevi ajal oli nagu kinos — kéik oota-
vad seansi 16ppu.

EST 20

*

Kuidas voiks iseloomustada elu Noukogude Liidus? — ?? — Lenini ajal oli elu nagu
metrootunnelis. Umberringi pime, aga kaugel-kaugel ees kumas valgus. Stalini ajal
oli elu nagu Odessa trammis. Pooled istusid, pooled rippusid, koik vodisesid, vari-
sesid. Breznevi ajal on elu nagu taksos. Mida edasi, seda kallim.

EST 1

Viikberg 134 [1982]

*

Kiisitletakse viga vana inimest. “Oelge palun, kuidas te elasite Lenini ajal?” — “Pi-
medus, nilg, dudus, aga eespool tunnelis paistis siiski valgust!” — “Aga kuidas ela-
site Stalini ajal?” — “Nagu trammis: {iks juhib, suurem enamus istuvad, tilejadnusid
raputatakse!” — “Aga Hrust$ovi ajal?” — “Nagu lennukis: lendame korgel, taevas on
sinine, koik oksendavad, aga minna pole kusagile!” — “Aga kuidas elate niitid — 1997.

aastal?” — “Nagu taksos: mida kaugemale liigud, seda kallimaks ldheb!”

EST 1

Eesti Pdevaleht Online: Baskini anekdoot

http://www.zzz.ee/epl/971102/art1.html

*

Lenini aeg: nagu tunnelis — pimedus, aga ees valgus. Stalini aeg: nagu bussis — iiks
juhib, pooled istuvad, tilejdédnud vérisevad. Hrust$ov ja Bulganin: nagu lennukis
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— kaks juhivad, ajab oksele, vélja minna ei saa. Hru$tsov: nagu tsirkuses — iiks raa-
gib, teised naeravad. Breznev: nagu kinos — koik ootavad seansi loppu.

EST1

*

Lenini ajal oli nagu tunnelis — timberringi pimedus, ees valgus. Stalini ajal oli nagu
autobussis — iiks juhib, pooled istuvad, tilejaédnud seisavad ja vdrisevad. Hrust$ovi
ja Bulganini ajal oli nagu lennukis — kaks juhivad, koiki ajab oksendama. Hrustsovi
ajal oli nagu tsirkuses — tiks rdégib, iilejadnud naeravad. Breznevi ajal oli nagu kinos
— koik ootavad seansi 1oppu.

EST1

Delfi [12.06.2000]
*

Lenini ajal oli nagu tunnelis — timberringi pimedus. Stalini ajal oli nagu autobussis
— tiks kihutab, pooled istuvad. Hru$t$ovi ja Bulganini ajal oli nagu lennukis — kaks
juhivad, pooled istuvad. Hrust$ovi ajal oli nagu tsirkuses — tiks raagib, tilejaanud

vaatavad. Breznevi ajal oli nagu kinos — koik ostavad piletid.

EST1

Delfi [13.07.2001]

*

Missugune on elu Breznevi ajal? — ?? — Nagu taksos. Mida edasi, seda kallim.
EST1

Viikberg 109 [1981]
*

Pioneeride kohtumiselt huvitavate inimestega. “Noh, vanaemalke, te olete nii kaua
elanud, jutustage, kuidas ka varem oli.” — “Lenini ajal oli nagu metroos.” — “Kuidas
nii?” — “Uks lambike péleb kusagil eespool, iimberringi on aga pime-pime.” — “Aga
Stalini ajal?” uudistavad lapsed. “Stalini ajal oli nagu trammis.” — “Kuidas siis nii?”
— “Noh selleparast, et tihed istuvad, teised aga ripuvad.” — “Aga praegu Gorbatsovi

ajal?” — “Noh, praegu... on nagu taksos. Mida kaugemale soidad, seda kallim tuleb...”
EST1

Tonis Laose naljakogu

http://www.vpg.vil.ee/~tonis/images/lenka/polnali.html

44. Lenin niitas, kuidas voib juhtida, Stalin — kuidas peab juhtima...
||| AenuH mokasaa, Kak MO>XHO yIpaBAsiTh, CTaAMH — KaK HY>KHO
ynpaBAATb... ||| Lenin showed how one might rule, Stalin showed how
one should rule

SUM=88/8 RUS 67/5 EST 21/3

Teaecun Ne 42; Susiluoto 82
*

AeHuH TIOKa3aA, KaK MOXXHO YIIPaBASTbD. CraAuH TOKa3aA, KaK HY>)KHO YIIDaBASTbD.
Xpy].ueB MOKa3aA, YTO BCAKUI AYPaK MOXXET YIIPaABAATD. Bpe)KHeB ITIOKa3aA, 4YTO He

BCAKUIL AypPaK MOXKeT YIIPaBAATbD.
RUS 44
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*

AeHMH rokasaa, Kak MOXXHO ynpaBAsiTh. CTaAMH ITOKa3aA, KaK HEAb3sI YIIPABASTb.
Xpyl1eB [oKasaa, YTO BCSIKMIT AYPAK MOXKET YIIPaBASITh. Bpe)XHeB 1oKasaa, 4To He
BCSIKMIL AyPaK MOXKET YIPaBASITb.

RUS 19

*

AeHUH AOKa3aA, 4YTO TOCYAAPCTBOM MOJKET YIIPAaBASTb BeCh HapoA. CTaAMH AO-
Ka3aA, YTO FOCYAAPCTBOM MOXKET YIIPABASITb OAMH YeAOBEK. XPYILieB AOKa3aA,

YTO FOCYAQPCTBOM MOXKET YIIPABASITh BCSIKMIT YeAOBEK. BpesKHEB AOKa3aA, YTo
rOCYAQPCTBOM MOXXHO BOOO1Ile He yIIPaBASTb.

RUS 2

*

“CrpaHoit MOXeT yIIPaBAATb A1000i1 yeaoBeK” — B. V. Aennn. “CrpaHoit MoXeT
YIpaBAsTb 0OAUH YeAoBeK” — V. B. Craaus. “CrpaHoil MOXXHO U He YIIPaBAATD”

— A. V1. BpexxHes. “A KaK ynpaBAsITb CTpaHoU, moHuMaews?” — b. H. EApLjuH.
RUS 1

http://www.citycat.ru/anecdot/arch/_10.99/07-10-99.html

*

CTaAMH IOKa3aA, YTO TAABHOE B YIIPABAEHUY CEAbCKOXO35IICTBEHHbIE HABBIKY

— YMEHHE CaXKaTh, CAXKaTh U CAKaTh. XPYIEB — UTO KAXKADII AYPaK MOXeT yIIpaB-
ASITh. Bpe>xHeB — 4TO He BCAKMIT AypaK MOXKET YIIPaBASITh. [opbaueB — YTO MOXXHO
Y He YIIPaBASITh. EABLIMH — 4TO MOXXHO YIIPaBASITh, KaK XO4ellb. [lyTUH: yrpaBAsit,
He yIIpaBAsil — OAVH YepT.

RUS 1

http://www.sovetnikpresidenta.ru/1280x1024/archive/january/puzlle.html

*

Lenin néitas, kuidas tuleb juhtida. Stalin néitas, kuidas peab juhtima. Hrus$t$ov ndi-
tas, et iga loll voib juhtida. Breznev niitas, et mitte iga loll ei suuda juhtida.

EST 18

*

Lenin niitas, kuidas voib juhtida. Stalin néitas, kuidas peab juhtima. Hrust$ov néi-
tas, et iga loll voib juhtida. Breznev niitas, et iga loll ei suuda juhtida.

EST 2

Sarv 125

*

Lenin juhtis riiki nii, nagu peab; Stalin juhtis nii, nagu ei tohi; HrustSov nditas, et
loll saab ka riigi juhtimisega hakkama; Breznev niitas, et loll ei saa riigi juhtimisega
hakkama.

EST1

Luule Krikmann [01.1979]

http://haldjas.folklore.ee/~kriku/HUUMOR/soviet.htm
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45. Nous. Jossif Volgin ||| Coraacen. Mlocud Boarus ||| Agreed. Josif
Volgin

SUM=83/4 RUS 78/3 (ref 1/1) EST 5/1

Teaecun Ne 47; Bopes @ 51

*

ITocae nepenmenoBaHus CraanHrpasa B Boarorpaa ¢ Toro cBera mpuiraa
teaerpamma: “Coraacen. Mocudp Boarnn.”

RUS 71

*

B Kpemab nmpuinaa reaerpamma: “IlepenmenoBannem ropopa coraacet. VMocud
Boarorpaackuit.”

RUS 6

*

CraAuHrpap nepeunMeHoBaAu B Boarorpaa B 1961 r. uepes BoceMb A€T IIOCAE CMep-
u CraauHa. Torpa u aHekp0T nosaBuacs. Ceifyac IOMHIO CMYTHO, YTO-TO BPOAE
TOrO, YTO XPYIIeBY IPUCHIAOCE, YTO ero BbI3BaA CraAyH. XpylieB 3aBOAHOBAACS,
CTaA YTO-TO MSAMAUTb, YTO TOTOB XOTb Ce4ac HAaIMcaTh yKas 06 o6paTHOM Iepe-
umeHoBaHuu. “ITumn!” ckaszaa CraauH. XpyleB HaNMCAA U CIPAIIMBAeT: “A KTO
nopnuchiBath 6yaet?” A Craau B otBeT: “Mocud Boarun!”

Xorea 6bl elile 3aMeTUTb, I-H OpeHKeab, 4TO KOMMeHTapui Baw rpy6. HepaBHo B
MarasyuHe s IOXBAaAMA IIPOAABLIA 32 €r0 BEXXAMUBOCTD. TOT mobAaropapma MeHs u
3aMeTuA ¢ yAbiokoit: “It does not hurt to be polite.”

RUS 1 ref

LEC

http://www.lebed.com/gb-jan01-3.htm

*

Peale Stalingradi imbernimetamist Volgogradiks tuli teisest ilmast telegramm:
“Olen nous. Jossif Volgin.”

EST 5

46. Tapeti, keda vaja!
killed

SUM=79/23 RUS 78/22 (ref 13/13) EST 1/1

Ruksenas 33; Viikberg A 36

*

IMpesupent Poccuu BicTymaeT Ha TpaypHOIt nipecc-koHdepeHLuu. “Aaparue

|| Koro Hapo, Toro u youaun ||| The right one got

paccoisiHe! Buepa ... 65142 KECTOKO yOUTA... HALL ADYT U COpPaTHUK ['aanHa
CraposoittoBa.” I3 3aaa: “Kto, k10?!” — “Aaparue paccoisine! Buepa... youan
Halllero Apyra 1 copaTHuka... laanny CraposoiitoBy.” V13 3aaa: “Koro, koro
youan?!” lllenotom: “Bopuc AGpambIy, CKaXXbITe, IOHMMAILb, TUM, KOT0 youau ...”
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Bepesosckuii (be3pasanansiM ToHoM): “Koro youan, xoro y6uamn... Koro Hapo, Toro

n youan!”
RUS 23
*

CraauH BoicTynaert: “Toapuiu! Buepa youau Tosapuuia Kupoga....” — “Koro
youan?” — “Koro youau, xoro youan... Ckaxxure um, ropapuiy bepus.” — “Koro
HAAO, TOTO 1 yonan.”

RUS 15

*

Youau Kuposa. Craant cobpaa LIK u coobuaer: “Buepa youan ropsdo arob6mumoro
Hamu ToBapuia Kuposa...” KaanHunH He paccabiiaa: “Koro, koro youan?”
CraauH y>xe rpomue: “Buepa youau ropsiuo Aro6umoro Hamu ToBapuiia Kuposa...”
Kaaunus onsate: “Koro, koro youan?” CraanH pasapaxenHo: “Koro, koro... Koro

HaAO, TOro 1 youau!”

RUS 8

*

3aBoacKoe mapTcobpaHme. AeKTOp AeKAAMUPYeT: “AMepUKaHCKIE MIIEPbSIAUCTHI
3Bepcku youAm 6oplia 3a IpaBa yrHeTEHHBIX HerpoB, MarepHoro Afororo Kuura!”
T'oaoc u3 3aaa: “Koro-koro youan?” — “Ilosropsito — youau MarepHoro Arotoro
Kunra!” — “Koro Tam youan?” — “Iloropsio, 6AuH — MatepHoro Alotoro Kunra!!”

— “He moHs1A, koro youan?” — “Aa 6aun! Koro Hapo, Toro u youan!”
RUS 6
*

Vipet mutuHr. Boixopst Craaus u Bepus. Craans rosopur: “Y Hac B cTpaHe 6aA-
1ot Tpayp — youau ToBapuita Kuposa.” — “Koro youan?” Craans: “Youau ToBa-

puia Kuposa.” B 3aae cuoBa: “Koro youau?” Craann: “ToBapui Bepus, 06bscHu
nm, xoro youan.” — “Koro Hapo, Toro u youan.”

RUS 5
*

Ha 3aBoae cobpanue. BoicTymaer cexperapp maprkoma. Cexperaps: “ToBapuun, ot
Bpakeckoit myau morud Maptun Atorep Kunr...” C 3apHux psipos: “Kro-o-o, kto-
0-0...?” Cexperapb: “Tlornb BoXXAb HETPUTSHCKOTO ABVIKEHUS COIIPOTUBAEHUSL...” —

“Yero-o, 4ero-o0-o...?” — “ToBapuiny, 5 ke rOBOPIO, YTO yOMAM Halllero CoOpaTHuKa...”
— “Koro, xoro-0-o...?” — “E6 Baury matb! Koro Hapo, Toro u youau! A Haur 3aBop
AOAYKEH OTPabOTATh BHIXOAHDIE B POHA momoru!”

RUS 5

*

Vet mutuHr. Beixopsit Craaus u Bepusi. Craans ropoput: “Y Hac B cTpaHe 00Ab-
mwoe rope. Youau ToBapuiia Kuposa.” — “Koro youan?” Craann: “Youan ToBapuina
Kuposga...” V13 roans! cHoBa: “Koro?” Craaun: “ToBapuiy bepusi, 00bsicHuTE 1M,

xoro youan.” Bepust: “Koro Hapo, Toro u yonan.”
RUS 1
http://www.anekdot.ru/an/an0104/s010415.html
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*

Ha cobpannn: “Aroreie Bparu youau Maptuna Atotepa Kunra!” — “Koro yonan?”
— “Koro Hapo, Toro u youau!”

RUS 1

http://ckub.chat.ru/lib/anekdot/black.html

*

VMUpaeT B TIOpbMe 3aKAOYEHHBIIT, IPOCUT MO3BATb CBSIEHHIKA, NUCIIOBETHCSL.
CasueHHUK cripaiuyBaeTt: “CbIH MOJ, KaK Thl I0IaA B TIoppmy?” — “ITpuexaa 1, 0a-
TIOUIKA, B 53-M roAy, NpuxoxXy Ha KpacHy1o maomaab, CMOTPIO — IPOLIECCUS MAET.
S moaxoxy cnpammuato: “Koro xopounre?” A mue: “Craanxa xopouum.” i cra-
HOBAIOCH 1 UAY. [TopXoAUT MyxuuHa, cipammnaeT: “Koro xoponute?” £ roBopio:
“CraanHa xopouum.” Yepes 5 MUHYT MOAXOAUT Apyroit: “Koro xopouure?” f:
“Craanna xopouum.” Yepes 5 muHyT Tpertuit: “Koro xoponute?” A s: “Koro Hapo,
TOro U XOpoHuM.”

Hy, Bblwea s1 yepes 7 AeT, puesskaio orsATh B MOCKBY, IPUXOXKY OmsITh Ha KpacHyio
naowaAb. CMOTPIO, OISTh MPOLECCHs. S MOACTABASIIO IOA TPOO CBOE HAEUO U UAY.
A MHe c3apm: “Y0epu cBoe x1aoe maeyuo!” — “Aa s Ha STOM XMAOM ITA€YE XOTb BCe
IMoaut6iopo KITCC BeiHecy.”

Hy, Bbiitea st uepes 10 aet. [Tpuesxaro onsiTb Ha KpacHyo MAoLaAb, HO B IIPOLIECCUU
60AblIIe HE CTAHOBAIOCH, IIOAXOXXY K MUAMLMOHEPY 1 cripaniBaio: “A 3auem Ha Kpem-
Ae 3yOUpI?” A OH oTBevaeT: “OT0 uT0ob Aypaku He aasuan.” — “OTtkypa? OTciopa Tyaa
UAM OTTYAQ CloAQ?”

Belea s1 yepes 5 aet. [Ipuesskao orsiTb B MOCKBY, HO B IOAUTHMKY He BMeEIIVBA-
I0Ch, K MUAMLIMOHEPAM OAM3KO He TIOAXOXKY. YCTPOUACS Ha paboTy B KMOCK ra3eTsl
[IPOAOBATb. YILIeA Ha IIEPEPBIB, OCTaBUA 3anUCKy: “ITpaBAbI HeT, Poccusi mpopaHa,

ocraacst Tpya 1o aBe Koneiiku.” BoAbliie 13 TIOPbMBI 51 HE BBIXOAMA.

RUS 1

http://www.anekdot.ru/an/an0111/s011115.html

*

...B HOBOCTSIX IlepeAaAn, YTo B MOCKBe IIPUCTPEANAY IIPSIMO Ha YAULIE KAKOTO-TO
BBICOKOIIOCTAaBAEHHOI'O YMHOBHMKA. B camoMm peae? Koro? OueHp HAIIOMMHAET aHEK-
Aot 1po ITatpuka Aymym6y (momuure: “Koro-xoro youan?” — “ITarpuka Aymymoy.”
— “Koro?” — “Aa koro Haao0, TOro u yomau...”).

RUS 1 ref

LEC

http://veniaming.narod.ru/daily/apr2003/18.04.2003.html

*

4 peBpaast 6omba scepa KaasieBa B KAOUBSI pa3HECAA BEAMKOTO KHsI3s1. Mosramu
“asipavt Cepexxu” ObIAQ I[eAPO 3a0pbI3raHa MOCTOBAsL, I MOCKBUYY TOBOPUAM, YTO
9TO, KQXKETCs, IIEPBBII CAyYall, KOTAQ BEAVKMUII KHS3b “pacKuHyA mosramu”. IToc-
A€ IIOXOPOH I'MMHA3UCTBI CAQAY B TIOAULIMIO HOT'Y YOUTOrO, HAalAEHHYIO UMM Ha
Kpbiue. Ha MecTe yOuitcTBa AOATO CTOSIA TOPOAOBOIL. [OBOPST, OAHA CTapylIKa
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crpammuBaaa ero: “Ckaxu, pOAUMBIIL, KOTo 3pech yonuan?” — “IIpoxoau, He 3apep-
XKMBACs,” TaCMYPHO OTBeYaA ropopoBoit. “Koro Hapo, Toro u youan...” B atu AHn
DAAa mprexasa K KODOHOBAHHOJ CECTpe.

RUS 1 ref

BaaenTun ITukyan, Heuncras cuaa

http://lib.ru/PIKULX /rasputin.txt

*

Stranger, moxoitHbli1 apyrepuor OepanHaHa He 6bIA “cepockum npuHiem”. XKaab,
KOHEYHO, IT0-4€AOBEYECK! CEPOCKOro IIPEMbEP-MUHUCTPA, HO MHE B TAKMX CAYYasIX
BCIIOMMHAETCSI pyCCKast OblAb: Koraa uMmmneparopa Aaekcanapa Hukoaaesuya JKeast-
60B (kaxeTcst) 60MOOI1 Ha KYCKU TIOPBaA, Y MECTA IIPOUCILIECTBUS CTOATIMACS HAPOA
— YTO, MOA, TAKOE, KOro youau-ro? Ha uro ropopobie oTBeyau: “Koro Hapo, Toro
1 yOuAY, Hy-Ka — pa3oMAKCE...” DTO 51 K TOMY, UTO “YMCTBIX pyK Ha TAKOM IIOCTY B
TaKOe BpeMsi ObITh He MOXKeT. VI YeAOBeK, CTPEMSILIMIICS K BAACTH, AOAYKEH OTAABaTh
cebe OTYET — YeM TO CTPEMAEHUE AASI HETO MOXKET 3aKOHUYUTHCSL.

RUS 1 ref

LEC

http://all-games.ru/forum/theme/?id=3502

*

EAVHCTBEHHOIT OTPaAOIL B Halllell 00OAOTHO )KM3HM CTAAU CKAHAAABI B IIOKOSIX
VICTIOAHUTEABHOI BAACTU. TO KTO-TO YKPAAET CTpaTernyecKuii 3armac Kepoc1Ha,
TO KTO-TO PEKOHCTPyupyeT ABopel “YkpanHa’, a ToO BAPYT ObIBLINIL IPEMbEP-MU-
HJUCTP C IaHAMCKMM I1aCIIOPTOM U opaeHoM fIpocaaBa Myaporo coexut B Ame-
pUKY. AOOpbIe S3bIKM YTBEPXKAAIOT, YTO B TUXOM OOAOTE YepTu BOASITCS. BpyT,
HaBEPHOE, KTO STUX YepTell BUAeA? BKAIOUMIID TEAEBM30D, & TAM CUAUT MUHUCTD
BHYTpeHHUX AeA KpaBueHKO 11 B 04epeAHOIT pa3 paccKasbiBaeT 00 0uepeAHOM
ybuiicTBe. DTUM AeA0 1 KoHYUTCst. Ha Bonpoc: “Koro youanu?” Bce yske 0OTBeYaioT:
“Koro Hapo, Toro u youan.”

RUS 1 ref

KoHcTanTuH AyHeB, Sp]/ITeAHM IIpMICBOEHO 3BaHVE 3aA0KHKOB

Aenb Ne 196 [22.10.1999]

http://www.day.kiev.ua/rus/1999/196/tele/te5.htm

*

Kanuran MmuAunuuy, napy pas nomnaBIINi HA SKPaHbl TEAEBU30POB, 2 IOTOMY Hay-
YEHHBII1, YK€ He IbITAACS IPUKPBIBATh KaMepy pykoit. OH, Ha060pOT, yABIGAACS

Y TOBOPUA: “VI3BMHUTE, TOCIIOAQ XXYPHAAUCTDI, BbI MelaeTe.” JKypHaAUCT SIBHO
IIBITAACS CIIPOBOLIMPOBATb MUAMLIMOHEPA Ha NpEBbIIIEeHEe BAACTM: “TaK BbI HaC
oTcropa nporoHsiere?” — “Her, Bbl Memraete.” — “Koro youan, kanurau?” Kro-to
c6oKky KpukHyA: “Koro Hapo, Toro u youan.” Oneparop TyT >ke pa3BepHYACS Ha
ISITKaX, HalleAMB 00beKTUB Ha TOAIY. OAMH [TapeHb [IOMaXaA PYKOJL.

RUS 1 ref

Anppent BoponuH, Caenoit. lllaabHble A€HBI'Y
http://www.bestlibrary.ru/texts/tr/vor8/12.shtml
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*

Koro Hapo, Toro u youau. Cmeptb bapaeBa BbITOAHA BCEM.

.. 110 KacaeTcsi IpPOCThIX YE€YEHLIEB, TO MHOT'ME U3 HUX CYUTAIOT, YTO (peAepaAbI B3si-
AVICB 32 00EBUKOB BCepbes. A0OUTHCS OAPOOHOCTEN OT PEACTABUTEAEI CIIELICAYKO
He yaAaA0Cch. OAMH U3 HUX BBIPA3UACS IIPUMEPHO Tak: “BapaeB ObIA CaMbIM 3ABIM,
CaMBbIM )KeCTOK/M I3 IIOAEBBIX KOMaHAMPOB. BloAHe AOTMYHO, YTO HAaYaTh PELIVAN C
Hero. B o01em, Koro Hap0, Toro u youan.”

RUS 1 ref

O6mwas I'asera Ne 26 [28.06.—04.07.2001]

http://www.memo.ru/hr/hotpoints/N-Caucas/ch99/010628/0g0628c.htm
*

HO, MOXeT 6bITb, Ay4llie He TaAaTb, KAKOT'O pe3yAbTaTa OPraHM3aTOPbl TEPAKTa
aobuBaance? Kak B crapom anekpore: “Koro, koro... Koro Hapo, Toro u youan!”
RUS 1 ref

Cepreit CeprueBckuii, TeppopucTbl-MHCANAEPHI

Hesasucumas l'azera [20.09.2001]

http://www.ng.ru/politics/2001-09-20/1_insider.html

*

O! ITo 5TOMY IOBOAY MHE BCIIOMMHAETCSI 91304, PACCKA3aHHbIIT MHE ABA TOAQ
HasaA BO BpeMsI MOEro MPOLIAOTrO BU3UTA. TOraa AeTOM, IIPSIMO Cpeart Oeaa AHs
U B CAMOM LIEHTP€ FOPOAQA Ha IAOLIAAKe AEeTHEro Kade 3a CTOAUKOM KOI'0-TO

TaM B ynop pacctpeasian. CTpeAsIBIINIT CIIOKOITHO ITOAOLIEA K )KEPTBE, BBICTpPe-
AMA, 32T€M CIIOKOJTHO CeA B aBTOMOOMAD U CIIOKOITHO YeXaA, a CUASIINE 3a CO-
CeAHVIMM CTOAMKaMM CIIOKOJHO IIPOAOASKAAM CBOIO Tparesy u becepy. “A yemy
YAUBASATBCS?” TOBOPMA MHE PacCKa3uuK, “KOro HaAO, TOTO M YOMAM — TaK 4ero ke
6b1A0 OecriokouTbCsI?” BOT MMEHHO, IOAYMaA 51, TeM 60Aee, UTO 3 yTOljeHMe yoKe
YIIAQUEHO...

RUS 1 ref

A. B. MockaAeHKo, XepcoHckue 3apucoBku 2002 ropa

http://www.iteb.ru/bam/AVM/Rus/MyPubs/D021115/d021115.htm
*

Ox, AroAM, 1 0X0Ta BaM 00 3TOM Tak A0ATO? Kak roBOpuaA OAMH MOV COCeA elle 1o
MIPOILIAOI )KU3HY, KOTAQ €r0 IIPOCKAM BKPATL|e PacCKa3aTb COAep)kaHue Gpuabma:
“B o61em, KOro Hapo, TOro u yoman.”

RUS 1 ref

LFC “Bauie mHeHue”

http://gb.anekdot.ru/vm.html?count=0&file=v990207.txt

*

IMapTusa GAMES — A y anaepa — To yxe noutu + 10. Octaroch 10 y4acTHUKOB.
IMaptust GAMEG6 — Bce crokoitto. ITpouecc npoaoaskaercs. Koro yonan? Koro
HaAo, Toro 1 yomau. Octaaoch 19 y4acTHUKOB.

RUS 1 ref

The Dark Middle Ages

http://dmaland.ru/info9798.html
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*

ITprBeAy OTAQAEHHYIO AHAAOTMIO, B TOHMMAHUY KOTOPOII HE CAEAYET MATY AAABIIE
cKazaHHOro. [Tpy opraHM3aLy NOKYIIEH) S HA BUAHOTO IIOAUTUYECKOTO AESTEAS
youBarot ot 50 A0 150 yeroBek. CpepHee uncA0 sxepTB 0koAa0 100. OpHa — 1o MpuH-
LMITy “KOrO HapO — TOrO U youAan”, a 99, Kak Obl IMHUYHO 9TO He 3By4YaAo, — “Ha-
KAaAHBIE PACXOABL”, HEOOXOAVMbBIE AAsT 00eCIieyeH s TallHbl OPraHU3aTOPOB.

RUS 1 ref

M. I. Teanbepr, A. Bopsbix, MeHeaXepbl BTOPOTo poAa
http://www.inc.kursknet.ru/~inclub/manag.htm

*

Youiicro @panua-DeparHaHAQ, Ka3aA0Ch, CBOAMAO Ha HET MEYTbI 00 3TOM rocy-
AAQpPCTBE U OTOABUTAAO YyIpo3y BoiHbl. CapaeBCKOMY yOUIICTBY He IPUMAABAAM OCO-
6oro 3HaueHMs1. MaAo Au yOMBaAM KOPOHOBaHHBIX 0C00? BCrioMMHaACS aHEKAOT
¢ youitctBom B Mockse B 1905 roay Beankoro kHs3si Cepresi AAeKCaHAPOBMYA.
Korpa Ha MecTe mmpoucIecTBusI COOpaAach TOAIIA, TOPOAOBOI CTAA YOEXAATb BCEX
pasonTuck. Kakas-To crapyiika IoMHTEpeCcoBaAaCh, KOro yomau. IlpeacTaBuTeAD
BAACTM BEAMYECTBEHHO ei1 0TBeTHA: “TIpoxoau, 6adyiuka, youan, koro Hapo!” Tak
u ¢ youricrBom OpaHia-DepArHaAHAQ PACCYKAAAU: YOMAY KOTO HAAO.

RUS 1 ref

b. M. lllanomrHukoB, Bocmomuuanms
http://militera.lib.ru/memo/russian/shaposhnikov/14a.html

*

VYkarbiBast Tamapy PoxAauHy Ha AOATIE BOCEMb A€T, IPABOCYAME AUILIAET Terephb
Awxenre B 3amuty apmun (4to-1o cpoprn AOCAAD), KOTOpoe BO3TAABASIA
TaMHCTBEHHO YOUTBII HA AQue FeHepaA, 11 ero 3HaMeH!, ¥ MMeH. BcriomumHast
HEXOPOUINI IOAUTUYECKUIT aHEKAOT, B KOTOPOM, 00'BsIBASISL TOBapuinam oo
youiictse B Ilutepe poopororo Muponsiya, CTaAMH Ha epeCIpoC IAyX0BaTo-

ro yaeHa noauTopo “Koro youan?” pasppaxeHHo orsetua: “Koro Hapo,

Toro u youan.” Tak BoT ¢ youiictBom PoxanHa — A€A0 Ob1A0, KAK TOBOPUTCS,
3alporpaMMMPOBAHO 3apaHee.

RUS 1 ref

LEC: AecsaTb AeT ¢ mpaBOM IepenycKu

http://www.fandom.ru/fido/ru_ludeny/text/73.htm

*

Kirov suri ja Stalin peab leinasaalis konet: “Vo vsei strane gor’koje gore. Ubili vidnogo
sona partii, tovaristsa Kirova ...” Kellegi hail: “Kogo ubili?” Stalin alustab uuesti: “Net
bol’se tovaristsa Kirova. Jego ubili podlo i nahhal’no...” — “Kogo-kogo ubili?” — “Umer
kommunist i verndi son partii, ubili Zestoko nasego tovaristsa Kirova...” — “Kogo?
Kogo?” Siis Stalin vihastus: “Kogo-kogo! Ubili togo, kogo nado.”

EST 1

Viikberg 78/9 [1973]
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47. Stalini-anekdootide konkursi auhinnad ||| [Ipemun koukypca Ha
Ayumnit aHekAoT mpo CraauHa ||| Prizes at the contest of Stalin-jokes
SUM=78/9 RUS 71/6 EST 7/3

Kolasky 3; Benton & Loomes 120; Draitser F 28/9; Lukes & Galnoor 10; Raskin 17;
Harris & Rabinovich 166; Banc & Dundes 22; Teaecun Ne 185; Bopes C 34

*

KOHKypC Ha AYYIIMIT HOAUTUYECKUI QHEKAOT B Y€CTh AEHIHCKOTO 1001Aest. 3-51
npeMus — 3 ropa o0IIero pexxuma. 2-st IpeMust — 7 AeT CTPOTOro peskuMa MAKC

MSTh A€T 10 AGHMHCKUM MeCTaM. 1-5 npemMusa — BCTpe4ya C IOG]/IAHPOM.

RUS 57

*

OObsABAEH KOHKYPC Ha AY‘-I].I.II/[I;[ AHEKAOT. HepBaﬂ NpeMUA — ABaALIATb IIATDH A€T,

BTOpasi — ABaALIATh U ABeE MMOOLPUTEABHBIE IO MSATHAALIATD A€T.

RUS 6

*

K 100-AeTnio co AHSI pOXKA€HUS AeHMHA 00bABAEH KOHKYPC Ha CAMBIIT AyUIINI
aHeKAOT. [TepBast mpeMust — BCTpeya C 0OMASIPOM, BTOpasi IPeMMUsSI — Ty TelIeCT-
BlI€ IT0 AGHMHCKMM MecTaM c 3ae3poM B lllymieHcKoe, TpeThsl — MyTeBKa Ha
MOAOAEKHYIO CTPOVIKY.

RUS 5

*

Konkypc anekpoTos o Craaune. IlepBast nmpemus — 25 aet. ABe BTOpbie — o 10
A€T.

RUS 1

PortoFranko (Deaukc Kamenerkuri)
http://www.paco.net/odessa/media/porto-fr/1998/62/25-4.htm

*

KoHKypC Ha Ay4IIMI IOAUTUYECKUIT aHEKAOT B YecTb robuaest CraanHa (Bckope
[OCAE €ro CMepTu): 3-s1 ipemMusi — 3 ropa 001Iero pexxuma. 2-s IpemMust — 7 AeT
CTPOrOro pekMMa IAIOC 5 AeT M0 CTAAMHCKUM MeCTaM. 1-51 mpeMus — BCTpeya ¢
00MASPOM.

RUS1

E. B. TlerpocsH, B cTrpane aHekAOTOB

http://petrosyan.ru/anecdot_4.shtml

*

MunncTepcTBo be3omnacHOCTU 06BABMAO KOHKYPC Ha AYUIINI HOAUTUYECKUI
aHekAo0T. Harpaapr: loe mecto — 5 AeT ucripaBuTeAbHBIX paboT, 20e MecTo — 4 TOAQ,
3be — 3 T0AQ, M IOOLPUTEABHBIE IPU3BI OT 6 MECSLIEB AO TOAQ MICITPABUTEABHBIX

pabor.
RUS 1
http://rus. krakow.pl/humor/rapplt2.htm

180



Netinalju Stalinist

*

Kuulutati vdlja konkurss, et selgitada vélja parim anekdoot. Esimene preemia — 25
aastat. Teine — 20 aastat. Ergutuspreemiad — igatiks 15 aastat.

EST5

*

Korraldati anekdoodikogujate konkurss, et vilja selgitada, kellel on koige rohkem, kel-
le kogu on parimas korras ja siisteemis, kellel koige rohkem seeriaid voi variante jne.
Korraldajad panid vilja ka preemiad ning auhinnad: kolm III preemiat — a 5 aastat,

kaks II preemiat — a 10 aastat ja tiks I preemia — kohtumine Leniniga.

EST1

Viikberg 547 [1981]

*

Moskvas oli anekdootide voistlus: I koht — 12 aastat, II koht — 8 aastat, III koht — 5
aastat. TSukt$ oli viimane, sai kingiks varviteleri. S6idab niiiid rongis koju koos oma
vérviteleriga. Kohtub rongis miilitsaga ja radgib sellele, et I koht oli 12 aastat, II
koht 8 aastat, III koht 5 aastat ja mina olin viimane ja sain varviteleri. Miilits kiisib:
“Mis anekdooti sa siis radkisid?” Tsukts raagib: “Hiina voitleb oma iibe vastu. Koik
mehed pannakse selili lamama ja laest ndidatakse pornopilte. Teadagi, mis juhtub
meestega. Siis tuleb hiina poisike ja niidab koigil meestel needsamused maha.” Mii-
lits motleb ja kiisib: “Aga mis nendega siis tehakse?” Tsukts: “Vidiksematele maali-
takse triibud peale ja antakse sulle sauaks, suuremad pannakse mundrisse ja neist

saavad sinusugused.”

EST 1

Luule Krikmann [10.1983]
http://haldjas.folklore.ee/~kriku/HUUMOR/soviet.htm

48. Kuhu sai Petja Ivanov ~ karjak Ivan ~ ...? ||| Kypaa peacs ITerst
ViBaHoB ~ ckoTHuK VIBaH ~ ...? ||| What happened to Petya Ivanov ~
herdsman Ivan ~ ...

SUM=74/2 RUS 73/1 EST 1/1

Winick 27; Beckmann 16; Dolgopolova 31; Ruksenas 57; Harris & Rabinovich 164/
5; Banc & Dundes 73/4; Bopes @ 168

*

B mkoae Ha ypoke mupa nepea aetbmu BoictynaeT CraanH. Buasi, uro or ero
peyy IMKOABHUKYU HAYMHAKT KA€BAThb HOCOM, OH PELIMA CMEHUTb MOHOAOT

Ha Anaaor: “Y Koro-Hubypb 13 Bac ecTb Ko MHe Bonpocsl?” TyT BcTaer Ilers
ViBaHOB 1 roBOPUT: “Y MeHs K BaM Tpu Bompoca: 1) KTo youa ToBapuia Kupo-
Ba? 2) moYeMy AIOAM B CTpaHe Takue Huigue? 3) moyeMy B CTpaHe MOCTOSIHHO
HapyuIalTcs npaBa yeAoBeka?” CTaAMH 4yBCTBYET, UTO €ro IpounbaeT XOA0A-
HBIIT [IOT, HO TYT 3BEHUT 3BOHOK U AeTU CTPEMTIAaB BbIOeraT 13 Kaacca. B
HavyaAe cAepyolero ypoka CTaAMH ONSITh cpammBaeT: “Y KOro-HUOYAb ele
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ecTb KO MHe Bonpochi?” BoBouka: “Y MeHs K BaM IIATh BOIIPOCOB: 1) KTO youa
toBapuina Kuposa? 2) mouemy Aroau B CTpaHe Takye Hulye? 3) ouemMy B CTpaHe
MOCTOSIHHO HapyLIAIOTCS IIpaBa YeAoBeKa? 4) IoueMy 3BOHOK IIPO3BeHeA Ha 20
MuHyT panbiue? 5) rae Iets ViBanos?”

RUS 73

*

Kongresside Palee on rahvast tulvil, kdimas on 24. kongress. Peetakse konesid ja la-
birdakimisi, siis touseb piisti Kostroma karjak Ivan: “Ma ei kiisi, kuidas on meil lood
viisaastaku tditmisega. Ma ei kiisi ka seda, kui mitme aasta parast liheme Ameerikast
modda voi millal saabub kommunism. Mina kiisin lihtsalt ja selgelt: miks ei ole meil
karvamiitse?” Kuna tegu on pisiasjaga, kutsutakse mees kulisside taha, et seal antak-
se ammendav vastus. Teisel pdeval ldbirddkimised jatkuvad. Pusti touseb Kostroma
meier Vassili: “Mina ei kiisi, kui téis on meil viisaastaku plaanid. Ma ei kiisi ka seda,
millal elame kommunismis. Ma ei kiisi hoopiski, millal jouame Ameerikale jarele.

Mina kiisin selgelt ja lihtsalt: kuhu jdi karjak Ivan?”
EST1
Viikberg 523 [1975]

49. Postuumselt rehabiliteerituilt postuumselt represseeritule |||
ITocMepTHO penpeccupOBAaHHOMY OT IIOCMEPTHO PeadMAUTIPOBAHHBIX
||| From the posthumously rehabilitated to the posthumously repressed
SUM=69/4 RUS 59/3 EST 10/1

Beckmann 30; Teaecun Ne 167; Bopes @ 49

*

Koraa CraarHa IIOXOPOHMAY Y KDEMAEBCKOIT CTEHbI, HA €I0 MOTMAE TIOSIBUACS
BEHOK C HAATINCHIO: “TTOCMEPTHO perpeccupoBaHHOMY OT HOCMEPTHO
peabuMAUTUPOBAHHBIX .

RUS 51

*

Ha mornay CraAnHa moAOKXuAM BeHOK: “TlocMepTHO pernpeccupoBaHHOMY OT I10-
CMEPTHO peabMAUTUPOBAHHBIX .

RUS 5

*

Koraa CraAnHa BeiHeCcAM 13 MaB30Aesi M TOXOPOHMAM Y KpEMAEBCKOI CTeHbI, Ha
€ro MOTMA€ TIOSIBUACSI BEHOK C HAAINCEIO: “TTOCMEePTHO perpeccupoBaHHOMY OT
MOCMEPTHO PeabMAUTUPOBAHHBIX .

RUS 3

*

Kui Stalini porm mausoleumist dra toodi ja Kremli seina dérde maeti, ilmus tema
hauale pérg lindiga: “Surmajérgselt represseeritule surmajérgselt rehabiliteeritu-
telt”.

EST 10
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50. Laulan Stalinist — proovigu vaid kehvasti aplodeerida! ||| ITycrts
HONPOOYIOT AOXO alIAOAMPOBATh — 51 6yAy netb o Craaune! ||| I'll sing
about Stalin — just try to give a modest applause!

SUM=61/2 RUS 52/1 EST 9/1

Kolasky 4; Teaecun Ne 272
*
ITeBnuka 6biAa 3apaHee YBepeHa B CBOeM ycrexe: “TIyCcTh TOABKO MONPOOYIOT ITAOXO

aMAOAMPOBaTh — 51 Oyay neThb necHu o CraanHe!”

RUS 52

*

Lauljanna oli oma edus kindel: “Proovigu vaid kehvasti aplodeerida, ma hakkan ko-
he Stalinist laulma!”

EST 9

51. Stalin ei oota Kennedyt, kirves kies ||| Craaun ¢ Tomopom B pykax
x)aet He Kennean ||| Stalin will not wait for Kennedy with an axe in his
hand

SUM=56/2 RUS 55/1 EST 1/1

Kolasky 6; Teaecun Ne 280; Viikberg A 40

*

Yo6ursiit Kennepn npuxoaut Ha ToT cBeT. OTKPBIBAET ABEPD U B y’Kace IapaxaeTcst
ot CraAMHa, CTOSIILETO 32 ABEPDIO C TIOAHATHIM ToropoM. “Ha Goiics, mpaxaabl, HD
136051 XAY!”

RUS 55

*

Kennedy sureb dra ja ldheb taevasse. Peetrus laseb ta lahkelt sisse ja nditab, kus on
riigijuhtidele médaratud osakond. Veidi aja parast on Kennedy viravas tagasi, variseb ja
iitleb, et Stalin oli seal kirvega ees, ta ei julge sisse minna. “Narr, ega ta sind oota. Ta
ootab seal lugupeetud Nikita Sergejevitsi.”

EST1

Viikberg 81 [1960-ndad]

52. Hoover voorutas inimesed joomisest, Stalin soomisest ||| T'ysep
oTy4uA ArAeit muth, Craaul — ecrs ||| Hoover cured people from
drinking, Stalin from eating

SUM=51/4 RUS 38/2 EST 13/2

Winick 10; Kolasky 4; Ruksenas 137; Teaecun Ne 203

*

“Hawm I'yBep oTy4MA AlOA€l TUTb,” TOBOPUT aMepuKaHell. “IToaymaern!” rosopur

pycckuit. “Ham CTaAuH OTyunA Aropeit ecTb!”
RUS 36
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*

AMepuKaHel ¥ pYCCKMI OCIIOPUAHY, KTO 6OA€E TIOAUTUYECKUIT AesiTeAb — ['yBep
uau CraanH. “TyBep — BeAMYAIILINIT YEAOBEK: OH OTYYMA HAlll HAPOA MUTH!”
— “A CraAMH oTy4nA Hac ectb!”

RUS 2

*

Ameeriklane: “Meie Hoover vodrutab inimesed joomisest!” Venelane: “Oige mul
asi! Meie Stalin voorutab inimesed s66misest.”

EST 11

*

Ameeriklane riagib: “Meie Hoover voorutab inimesed joomisest.” Venelane: “Oige
mul asi. Meie Stalin voorutab inimesed soomisest.”

EST 2

53. Vladimir Tark ~ Isehakanu, Jossif Julm, ... ||| BAapAumup Myapsiii ~
CamosBanen, Vlocu¢ I'posusiii, ... ||| Vladimir the Wise ~ the Impostor,
Josif the Terrible, ...

SUM=50/6 RUS 45/1 EST 5/5

Ruksenas 165

*

ITocaeanue pycckue uapu: Baapumup Camossanen, VMocud I'posubiit, Hukura
Baasxennsiin u Aeonup Aeromnucer.

RUS 45

*

Ajaloo tunnis laseb dpetaja lastel nimetada Vene tsaare. “Kas enne vdi peale revo-
lutsiooni?” kiisib Juku. “Kas siis peale revolutsiooni on ka tsaare olnud?” imestab
opetaja. “On kill,” vastab Juku. “Vladimir Umnoi, Jossif Grozndi, Nikita Kukuruz-
noi ja Leonid Bednoi.”

EST1

Viikberg 26 [1983]

*

Kremlis hakatakse endale hiitidnimesid votma ja tullakse Nikita juurde, et “Ole
kena, vali endale ka midagi sobivat vidlja.” Nikita vaatab nimekirja, et kes endale
juba midagi leidnud on ja loeb: “Jossif Prekrasndi, Aleksei Dobroi, Leonid Mudroi
..” Nikita hakkab naerma ja iitleb: “Noh, sellisel juhul olen mina Nikita Kudrjavoi.”
EST1

Viikberg 130 [1960-ndad]

*

Millised on olnud Venemaa valitsejad? — ?? — Neid on olnud terve rodu: Jaroslav
Mudroi, Peeter Veliiki, Katariina II, Vladimir Mudrai, Jossif Groznoi (ehk Jossif
Stalnai), Nikita TSudotvorets, Ljonja Letopissets ja Juri Dolgoruki.

EST1

Viikberg 137 [1983]
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*

Millised on olnud viimasaegsed Noukogude tsaarid? — ?? — Jossif Groznoi, Nikita
Tsudotvorets, Leonid Basnopissets, Juri Dolgoruki, Konstantin Prosvetitel ja Mih-
hail Trezvoi (ehk Votrezvitel).

EST1

Viikberg 139 [1985]

*

Nimeta 20. saj. vene vigilased! — Vladimir Mudréi, Jossif Groznoi, Nikita Kuku-
ruznik, Leonid Mironosets, Juri Dolgoruki, Mihhail Perestrojets (= Lenin, Stalin,

Hrustsov, Breznev, Andropov, Gorbat$ov).
EST1
Sarv 127

54. Sm. Dantes, sm. Puskin viljus juba! ||| Tapapum AanTtac, TaBapuiy
IMymxkus yxe Bpimrea! ||| Comrade Dantes, Comrade Pushkin has just
left!

SUM=46/3 RUS 45/2 EST 1/1

Bopes C 36; Teaecun Ne 202
*
[MTymkuz Ha npueme y Craanna. “Ha wmrro sxaayaTecs, TaBapuu ITymxkuu?” — “JKnrb

Herae, ToBapui CtaanH...” CraauH cHuMaet Tpyoky: “MoccoBer! babpoBHbIKOBa
MH3! TaBapuiy babposHbikos? TyT y MaHs TaBapuiy [TykuH, ITo6 3aBTpa y H9BO
ObIAa camas Ayuiasi KBapreipa! ... llITo emmo y Bac, TaBapuiy ITymkun?” — “He
nevaTaT MeHs, ToBapull CraanH...” CTaAuH CHOBa CHUMaeT Tpy6ky: “Caro3 mu-
caraaeit! @apsena mHa! TaBapuiy Papses? TyT y MaHs TaBapuy [TymKuH, ITOO
3aBTpa HAIdYaTaAbI €0 caMbIM 0aALIbIM ThipaxkoM!” TTyIIKMH 6AaropAapuT 1
yxoaut. CTaAMH cHOBa cHUMaeT TpyOKy: “TaBapuiy AanTtac? TaBapuu ITymkux

y>ke Bpiiea!”

RUS 44

*

1937 roa. IlylIK1H MPOCHYACS IOCA€ A€Tapru4ecKkoro cHa. Ero npuraamarmoT B
Kpemab, BepyT B kKabuHet CraanHa. “AaekcaHpp CepreeBuy! Bel — A0OMMBII1 [T03T
coBeTckoro Hapoaa! OT Auija Halllell MHOTOHALIMOHAABHO POAMHBL, OT IIAPTUH, OT
MPaBUTEABCTBA, IIPUMITE B AP Aauy, KBaPTUPY, MALIVHY U TAAOHBI Ha [TOCEIeH1 e
KpeMAeBcKoit croaoBoit.” — “Cracn6o, Vlocud Buccapuonosuy.” — “Y Cracckux
BopoT Bac xaer mamnHa.” TTymkuH yxoaut. CTaAMH MOAHKMMAeT TPYyOKy. “AAAo,
AaspenTnit? Aanrteca k Cnacckum Boporam.”

RUS 1

http://www.anekdot.ru/an/an0210/s021024.html

*

Kuulus vene kirjanik Puskin oli Stalini vastuvotul. “Mille iile kaebate, seltsimees
Puskin?” kiisib Stalin. “Mul pole Moskvas kuskil elada,” lausub luuletaja. Stalin
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helistab linnavalitsusse: “Siin minu kabinetis istub Puskin. Et homseks oleks tal
koige parem korter Moskvas! On teil veel palveid, seltsimees Puskin?” — “Mind ei
kirjastata ja minu raamatuid ei triikita!” Stalin helistab Kirjanike Liitu: “Seltsimees
Fadejev! Siin radgib Stalin. Minu juures istub seltsimees Puskin. Et homme oleks
tritkitud tema kogutud teosed! Ja koige suurema tiraaziga!” Puskin tédnab Stalinit ja
lahkub. Stalin votab telefonitoru ja lausub: “Seltsimees Dantes! Seltsimees Puskin
laks just praegu tédnavale!”

EST1

Eesti Pdevaleht Online: Baskini anekdoot [29.03.1998]
http://www.zzz.ee/epl/980329/art047.html

55. Mida Hrust$ov joudis teha ja mida mitte ||| YTo ycrea u yero e
ycmea cpeaars Xpyues ||| What did Khrushchev manage and what he
did not manage to carry out

SUM=44/8 RUS 43/7 (ref 3/2) EST 1/1

Bopes @ 118/9

*

Yero He ycriea XpyieB B XUAUIHOM cTpouteabcTBe? — (OH) He ycIeA cAeAaThb
yOOPHYIO IIPOXOAHOI, OO'BEAVHUTD YHUTA3 C BAHHON U COEAVHUTD IIOA C
IIOTOAKOM.

RUS 33
*

YTO yCIleA 1 4ero He yCIieA CAeAaTb XpyleB? — YCIIeA COEAMHUTD YOOPHYIO C
BaHHOI, He YCIIeA — MIOA C TOTOAKOM. YCIIeA pa3A€AMTb OOKOMBI TApTUU Ha NPO-
MBILIAEHHbIE ¥ CEAbCKOXO3/ICTBEHHbIE, HE YCIIeA PAa3ACAUTb MUHUCTEPCTBO
myTeil cooOIeHNsI Ha MUHMCTepCTBO “Typa” 1 MuHuCTepCTBO “Cloaa”. Yemea
o6pepnHnTb Kpbim ¢ Ykpaunoi u Kapeauto ¢ Poccueii, He ycniea 06beanHuTh EB-
PeiicKyIo aBTOHOMHYI0 06AaacTh 1 MoppoBckyio ACCP B )Kup0Bo-MOpAOBCKYIO
CCP. Ycriea BbIIIYCTUTb HOBble OyMaskKHbIe ACHBIU B AECSTb Pa3 AOPOJKe CTapbIX, He
yCIleA — cepebpsiHble PyOAY CO CBOMM AMKOM B KyKYPY3HOM BeHKe. YCIIeA HAayuUTb
cesTb xAe0 B Coro3e, Ha LIeAMHE, 2 COOMPATh B AMepPIKe, He YCIIeA HAyYUTb BCEX
MMCATh TaK, KAK OH TOBOPUA. YCIIeA AATh OpAeH AeHMHA U 30A0TYI0 3Be3Ay ['epos
Coserckoro Corsa Hacepy — 3a pasrpom ernmnerckoi KOMIApTUH, He YCIIeA

AaTb eMy opaeH TTobeab! 3a mopaxeHue B CHHAIICKON BOJIHE. YCIIEA IIPUTAACUTD
monapxucra lllyaprnna va XXII cpesp KITCC, He ycriea TOCMepTHO HarpaAuThb
Huxoaas II, I'pumky Pacrrytuna u kHa3s OcynoBa 3a co3paHMe peBOAIOLIMOHHO
cutyayuu B Poccun B 1917 ropy. Yenea yopatb CTaAuHa 13 MaB30Aes], He

yCIIeA 00eCIeunThb B HEM MECTO AASL Ce0sl. YCIleA pasrpOMUTb AHTUIIAPTUITHYIO
rpynny MoaoToBa-MaaeHkoBa-KaraHoBnya-ByAaranusa, IpyMMKHYBIIEro K HUM
IllenAoBa, He yCIleA pa3rpOMUTb MapTUIHYIO rpynny bpexuesa-Kockirnxa-
IToaropnoro-Cycaosa u npuMKHYyBIIero K Hum lleaennna.

RUS 4
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*

UYTo ycIieA 1 Uero He yCIeA CAeAaTh XpylleB: YCIIeA COEAMHUTD TyaAeT C BaH-

HOI1 1 He yCIIeA — TIOA C IIOTOAKOM. Ycriea AaTh 3BaHue ['epost Coserckoro Corosa
Abaeap Hacepy u He ycriea HarpapuTh Hukoaast I oppeHoM AeHuHa 3a cozpaHue
PEBOAIOLMOHHON 00CTaHOBKYM B Poccui.

RUS 1

PeAukTOBBIE AHEKAOTDBI

http://meteor.kulichki.net/anekdo/anekd-r.htm

*

UTO yCIeA 1 4ero He ycreA cAeAaTb Xpyles? — YcIeA 00beANHUTb YHUTA3 C BaH-
HOI1, He YCIIeA — ITOA C TOTOAKOM U IIOCTPOUTH MOCT BAOAb MocCKBa-pexn. Ycmea
pasAeAUTb OOKOMBI MAPTUM Ha IPOMBILIAEHHbIE Y CEABCKOXO035/ICTBEHHBIE, HE
yCIIeA pa3AeAUTb MUHUCTEPCTBO TPAHCIIOPTA Ha ABa: “Tyad” 1 “o6paTHO”. Ycmea
06bepAnHNTb Kpbim ¢ Ykpannoit u Kapeauto ¢ Poccueit, He ycriea 06beAMHUTD
EBperickyio aBTOHOMHY0 00AacTh 1 Mopaosckyo ACCP B J)K1p0Bo-MoOpAOBCKYIO
CCP. Ycrniea BbIITyCTUTD HOBble OYMa>kHbIe AEHBI'M B AECSITb Pa3 AOPOXKE CTAPBIX, HE
ycIeA — cepeOpsiHble PyOAM CO CBOMM AMKOM B KYKYPY3HOM BEHKe. YCIIeA HayYUTh
cesiTb xAeb B Coro3e, Ha LieAMHe, a coOuparb B AMeplKe, He YCIIeA HayYUTh MU-
caTb BCEX TaK, KAK OH TOBOPUA. YCIIEA AQTb OPAE€H A€HNMHA 1 30A0TYIO 3BE3AY
I'epost Coserckoro Corosa Hacepy — 3a pasrpoM erumneTckon KOMIapTuu, He yCIIeA
AaTb eMy opAeH ITobeabl 3a mopakeHue B CHHAIICKOI BOVHe. YCIIeA IPUTAACUTD
moHapxucra lllyaprnna Ha XXII cpesp KIICC, He ycrea mocMepTHO HarpapuTh
Huxoaas II, I'pnmky PacryTnna u kusa3s IOcynosa 3a co3paHme peBOAOIMIOHHOM
curyauuu B Poccuu B 1917 roay. Yenea yopars CraauHa us MaBsoaes, He yc-
meA 00ecreynTb B HEM MECTO AAS ce0s. YCIeA pasrpoOMUTb aHTUAPTUIHYIO
rpynny MoaotoBa-MaaeHkoBa-KaraHoBuya-byaraHHa, TPMMKHYBIIEro K HUM
lllermnAoBa, He yCIleA pasarpoOMUTh MapTuUitHylo rpynmny bpexxHeBa-KocbirnHa-
IToaropHoro-CycaoBa u npuMKHYBIIero K HuM 1llleaennHa.

RUS 1

AHEKAOTHI 0 MOAUTUKAX: Doxa 3acTos (1953-1985)
http://www.rels.obninsk.com/Rels/Lg/anecdote/zastoi. HTM

*

UTo yCIieA 1 Yero He ycrea CAeAaTb Xpyiér? — Ycrea COBMECTUTb YOOPHYIO C BaH-
HOI1, HO He yCIIEA COEAVHUTD IIOA C IOTOAKOM.

RUS 1

ApmsHckoe Papno

http://armeniantales.narod.ru/an009.htm

*

BeiBecTy Ha yAMLIBI IITh MUAAVIOHOB OObIBaTeA€I — 9TO HAAO CyMeTh. By — cymen!
XoTst BpsIA AM 9TO OBIAO LIEABIO €T0 TOAUTUYECKO AesiTeAbHOCTU. Kopoue rosops,
BCIIOMMHASI CTApblll aHEKAOT IIPO XpYllieBa, KOTOPbIil He YCIIeA HarPAAUTDh OPAEHOM
CCCP Huxkoaast Broporo 3a cozpaHue peBOAIOLIMOHHOM 00cTaHOBKM B Poccun, Byia
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TOYX€ MO>KHO HarPa>kAaTh COBETCKMMY OPAEHAMM. 32 BbILIIENIePeYICAEHHbIE 3aCAYTH.
JKaap ToabKo, uTo Huknra CepreeBud He AOSKMA AO 3TOTO CBETAOTO AHSL.

RUS 2 ref

*

JKexka (Kyi16pi1eBy): “Baite oTHomeHne K CTaAuHy sicHo. PaspelunTe y3HaTh, KaK Bbl
pacueHnuBaau Huxoaas 11?7 Kyit0OeiiueB (yabibasics): “Hukoaaro st 661 AaA OpAEH 3a
CO3AQHME PEBOAOLIMOHHOM 06cTaHOBKM B Poccuu!” JKeka: “OTBer us aHekAOTA...”
RUS 1 ref

M. BoanHa, “Crinpasb xusun” 2

http://www.klass-teatr.ru/?section=t_67&id=2276

*

Mida Nikita jéudis? Uhendas vannitoa WC-ga ja pani Tereskova mehele. Aga mida
Nikita ei jsudnud? Uhendada lage porandaga ja anda Nikolai I1-le Néukogude Liidu

kangelase aunimetust revolutsioonilise situatsiooni tekitamise eest.
EST1
Viikberg 85 [1974]

56. Kui Stalin drkaks, jookseks Nikita Ameerikast ette ~ autost kiiremini

| Ecan 651 CTrasuH Bockpec, Toraa 661 Xpyines nepernasa AMepuky
~ Geraa ObI GbICTpee aBTOMOOUASI ~ ... ||| If Stalin woke up, Nikita would
run past the Americans ~ faster than a car ~ ...

SUM=37/3 RUS 36/2 EST 1/1

Kolasky 12; Dolgopolova 16; Teaecux Ne 369
*
Yro cayumaocs 651, ecan 661 Craaus Bockpec? — Torpa 6b1 Xpylues nepersaa

~ eee

AMepuky.

RUS 31

*

Xpyues Bepuyacs us CIIIA B mA0XoM HacTpoeHuu u xxaayercs Mukosiny: “Ken-
HeAV CKa3aA, YTO y HUX €CTh MALIMHA, OKMBASIIOIAsl MEPTBBIX. Sl B3aMeH npuBpaa,
YTO y HaC €CTb AOIIMHI, OT KOTOPOT'O YeAOBEK OeraeT ObICTpee AI0OOTr0 aBTOMOOMASL.
I'Ae Temepb ero B3sTb, 3TOT AONMHI?” MuUKOsiH B oTBeT: “Hudero, ecAu oHM CMOTYT
oxnBuTh CraAnHa, Thl MoOEXUIIb ObIcTpee AI060ro aBToMobumAst!”

RUS 5

*

Nikita on Ameerikas Kennedyl kiilas. Kédivad ringi, vaatavad maad ja radgivad mai-
sikasvatusest. Ohtul ajavad juttu. Nikital on vodkat kaasas ja 16puks hakkavad #rple-
ma. Kennedy titleb, et “Kas tead, meil on mees, kes dratab surnuid ellu. Voh, on kéva
mees!” Nikita saab aru, et ta on Venemaa esindaja ning porutab vastu: “Aga meil on
mees, kes jookseb 100 km tunnis. Vot on kova mees!” Nikita soidab koju tagasi ja
juurdleb reisil toimunut: “Kurat kiill, vist pakkusin jokkis peaga iile. Kust ma sellise
mehe peaks saama?” Kutsub Gromoko enda poole ja radgib oma loo dra. Paari pdeva
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pirast on Gromdéko tagasi: “Ara oma hooplemiste parast muretse. Kui Kennedy peaks
toesti oma imemehega tulema, laseme tal Stalini ellu dratada. Sellisel juhul oled sina

esimene, kes jookseb 110 km tunnis.”
EST 1
Viikberg 84 [1960-ndad]

57. Stalini letargia loppenud: vahepealsete kongresside delegaatidel kogu-
neda perroonile... ||| Aeraprust Craauna 3akoHYnAach: peAeratam XX u
CA. CPe3A0B cOOparbcst Ha meppoHe... ||| Stalin has come out of his coma:
the delegates of the intermediate congresses are ordered to gather at the
train station ...

SUM=34/2 RUS 33/1 EST 1/1

Viikberg A 36/7

*

ITo paauo repeaaroT sKCTpeHHoe coobienue: “Aerapruyeckuit con Vocuda Buc-
CapMOHOBMYA CraAuHa 3aKOHYMACS. HPOCI/IM BCEX AEAEraToB, IPUCYTCTBOBABIIMX
Ha Cbe3AaX C ABAALIATOIO ITO ABAALIATH BOCbMOI/VI, COﬁpaTbCH Ha IN€PppPpOHE C TEIIABIMU
Bemamu...”

RUS 33

*

Akki levis suur ja ehmatav kolakas — Stalin ei olnudki surnud olnud, vaid ainult var-
jusurmas ning niitid drkas ta tiles! Ei mo6du nédalatki, kui ta on tutvunud koikide ma-
terjalidega ning tileliiduline raadio annab edasi sonumi: “Koigil XX-XXV kongressi

delegaatidel koguneda Punasele véljakule. Kaasa votta isiklikud tarbed.”
EST1
Viikberg 79 [1973]

58. Arreteeritud hilinemise, enne- ja digeaegsuse eest ||| ApecroBaH 3a
OI03AaHMe, IPUXOA paHblie BpeMeHu u BoBpeMms ||| Arrested for being
late, for being early and for being on time

SUM=24/2 RUS 23/1 EST 1/1

Kolasky 72; Benton & Loomes 131

*

Tpoe [pycckux] B ['yaare pacckasbIBaioT, KOro 3a yTo nocaauau. Ilepssuit: “SI Ha
HSATb MUHYT OTO3AAA Ha paboTYy, U MeHs1 00BMHMAY B caboTaxke.” Bropoit: “A 5,
HaoGO0pOT, IPUILEA Ha TISITh MMHYT PaHblle, U MEHS] OOBMHUAY B LINTMOHAXe.”
Tpetuit: “A s IpyIIeA TOYHO BOBPEMS, U MEHsI OGBUHMAM B IOAPBIBE COBETCKO
SKOHOMUKM ITyTeM NPUOGPETEHNS YaCOB B KAIIMTAAUCTUYECKOI CTpaHe.”

RUS 23

*

Stalini ajal arreteeriti Noukogude Liidus kolm t66list. Esimene tuli toole 3-minu-
tise hilinemisega. See oli saboteerija. Teine tuli toole 3 minutit enne t66 algust. Ta
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oli muidugi spioon. Kolmas to6line aga tuli tapselt digeks ajaks. Ta arreteeriti selle
eest, et pidi olema kasutanud vélismaist kella.

EST1

Sonumileht Online: Vanad naljad [14.06.1997]
http://www.sl.ee/cgi-bin/showpage.pl?97/06/14?mee?n1406.html

59. Voin samuti Punasel viljakul hiiiida: “Maha Truman! ~ Reagan
onloll! ~ ...” ||| fI Toxxe mory kpuyars Ha KpacHoit maomapu: “Aoaoin
TpymaHa!” ~ “Peitran aypak!” ~ ... ||| I may shout even in Red Square:
“Off with Truman! ~ Reagan is dumb! ~ ...”

SUM=23/18 RUS 18/15 (ref 14/12) EST 5/3

Kolasky 123; Benton & Loomes 135; Dolgopolova 32; Lukes & Galnoor 121; Raskin
385; ~ Ruksenas 136; Harris & Rabinovich 169/70; Banc & Dundes 125/6; Bopes @
212; Packun 2 352

*

CraAuH 1 Py3BeAbT 3aCIIOPUAY, Ubid CTPpaHa caMas AeMOKpaTU1Hasd. PySBeAbT

roBoput: “Y Bac A1000i1 MOXXET BBIITU TTepep BeAbiMm pooMoM 1 cKkasaTh: “AoAoil
PysBeabra!” u emy 3a aT0 HIuero He 6yaet.” — “Het,” rooput CraauH, “‘camas
A€MOKpaTHyYHasI cTpaHa y Hac. Kakablit MoXkeT BbITH Ha KpacHylo maommaAb u
KPUKHYTb: “PysBeabT Aypak!” 1 eMy 3a 9TO HU4ero He Oyaet.”

RUS 2

*

“Y Hac cB060AQ,” TOBOPUT aMepuKaHell. “SI MOry BbIITM Ha YAULY U KPUYATb
“Aonoit Perirana!”” — “ITopymaein!” roBoput pycckuit. “fI To)ke MOT'y BbIITY Ha
yAuLly ¥ KpuuaTb “Aoaoii Perirana!””

RUS 1

http://alexsyte.narod.ru/anek.html

*

CraauH u TpymaH criopsiT, rae 6oabiie cBo6opbl — B CCCP nau B CLIA. Tpyman
roBopuT: “BoT y Hac A106011 MOXXeT BCTaThb repep BeablM AOMOM 1 Kpu4aTh: “A0AOI
Tpymana!” — u emy Hudero He 6yaeT.” — “Tloaymaerus!” ckazaa Craaus. “V y Hac
Ar060i1 MOXKeT BbITY Ha KpacHy1o [AOLIIaAb M KPUYATh CKOABKO YTOAHO: “A0AOI

Tpymana!” — 1 emy TOXXe HUYero He byaeT.”

RUS 1

http://www.zovu.baza-r.ru/humor/Zver0l.htm

*

BcTpewaroTcst pycckuii ¢ aMepuKkaHlieM. AMeprKaHel TOBOpUT: “BOT st Mory Bblit-

17

i K BeaoMy pAoomy 1 Kpuuatb: “Periran aypak!”” Ha 4To pycckmit eMy oTBedaeT:

“s1 To>xe Mory BbiiiTH Ha KpacHyio maommaab u kpuuate: “Peitran Aypak!””
RUS 2 ref
< Packun
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*

U s AyMalo, 4TO He MPUCTAAO Halllell Ipecce BeCTy cebsl, KaK B CTApOM aHEKAOTE,
4TO 51 TOXKe MOTY BbIiiTY Ha KpacHylo maoIjaab 1 KpuyaThb: “PeiiraH Aypak”, 3To CBO-
6oaa cAoBa. AyMaTb HapO B AQHHOM CAy4ae O CBOEII CTpaHe.

RUS 2 ref

T'appu Kacnapos

2x0 Mocksbi [23.01.2003 ]

*

A BeAb BCE 9TO OUEHb AETKO IIPOBEPSIETCST: AOCTATOYHO B35ITh Yer0-HUOYAD 110 CTAT-
QHAAM3Y, BBIITHU Ha YAUL 1 onpocutb 50, 500, 5000 qeAoBeK (110 BO3SMOXXHOCTSIM;
KOHEYHO, YeM OOABIIIE — TeM AydIle ). 30AHO Y3HAETE, MOXKHO AM Y HAC BBIIITY HA
KpacHyto maomaab 1 kpuyarhb: “Kaprepa — poaoi!”

RUS 1 ref

http://p213.boom.ru/p213vpnT.htm

*

A 110 epBOIT YaCTU €CTh AHEKAOT C AAMHHIOLILE OOPOAOIL:

Tpymen Craauny: “A Beab B CCCP-To HeT cBoO0AbI caoBa! BoT y Hac Af060i1 MO-
KET BBINTY Ha AyXailKy epep Beapim AomoMm 1 kpuuaTb “Aoaoit Tpymena!”, u emy
Hu4ero 3a aTo He 6yaeT.” CraauH Tpymeny: “Tak y Hac BeAb TOXe AI00OI MOXXET
BbiT Ha Kpachyio ITaomaab u kpuvars “Aoaoit Tpymena!”, u emy 3a 10 TOXE

”

HU4ero He Oyaer
RUS 1 ref
OTKPBITHIIT XPUCTUAHCKUIT POPYM
http://www.russianla.com/common/arc/story.php/37768?id_cr=3

*

B nporuBobopcTse ¢ pAsiatoikoit CamoM Tpyasimecs Hayaaa X X1 Beka MCIOAB3YIOT
KaK IIPOBEPEHHbBIE METOABI MAaCCOBOTO IIPOTECTA (AO3YHI'M, TPAHCIIAPAHTHI), TAK U
AOCTVKEHU ST HayYHO-TEXHMYECKOTo Iporpecca. baaroaapsi nocAeAHMM BOCCTAA U3
MEPTBBIX CTApbIil MOAUTHYECKUIT aHEKAOT. CIIOPSIT PYCCKMIT M aMepUKaHeL], y KOTo

B CTpaHe OOABIIAs AeMOKpaTys. “Y Hac,” TOBOPUT aMepUKaHeLl, “KaskKAbLI MOXET
BBINITH Ha IIAOIAAD TTepep BeAbiM AOMOM 1 rpoMKO KpUKHYTE: “Peitran — Aypak!” U
HUYero eMy 3a aTo He OyaeT.” — “V y Hac,” mapupyert rpaxxpanut Cosetckoro Corosa,
“Ka)KABLIl MOXKeT BbITK Ha KpacHylo maomaab 1 KpukHyTh: “Peitran — aypax!”” Cro-
UT OMeHsITh Perirana Ha Byla — 1 aHEKAOT CHOBA Ha 3A00y AHSL...

RUS 1 ref

Aripep Mysxpabaes, Oaut pas He [oHAypac
http://www.mk.ru/numbers/258/article8387.htm

*

B crapble, A0Opble BpeMeHa, Koraa elié ObiA )X1B Moryunit 1 Herobepnmbiit CCCP,
X0AMA 3a0aBHbIN aHEKAOTUK Tpo CBob6oay CaoBa.

Kuccenpsxep 1 I'poMbIKO CUAST B Kade Ha KaKO-TO TaM aBEHbIO I MUPHO IOIHU-
BaOT Kode. BADYT 13-3a yraa BBIXOAUT TOATIA AEMOHCTPAHTOB, CKAHAMPYIOLIas:
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“Peitran — aypaxk! Peiiran — ramHo! Y0epu aroMHoe opy>xue us EBponbi!” (koraa-to
BCE IIPOrPECCUBHOE YEAOBEUECTBO YCTPAMBAAO OaAaraH IO 9TOMY IIOBOAY). TyT
KucceHnpasxep, ¢ AXMACTBOM 1 roBopuT I'poMbIKO: “AMepuKa — YAMBUTEABHAS U
cBOOOAHAs cTpaHa. AI060J1 YeAOBEK MOXKET BOT TaK IPOCTO FOBOPUTH TaKue Belly,
U eMy 3a 3TO H1uero He OyaeT.” 'POMBIKO CKPOMHO YABIOHYACS ¥ OTBETHA: “Y Hac

B CTpaHe TOXXe AI000I1 YeAOBEK MOXKET BBINTHU Ha KpacHy1o IAoILIaab M KPUYATh A0
M3HEMOXXeHU S YyTO “PeriraH Aypak 1 raMHo!” — 1 eMy 3a 9TO TOXe HU4Yero He 6yaer.”
RUS 1 ref

http://anfrax.ru/25.03.2003/3/comments

*

Kaxercs, y Koncrantna CuMOHOBa OmycaHue Cropa € 3alaAHbBIM )XYPHAAMCTOM
o cBoboae caoBa: Kypraauct: “I mory nepea beabiM AOMOM KpuyaThb, YTO HAII
npe3uAeHT Aypak.” K. CumoHoB: “f Toxxe mory Ha KpacHoit maoiaau Kpuvarh, 4To
Ball npe3uAeHT Aypak.” JKypHaauct: “A npo Craanna moxere?” K. Cumonos: “He
mory. IToTomy 4TO 3TO HempaBpa.”

RUS 1 ref

IMoanTtIOMop: AHekpoTsI mpo CTaAnHa

http://sovnarkom.ru/yhumor.htm#Anexaorst npo CraanHa

*

KcraTy, aTOT paKkT OTAMYHO MAAIOCTPUPYETCS AHTUCOBETCKMM aHEKAOTOM. IToM-
HUTe, “y HAaC Ka>KAbII1 MOXKeT BBIVITHU Ha TIAOIAAD ITepep BeabiM AOMOM 1 KpUyaTh:

1

“Aoaoit Tpymana!””. TToMHUTCsI, BO BpeMeHA XOAOAHOI BOIIHBI OBbIA TaKOI aHEKAOT:
aMepUKaHel| XBaCTaACH PyCCKOMY, UYTO OH MOJKET BBINTHU Ha MAOIAADb Iepep beabim
Aomom n xkpnyars “TIpesupeHT Peiiran — Aypak!”. Haur orBetna: “f Toxxe mory
BbIiTM Ha KpacHyo nmaomaab 1 KpukHyTh “Peiiran — aypak!”.” Tenepb BpemeHa
M3MEHUAMCH, U He B TIOAb3Y XBAAE€HOI aMepPUKaHCKO AeMOKpPaTUML...

RUS 1 ref

Baapucaasa Ceanna, CBobopa

Ayaab Ne 16 (159) [18.04.2000]

http://www.duel.ru/200016/?16_4_3

*

OH Tebe roBopuT 06 OrpaHMYEHNAX HA CBOOOAY ITEPEABIDKEHM S, @ Thl EMY O TOM,
4YTO “CTPOroCTh 3aKOHOB CMSITYaeTCsI He00s13aTeABHOCTBIO X UCIIOAHEHNsT . AHa-
AornyHo ¢ TeM, uyto “B CCCP ToxXe CyliecTByeT IT0AHAs CBOOOAA MHEHUI — AI00OT
MoXeT BbIITM Ha KpacHylo maommaab 1 KpuiaThb “TpyMaH — HETOASN”, U eMy 3a 3TO
HU4ero He Oyaet”, Kak ropapupaA Vocud BuccaproHoBMY B 13BECTHOM aHEKAOTE.
RUS 1 ref

LFC

http://gb.anekdot.ru/vm.html?count=0&file=backup/v991207.txt

*

IMoroau, Kakue Gpuru B KapMmaHe? 3alaAHbll IMCATEAb HAMMCAA XAECTKYIO CATUPY

Ha 3amapHoe e obuecTBo. Y Hux TaMm (yxac!) Boobiie moHapxus. [Touemy xe He
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u3parb? S y)X He IIOMHIO, TA€ (4yTh AU He Y AaHTe) ObIAM BeCbMa IHEBHbIE CTPOKHU
B aApeC LIePKBM (KATOAMYECKOIT, PA3yMeeTCsI), HO CTPEAKY BIIOAHE IIEPEBOAVANUCD
Ha KTICC, aHaaorust 6b1aa moaHoit. Boobiie, aHeKAOT ObIA Takoi1, HacueT “Mory

"

BbINTY Ha KpacHyI0 MAOIIAAD M KPUYATD TO XKe caMoe
RUS 1 ref

LFC “VicTopust paHpoma”
http://www.fandom.ru/fido/su_books/text/2109.htm

*

Caia, 5TO KaK B aHEKAOTE.

« » » « B i
Y Hac Ka’KAbII1 MOXKeT BBINTY Nepea BeabiM AoMoM 1 Kpuyath “Aoaoii Perirana!”,

1 eMy 3a 9TO H14ero He 6yaet.” — “Hy 1 uT0? ¥V Hac To’Ke MOXeT Ka>KABIil BBINTU

Ha KpacHyto naomaab 1 Kpuyatb “Aoaoit Peiiranal”, 1 eMy 3a 3TO TOUHO TaKXe

Huyero He OyaeT.” Bor u Bce. ... TyT Bcé ewmé xutpoxornee. Haum BBIXOASIT iepea

Beasim Aomom u kpuuar “Aoaoit Peitrana”. Vimest B BUAY B pe3yAbTaTe Orpectiu

aMepUKaHCKIX AeHer. AnliemMeple B Kybe.

RUS 1 ref

LFC “Livejournal”

http://www.livejournal.com/users/plushev/301448.html

*

51 5k rOBOPIO, YTO HEOOXOAUMBI paMKU. AeMOKpaTUIeCKMe PAMK, 5T CABIIIAA,
BIIOAHe HUYero. [loMHNTe, HaBepHOe, CTapbIll COBETCKMIT aHEKAOT: beceayroT

“«

PYCCKMIT C aHTAMYaHUHOM. A: “SI Mory BeiiiTH B [aliA-TIapK 1 Kpuvarh “AoAoit
Maprapet Tar4ep!”, u MHe Hu4ero He Oyaet.” P: “Xa, n y Hac Toxe. I MOTy BBIITU
Ha KpacHyto nmaomapb 1 Kpuyats “Aoaoit Mapraper Tatuep!”, u MHe HUYEro He
oyaet.”

RUS 1 ref

LFC “Apxusst Becepxu AVITO nm. Aoperca CrepHa”
http://www.lito.spb.ru/archive/besedka/2001-05-16.html

*

Stalin ja Truman vaidlesid, kus on rohkem vabadust, kas USA-s voi NSV Liidus.
Truman vaitis: “Meil voib igaiiks Valge Maja ees karjuda: “Maha Truman!” — ja
temaga ei juhtu midagi.” — “Motleks vaid!” polastas Stalin. “Ka meil voib igaiiks
minna Punasele viljakule ja karjuda niipalju kui tahab: “Maha Truman!” — ja talle

ei tehta samuti midagi.”

EST 3

*

Stalin ja Truman arutavad, et kummas riigis on sonavabadus suurem. Truman:
“Meil voib igaiiks iga jumala pdev minna Valge Maja ette ja karjuda: “Maha Tru-
man!”” Stalin: “Motleks vaid, ka meil voib igatiks minna Kremli ette ja karjuda
“Maha Truman!””
EST1

Delfi [27.11.2000]
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*
Stalin ja Truman vaidlevad, kas rohkem vabadust on NSVL-s voi USA-s. Truman:
“USA-s voib igaiiks minna Valge Maja ette ja hiitida: “Maha Truman!”” Stalin: “Ka

1

meil voib igaiiks minna Punasele véljakule ja hiiida: “Maha Truman
EST1
Sarv 128

60. Padruneid neil ka enam ei ole! ||| Bor, y>ke 1 narpoHoB y Hux Het! |||
They do not have even bullets nowadays!

SUM=19/3 RUS 17/1 EST 2/2

~ Lukes & Galnoor 154; Harris & Rabinovich 91; ~ Banc & Dundes 108; Bopes @
128

*

B MarasuH 3aXOAUT MY)KUMHA M BO3MYIaeTcs: “B Hammx MarasuHax 4ero ToAb-
KO HET: MsICa HeT, KOAGACHI HET, sIUL] HeT, caxapa HeT...” K HeMy MOAX0AAT ABa
MPUAUYHO OAETBIX MY>KYMHBL U TOBOPAT: “Caywait, npu CrasuHe Tebs 3a Takme
cAoBa paccTpeAasiau 6b1.” My>K41MHA 3aMOAYAA, BBIILIEA M3 Mara3|Ha, pasBeA
pykamu 1 roBoput: “BoT, yKe 1 maTpoHOB y Hac HeT.”

RUS 17

*

Uks mees pahandab: “Mune pole, liha pole, piima pole...” Teine: “Stalini ajal oleks
sind maha lastud.” Esimene: “Néete niiiid, isegi padruneid pole.”

EST1

Sarv 127

*

Uks mees pahandab: “Mune pole, liha pole, piima pole...” Teine hoiatab teda: “Stali-
ni ajal oleks sind maha lastud.” Esimene: “Néete niiiid, isegi padruneid pole.”
EST1

Meie naljaraamat [31.10.1997]

http://www.zzz.ee/joke/

61. Stalin kiisib Zukovilt, kas plaan on polkovnik Brezneviga kooské-
lastatud ||| CraauH cipamuBaert, coraacoBaa Au JKykoB cBoII mAaH

c moAakoBHuKoM BpexuesiM ||| Stalin asks Zhukov if the plan was
discussed with Colonel Brezhnev

SUM=15/2 RUS 14/1 EST 1/1

bopes @ 160

*

Vet 6urBa 3a Bepaun. Craaus 3BoHut JKykoBy: “ToBapuiy JKykoB, y Bac ecTb
naaH B3aTuA bepanna?” — “Ectp, ToBapum CraanH.” — “A ¢ TOATTIOAKOBHMKOM

DpexHeBbIM BbI €ro coraacosaan?”
RUS 14
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*

Kaéib parajasti Berliini piiramine. Kindralstaap on koos ja arutatakse, kuidas linna
koige kiiremini ja kavalamalt kétte saada, mingu mebhi siis, palju ldheb. Arutatakse
itht- ja teistpidi, kuni 16puks on selge sott ja s6japlaan kies. Siis [66b Zukov hélmad

sirgeks ja teatab: “Sooh, niitid voib minna ja polkovnik Breznevile ette kanda.”
EST1
Viikberg 95 [1978 ]

62. Gorbat$ov ~ ... 68 cm pikk ~ koigile “sinnani” ||| Poct [opbauesa ~...
— 68 cm ~ BceM “n0...” ||| Gorbachev’s ~ ... height 68 cm ~ up to “there”
SUM=14/4 RUS 11/1 EST 3/3

Banc & Dundes 91/2

*

YunreabHuua: “Aetu, Kakon poct 6bia y Aennna?” Maua: “Metp cembpecst!”

— “TIpaBuabHO, Mama! Capuce, nsth! ... A kakoit poct 6b1a y Craanna?” IMetst:
“MeTtp cembpecsT mectb!” — “TIpaBuabHoO, [1eTss, MoAoaeL! ... A KaKoi pocCT y
TopbaueBa?” HukTo He 3HaeT. YunteAabHuLA: “A Bbl y POAUTEAEN Y3HAIITe U 3aBTpa
ckaxere.” Ha caepyrommit poenb: “Hy, Tak kakoit poct y TopbaueBa?” BoBouka:
“lllecTppecsT BoceMb caHTUMeTpoB!” YunteabHnua: ‘Aa Hy, BoBouka, He MOXeT
6b1Tb! ThI Ommbes...” — “Her, s1 TouHo 3nar! ITana ckasaa, yTo emy mnox...”

RUS 11

*

Kui pikk on Breznev? — ?? — Soltub mehest. Igaithele korini.

EST1

Viikberg 93 [1976]

*

Kui pikk on Breznev? — ?? — Soltub rahvusest. Eestlasele korini, venelasele do huja.
EST1

Viikberg 256 [1980]

*

Kui pikk on Nikita? — ?? — Téapselt sentimeetrites ei tea, aga meile korini.

EST1

Viikberg 83 [1964]

63. Peeter raius akna Euroopasse, Stalin sulges selle ||| ITerp npopy6ua
oxHo B EBpony, a CraauH ero 3akpsia ||| Peter opened a window to
Europe, Stalin closed it

SUM=14/4 RUS 12/2 (ref 7/1) EST 2/2

Bopes @ 47; ~ Viikberg A 56

*

Aeonup Viabny noiimaa 30A0Ty10 ppiOKy. Bamoanaach 3oaoTast ppioka: “OrmycTu
ME€H:, CTap4e, s OTBEUy Tebe Ha caMble TPYAHDBIE B TBOEN )XU3HU BOHPOC]}I."
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— “Xopouo, ormyiyy. TOABKO CKa)X11 MHe, IOYEMY IIPO MEHSI PaCCKa3bIBAIOT TAK
MHOTO aHEKAOTOB, a po CraauHa Tak Maao?” — “IToromy uTo TbI Bce u3 Poccun
tamuinb, a CraauH Tauma Bce B Poccuro.” — “TTouemy pyccKumit HApOA AO CHUX HOP
yBaxaer Ilerpa IlepBoro, a He MeHs?” — “TToromy uTo IleTp npopybua OKHO B
EBpomy, a TeI ero 3akpbia.” — “Toraa ckaXku, mo4yeMy A0 CUX IOp HapoA AeHuHa
A00OUT, a He MeHs?” — “TIoTOMY YTO A€HMH 13 BOPOB BOCIIUTHIBAA KOMMYHMCTOB,

a Thl A€A@€Ib 113 KOMMYHUCTOB BOPOB.”

RUS 5

*

Aa, CraaruH HaM paH Borom, oH Co03AaA TaKyo Aep)KaBy, KOTOPYI0 CKOABKO He
pa3BaAMBAIOT, 2 HE MOTYT AO KOHIL|a pa3BaAUTb. VI IIOBep>XeHHOI ee 60sATCS
XBaAeHble KaIUTAAMCTUYECKME CTPaHbL. VI TO, HaA YeM CMESAMCH IIOCTOSIHHO:
BCTaBUA, MOA, peleTKy. Moa, Llaps ITeTp npopy6ua okHo B EBpomny, a

CraAuH 3aKpbIA ee. 3HAYNT, IPAaBUABHO A€AaA (MBI AAAEKM OT MBICAY — YTOO
He co001aThes ¢ 3amaAoM), IpY HEM MBI He BUAEAM TaKOIO MOPaAbHOTO
PasAOKeHMs], TAKOII IIPECTYIHOCTHU, KOTOPYIO BUAMM Ceifdac, KOTAa BBIOpOCUAY
3Ty pelIeTKY.

RUS 7 ref

Amutpuit Ayako, V13 Mpicaelr cBsimeHHMKa o CTaAuHe

*

Breznev on suremas ja otsib juba hauaplatsi, et tulevik oleks kindlustatud. Léheb Le-
nini juurde, et “Kas voib mind matta sinu korvale?” Lenin titleb: “Ei voi. Mina tegin
péttidest kommunistid, aga mida sina oled teinud?” Breznev léheb siis Stalini juurde,
et “Kas voib mind matta sinu kérvale?” Stalin titleb: “Ei voi. Mina voitsin soja, aga
miks kogu plekk sinu rinnas on?” Breznev liheb siis kiisib veel Nikitalt, et “Kas voib
mind matta sinu korvale?” Nikita titleb: “Ei voi. Oleksid sa kogu selle sonniku pollule
vedanud, mis sa minu kaela ajasid, poleks praegu pollumajandusega mingit muret.”
EST1

Viikberg 100 [1979]

*

Nikita arutab endamisi, et miks ta kiill 1964. aastal maha voeti, ja laheb asja uurima
oma eelkiijatelt. Peeter I iitleb: “Mina raiusin akna Euroopasse ja kultuuri tuli riiki
sisse. Ma ei tea, kuhu sina auke raiusid, et kultuuritase langenud on.” Katariina II iit-
leb: “Mina tegin dukonnast bordelli, aga sina kogu Venemaast.” Stalin titleb: “Kui sa
kogu selle sita, mis sa mulle kaela valasid, oleksid pollule viinud, oleks sul pollumajan-
dus praegu oitsval jéirjel.”

EST1

Viikberg 85 [1973]
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64. Leninism, stalinism, onanism ||| AeHnnusm, craAMHN3M, OHAHU3M
||| Leninism, Stalinism, Onanism

SUM=12/8 RUS 7/3 EST 5/5

~ Viikberg A 10

*

B cubupckoit oepeBHe yMupaeT cTapblit Aea. COOpaAuCh BOKPYT HErO BCe POAHBIE U
6amskue. OH M IOBOPUT IIPEPBIBAIOLIMMCS FOAOCOM: “BoT ymep AeHuH — BmecTte
C HUM yMep AeHUHU3M... YMep CTaAUH — C HUM YMep CTaAUHM3M...” VI3 TOAIIBI CABI-
LIMTCSI KPUK MaA€HbKOro Maabunka: “He ymupai, peayuika Auanumit!!”

RUS 3

*

Yuenue B. V1. Aenuna HaspiBaetcs “Aenunusm”. Yuenue V. B. Craanna — “cra-
anHuaM”. Kak-xe HaspIBaTbh MUpoTBOpueckoe yueHne reuceka OOH K. AnHaHa?
RUS 3

*

YMmupaet ctapuk. [IpblisaBbIil BHYK IOAXOAUT K 6abKe, Ta eMy roBoput: “Bor,
BHYUYMK, YMep AeAylIKa AeHUH, C HUM YMep AeHMHU3M, yMep aepyiuka Cra-
AVIH, C HUM yMep cTaAuHu3M.” MaapuuK nopberaer K aoepy: “Aepa AHaH, He
ymupait!!”

RUS 1

http://v2.anekdot.ru/an/an9912/s.html

*

Ajalootunnis. Opetaja seletab: “Suri Lenin, tuli leninism! Suri Stalin, tuli stali-
nism.” Akki kiisib iiks opilane: “Mis siis saab, kui mina dra suren?” — “Klassist vilja,
Onanin!”

EST 1

Delfi [29.10.2001]

*

Itaalias véike poiss istub koogilaua taga kisiposakil ja arutab valjuhéélselt: “Oli Le-
nin — suri dra ja tuli leninism, oli Stalin ja suri temagi, tuli stalinism, aga mis saab
siis, emme, kui mina suren?” — “Ei rddgi rumalusi Onani!”

EST1

Delfi [07.11.2000]

*

Klassis on tund ja opetaja raagib ismidest. “Vaadake, lapsed, kui suri suur Marx, ha-
kati tema opetust kutsuma marksismiks. Ja kui suri Lenin, hakati tema dpetust nime-
tama leninismiks.” Uhes tagapingis tostab poiss kie: “Opetaja, kui minul énnestub
luua midagi téiesti uut, kas ei voiks ka minust midagi jarele jadda?” — “Istu ja ole vait,
Onanin.”

EST1

Viikberg 541 [1978]
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*

Liheb Petka T$apajevi juurde ja kiisib: “Sto takoje — ananizm?” [onanism — autori
mérkus]. T$apajev vastab: “Nu vot. 7il Stalin, umer — stalinism. Zil Lenin, umer
— leninism. Zil Anja, umer — ananism!!”

EST1

Meie naljaraamat [03.02.1998]

http://www.zzz.ee/joke/
*

Tsapajevi diviisis on poliittund ja sddurid kiisivad, et “Mis on onanism?” T$apajev
vastab: “Zil Marks, kogda umer, stal marksizm. Zil Lenin, kogda umer, stal leninizm.

A jesli nasa pulemjotsitsa Anka umrjot, togda budjet u nas onanizm.”
EST1
Viikberg 48/9 [1973]

65. Stalin nditas Ivanile Euroopat ja Euroopale Ivani ||| Craaun nokasaa
VBany EBpony u Eepone VBana ||| Stalin showed Europe to Ivan, and
Ivan to Europe

SUM=11/6 RUS 9/4 (ref 8/3) EST 2/2

Viikberg A 37

*

Ha 3anape mytuan: “CraAuH B BOVHY CAeAaA ABe omnbOKu: mokasaA EBpore VBa-

Ha u VBany EBpony.”
RUS 1
http://www.tut.by/Forum/13826/26.html
*
BoiiHa BHecAa B “reHepaAbHYI0 AMHUIO” AMCTaPMOHMIO. AIOAY, TIPOLIEALIVE Yepe3
BOIIHY, OT Boaru K DAb6e, cTaau Apyrumu. B rayoune ayum CraanH 6b1A coraaceH
¢ 3amapHbpIMK ocTpsikaMu: “CTaAMH B BOVIHY CA€AAA TOABKO ABE OLIMOKM: MOKa3aA
VBany EBpony u EBporne ViBaHa.” CoBeTCKME AIOAY TIPUTALIMAY AOMOI OALIMAABIL
CBOOOABI 1 COLIMAABHOI CIIPABEAAMBOCTY: “B [epMaHMM CKOT )XUBET AyYIIIE,
4yeM y Hac AIoAM”, “y aMEpUKaHCKOIO COAAATA LIIOKOAaAQ OOABIIIE, YeM Y HALIlero

” o«

KapTowKy’, “Ha 3amaae MPe3NAEHTbl U MUHUCTPBI — OOBIKHOBEHHBIE TPELTHUKH, & Y
Hac boru-HepoTporu”.

RUS 6 ref

A. ABTOpXxaHOB, 3arapka cmeptu CraanHa

*

Eime He 3aBsIAM LIBeTbI, KOTOPBIMY MTOAOBMHA €BPOMENICKMX CTOAUL] BCTpevaAa
M0OEAOHOCHYI0 PYCCKYI0 apMUI0, KOTAQ YepuMAAb CKa3aA IIPUMEPHO CAeAyolIee:
“CraAMH coBeplMA ABe CMepTeAbHble onbku. ITepBoe — oH nokasaa EBporie
VBaHa, a BTOpoe — OH 1nokasaA VBauny Espomny.”

RUS 1 ref

Amnaroanit CupopyH, UTOOBI He IPeBPATUTHCS B HAYYHYIO IPOBUHLMIO. .
http://www.jinr.ru/~jinrmag/koi8/2000/33/jas33.htm
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*

B 1945 roay UepumaAb 3aMeTuA, 4YTO raaBHas oumnbdka CraauHa ObiAa B TOM, YTO
oH noxasaa Visany Espony u Espone — VBana. C nokasom Esponer ViBany CCCP
CIIPaBMACS OBICTPO U HAAOATO, HO CTE€HA, COOPY>KEHHAsSI IPU AESITEABHOM yYacTUM
TOTAQLIHET0 KOMaHAYIOIero COBeTCKMMMU Bolickamu B [epmanuu mapuraaa ViBana
KoHeBa, pecsaTuAaeTusiMu nokaseiasa EBpore VBana, npryeM n30erunyTh okasa

MOXXHO OBIAO AMIIb IOCPEACTBOM AOOPOBOABHOTO CAMOOCAEIIAEHNSL...

RUS 1 ref

Maxkcum COKOAOB, Het ernoc‘rel?[, KOTOPbIX 6b1 He CYMEAU IIOCTPOUTD 6OADBIIEBUKI
http://www.conservator.ru/lib/msokol/1996/097.shtml

*

Mis olid Stalini kaks suurt viga? — ?? — Ta nditas Iivanile Euroopat ja Euroopale
livanit.

EST 1

Viikberg 79 [1978]

*

Stalin tegi II maailmasdjas 2 viga: nditas vene Ivanile Euroopat ja niitas vene Ivani

Euroopale.
EST1
Sarv 127

66. Hrustsovi eelkiijail teises ilmas rinnasildid “TK” ||| Ha Tom cBeTte y
npeplllecTBeHHUKOB Xpyiesa Ha rpyau 0ykeel “TK” ||| Predecessors of
Khrushchev wear nametags “TK’ in Heaven

SUM=10/6 RUS 9/5 EST 1/1

*

YMmep XpyuieB. VaeT o 3arpoOHOMY MUPY U BUAUT Y BCEX Ha IPYAU ABE OYKBBI —
TK. OH no6exaa B 3arpo6Hoe IToant6iopo k Bepuinrearo Cypaeb 1 cipammBaet:
“TTouemy y Bcex 6yxBel TK, a menst obouman?” — “Ceitqac poaM ykasaHue 1 Tebe
npucsost 3BaHue TK.” — “A uro 210 03Hauaer?” — “BoH Buauims, Kapa Mapkc ¢
DOpuAPUXOM DHIEAbCOM XOAAT — Y HUX ToxXe TK! DTo TeopeTnky KoMmMyH1U3Ma.
BaapuMup AeHVH BOH UMTaeT HAa AaBOuYKe — TBopel KoMMyHusma. Coco
A>KyramBuau, uau, no-sauemy, Mocud Craaus, cupaur, y Hero TK osHauaeT
TupaH KomMmyHusma.” — “Hy, a 41, 1 KT0?” ponbiThiBaeTcsA Xpyuues. “A Tbl — TAS
KyKypy3Has!”

RUS 4

*

Ymep XpylLes, HAET IO Palo ¥ BUAUT: UAET HaBCTpedy Mapkc B GyTOOAKe C 60ABIINMYU
oyxBamu TK. Hy aapHo, npet XpyliieB AaAblire, a Ha BCTpedy AeHIH TOXXe B GyTOOAKe
¢ 6oapummu 6ykBamu TK, yausasiercst Xpymes. A notom u CraauHa B TaKOI e
byT60AKE BCTPETHA, HY COBCEM NPUKOABHO. [TOTOM IASIAD, @ HA HEM CAMOM TOXe
¢byrboaka c 6ykBamu TK, npocto odurea. ITomea Xpyues k arocroay IleTpy u
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crpamyBaer. Xpylues: “A 4oil-TO BCe HallM B TaKUX pyTOOAKaxX x0aAT?” IeTp: “A
ThI caM nocyan: Mapkc — Teoperuk KommyHnsma, Aenun — TBoper; KommyHnnama,
Craann — Tupan Kommynusma.” Xpyues: “A s-to no Bauemy k1o?” ITetp: “A TbI

1”

— Tpenao KykypysHoe
RUS 2

*

ITomep XpyieB. Buput parickue Bpata... Bctaa B ouepeab 1 xaeT... OdepeAb AAUH-
Hasi, Hy CTAAO eMy AI0OOIIBITHO, a 4TO 3a Boporamu. Hauea B 3a60e ABIPOUKY U
CcMOTPUT, CTOAT Mapkc, AeHuH 1 CTaAMH ¥ KQKAOMY T10 ouepeAM Ha A0 mevyartb
TK crasar. [Ipumaa ouepeab Xpymesa. OH, 3HaunT, y [laBAa cripammBaeT, mouemy
uM Ha A06 neyarp TK craBsr. ITaBea: “Hy BoT, cmoTpu...” Xpywmes: “Hy?” ITaBea:
“Mapkc — Teoperrk Kommynusma.” Xpyies: “A Aennn?” ITaBea: “Aenun — TBopery
KommyHnuama.” Xpyuies: “A Craann?” ITaBea: “Craaus — Tupan KommyHnsma.”
ITaBeA cTaBuUT nevarhb XpyleBy Ha A00... Xpy1es: “A st kTo?” ITaBea: “Tbl TBapb
KYKypy3Hasi!”

RUS1

www.anekdot.ru/an/an0210/s021013.html

*

ITomapaer XpyuieB Ha TOT cBeT. CTaBsT eMy Ha A00 KAaerimo TK. Buaurt oH, uro Tam

¢ TeM e KaertmoM Kapa Mapkc, Aennn, Craaus. CripaimuBaeT oH y 6ora: “ITouemy

y HuX Takoe kaeitmo?” — “Hy, Kapa Mapkc — TeopeTuk KOMMyHM3Ma, A€HUH — TBO-
pel; KoMMyHu3Ma, CTaAMH — THpaH KoMMyHu3ma!” — “Hy, a s-to TyT npu yem?”
HepoyMeBaeT XpyuieB. “A o1 Tpenao KykypysHoe.”

RUS 1

http://all-faqg.narod.ru/anek/17_08_2002.htm

*

YMmep Xpyues, nonaa Ha ToT cBeT. Hy, B ap, moHATHOe peao. UepT Takoit, Tuma
PaCIoOpSIAUTEAD, BELlIAeT €My Ha IPYAb 3Ha4OK, Ha KOTOpoM ABe 6ykBbr: TK. “3,
TOBapulll YepT, ITO BbI YeT0 MHe HaBecuau?” — “Aa y Hac TyT y)Ke eCTb TaKMe.
BoH, cmoTpy, Mapkca Ha CKOBOpOAE KapsiT, y Hero Ha rpyau TK, 3nauur, “Teo-
peTuK KoMMyHusma’. A BOH AeHMHa B KOTAe BapAT, y Hero Toxe TK, sHauur,
“rBopel; KoMMyHu3Ma”. A BoH 1 CTaAMH, TOro BOOOIIj€ 110 TOAHOII IIPOrpaMMe

» »

KapAT-MapAT-KUIATAT, 1 y Hero TK, 3Haunt, “Tupan kommyHusma”...” — “Hy, a s
KT0?” — “A TBI IPOCTO “TpENnAO KyKypy3sHoe”...”

RUS 1

http://www.koshak.ru/anekdots/?topic=11&p=8

*

Kas Bulgaaria suitsumark “BT” (vene tdhtedega VT) tdhendab midagi ka Venemaal?
— Jaa: Lenin — Veliiki teoretik. Stalin — Veliiki terrorist. Nikita — Veliiki turak.
Breznev — Veliiki tankist.

EST1

Viikberg 130 [1973]
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67. Soovitakse seda, kes koiki petab ||| MHue Toro, KTo Bcex oOMaHbIBaeT
||| They want the one who cheats everybody

SUM=10/2 RUS 5/1 EST 5/1

Bopes C 38

*

ITo3HaKOMMACS TapeHb C AEBYLIKOI, PellMAY BCTpeTuThcA. Ho xak? Hu y Hero,
HU y Hee HeT TeAedoHa. [TapeHb u roBopuTt aAeByuke: “[To3BoHM MHe B LupK. f pa-
6orato KaoyHoM.” — “Xopol1o, a Kak crnpocuTb?” — “CKakellib: IPUTAACHUTE TOTO,
KTO BCeX oOMaHbIBaeT.” AeByliKa HabMpaeT HOMep, IIPOCUT Y TeAePOHUCTKY LIMPK.
Hy, a Tak KaKk oHa OyKBy “p” He BbIrOBapUBAET, TO TEAEHOHMCTKA AaAQ BMECTO
yupka LIVIK (LlenTpaabHblit VicmoanuteapHsiit Komurer). K TeaedoHy mopouea
MoaoToB. “Bam koro?” — “MHe TOro, KTo Bcex oOMaHbIBaeT.” — “ITO Bac, TOBApMIL]
Craaun!”

RUS 5

*

Noormees tutvus tiitarlapsega. Poisil polnud kodus telefoni. “Sa helista mulle tsir-
kusesse, ma tootan seal.” — “Aga keda kiisida?” — “Seda, kes koiki petab.” Neiu he-
listaski, kuid sattus tsirkuse asemel Kesktditevkomiteesse. Toru vottis Vorosilov.
“Keda te soovite?” — “Seda, kes koiki petab.” — “Kohe,” titles Vorosilov. “Seltsimees
Stalin, see on teile!”

EST 5

68. Stalini 6 tingimust — 3 kopikat! ||| 6 ycaoBuit CraanHa — 3 Komneiiku!
||| Stalin’s 6 preconditions — 3 kopeks

SUM=10/2 RUS 7/1 EST 3/1

*

Tasetunk kpuunt: “Ulects ycaoBuit Craauna — Tpu komeriku! lllects ycaouit Cra-

auHa Tpu Koneiiku!” TTpoxoxuit cnpaiunaert: “TTouemy Tax aeireBo?” — “Bee mpa-
BUABHO: KQXAOMY YCAOBMIO IPOLI LjeHa!”

RUS 7

*

Ajalehepoiss karjus: “Stalini kuus tingimust — kolm kopikat! Stalini kuus tingimust
— kolm kopikat!” Mo6duja kiisis: “Miks nii odav?” — “Aga koik on ju dige! Iga
tingimus on védrt ainult krossi!”
EST 3
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69. Stalini lepe Radekiga: loobuda anekdootidest / repressioonidest |||
Aorosop Craanna c Papekom: BO3A€P)KaTbCsI OT AHEKAOTOB / perpeccuii
||| Stalin’s agreement with Radek: to give up jokes / repressions
SUM=10/2 RUS 5/1 EST 5/1

*

BrisbiBaet opHaxAbI CTaanH Paseka u ropopurt: “Cayurait, Kapa, 4To ThI Bce Bpe-
M IIPO MEHS aHEKAOTbDI COUMHSIENIb! AaBaI/"I AOI'OBOPUMCH, YTO ThI IIPO MEHS HE
OyAellb aHEKAOTBI PACCKa3bIBaTh, a 51 BO3AEP)KYCh OT BCAKMX penpeccuir.” VI BApyT
OITATDH IMOUIAM AaHEKAOTBI O Craaune. CHoBa CTaAUH BbI3bIBAET PaAeKa: “Yro xe ThI,

Kapa, HapyinA Haury AooroBopeHHOCTb?” — “Hudero mopo6Horo! 1o Tbl epBblit
HapYIIKA CAOBO, epecakaa Becb XVII cpesp.”

RUS 5

*

Kord kutsus Stalin Radeki enda juurde ja titles: “Kuule, Karl, sa motled kogu aeg
minu kohta anekdoote vilja! Lepime kokku: sina ei rddgi minust enam anekdoote,
mina aga hoidun anekdootideks pohjust andmast.” Ent dkki laksid jélle liikvele
anekdoodid Stalinist. Taas kutsus Stalin Radeki vidlja. “Miks sa, Karl, meie kokku-
lepet rikkusid?” — “Mis sa niitid! Mitte mina, vaid sina murdsid esimesena sona:
kas sinu kone partei XVII kongressil polnud siis otsast 16puni anekdoot?”

EST 5

70. Trotski kalambuur tsitaatidest ja viidetest ||| Tpouxuit: SI Craauna
UTaTaMy, a OH MeHs — ccoiakami ||| Trotsky’s wordplay with
quotations and references

SUM=10/2 RUS 5/1 EST 5/1

Bopes C 126

*

Tpouxuit roBopua: “Co CTaAMHBIM CIIOPUTH OY€Hb CAOXHO: 51 €r0 LIUTaTaMU, & OH
MeHst — ccblAKamu.”

RUS 5

*

Trotski jutustas: “Stalin ei tee maatasa mitte oma vastaste ideid, vaid inimesi, kes

neid esitavad.”
EST 5
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71. Radek Stalinile: Seda anekdooti ma pole rddkinud ||| Papex Crasuny:
JToro aHeKAOTa s ele He pacckasbiBaa ||| Radek to Stalin: That joke I
have not told yet

SUM=9/2 RUS 4/1 EST 5/1

Banc & Dundes 150; Bopes C 38

*

BrisbiBaet Craanu Papexa: “Cayiait, Kapa, 4To Tl aHEKAOTBI PO MEHS COYU-

Hsielllb, 3TO HeyA00HO.” — “A mouemy Heya00HO?” — “Hy Kak xe? Sl BeaAb BOXAD
HapoaoB!” — “Hy 3Haellb, 5TOro aHEKAOTA 5 ellle He paccKasbiBaA!”

RUS 4

*

Stalin kutsus Radeki enda juurde. “Kuule, Karl, see, et sa must kogu aeg anekdoote
radgid, on ebameeldiv!” — “Aga mispdrast ebameeldiv?” — “Kuidas siis muidu! Ma
olen ju rahvajuht!” — “No tead, sellist anekdooti pole ma kiill veel kellelegi raaki-
nud!”

EST5

72. Hea kiill, Raja ||| Aa aapHO TeGe, Pas ||| All right, Raya

SUM=8/2 RUS 7/1 EST 1/1

bopes @ 263

*

CraauH ¢ MoAOTOBBIM cTOSIT Ha MaB3oaee, mapaA IPUHUMAIOT 7 HOSIOPsI, XOAOAHO.
CraauH: “A uto, ToBapuiy MoAoTOB, AaBariTe o opHoi?” — “He cMmero oTkasaTbcs,
Nocud BuccapuoHoBny!” AOCTAIOT 13-TIOA MOABI Oy THIAKY, OTKYIIOPMBAIOT... BAPYT,
OTKYAQ HU BO3bMUCH, ToAlOeraeT K CTaAMHY MMOHED C LIBETaM, BLIXBATBIBAET Y
Hero 13 PyK OyTBIAKY U — XpsICb! — 0 3eMA0: “TIuTb BpepHO, ToBapui CTaArH. ITO
He no-nnoHepcku.” — “OTKyaa Tol, MaAbuuK? Kak Te0s1 30ByT?” yMUAMACS BOXKAD.
“Aa aTo Muka ['opbaueB us yerBeproro A,” 0OTBeTMAQ 32 HETO OAHA AeBOYKa. “Aa
AaAHO Tebe, Past,” 3acMyIaACs IOHBLI TepPOIL.

RUS 7

http://online.hm.ukrtel.net/printpage.cgi?forum=9&topic=11

*

1940. aastal toimub Punasel viljakul traditsiooniline maiparaad ja pioneerid toovad
juhtidele lilli. Uks pioneer annab Stalinile suure buketi, jaab siis talle otsa vaatama ja
titleb: “Jossif Vissarionovits! Te olete ju purjus!” Stalin imestab ja iitleb, et “Tdepoo-
lest, votsime Anastass Ivanovitsiga tilga Armeenia konjakit. Oled julge poiss. Mis su
nimi ka on?” — “Misa,” vastab pioneer.

EST1

Viikberg 128 [1986]
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73. Naaber joudis anekdoodi kohta rutem koputada ||| Cocea ycnea nac-
Ty4arb 3a aHeKAOT paHbiue ||| The neighbour was faster to report on the
joke

SUM=8/2 RUS 4/1 EST 4/1

Benton & Loomes 130; Ruksenas 166; ~ Harris & Rabinovich 84/5; Banc & Dundes
23

*
Cuasr pABoe B TiopbMe. OAMH CIpauBaeTr Apyroro: “3a 4to tei cupuinb?” — “Tpo
CraAHa aHEKAOT pacckaszaa. A Tbl 3a uTo?” — “A 51 — 3a Aenp.” — “Kak aT0?” — “Pac-

CKa3bIBaAUl aHEKAOTBI APYT APYTY, PYIraAu CraAuna. Tak s moAeHuACs AOHECTH, a

MOI1 cocep cberaa.”

RUS 4

*

Konelus vanglas. “Mille eest istud?” — “Soimasin Stalinit.” — “Aga sina?” — “Laiskuse

pérast. Vaska raékis anekdoodi. Mina jain molutama, Petka joudis jalga lasta.”
EST 4

74. Stalin teises ilmas kaadriosakonna iilem, paneb Hrust$ovi kojame-
heks ||| CraauH Ha TOM CBeTe HAYaABHUK OTA€AQ KAADOB, Ha3HAYNA
XpywmeBa oBopHukowm ||| Stalin is the head of personnel in Heaven, hires
Khrushcheyv to be janitor

SUM=8/2 RUS 5/1 EST 3/1

*

ITocae cmepTu Aeonua VAbnd onaa B 3arpo6Hbiit Mup. VIAET 1 BUAUT KaKOI-TO
MYKMK B CTAPOM XaAare MopAMeTaet Tporyap. “3to Tol, Hukura Cepreesuu?” crpa-
muBaeT AeoHuA Viapny. “1.” — “Takoit 3aHMMAA IIOCT — U BAPYT TOAMETaAO0I?”

— “TlocmoTpuM, KeM Tebst HazHayart. Thl 3Haelllb, KTO Y HAC TYT Ha4Ya AbHUK OTAEAQ
kappos?” — “Kto?” — “Craann!”

RUS 5

*

Breznev suri dra ja sattus taevariiki. Vaatas ringi ja nagi — keegi mees piihib luuaga
tdnavat. Hrustsov! “Nikita Sergejevits, olite nii korgel kohal — ja korraga kojamees!”

— “Vaatame veel, kelleks sind pannakse. Tead, kes kaadrite eest vastutab? Stalin!”
EST 3
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75. “Pravda” ~ “Iskra” hea leht — histi pehme paber ||| “ITlpaBaa” ~ “Uc-
Kpa” xopoiuas ra3eTa — o4eHb Msrkas oymara ||| ‘Pravda’ ~ ‘Iskra’ is a
good paper — pretty soft material

SUM=6/6 RUS 4/4 EST 2/2

~ Benton & Loomes 120; ~ Lukes & Galnoor 92; ~ Banc & Dundes 67

*

“DeAnKc DAMYHAOBIY, BbI BeimuceiBaete “ITraBay”?” — “Het, Baapumup Vapuy.”
— “3rs, 6aTeHbKa, 3r:1! Yerroscku msrkas oymara.”

RUS 1

http://ruspricol.narod.ru/anekdot.css

*

A6pam cripamnBaeT Moriuy: “Ter “TIpaBay” BeimuceiBaews?” — “Her, a uto?” — “Hy
BOT U 3ps, baTeHbka! Ha pepkocTb Msrkas bymara!”

RUS 1

http://www.torgline.mk.uzhgorod.ua/dosug/humor/anekdot/14.html

*

3Bonut AenuH Craauny: “Kax Bam noHpaBuacs HoBblit Homep “Vickpsr”’?” — “OveHb
MmsArkas b6ymara, Baapumup Vabna.”

RUS 1

http://waldo.narod.ru/37A.htm

*

Pesoatoruy OOH MbI MCIIOAB3YeM 110 HA3HAYEHMIO — BeCbMa MsrKas Oymara, Hapo0
3aMEeTUTD.

ABTop: Apusas lllapox

RUS 1

LFC

http://www.canada.ru/cgi-win/htforum?open=1027419361_219675&page=2187

*

Lenin helistab Stalinile: “Kuidas teile meeldis “Iskra” uus number?” — “Viga pehme
paber!”

EST 1

Sarv 124

*

Lenin helistab Stalinile: “Kuidas teile meeldis “Iskra” uus number?” — “Vaga pehme
paber, Vladimir Iljits.”

EST 1

Tonis Laose naljakogu
http://www.vpg.vil.ee/~tonis/images/lenka/polnali.html
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76. Tsastuska / Yacrymka: IIpomaa 3uma, mpomAo u Aeto... ||| Chastush-
ka: Winter has passed, and so has summer...

SUM=5/3 RUS 4/2 (ref 1/1) EST 1/1

*

IMTpouaa suma, ITpomao u aeto. / Cnacu6o CraauHy 3a ato!!

RUS 3

*

Bo Bce BpemeHa He ObIAO H0Ae€ HEHY)KHOTO, HUKYEMHOTIO U IYCTOro Gpuaocodc-
KOT'0 BOIIPOCA, 3aHMMABIIET0 CTOABKO A€T T'OAOBBI MHOKECTBA YMHBIX AIOAEN, KaK
Bornpoc: UTo nepBuvHO, codHaHue nAn Matepusi? “Ham xaeba He Hap0, paboThI
AaBait. Ham coaH1ia He Hap0, HaM mapTust cBeTut’, “Ilpoiaa 3MMa, MPOLIAO U A€TO,
crracubo mapTum 3a 3To” — Kak AABHO 9T0 661407 C BBICOTHI TPETHETO THICSIYEAETHUS
YAUBASIEIIBCS], Y€TO 3TO HAIIM OTLIbI C AEAAMU MASIAUICH?

RUS 1 ref

M. I1. BpaueBckuit, Mup 13 KallAu pOCbl

Kypnaa “Camuspar”

http://zhurnal.lib.ru/w/wrachewskij_m_p/mirizkaplirosy.shtml

*

Prosla zima, pribolo leto / i legtse stalo vorob’ju. / Spassibo partiju za éto / i litSno Leo-
nidu Iljitsu.

(Viljavote K. Vaino konest XX VI kongressil.)

EST1

Viikberg 501 [1980]

77. Stalini matuseraha eest oleks terve Poliitbiiroo maha matta saanud
||| 3a Aenbru, norpayennsie Ha moxopoHsl CrasnHa, Bce IToanT60po
IIOXOPOHUTH MOXKHO 66140 05! ||| The money spent on Stalin’s funeral
could have buried the whole Political Bureau

SUM=5/2 RUS 4/1 EST 1/1

Benton & Loomes 89; Dolgopolova 34; Harris & Rabinovich 51

*

Berpeuarorcst ABa npusiteast. OAMH mendeT Apyromy: “T'bl CABILIAA, HA TIOXOPOHBI
CraanHa 6140 n3pacxopoBaHo 500 Toicsiy pybaeir.” — “Hapo xe!” Bocxuiaercst
TOT. VI MeYTaTeABHO MPOAOAJKAET: “Aa Ha TaKMe AeHbI'M Bce [IoAUTOIPO MoXopo-
HUTb MOKHO OBIAO OBI...”

RUS 4

*

Juut Aabram ré&gib sobrale, et ta visati parteist vélja. “Tegin kolm prohmakat. Esi-
mene oli siis, kui suri Lenin. Matustel palju rahvast, peeti konesid ja presiidiumi
taga loosung “Lenin on surnud, aga tema ideed elavad edasi!” Mina votsin ka sona ja
titlesin, et “Lenin oli véga tore mees. Parem oleks voinud need ideed surra, peaasi, kui
mees ise oleks edasi elanud.” Teine kord oli siis, kui suri Stalin. Matusteks kulutati 2
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miljonit rubla. Peeti jille konesid ja nuteti ja siis votsin ka mina séna. Ma iitlesin, et
“Raha kulus rdngasti. Sama rahaga oleks saanud terve Keskkomitee maha matta.” Ja
viimane prohmakas oli hiljuti. Sekretar tuleb minu juurde ja kiisib, et “Miks sa viima-
sel parteikoosolekul ei olnud?” Mina {itlesin, et “Ei teadnud. Oleks ma teadnud, et see

viimane on, oleksin kindlasti tulnud.””
EST1
Viikberg 28 [1973]

78. Arreteerimised vale tualettpaberi (Stalini pildiga ajaleht, rublaline)
pirast ||| Apecr 3a HenmpaBUABHYIO TyaAeTHYI0 Oymary (rasera ¢ mopt-
perom CraauHna, pyoab) ||| Arrests due to the wrong toilet paper (news-
paper with Stalin’s photo, rouble bill)

SUM=3/2RUS 2/1 EST 1/1

*

SaXOAH B COPTUP OAVIH I'Pa’KAQHVH O6paTI/IA BHMMaHME, YTO IIEPEA BXOAOM CTO-

UT KpbITas MalllHA C 3apelI€e4Y€HHbIMY OKHaAMU. COPTVIP ObIA Ha TpU O4Ka U ABa

13 HUX OBIAM 3aHATHI. Y cTeHbI CTOSIA YeAOBEK U Ha6AIOAaA 3a TeMU ABOMMMN.
I'paXkAQHUH 3aHSIA TPETbe 04KO. Uepes HEKOTOPOe BPeMs KAUEHT C IIEPBOIO 04YKa
IIPpUBCTAA 1, OTOPBAaB KYCOK I'a3eThbl, MICIIOAb30BaA €ro. YeroBek Y CTE€HbI CXBAaTUA
3TOT KYCOK U, IPOCMOTPEB, MIOKa3aA MepBoMy KAueHTy noprpeT Craanna. OHu
BBILIAY, HO YEAOBEK OBICTPO BEPHYACS M BCTAA CHOBA Y CTE€HBL. BTOpOIT KAMEHT Ipu-
BCTaA U, yOpaB IPUTOTOBAEHHYIO I'a3eTy, CTAA PBITbCS B KapMaHax. Haurea pyoab u
VICTIOAB30BaA €ro. YeAoBeK y CTeHbI Ipou3Hec: “Ara, IIOAPbIB BAAIOTHOM CUCTEMBI,
coBeplIaeMblil ¢ 0C0ObIM LyHM3MOM.” OHM YIIAY, HO YEAOBEK OBICTPO BEPHYACSL.
ITpOCTOSIB Y CTEHBI C II0AYACA, OH CIIPOCUA Y TPEThETO: “A ThI Y€ro BCe CUAMIIDL?”

— “JKay, moka BeicoxHeT.”
RUS 2

*

See olnud veel Stalini eluajal, kui iga paev olid lehes suure juhi ja 6petaja pildid. Julge-
te meeste firma otsustas lojaalsust kontrollida, et ega keegi ometi suurt juhti teota.
Tehtigi totaalne iilekuulamine. Kiisitakse venelaselt: “Millega perset pithid?” — “Aja-
lehega.” Ahhaa, selge — mees naksti kongi. Voetakse teine mees ette: “Millega perset
ptihid?” — “Népuga. Ja siis vastu seina napp puhtaks.” — “Eee, nii ei ldhe, viga ropp
lugu.” Mees naksti kongi, las dpib seal kombeid. Kiisitakse juudilt: “Kuidas perset pii-
hid?” Juut iitleb, et ei pithigi. “Ootan, kuni ise dra kuivab.”

EST1

Viikberg 29 [1974]
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79. Kremli mitiir korge, et bandiidid iile ei saaks — Kummalt poolt? |||
KpemaeBcKas cTeHa BBICOKAsI, YTOOBI OaHAUTBI HE IepeAe3An — A ¢
Kkoropoi croponbi? ||| Kremlin wall is too high for the villains to climb
over — From which side?

SUM=3/3 RUS 1/1 EST 2/2

Winick 22; Harris & Rabinovich 62

*

“ITama, a uto a10?” — “Kpemab. Tam paboraet ToBapuiy Craans.” — “A moyemy
cTeHa Takasi Bbicokasa?” — “Urobbl, cKakeM, OAHAUT, €CAU 3aX04YeT, He CMOT OBl ee
nepeaestb.” — “Tlama, a ¢ KaKO CTOPOHBI?”

RUS 1

http://www.nvkz.kuzbass.net/prohor/anek.htm

*

Suur mustlaste karavan jouab Moskva ldhistele ja vaatavad, et suur tore linn,

ei tea, kuidas seal ka elada oleks ja kaupa teha. Uks mees saadetakse ette maad
kuulama. Ainult et, vaat kus lugu, mees tuleb tagasi 10 aasta pérast. “No mida sa
seal nii kaua tegid? Kas niitid on koik monud proovitud?” hakatakse meest siiii-
distama. Aga mees torjub koik stitidistused tagasi ja seletab, et istus hoopis kaks
korda 5 aastat vangis. “Lahen mina linna, vaatan — plats. Loen silti — “Punane val-
jak”. Vaatan véljakul, imber on korge miitir. Kiisin tihelt sojavaelaselt, et milleks
miiir? “Ikka selleks, et lollid ei saaks iile vaadata.” — “Aga kummalt poolt?” kiisin
mina. Ja nii olingi viieks aastaks kinni kah.” — “Aga teine 5 aastat?” périvad kaas-
lased. “Noh, lahen jélle linna, vaatan — plats. Loen silti — “Punane viljak”. Vaatan
viljakul — ilus marmorist maja. Inimesi ldheb sisse mis murdu, aga vilja ei paista
tulevat. Kiisin sojavéelaselt, et kuhu rahvas jddb, miks nad vélja ei tule. Aga tema
seletab, et seal taga on teine uks, sealt tagant nad vilja tulevadki. “Ahaa,” saan
mina aru. “Voéi sinna ongi see koer maetud!””

EST1

Viikberg 517 [1973]

*

Uhel mehel oli kolm poega. Kaks kasvasid suurteks, tugevateks ja tarkadeks, aga kol-
mas oli lollike. Ja ei olnud selle lollikese elu kerge, sest ta sattus elu ja seadustega pa-
huksisse minema. Kondis tema Moskvas Punasel véljakul, vaatab ringi ja kiisib, et
miks see korge miiiir siin on. “See on sellepérast, et lollid ei saaks tile vaadata.” — “Aga
kummalt poolt?” Sellest aitas, pojake voeti kinni ja pandi istuma. Sai lahti, kdnnib
jalle Moskva linnas ja Punasel vdljakul ringi. Vaatab, et kena majake, aga vaat kus nali
— rahvas sisse ldheb, aga vilja enam ei tule. Kiisib siis, et “Kuhu see rahvas jaab? Sisse
laheb, aga vilja ei tule keegi.” Siis seletatakse, et vilja saab teiselt poolt. “Ahhaa, sinna
ongi see koer maetud,” saab pojake aru. Jalle naksti kinni. Saab uuesti vabaks, séidab
hoopis Leningradi, kiib ja vaatab seal ringi. Uhel dhtul vaatab, et jole kisa ja paugu
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tamine. Kiisib, et miks siin paugutatakse. “Breznev tuli kiilla.” — “Kas siis tithe pau-
guga ei saanud pihta voi?” Ja jalle kinni.

EST 1

Viikberg 102/3 [1979]

80. Sonaming: onanist lastakse maha “3a cBs3b c kyaakom” ja seemne-
fondi raiskamise eest ||| OHaHucTa paccTpeAuBaT 3a CBA3b C KYAAKOM
u pacTpary ceMeHHOro ¢poHpa ||| Wordplay: Onanist is shot for wasting

the stockpile of sperm

SUM=2/2 RUS 1/1 EST 1/1

*

Pemna CraAvH yCTPOUTD YMCTKY MAPTUMHBIX PSAOB. BpI3biBaeT o ouepeay mo-
mouHuKoB. CrpammnBaet: “Bu ¢ kakoit cTopoHsI ¢ xaHou crinta?” — “C AeBoii,
toBapuly CtaanH!” — “PaccTpaAsiTh 32 A9BMIT YKAOH! A B C KaKOJ1 CTOPOHBI C
xxaHou cnuta?” — “C npasoi, ToBapuiy CrtaauH!” — “PaccTpaAsiTe 3a mpaBuit
YKAOH! BM ¢ KaKO# CTOPOHBI C X3HOI crinuTa?” — “SI Ha >KeHe CIIAI0, TOBApULI]
Craaun!” — “PaccTpaAsiTh 3a AaBADHME Ha MAacChl! Bi ¢ KaKOW CTOPOHBI C KIHOM
cruta?” — “A 'y MeHs Het xeHbl, ToBapuly CraauH. fI xorocTsk!” — “Xm... A Kak
K3 BU YAOBADTBOPSIITE CBOM €CTACTBIHHME NTOTPabHOCTU?” — “A 5 OHaHU3MOM
3aHuMawch, ToBapuiy CraauH!” — “XM... XM... PacCTpaAsITh 32 CBSI3b C KYAQKOM U
pacTpary camaHHOro dpoHpa!!”

RUS 1

http://www.anekdot.ru/an/an0209/5020920.html

*

Peale soda hakkas Stalin ranget kohtumoistmist ndudma. Vaja ikka teada, kas ja kui-
das riigi alamad ustavust tiles nditavad. Stalinlik kohus kaivitus. Voetakse tiks mees
ette. “Kas magad oma voi voora naisega?” kiisitakse mehelt. “Vooraga, mul oma naist
pole.” — “Selge. Voora vara roovimise eest madratakse teile 10 aastat.” Kiisitakse jarg-
miselt: “Kas magad oma voi voora naisega?” — “Oma naisega.” — “All voi peal?” — “All”
— “Ahhaa! Voimu ees 1omitamise eest moistetakse teile 10 aastat.” Voetakse jargmine
mees ette: “Kui magad naisega, kas oled all voi peal?” — “Olen peal.” — “Ahhaa! Voi-
mule mitteallumise eest saate 15 aastat.” Voetakse jargmine: “Kas naisega magad?
Kas oled all voi peal?” — “Ma magan iiksi. Mul pole oma ega voorast naist.” — “Ahhaa!

Selge! Seemnevilja varjamise eest saate 25 + 5!”
EST 1
Viikberg 78 [1960-ndad]
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RUS+ENG

81. Ei mileta, oli ta kallalekippuja voi ohver, kuid kahtlane ta on ||| He
IOMHIO, IIOCSITHYA OH MAM OBIA )KepTBOIi, HO OH coMHuTeAeH ||| Don’t
remember whether he was a victim or an assault, but he looks suspicious
SUM=128/2 RUS 127/1 (ref 1/1) ENG 1/1 (ref 1/1)

bopes ® 219
*

To AV OH yKpaA, TO AL Y HETO YKPAAU
RUS 127 colref
*

That reminds me of Stalin’s joke of which you talked about in your previous book
“Dancing Media: The Nature of Anti-Soka Gakkai Articles-Series I”. It says: “Oh,
that Iwan... He surely caused trouble but I don’t remember whether he was a victim
or an assault. In any case, he is suspicious, so keep an eye on him anyway.” This joke
clearly points out a strategy to make someone look suspicious. The strategy is to
make a fuss about a person by pretending that the prosecutor is a man of justice.
Then, general public will consider this person suspicious, because everyone is mak-
ing a fuss about him.

This is the continuation of a Japanese book authored by Okaniwa, a non-Gakkai
journalist. From this Part on, we will introduce dialogue between the author and
Yoshiki Tanigawa, Soka Gakkai Youth Division Chief.

ENG 1 ref
Overcoming the Control of Mass-media (Part 3)
http://users.erols.com/miyoko/okaniwa3.htm

82. Pole tihtis, kuidas hiiletatakse, vaid kes hiili loeb ||| He BaskHo, Kak
TOAOCYIOT, Ba)KHO, KTO cuutaer roaoca ||| It does not matter who cast
the votes, but who will count the votes

SUM=91/38 RUS 85/37 (ref 34/29) ENG 6/1

*

He BaxxHO ~ HeBa)KHO, KaK IOAOCYIOT, Ba)KHO, KaK CYMTAIOT.

RUS 24 colref

*

I'AaBHOe He KaK 'OAOCYIOT, @ KaK CUMTAIOT.

RUS 12 colref

*

Ha Bb160pax He Ba)KHO KaK TOAOCYIOT. Ba)KHO KaK CUMTAIOT.

RUS 5 colref

*

He Ba’>XHO, KaK 'OAOCYI0T, Ba)KHO, KaK CIMTAaIT rOAOCA.

RUS 2 colref
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*

He Ba)KHO, KaK TOAOCYIOT, BaXKHO, KTO TIOACYMUTBIBAET IOAOCA.

RUS 2 colref

*

He Ba)kHO, KaK TOAOCYIOT, Ba)KHO, KTO TOACYMUTBIBAET.

RUS 2 colref

*

HesaxxHo ~ He Ba’kHO, KaK TOAOCYIOT. BaXkHO, KaK TIOACYMTBIBAIOT I'OAOCA.

RUS 2 colref

*

HeBa>kHO, KaK FOAOCYIOT, BAXKHO, KTO CUUTAET.

RUS 2 colref

*

Kak ckasaa ToBapuiy CraauH: “IT'AaBHOe — He KaK TOAOCOBATh, @ KAK CYUTATh
roaoca.”

RUS 2 ref

*

ITpaBuabHO roBopuA ToBapuiy CTaAMH: BaXKHO He TO, KTO KaK TOAOCYeT, Ba)kKHO,
KTO ITIOACUMTHIBAET roaoca!

RUS 2 ref

*

CTraAMH AyKaBMA, KOTAQ YTBEPXKAQA, UTO BaKHO He KTO TOAOCYeT, @ KTO CUMTAeT
roaoca.

RUS 2 ref

*

Torpaa CTaAuH AOBEAEHHBIM UM AO COBEpPIIEHCTBA METOAOM “I'AaBHOE He KaK roAo-
CYIOT, @ KaK CUMTAIOT ToA0Ca” NpeBpallaeT BHYTPUIIAPTUIHYIO AEMOKPATUIO B
yIpaBAseMyIo.

RUS 2 ref

*

TyT noaesno BcioMmHuTb caoBa Vocuga Craanna: “HeBaskHO Kak roaocyor

— Ba)XXHO, KaK IIOACUYMTHIBAIOT.”

RUS 2 ref

*

... YTOOBI IOAUTKOPPEKTHO 0XapaKTEPM30BaTh 0OCTOSITEABCTBO, KOTOPOE OTMETHA
eije ToBapuiy CraAuH. S MMeI BaXKHOCTD TOTO, KaK OYAyT CUMTATh FOAOCA, & He
TOT0, KaK OYAYT FOAOCOBATb.

RUS 1 ref

Kak oHM cobuparorcst OpaTb BAACTb

Bubanoteka ITpaBoro Kay6a [18.12.1999]
http://www.conservator.ru/lib/club/zaphod/power.shtml
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*

...BBIOOPBI B @aBTOPUTAPHOM I'OCYAAPCTBE, I'A€, KaK roBoprA CTaAuH, “HEBa>KHO, KTO
FOAOCYET, Ba)KHO, KTO TIOACUMUTBIBAET roA0Ca’.

RUS 1 ref

Oapra Mukura, Ha nepenyTne

Beaopycckast I'azera Ne 21 ([237) [05.06.2000]
http://www.bg.org.by/articl.shtml?num=20000605.21&pub=030091510

*

...KaK IIpaBUABHO ckasaa ToBapuil CraanH: “HaBaXkHO, KaK TOAOCYIOT, B&>KHO, KTO
MMOACYUTBIBAET rOAOCA.”

RUS 1 ref

Taia-TTapk (LFC)
http://www.pravoedelo.spb.ru/forum/message.html?thread=20010128112256&id=2

*

...koe-4To pasbsacHuA V. B. Craaun: “Hs Ba>kbHO, KTO KaK TOAOCYeT, BaXXbHO, KTO
cynTaer roaoca.”

RUS 1 ref

Hosuuox, Crapslit aHEKAOT

Paponex (LFC)

http://www.radonezh.ru/forum/default.asp?tid=23&id=139

*

“I'AaBHOe, He KaK TOAOCYIOT, @ KTO IIOACUMTBbIBaeT,” mpouutrupoaa HOmeHko
MacTepa IICeBAOAEMOKPAaTNIeCKoil AUKTAaTypbl CTaAMHa.

RUS 1 ref

KonTtpakTsr Ne 14 [04.2002]
http://www.kontrakty.com.ua/rus/gc/nomer/2002/14/13.html

*

“HeBoAbHO BcriomuHaiTCs cAoBa CTaAMHA, KOTOPBII TOBOPUA, YTO TAABHOE HE TO,
KaK FOAOCYIOT, @ TO, KaK CUMTAIOT I0A0Ca,” 3asiBMA AuAep “Haureit Ykpaunbr’.
RUS 1 ref

Croanunsie HoBoctu Ne 12 (208) [02/08.04.2002]
http://cn.com.ua/N208/elections/analysis/analysis.html

*

Beab eue V. CraanH roBopua: “BaskHO He KaK FOAOCYIOT, 2 KaK CYMTAT.”

RUS 1 ref

Aopora Bo BAaCTb

BeuepHuit Bukex [25.08.1999]

http://www.vb.kyrnet.kg/1999/08/25/05.htm

*

Bouctuny npas 6b1a ToBapuiy CtaanH: “He Ba)KHO, KaK IIPOTOAOCYIOT — BaXKHO,
KaK MOCYUTAIOT.”

RUS 1 ref

Ockoa-ungo (LFC)
http://www.oskol.info/cgi-bin/index.pl?gt=forum;board=news;action=print;board=news;
num=1053921496
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*

BcrioMHMM “30A0TbIe” CTaAMHCKYE CAOBA: “...HEBAXKHO, KAK TOAOCYIOT, B&>KHO, KaK
roAOCa MOACYUTHIBAIOT.”

RUS 1 ref

Deanxkc, Ene o poemonnzauyy CraauHa: OTBeT HEYTOMMMOMY CHOPIIMKY AMUTPUIO
TopbaroBy

http://www.berkovich-zametki.com/Felix2.htm

*

Eije CraauH BepHO 3aMeTuA: “He Ba)KHO, KTO U KaK T'OAOCYET, BAXKHO, KTO U KaK
cuuTaer roroca.”

RUS 1 ref

http://www.lebed.com/art2340.htm

*

Eme CTaAMH IOAMETHA, YTO He BaXKHO, KTO U KaK TOAOCYeT, BaXKHO, KTO CUMTAeT
roaoca.

RUS 1 ref

Wroru: ®opymbl
http://www.itogi.ru/Forum1.nsf/Forum/Forum_2001_09_10_230719_C01D.html

*

Emje Craaus yuna: “He BaXXHO, KaK AIOAY TOAOCYIOT, BaXKHO, KTO TIOACUMUTBIBAET
roaoca.”

RUS 1 ref

B. H. Ocunos, Pycckoe moae

http://cxb.chat.ru/stati05.html

*

3asBuB: “PyKoBOACTBO ropoAa, 1o KpallHeil Mepe 3HAUMTeAbHAsI €ero YacTh, FOTO-
BO aKTMBHO B34Tb Ha BOOPY)XeHNe UA€I0 I-Ha PaxuMoBa: ...He BaXKHO, KTO KaK
TOAOCYET, Ba)KHO, KaK CUMTAIOT TOAOCA”, BBICTYTIAIOLINIL, TEM He MeHee, BRIPa3UA
HaAeXAY Ha To, 4To MockBa — 3T0 He bamkupus.

RUS 1 ref

Co103 IIpaBbIX CUA

http://socarchive.narod.ru/bibl/bloki/sps.htm

*

V3BecTHO Bpipa)keHMe ToBapuina CraauHa: “I'AaBHOe — He KaK IPOrOAOCYIOT, @ KaK

"

IMOCYUTAKT HOAC‘{I/ITbIBaAI/I JKe BCeraa TakK, KaK TOro >KeAaA “BEAUKUI TeHUM BCexX

BpEMeH U HApOAOB”.

RUS 1 ref

Boponesxckne Bectn [29.10.1999]

http://www.polit.voronezh.ru/press/28.html

*

Kax rosopua V. B. CtaAauH — raaBHOe He KTO KaK TOAOCYeT, @ KTO CYMTaeT FOAOCa.
RUS 1 ref

Akcmpecc 'azera online
http://www.eg.ru/Publication.mhtmlI?PubID=2447&Menu=&Part=16
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*

HauHeM c Toro (kak ykasaa ToBapuiy CTaAMH), YTO A€AO HE B TOM, KaK FOAOCYIOT, &
A€AO B TOM, KTO M KaK IIOACUMUTBIBAET rOAOCA.

RUS 1 ref

C. B. ITocoxun, OcobeHHOCTN HALIOHAABHBIX BHIOOPOB
http://ndpvk.narod.ru/osoben.htm

*

He BaxHO, KTO 11 KaK roaocyeT. BaxxHo, KTo cuntaet! Craaus V. B.

RUS 1 ref

KpamnaeHnsie kapTbt

http://agapich.narod.ru/vibori.htm

*

OH Taoke npuseA caoBa VMocuda CraaruHa o TOM, 4TO “BadKHO He KTO KaK
TOAOCYeT, a KTO KaK CunTaer’, A0OaBMB, UTO TOAOCA B AIOOOM CAyUae OyAeT CUMTATD
“npesmaeHTCKAs PaTp ...

RUS 1 ref

HesaBucumast laseta

http://yug.odessa.ua/sn12_4_03/1.html

*

OnsTb Xe, AEVICTBYET MPaBUAO, TpuUnMcbiBaeMoe CTaAMHY: TAaBHO€E He KaK
IIPOrOAOCOBAAN, & KaK TOCYUTAAN.

RUS 1 ref

0. HukutuH, Beibopubie TexHoAOTMM — “yecTHBIE” BBIOOPBHI

Orxpsitas Tepputopust Ne 30 [12/18.10.1999]

http://zel.ru/ot/pol/002.shtml

*

ITomHuute, CTaAMHY IPUNKUCBIBAIOT U3pedeHue: “He BasKHO, KTO TOAOCYET, BaXKHO,
KTO CUMTaeT roaoca.”

RUS 1 ref

ITaBea ]_[bII'IAeHKOB, Muccust HeBbITTOAHMMA: Ael’[yTaTbI HOBBIE, HpO6A€MbI cTapbie
http://pzarch.hl.ru/article/mv01-5.htm

*

ITockoapky emje CtaauH 3aMeTHA: “['AaBHOe He TO, KTO 1 KaK TOAOCYET, a TO, KTO
cyyTaeT roroca.”

RUS 1 ref

Amutpunt Aoboiiko, PR-rexHoAOruu us rnorpeba

http://loboyko.by.ru/5/

*

Cucrema roBoput: “He Ba’KHO, KTO KaK TOAOCYeT, BAXXKHO, KTO KaK cyuTaer.”

RUS 1 ref

Xaprus ‘97: @opym http://www.charter97.org/rus/forum/373/all

*

CraAuH B cBoe BpeMsi 3aMeTHA: “HeBa)KHO, KaK TOAOCYIOT, BOXKHO, KTO cuuTaeT.”
RUS 1 ref
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AnexcaHap BemHsaxos, “Mbl paboTaeM Ha IlepeceuyeH1y MHTePeCOB Pa3AMYHbBIX
MOAUTUYECKUX CUA”

KoprnioparusHsiit meHepxMeHT [05.06.2002]
http://www.cfin.ru/press/boss/2002-05/2.shtml

*

CTaAMHY NPUIMCBIBAIOT BBICKa3bIBaHMe, YTO Ha BEIOOpaX MOOEKAAET HE TOT, 32

KOTO TOAOCYIOT, @ TOT, YbM AIOAV CUMTAIOT TOAOCA.

RUS 1 ref

H0Ans Tumomenko, @apc B 3akoHe
http://www.timoshenko.com.ua/rus/news/publications/show/396/

*

Those who cast the votes decide nothing. Those who count the votes decide

everything. Joseph Stalin.
ENG6

83. Vuntsidega perse ||| )Komna c ycamu ||| An arse with moustache
SUM=66/20 RUS 65/19 (ref 17/6) ENG 1/1

Packun 3 392

*

Mapiaa JKyKkoB BeIXOAUT 13 KabuHera CTaAMHA [TOCAE COBEILIAHVS 1 LIEAUT:

“Y, xomna ycatas!” ITockpe0bsiieB ycabiiaa, AoHec Ctaauny. CTaAMH BbI3bIBaeT
JKyxoBa obparHo. “ToBapuir )KI0KOB, KOro Bbl MMEAY B BUAY TI0A CAOBAMM “)KoTa

ycatas”?” — “Tutaepa, ToBapuiy CraauH.” — “A BbI KOTO MMEAM B BUAY, TOBapUII|
IMockpeObiien?”

RUS 20

*

ITocae coemanus y Craanna JKyKoB BBIXOAUT U 13 ABepeit KabuHeTa 1 b6pocaer:
“CBunbs ycaras!” CTOSALINI PSIAOM C ABEPBIO AABIOTAHT 9TO CABIIIAA Y TIOILIEA
x CraanHy pokaapbiBath: “Tosapuiy CtaAnH, Bac ToBapuil )KyKoB TOABKO YTO

!n !n

“cBuHbel ycaroir” HasBaa!” — “Aa!? TTosBaTb Ko MHe ToBapuiia JKykosa!” Bxopur
XKykos. Craaun emy: “ToBapuir J)KyKoB, KOTO BbI MIMEAU BBUAY, KOTAQ BBIXOAS OT
MeHsI BbI CKazaAu “cBuHbs ycaras’?” — “Kak xoro? ['mraepa!” — “A Bbl KOro umeau
BBUAY, TOBapUI aAbIOTaHT?”

RUS 6

*

CraauH 1 J)KyKoB CTOSIT, HAKAOHMBIINCD Hap KapToyt. “Kak HapA0 BecTu HacTyn-
AeHue, ToBapuir JKiokos?” cpammnBaet CraauH. “SI aymalo, ToBapuiy CraAuH,
HY>KHO HaCTYIaTh B 3allaAHOM HanpaBaeHun.” — “Vipure, nopymarite!” )Kykos,
BBIXOAS 13 KabuHeTa, 6pocua ppasy: “CuHps!” TTocKpeOBIIIEB YCABILIAA U AO-
Aoxua Craauny. Tor BoisbiBaeTt JKykoBa u cripammbaet: “ToBapuiy JKokos,

BOT BI, BUXOASI U3 MOero KabuHera, ckazaAu “cBunbsi”. Koro Bu umeau B BUAY?”

— “Koneuno, I'mtaepa, ToBapuiy Craaun!” — “A Bu xoro, Topapui ITockpe6pries?”
RUS 5
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*

1942 roa. B Kpemae uper 3acepaHue rocyaapCTBEHHOro Komurera 060poHslL. V3
3aAa 3aCeAQHMIT BBIXOAUT pasApaskeHHbIN JKykos: “Yyy, xomna ycaras!!” TToc-
KpeObilIeB AOKAaAbIBaeT 06 aToM dpaxTte CTaanny. CraauH Bei3biBaeT JKyKkoBa.

“Tosapuiy YKI0KOB, Bbl KOTO UMeAM B BuAy?” — “Tutaepa, pasymeeTcs, ToBapuly
Craaun.” — “A BbI, TOBapuiy ITockpe6bliliieB, KOr0-KOro UMeAU B BUAY?”

RUS 3

*

"

JKykos BerxopuT ot CraauHa 1 B cepaLiax poHsiet: “ToBHo ycaroe!” Yepes MunyTy
06 satom CraanHy pAoKAaapbiBaeT bepust. CraanH npukasbiBaeT AOrHath JKykoBa u
BepHYTb. “Bu 4TO Meau B BuAy, ToBapui JKioKoB, Korpa ckasaau “ToHo ycaroe”?”

— “Pasymeercs I'utaepa, ToBapuiy Craaun!” — “A Bu, ToBapuiy bepusi?”

RUS 3

*

Brixoput kak-To )KykoB oT CTaAMHa pasapakeHHBII, ABepbio — xaom: “Hy aaaHo,
MyAak ycatsiit!” A B nmpuemHoi — AaBpeHTuit [TaBaoBuy. ['AazaMu BCTPETUANCS,
AaBpeHTnit yAbIOHYACS 3arapouHo 1 )KykoB Bbiiea. Yepes yac CTaAuH BbI3bIBa-
et JKykoBa K cebe. J)KyKkoB 3aXOAUT B KaOMHET, 4 Y OKOIIEYKa Ha CTYAbBYMKE CUAUT
Aaspentnit [TaBaoBuy. CraanH, obpamaercs K JKykoBy: “Ckaxxure, ToBapuip JKro-
KOB, KaBO BU IMaAbI B BBIAY, CKa3aB, BUXOASI U3 Maero KabbiHaTa: “Myaax ycatuin”?”
JKyxos: “KoneuHo ke ['mTaepa, a koro ke eute?” CTaAMH pa3BopaunBasich: “A BU KaBO

MMDABI B BbIAY, ToBapuip bepus?!”

RUS 2

*

BeixoasT atopau ¢ coBemjanus y CraauHa. J)KykoB Broaroaoca: “Y, nuaopac yca-

"

To1i1!” Bepust cpasy k CraauHy: “Bbl 3HaeTe, JKykoB, Koraa ot Bac yxopna, ckasaa
wy 1717 A K ” g

, IMAopac ycatbi!”!! M030BUT3 KO MH3 ToBapuia JKrokosa!” fIBasercs
JKykos. “Cxaxkuts, ToBapuil JKI0KOB, a KOTO BU MIM3AU B BUAY, KOTAQ CKa3aAbl ‘Y,
nupopac ycarsiit!”??” — “Kax koro, ToBapuiy Craaun? KoneuHo, rapa [mtaepa!!”

— “Xopouuo, Topapuy JKiokos, nabite. ToBapui Bapus, a B KOro uMaan B BUAy??”
RUS 2

*

Kabunuer Mocuda BuccapnoHosuya. Xo3sauH kabuHera Hanapy ¢ 'eopruem KoHc-
TAHTUHOBUYEM O00CYXKAQIOT IIAQH OyAyiiero cpaxkeHusi. Ha ctoae pasaoxeHa
KapTa, OHY MOOYePEeAHO TAKAIOT B Hee MaAbLlAMU, YTO-TO MOKa3bIBAIOT, KPUYAT,
HEPBHUYAIOT — Kopoye, criopsat. Ctaaun: “S cubitato, I'sopreit KOHTaHTBIHOBBIY,
61Tb Hapo 3p9¢b!” JKykos: “Ho uto Bel Takoe rosopure, ToBapuiy CraAnH!
Butb Hapo 3pech!” Craaun: “HaT, ToBapuu JKykos! Bel Ha npaBsr!” JKykoBs:
“O6buxaere ToBapuly CraanHt! 3aAeCh y HUX Kak pa3 caabas obopona!” CraAuH:
“A Mou paaHble raBapsT, YTo 6uTh HaAO 3A9¢b!” JKykoB: “Her, 3pecn!” CTaaunH:
“Har, 38p3¢b!” ... TIpoxoaut munyT 10, HepBbl )KyKoBa He BBIAEP)KMBAIOT, U OH,
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CXBaTUB CO CTOAQ KapTy, pa3bsPEHHDII, ITyAell BblAeTaeT 13 KabuHera CTaAMHa,
XAOIAET ABEPDIO, I, IIPOXOA S IO IPUEMHOIT, OTHOCUTEABHO I'POMKO, BOCKAMIIAET:
“X...it ycatplit!” A B IpreMHOI YKPaAKOIi, 3a0MBIINCH B YTOAOK, CUAUT Bepus. Yc-
ABIXaB 9TAKOE€, OH 3aX0AUT K CraAuHy u roBoput. bepus: “Tosapuiy Craaun! A
JKyKoB, TOABKO UTO BBIXOAS 13 Baluero kabnHeTa, ckaszaa “X...i1 ycarbiin”!” CraauH:
“Bpi3oBuTe KO MH3 ToBapuiia XKykosa...” ITpuxoanTt. )KykoB: “BbispiBaAy, TOBapuii
Craann?” Craans: “ToBapuiy )KyKoB, @ YTO BM MM3AM BBBIAY, KOTAQ TOABKO 4TO,
BBIXOASI U3 MO€ro KabuHaTa, cKaszaau “X...i1 ycarsiit”?” J)KykoB: “Hy koHeYHO Xe...
I'mraepa, ToBapuiy CraanH!!” CraauH (oaepskas maysy, TOpasMbICAUB, IIPUKYPU-
Basi Tpy6Ky): “Xopouuo... A BBl 4TO UM3AM BBBIAY, ToBapuiy bepus?”

RUS 2

*

Bepusi mopxoauT K KabuHety CTaAnHa, 0TTyAQ BEIXOAUT JKyKoB u pyraercs. Bepus
3axoAUT 1 rooput: “ToBapuiy CTaauH, a BOT OT Bac celtyac BblieA ToBapuiy XKy-

KOB 1 Tak-To BeIpyraacsi.” — “ITo3BaTb ero ko Mue.” ... “ToBapuir; J)KIOKOB, Bbl, BBIXOAS
OT MeHsI, TaK-TO BBIPYTaAMCh. Bbl Koro umeau B BUAY?” — “I'mtaepa, ToBapuiy Cra-
AuH.” — “TIpaBUABHO. A BBl KOTO MM€EAU B BUAY, ToBapuiy bepus?”

RUS 1

http://www.anekdot.ru/an/an0211/s021115.html

*

B npuemuont CraanHa crout Mapiuaa JKykoB u sxaet ayareHunn. CrycTsi HeKo-
TOpOE BpeMsi, BBIXOAS 13 KabuHera CTaAuHa, OH BOpUuT cebe 1o Hoc: “BoT ycaTtas

1”

CBOAOYB! A0 4ero ctpaHy AoBeA!” [TOCKpeOBIIIEB YCABIIIAA 9TO U TYT JKe AOHEC
Craauny. CraauH Boi3biBaet )KykoBa. “Bbl Koro aTo nuMeAn B BuAY, ToBapuiy XKy-
xoB?” — “SI umen B BuAy I'mtaepa, ToBapui CtaauH.” — “A BbI KOTO IMEAY B BUAY,

toBapuiy [TockpeObiies?”

RUS 1

< Packun

http://eho.haim.ru/eho_stal.php

*

JKykoBa BbisBaaM Ha coBeljanue K CtaanHy. Beixoas us kabunera Craauna, )Kykos
ckaszaa: “YKoma ¢ ycamu!” 310 ycabiaa ITockpebpiiues (cekperapp CraAnHa), 3auiea
B kabuneT CraamHa u ckaszaa: “ToBapuiy Craaun! Koraa TroBapui XKykos Beiirea

u3 Baero xabuHera, oH ckasaa “YKoma ¢ ycamu”.” — “BbI3BaTh KO MHe TOBapuiIa
Kyxosa!” )Kykos npuurea. “Toapui JKykos! Koraa Bsl BblliaM 13 Moero xabu-
HeTa, BbI ckasaau “YKoma c ycamu”. Koro Bsl nmean B Bupy?” — “Turaepa, koneuHo!”
— “Taxk. A BbI Koro umeau B BuAY, ToBapuiy ITockpe6siies?”

RUS 1

http://www.anekdot.ru/an/an0207/s020715.html

*

Mapuraa J)KykoB, BbIX0A s 13 KabuHera CraanHa, mpobopmoTaa: “YKomna! C yca-
mu!!” TTockpebbiieB HemepAeHHO poHec CraauHy. CTaauH Bbi3BaA JKykoBa:
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“Tosapuuy )KroKkoB, koro Bel MMeAn B BUAY, cKazas “>xoma ¢ ycamu”?” — “KoHeuHO

1”

e — I'mraepa, ToBapui Craann!” — “Xopouro! A xoro, Bol, uMeAr B BUAY, TOBapuilj
ITockpebpiien?”
RUS 1

http://longbeard.narod.ru/b44.html

*

Coapar BepHYACs ¢ BoIHbI. IToltea B MarasmH KynuTb KoAbacel. Tam emy 1 OTBe-
varoT: “Kakast MoxkeT ObITh KOAOaca B Hallle MUPHOE TOCA€BOeHHOE BpeMsi?!”” —

“Y, XpeH ycatrbiit!” pyrHYACS] COAAAT U BblieA. Takasi e CUTyaLusi Y Hero ObiAa elie
B HECKOABKMX Mara3uHax. Koraa oH IoAXOAMA K AOMY, TaM €r0 Y>Ke SKAQA YePHBII

“BopoHok”. OuHyacst oH B kabuHete y Craauna. “Hy, Tak 4To, TOBapumiLy ObIBLINIT

T'epoit Coserckoro Coro3a? Tax KTo ke 310 “xpeH ycarsiit”?” — “Kax xto?! T'utaep,
KOoHeuHO, ToBapuly Craaun!” — “TIpaBuabHo, ToBapuiy epoir Coserckoro Corosa.
A BBI UTO TIOAYMaAM, TOBAPUILY ObIBILIE YEKUCTHI?

RUS 1

http://www.nvkz.kuzbass.net/prohor/anek.htm

*

BBIHBIDHYA 113 BOABI MOPCKOITI 3Mel, Ae3eT Ha maAy0y. ['Aasa, Kak criacaTeAbHbII
KPYT, XBOCT B KaOEABTOB AAVHOJ, U130 PTa I€HA TeYeT, 13 XKOIIbI ITy3bIPU UAYT.
“TTusaey Tebe, 60LMaH,” FOBOPUT MOPCKOI 3MeN1, “COXPY 51 TeOs1 Ha Xyi1, XKoIa
ycarasi, BMecTe C AyaKoil.” Viciyraacs 6oimaH, epoBa He o6ocpaacs. Ho Bcriom-
HUA OH TYT IIPO IOAQPOK OaKAaHbeI LapEeBHBIL.

RUS 6 ref

ITanxanckuit Tpumnmnep

*

Huxkoaait otmaruyacs. [Torom cxBatua Apiraka 3a nmaeuu, BCTpsIXHYA. “Kak

ThI clopa rmomaa? Iae ABepb? besxxum orciopa!” — “Huvero st He 3Haw,” CEPAUTO
OTpBI3HYACS Apllak, BBICBOOOXAQS ITAeYO. “IX, 1 Tebs 3anoayunan! Bot He-
BedeHue! Terepb sTOT XpeH ycaTblll HAM YCTPOUT... Tl CKa3aA eMy, TA€ ABepb?”
— “Her.”

RUS 6 ref

2payapa eBopksH, YepHblit cTepx

*

Moi1 MOHOAOT TaK 3anHTepecoBaa HUKOTMHA, 4TO OH BCKOYMA 1 HaYaA pacla-
pambIBaTh AMHOAEYM 0benmu aamamu. Ha MeHs moceimaAach Kakasi-TO Tpyxa.
“Mepskast 3Beprora!” 3akpuuaa s. “IToirea otciopa! ITorrea! I Tebe 3aBTpa Bce ycbt
ITOBBIAEPIYBaI0, HEHAChITHAS TBOA poyka! Thl Koro xovews coxparb?! Tvl BCTOMHY,
KTO TeOs KOpMUT U )KaAeeT, CBUHbs ycaras!”

RUS 2 ref

Muxaua ToipuH, Maable BOSMOKHOCTHU

*

“TTecHn” 3aHuMaAu ot 20 CEKYHA AO ITOAYyTOpa MUHYT. Tak 3a OAMH A€Hb OBIAO
3anucaHo ABa 30-MMHYTHBIX aabOoMa: “UymoBoit Bapak” u “YKoma C Ycamu”.
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CopaepkaHue meceH ObIAO TAKOBO, YTO AQXKe IT0 TeM BPeMeHaM 3aCTaBMAO Obl
32KMYPUTBCS AQXKe CAMBIX OTIIETBIX AICCUAEHTOB 1 @HTMCOBETUYMKOB.

RUS 1 ref

HoBoaynue: VicTropus nusuyTpu

http://shewolf.ru/sitebase.php?page=1

*

JKoma C Ycamu.

RUS 1 ref

http://www.exler.ru/go2x/

*

Y 060poHI1IeB HaYaAACh HEBEPOATHAS AHMKA, B PE3YAbTATE Y€r0 MPOAOAXKM-
AVICb TpapuLMOHHBIE (AAs Hac ¢ [TopTepom) 0OMeHBI Al0O€3HOCTAMU. Ayulen

13 KOTOPBIX ObIAa MpM3HaHa ppasa 16-TuaeTHero MeaBeast, OpolieHHas

OAHOMY 3peAOMY Bpary, 4To-To Tumna: “Cabliib, cbiHOK! JKoma ¢ ycamu!” Kopoue,
MIPOTUBHUK ObIA AEMOPaAM30BaH 1 ¢ 87-11 110 90-10 MUHYTY paspbiB B CUETE,
pacrasia.

RUS 1 ref

LFC “Topmep0o”

http://www.torpedo.ru/archive/gb270200.html

*

During the war, Stalin discussed with Marshal Zhukov the plans for a new of-
fensive. “What do you think, comrade Zhukov, what direction should we choose
for the attack?” — “West, comrade Stalin.” — “Go and think, comrade Zhukov!”
As Zhukov walked out, he muttered: “What a pig!” Stalin’s secretary Poskreby-
shev overheard the Marshal and reported to Stalin. Zhukov was ordered back to
Stalin’s office. “Whom did you have in mind when you said “What a pig’?” Stalin
asked. “Of course, I meant Hitler,” Zhukov said. “Then whom did you have in

mind, comrade Poskrebyshev?” Stalin said.

ENG1

Mark Perakh, Laughing under the covers
http://www.nctimes.net/~mark/htmjokes/leaders.htm#N_10_

84. Stalin sai Venemaa puuadraga, jittis tuumapommiga ||| Craaun
npunsia Poccuro ¢ coxoit, a octaBuA ¢ atromHoi 6om6oii ||| Stalin got
Russia armed with the wooden plough, left it behind with an atomic
bomb

SUM=59/37 RUS 51/31 (ref 36/29) ENG 8/6 (ref 8/6)

*

CraauH npunsia Poccuio ¢ coxoit, a ocTaBuA ¢ aToOMHOM 60M6011. EABLMH IPUHSIA

Poccuio ¢ KOCMUYECKOT CTAHL[MEN, @ OCTABUA C XA€OHBIMY KaPTOYKAMIU.
RUS 1
http://www.anekdot.ru/an/an0203/b020323.html
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*

OH npunsia Poccuio ¢ coxoit, a 0CTaBUA OCHAIEHHON aTOMHBIM OPY)KUEM.

RUS 14 colref

V. Yepunaanp o V. B. Craaune

*

CraAVH BHUKATb B TIOAOOHDIE Bell He THYIIAACS, XOTS 1 00palllaACs OH C KOH-
CTPYKTOpaMM CTpaTernyeckux BOOPY)XEHMIT KPYTO, ¥ CMDKMBAAU OHY Y HETO

IO LIapallKaM yke ¢ cepeArHbI 20-X. AaBasi OLleHKY CBOeMy KOAAeTe, YIHCTOH
Yepunab BeipasuAcs Tak: “CTaAnH npuHsA Poccuio ¢ coxoit, a CAAA C BOAOPOAHOI
60M60i1.” VIHBIMU CAOBaMU, TUPAH YCIIEBAA HAXOAUTD aA€KBATHBIE OTBETHI Ha BCe
CTpaTernyeckye BbI30BbI CYIOCTATOB.

RUS 4 ref

Baapumup BapaHnos, PacipocTpaHeHme AOKTPUH U KYAbTYpHbIe apxeTursl “Hemoropa”

*

Kamnnraay, opHaKo, ToBe3A0: yMep (ckopee, 6b1A ymepiiBaen) CraauH. Bcem ns-
BecTHa oljeHKa CraAMHa ero 3aeiium Bparom Yepunmasem: “CTaAvH NpUHAA
Poccuio ¢ coxort 1 OCTaBUA ee C aTOMHO 60M00i1.” TIpOAOAXKMM 9TO CpaBHEHME
MOAPOOHee — MaMsTYsI, YTO IPABAQ MCTOPUM 3aKAIOYEHA B OYXTaATEPCKMX KHUTAX.
RUS 3 ref

B. IllapanoB, Mur Me>Ay MPOLIABIM 1 OYAYLIMM: YPOBEHb XU3HU

*

A. Kamnn:

Ho peaapHOCTb 0CcTarack Takolo, / Kak 6b1 KTO-TO co 3000011 HU AraA: / CTaAuH
npuHsia Poccuio ¢ coxoro, / Hy a ¢ spepHoit 60M6010 cpaA.

RUS 2 ref

*

Bcst ero aesiTeAbHOCTD ObIAQ HAaIIpaBAeHa Ha cTpouTeAbcTBO HoBoit Poccuu. HaBephoe,
CTOUT COTAACUTLCH C TEM, YTO 3TO MY YAAAOCH M OBIAO ObI AMIIIHUM MPUBOAUTD 3A€Ch
ouieHKM paHHble Y. Yepunaem V. Craauny. Tem He MeHee, aydlire He cKakellb: “CTaAuH
npuHsA Poccuio ¢ coxoi, a 0CTaBUA OCHALLIEHHO aTOMHOI 6oM0011.” Boaee Toro, yrxe 1o
COBpPEMEHHBIM OLiEHKaM, “00AaAasl TIOrPaHMYHBIM MBIILIAEHVIEM, CBEPXYEAOBEYECKUMU
crniocobHocTsiMK”, CTaAVH OKa3aACsi BEAVKOAEIIHBIM IIPYMEPOM MPAKTUYeCKOTO
reONOANTHKA.

RUS 2 ref

C. Anuyxos, TaitHbl MATeX-BOIHbI: Poccus Ha pybexe CTOAeTHI

*

“CraAnH npuHsia Poccuio ¢ coxoil, a OCTaBUA C sIAepHOI 60M6011” — UepuMAAb.
A HbIHelIHVe TOp6OAY€Bbl, €ABLIVMHBL, TyTUHBI U “ax1” OCTaBAT eé 6e3 60M0, paker u
IITAHOB.

RUS 1 ref

LEC

http://sql.parking.ru/forum/actualthread.aspx?bid=16&tid=22794&pg=>5
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*

Acaanbex llorenos us Haabpunka (“Coserckast Poccus”, 2002, Ne 143) koMmMeH-
THUPYET KYPbE3HYIO CUTYaLuIo: “Bbipaxkasicb CAOBaMU OAHOI'O U3 3A€MIINX BParos
CCCP V. Yepunaas, Craaus nputsiA Poccuto ¢ coxoit (3 anpeast 1922 r. oH cTaA
TeHcekoM MapTuM OOABLIEBUKOB) 1 OCTaBUA €€ 5 MapTa 1953 I. ¢ BOAOPOAHOIT
60M6011 — HanboAee HAAEKHOM “3alUTHULE” OT IIOCATaTeAbLCTB Ha Heé BHElll-
HUX BParoB 1 1o ceit AeHb. He 6yAb €€, PO mocTturaa 6s1 yuacts FOrocaasun,
Adranucrana..”

RUS 1 ref

Baurmak Xpymépa u Tpyoka CraauHa

Awnrteparypnasi Poccust Ne 4 [31.01.2003]
http://litrossia-shop.strade.ru/litrossia/viewitem?item_id=18200

*

B pamkax Broporo HoMmepa nporpaMmmbl Ha Bonpoc “Mycu”: “ITouemy 1 3auem ObIA
yuuurtoxeH Becb coctaB X VII cvespa BKITB?” kanuraH “BypeBecTHMKA” OTBETUA:
“Bce BONPOCHI B MapTUM PEIIAANCH KOAAETMAABHO, pa3 ObIA YHUYTOXEH, 3HAYUT
TaK ObIA0 Hap0.” Ha OTBETHBIN BOIIPOC — MTOCAE HATIOMMHAHMS M3BECTHO LIMTAThI
UYepumaas o ToMm, yto CraauH npuHsa Poccuo ¢ coxoil, a 0CTaBUA C aTOMHON
60M00I1 — MOXKHO AU OBIAO AOCTMYDb TAKOTO Pe3yAbTAaTa HE MOOMAMBALIOHHBIM
MeToAOM? — IpeAcTaBuTeAb “Mycn” oTBeTnA: “MOOKMAM3ALOHHBIM ITyTEM TAKOT'O
pesyAabTara AOCTUYb HeAb3sL...”

RUS 1 ref

B. MuxaitaoB, MaTepuaabl O10AA€TEHS AeBOro MHGOPMIIEHTpA

Ban Ne 52 [2001]

http://www.leviy.ru/news/analitiks/iac_press/2002/1/6.htm

*

Bmecre c Tem, oTeuecTBeHHas UCTOPUsT X X CTOAETUS AQ€T YOEAUTEABHBIN IIPUMepP
MOLIIHOTO PbIBKA B OAHOM 13 Ba>KHEIIIMX CErMEHTOB 00I[eCTBEHHOTO CO3HAHUS

— eCTeCTBEHHO-HAayYHOM U MH)XeHEePHO-TeXHIYeCKOM 3HaHuu. V3BecTHa popmy-
Aa Yepunaas: “Craaus npuHsaA Poccuio ¢ coxoit, a 0CTaBUA C aTOMHOM O0M-
6011”. [Iporpecc B pa3BUTUU IPOU3BOAUTEABHBIX cuA Poccuu B pelraolien
cTerneHy ObIA 0OYCAOBAEH peaAu3salyiell MacIITaOHOI FOCYAAPCTBEHHOI (1Mest
BBUAY HEOOXOAMMBINT 00beM peCcypCcoB) POTPaMMbl Pa3BUTH I MaCCOBOTO BbIC-
IIEr0 MH)XEHEPHO-TEXHNYECKOT0 00pa3oBaHms (4ero HeAb3si CKa3aTh O COLU-

OryMaHMTapHOM: O0I[€eCTBOBEAYECKOM U IPAaBOBOM 00pa3oBaHUM).

RUS 1 ref

Cepreit Marapua, Couno-KyApTypHbIit 6asuc Poccun

Pycckuit T'ao6yc Ne 4 [04.2003]
http://www.russian-globe.com/N14/MagarilSocioCulturalBasis.htm

*

BoXXAb OHMMAA, YTO AASI OYAYILIErO Halllel IIPOMBIIIAEHHOCTY HEOOXOAMMO BbIpac-

TUTb COOCTBEHHbIE BbICOKOHpOd)eCC]/IOHaAbeIe KaApbI, CIIOCOOHbIE pa60TaTb
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BO M3 PasBUTUA U TIOAHATUA 000POHOCIIOCOOHOCTH Halelt PoAMHBI Ha ca-
MOM BBICOKOM COBPEMEHHOM YpOBHe. X04eTCs B OUePEAHOII a3 OTMETUTD
obrensBectHpI GakT: “CraauH npuHsia Poccuro ¢ coxoit, a 0CTaBUA C AaTOMHOI
60Mm6011!” CTOUT TOABKO 3apyMaThbCsi! 3a CPOK, PAaBHBII 10 BpeMeHu oyt 30
ropaM, Hallla CTpaHa oA PyKoBoaAcTBOM CTaAlHA CO3AaAa BHICOKOPA3BUTYIO
MHAYCTPHIO, KOTOPOJL AASI IOAOOHOTO YPOBHS Pa3BUTHS B APYTMX TOCYAQPCTBAX
EBporbl 1 Mupa Tpeb0BaAOCh UyTh AU HE CTOAETHE.

RUS 1 ref

Ceprer1, Ha Beuepe

Ayaab Ne 52 (143) [28.12.1999]

http://www.duel.ru/199952/?52_7_6

*

BOT 0AMH M3 HaIIMX CAyLIaTeAei cunTaeT, yTo “CraauH npuHsA Poccuio ¢ co-
XOIJ1, @ OCTaBMA C aTOMHOI1 60M6011, a Aemokpatsl npuHsiau Coerckuir Coos ¢
APYX0011 HAPOAOB, @ TIPEBPATUAM CTPAHY B POCCHIICKYI0 MMIIEpHIo, a MocKBa ee
croanna’.

RUS 1 ref

Hareaaa BoATsinckas: VHTEPBbIO C BI/IKTOPOM AVITOBKMHBIM

Papuocranyus “9xo Mocksbr”

http://www.echo.msk.ru/interview/interview/8209.html
*

BoT uTo 00 5TOM pacckasbiBaeT Hall 3eMASIK: “VI. B. CTaAMH, KOHEYHO, AOTTyCKaA
OLIVOKY U IIPOCYETHI, HO OH ObI HE AOIIYCTUA TOAOOHOTO pasBaAa CTPAHBI U
apMMUM, CBUAETEASIMU KOTOPBIX MBI SIBAIeMCS ceToAHA. 1o 3asBAeHMIO TpeMbepa
Beauxobpuranun V. Uepunaas, Craaus npuHsia Poccuio ¢ coxort, a 0CTaBUA C
aToMHoM 6om6011. Ceityac Hala apMusi — OAHO U3 CAMbIX CAAOBIX 3BEHbEB, Ha

KOTOPYIO HE XBaTaeT 6IOA)KeTHbIX CPeACTB.
RUS 1 ref

A. MapueHKo, AABIOTaHT MapluaAa

Briepéa Ne 132 (8570) [12.11.2002]
http://smi.kuban.info/vperiod/?article_id=33228
*

BCIOMHMM, 4TO €XeMeCAUHbII AOXOA CAMOT'O MOT'YILIleCTBEHHOTO IIPABUTEAA
Poccuu Mocuda CraarHa OTAMYAACA OT BEAMYMHBI 00I€POCCUIICKON TEHCUN
Bcero B 2,5 pasa. Ho, B oTAnune ot coBpeMeHHbIX pepopmMaTopoB, “CTaauH
npuHsiA Poccuio ¢ coxoit, a oCTaBUA — ¢ aTOMHOI 60Mb011”. V] 9TO — OTHIOAD He
BOCXBaA€HMe CTAAMHM3MA, a IIPM3HAHME 3aCAYT BEAUKOTIO TOCYAAPCTBEHHOTO
A€sITeAsI OAHUM U3 allOAOT€TOB PBIHOYHOI SKOHOMMKY — OPUTaHCKUM PeMbepoM

Yepunaasem.

RUS 1 ref

Hukoaait AHApY1ieHKO, BoimoraTeAbcTBO B Bydax: KpeMab 060mpeTcs He Ha CTYAEHTOB, a Ha
AIOMIIEHOB?

Hogeuit ITetepbypr Ne 41 (565) [17.10.2002]

http://newspb.by.ru/565/5.html
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*

TOBOPSIT, YTO 3TO OBIA KYABT AUMHOCTU. AQ, “DTO ObIA KYABT, HO 3TO ObIAQ U AUY-
HoCTb”. Aake u3BeuHbII1 Bpar Poccuyt YUHCTOH YepurAADb ObIA BBIHY)XAEH ITPU3-
HaTb, 4T0 “CTaAuH NpUHSAA POCCUIO C COXOI1, @ OCTaBUA €€ OCHAIEHHOI aTOMHBIM
opyxuem”. B cBoeM OBECTBOBAHUM 51 HE AEAAI0 HUKAKMX BBIBOAOB U He IIBITAIOCh
HaBsA3aTb YUTATEAIO CBOIO TOUKY 3peHM Ha npouciiealree. IIpocto st uaroxmua
CyTb (DaKTOB B MIOPSIAKE UX AEICTBUTEABHOCTHU.

RUS 1 ref

Bopuc Abpamos, Mapr 53-ro: [ToxopoHst CTaAMHa raa3aMy O4eBHUA LA

Coserckas Poccus Ne 23 (12366) [01.03.2003]

http://sovross.ru/2003/023/023_4_01.htm

*

W HaspiBaa Yepunaab CTaAuHa BEAMKUM HOAUTUYECKUM AEATEAEM, Y TOBOPUA,
4YTO TOT NpMHsA Poccuio ¢ coxoil, a OCTaBUA C aTOMHOI OOMOOIL.

RUS 1 ref

Baaepuit AeGepeB, KpuMuHaAbHbiit ym ToBapuina CraanHa

Aebepnb, Ne 313 [02.03.2003]

http://www.lebed.com/art3266.htm

*

Kaxk He M301pSIOTCA B HATAO KA€BETE PYCCKOSI3bIYHBIE OOP3OMMUCLIBI, @ HUKTO
He MOJKeT OIIPOBePTHYThb raaBHOro: CTaAuH npuHsAA Poccuro ¢ coxoit, a oCTaBUA
C SIA€PHBIM OPY>KM€eM M KOCMMYECKOM TeXHUKOI (mpusHaHue Yepunaasi). Bece
AOKYMeHTBI, KoTopble CTaAMH MOATMCBIBAA, MMCAAKCh UM CAaMMM. Bcs ero )XusHb
ObIAa HAaIIpaBA€HA Ha cAy)XeHue cBoeMy OTedecTBY, He Oe3 oLIMOOK 1 IPOMAXOB,
HO 6ECKOPBICTHO.

RUS 1 ref

A. V. Epemun, Hu mary Hasaa! CTaAMHCKMI IPMKa3 ¥ COBPEMEHHOCTh

Ob6uepoccuiickoe oduiiepckoe cobpaHme

http://vos2003.narod.ru/stalin.htm

*

HecomnocraBumbl 1 MaciTabel mpompiiiAeHHOTo pasButust. [1pu [Tetpe 66140
OCTpoeHo 0K0AO 70 ManydakTyp (ancao 200, kak ycraHosua V. V. TTaBaeHKo,
3aBblieHo). [Tpu CraanHe TOABKO B 30-€ IT. ObIAO IIOCTPOEHO 9 THICSIY
TIPOMBIIIA@HHBIX NpeAnpusaTuit. Kak ormeyaa V. Yepunaab, CTaAMH NPUHAA
Poccuto ¢ coxoil, 0CTaBUA OCHALIEHHOI SIAEPHBIM OpY>XK1eM. B coBeTckoe BpeMs
ObIAa TPOBEAEHA KYABTYPHas PEBOAIOLIVS, 00pPa30BaHHBIN HAPOA CMOT NPOSIBUTH
CBOE TBOPYECTBO.

RUS 1 ref

Oanmnuapa “TaraHTbI 3€MAM HUKETOPOACKOI”: OTBETDI U PEIeHNsI
http://www.birzhaplus.sandy.ru/karyera/3/bk30337.htm

*

OrBet Katakauspmy: “CtaauH npuHsA Poccuio ¢ coXoit, a OCTaBUA C SIAEPHOI
6om0011” (Hepunaab). [Top0OHOE M3peveHe 3TOr0 CKYMOro Ha AOOpbI€e B HaL
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aApec CAOBa MaHA — MHOTOIO CTOSIT. B 061ieM-T0 Bpemst 66140 Takoe: AOO
CcMepTb, AMOO BOAIO — B CTaAbHOI KyAak. Ho ecan 6bl He ObIAO €r0, ObIAa OB
obumMpHas nycTbiHHas TeppuTopus mmo Tuny CeBepa KaHaAbl € TO TYT, TO TaM
BCTPEYAIOLIMMUCS HeOOABLIMIMY 3aXUPEBLIMMHI Y TOKOCUBILIVIMUCST AEPEBHSIMU:
ExatepuHOypr, Omck, HoBo-Hukoaaesck, ToMcK...

RUS 1 ref

LFC “Yro ceityac nmpeacTaBAsiaa 01 coboit Poccust, ecaut O6b cHauaaa He AeHMH, a IOTOM He
Craaun?” [04.01.2003]

http://kataklizmi.narod.ru/saciviMNOYselected3.htm

*

ITaBeA I'yTMOHTOB OTMETUA S9AEMEHTBI IPOCTAAMHCKON IIPOMATraHABL: AQ, ObIAK
oubKM, HO MOCTPOEHA BEAUKASI AEP)KaBa, SKOHOMMKA, B 3aCAYTY PEXUMY OIpe-
AEASIIOT ropakeHue amnctckon [epmannuu, cospanue aromuoi 6om6e. Ho Ha
usBecTHoe BoipaxkeHue: “Craau npunsia Poccuio ¢ coxoii, a octaBua ¢ 6om60it”,
— eCTb CMBICA IIOCMOTPETh MHaYe, T04eMy OBIAO HE MOAEPHM3MPOBATH CHAYAAA
coxy...IT. [yTMOHTOB OTMETHUA OMACHYIO TEHAEHLIMIO I10 CBOPAYMBAHNIO TAQCHOCTY
B Poccun, pacnpaBy Hap He3aBucuMbiMy CMU, X CTQaHOBUTCA BCe MeHbIIIe U
MeHblIIe,

RUS 1 ref

Haraabs lep6una, MXT B CMU: CraArHU3M: IPOAOAXKEHNME cAeAyeT? MocKoBcKast
XeabcuHkckas [pymnma

http://mhg.ru/smi/1503F22

*

o pacxoxxemy uspeuennio CTraAuH NpuHsAA POCCHIO C COXOI U B AQIITAX, 4 OCTa-
BuA CCCP c aromHOI1 60M0011. BBIXOAUT, XOTUM MBI 3TOr0 AU He XOTUM, CTaAuH
MMeeT HeCOMHEHHbIE 3aCAYTH Nepea Haieil PoanHoit. O6 5TOM roBOPUAK AdXKe
FOCYAQPCTBEHHbIE AESTEAM, AASI KOTOPbIX CTaAMH ObIA HE CUMITATUYEH.

RUS 1 ref

Bopuc Tokapes, K 50-aetuto co ons cmeptu V. B. CraanHa

Bpems Ne 9 [2003]

http://vremyababurin.narod.ru/Num9_2003/Num9_2003.html

*

IMocrapaiics AaTb 06001eHHY0 O1leHKY Bcelt Cuctemsl (“CTaAMHCKOTO BapuaHTa',
“peaabnoro counarusma B CCCP”), oxapakTepus3oBaTh CaMble, HA TBOU B3TASIA,
CylLlleCTBEHHBIE €€ DAeMEHTBI. Bpsia AM MOXKHO CcriopuTh C yTBepAeHreM: CTaAuH
npuHsia POccuio ¢ coXoii, a OCTaBUA CTPaHy C aTOMHOI 60M600i1. A ¢ YyeM elie OH ee
“octaBuA’? ITopymait.

RUS 1 ref

http://home.overta.ru/users/mdmail/Base/A16/1.txt

*

ITouemy 0Opas AaBHO yCOIIIIETO TeHEPAAMCCUMYCA IPOAOASKAET TPEBOKUTD YMbI
HaIIX COBPeMEeHHMKOB? BO3MOXXHO, TOTOMY, YTO Ha Becax He3psiuelr DeMMABI ero
BEAVKUE AeSTHUS U 3A0AEIICTBA TIOUYTY ypaBHOBeCcuAMCh. KTo cTaHeT Bo3pakarhb
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MPOTMB M3BECTHOTO yTBep>XKAeHMs 0 ToM, uTo CTaAauH npuHsAA Poccuio ¢ coxors,

a OCTaBMA C aTOMHOIT 6oM6011! Aa 1 0CHOBa KOCMUYECKUX CTAPTOB, KaK U CO-
BETCKOTI'0 PAKETHO-SIAEPHOTO 11Ta, OblAd 3aA0KEHA TP HeM. PAAOM ¢ 3TuM

— MaHMaKaAbHOE UCTpeOAeHe COOCTBEHHOTO HAPOAQ, B TOM YMCA€E OBIBLIMX
COPaTHMKOB U AQ)Ke OAVDKAIINX POACTBEHHMKOB.

RUS 1 ref

Amnaroanit Cpicoit, CTaAMH — BOXXAb U OTeL| HAPOAOB MAM TUPAH U AECIIOT?

Awntenna [17.08.2003]

http://www.antenna.com.ua/stat.php?030817

*

IToyemy ITaBAoBa 1 HoTMmaH B3siau 3 pesiteAbHOCTU CTaAMHA TOABKO OTpULIA-
TeAbHBbIE ero CTOPOHBI? [ToueMy 0ObEKTUBHOCTYU PaAM OHY He IpuBeAy HaKTbh 1
TOJ OTPOMHON POAM, KOTOPYIO chirpaa CraAuH B ropbl Beankoit OtedecTBeHHON
BoitHbl? PasBe [TaBaoBoit 1 HoTMaHy HensBecTHbI cA0Ba Heppyra CoBeTCKOro
Coroza Uepunaasi o Tom, uto “CraauH npuHsa Poccuio ¢ coxoit, a OCTaBUA OC-
HallleHHYI0 aTOMHBIM opyxuem”? Passe [TaBaoBoit 1 HoTmaHy HeusaBecTHO

o ToM, uTo CTaAMH COOpaA 1 0O'bEANHMA BCe UCKOHHBIE PYCCKUE 3EMAH, &
nepecTpoiiuku-uysa fopbauyes n aakoroauk Eapuun BepHyan Poccuio B rpa-
HuLbl 17 Beka?!

RUS 1 ref

VBan KOxartos, §I He CTAaAMHUCT, HO...

3a HapoaHyto BaacTs! Ne 30 [25/31.07.2002]

http://kprf.nsk.su/gazeta/arch/30e/30/3/

*

ITosToMYy 1 He OBIAM TIEPEBOOPYIKEHBI M apMUsL, U GAOT, XOTSI BOIHA CO BCeil
OUEBMAHOCTDBIO HaABUTAAACE. VI B aTOM He CTaAMH BMHOBAT U €T0 OKPY’KeHue.
He 6b1A0 AOCTaTOYHOTO BpEMEHM AAS pellleHMsI 3TUX npobaeM. Uro KacaeTcs
CraauHa, To YepuMAAb IpaBUABHO cKa3aa, 4To CtaAuH npuHsia Poccuio ¢
COXOI1, a OCTaBMA C SIAEPHBIM opyKueM. PykoBoacTBoM Coserckoro Corosa
MPEATIPUHUMAAKCH BCE MEPDI, YTOOBI OTTSIHYTh KaK MOKHO AQAblile y4acTye
CCCP B BoitHe ¢ [epmaHuent, 4TOObI YCIIETh IIEPEBOOPYXKUTH aPMUIO U AOT.
RUS 1 ref

BaAeHTUH BapeHHI/IKOB, Kak morao CAYYMTDbCA

Coserckas Poccus [28.07.2003]
http://www.rednews.ru/article.phtml?group=421=1&id=2265

*

CospaeTcst BleyaTA€HUe, UTO ellje co BpeMeH TypreHneBa poccuiickue pedpop-
MaTOPBI A€MICTBYIOT IO MPUHLUIY — IIXMAQ MUAOMY KUCET, A BBILIAQ €XXOBasd
pyxasuua. Hampumep, Yepunaab ropopua, yro CraauH npuHsa Poccuto ¢ coxor,
a OCTaBMA C aTOMHOI1 60MOO0I1, HO OTCIOAQ HE CAEAYET BBIBOA, YTO CTaAMH AyYILMIL
pedopmaTop Bcex BpeMeH 1 HapoAoB. HanpoTuB, 00AbIIEBUKY CO3AQAY YDPOAAUBBIE
TEeXHMYECKME M COLMaAbHbIe CTPYKTYPbl, MMEIOI/ie€ HEAPY>KeCTBEHHbII XapaKTep IO
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OTHOILIEHNIO K YEAOBEKY I IIPUPOAE, — X MAKPOCUCTEMA TPAHXKUPUAQ IPUPOAHBIE
PecypChl ¥ YHUUTOXAAA AIOAEIL.

RUS 1 ref

ViBau Typrenes, IToaeT Hap “ABOPSIHCKMM rHe3A0M” MAM BOCIIOMMHAHME O OyAylieM
Kyphaa “Camuspar”

http://zhurnal.lib.ru/k/krichewskij_s_m/anselm.shtml

*

CraanH npuHsA Poccuio ¢ coxoil 1 0CTaBUA ee C aTOMHBIM Opy>XueM. Y. Yepunaab.
RUS 1 ref

Bapum Kopues, AtomHoe Hacaeaue V. B. Craanna
http://www.zibycom.com/members/002244484/Sitel/stalin002.htm

*

CraauH npuHsia Poccuio ¢ coxoit, a OCTaBUA € aTOMHOI 60MO011. (V. Yepunaab).
— Aa, BepHO, 4TO ocTaBuA ¢ 60M060I1, HO OCTaBUA Beab U 6e3 coxu, u 6e3 xaeba.
BripoueMm, aTa HOAPOOHOCTD 13 AHrAMM ObIAQ HE CTOAD 3aMeTHA, KAaK aTOMHas
6omba.

RUS 1 ref

10. baaTun, YL2DX, MexAy npounm

http://dxx.narod.ru/ByTheWay.html

*

CraauH npuHsiA Poccuio ¢ coxort, a OCTaBUA € aTOMHOI 60MO0i1. Aayke “3aKASTHII
Apyr” Poccun — Uepumab BcTaBaa, koraa Bxopaua CraauH. ITpu Craaune Poccus us
pa3pylLeHHOI BOITHAMM 3ayPSIAHOV 1 GEAHON CTPaHbI CTaAa MUPOBOIL CYTIEPAEPYKABOI],
npu “riopsinouHom” TopbayeBe OHa BCETO 32 HECKOABKO A€T IIPOAEAAAA OOPATHBII ITY Th.
Tak 4TO AMYHO ITO MHE, TaK Ayylie y>k CraauH u bepus, yem [opou ¢ Benert.

RUS 1 ref

LFC “Membrana”

http://www.membrana.ru/forum/main.html?thread=1036195313

*

DTO MeproA NEPBBIX MATUAETOK U IOCAEBOEHHOTO BOCCTAHOBAEHM ST HAPOAHOTO
xo3siiicTBa. Ceifyac 3T0 BpeMs HasbIBaIOT “cTaAMHCKUM”. Celtyac TOT meproa
MPUHSITO APY)KHO PYraTh U KAEIMUTb [TI030POM, HO HAaM HEeT HY)XABI IIOBTOPATH
mTaMIrbl. POCT IIPOMBILIAEHHOTO IIPOU3BOACTBA B TO BPeMSI ObIA KOAOCCAABHBIM.
TeMmibl pocTa ObIAK B pasbl. B ueM ObIAM IPUYMHBI SKOHOMUYECKOTO YCIIEXa,
KoTopbiil, Aake Bpar CCCP V. HepunaAb oLleHMA BBICOKO, CKa3as, 4To CTaAMH
npuHsAA Poccuio ¢ coxoii, a 0oCTaBuA ¢ aTOMHOI 60M6011.

RUS 1 ref

O. A. VBanymkuH, [A06aAbHBIE TPOOAEMBI POCCUIICKOI SKOHOMUKY B KOHTEKCTE
5KOHOMMYECKOI 6e30MMacHOCT

http://mrk-kprf-spb.narod.ru/bezopasn.htm

*

ITOMY IIOKOAEHUIO BHYIIMAYM — BO BceM BUHOBAT CTaAMH. V B TOM, UTO KOAGACHI y
Hac cenyac HeT, Toke BuHoBaT CraAauH 50 AeT Ha3aa,.
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“Hpraye yacto u cabiry, u Buxy, / Kak Vicropuio poetu TpsicyT. / VI g Bceto Aymoit
HEeHaBIDKY / DTOT CTPAHHBIN MAAAEHUYeCKuit cyA... // Ho peaabHOCTB OcTarach
TaKo, / Kak 6bI KTO-TO co 3A00011 Hu Araa: / CraauH npuHsa Poccuto ¢ coxoro, /
Hy a ¢ siaepHoi 60MO0I0 cpaaa,” muiet B pepakyuio “JeasbuHckoro paboyero”
A. KamuH 13 c. AOATOAEpEBEHCKOE.

RUS 1 ref

AeB Aeonos, 3oa0Tas ropa uau Kak yeas6uncknit “Memopuan” Hairy POAMHY MOAPBIBAA
http://lindex.narod.ru/Est/0921.htm

*

Most Russians mourned his death. The people knew that he really lived for their
sake and did nothing for himself or his close relatives. You remember what Win-
ston Churchill said: he got the country armed with a plough, but left it with nuclear
weapons. Without the progress Stalin ensured, the lives and careers of people like
myself would not have been so fruitful.

ENG 2 ref

Valentin Varennikov, LFC “History & the Human Experience”

Lalkar Online < Guardian

http://www.lalkar.demon.co.uk/issues/contents/ mar2003/st_varennikov.htm

*

“Stalin possessed a profound, totally unflappable, logical, and sensible wisdom.
He was a past master at finding a way out of the most hopeless situation at a dif-
ficult time... He was a man who used his enemies to destory his enemy, forcing us
— whome he openly called imperialists — to fight the imperialists... He took over a
Russia still using the wooden plow, and left it equipped with atomic weapons.” This
assessment and admission by the loyal custodian of the British Empire cannot be
attributed to either pretense or political timeserving.

ENG 2 ref

Nina Andreeva, I Cannot Waive Principles

*

“Stalin possessed profound, logical and intelligent wisdom devoid of any panic.
He was a peerless master able to find, at a difficult moment, a way out of the most
hopeless situation... This was a man who destroyed his enemy with the hands of his
enemies, and forced us, whom he openly called imperialists, to fight against imperi-
alists... He took over Russia with a wooden plough, but left it equipped with atomic
weapons.” Such an appraisal-confession on the part of a loyal guardsman of the

British empire cannot be explained as a pretence or political conjuncture.

ENG 1 ref

N. Andreeva, I Cannot give up principles

Soviet Russia [13.03.1988]

http://www.vkpb.ru/princip_en.html

*

It is known that scientists are appraised by their discoveries, artists by their paint-

ings, writers by their works. So the politicians should be appraised by the results
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of their rule. The rule of Stalin’s activities are enormous. Winston Churchill said:
“Stalin came to Russia with a wooden plough and left it in possession of atomic
weapons.”

ENG 1 ref

Stalin in the Distorted Mirror of History Falsifiers

All Union Communist Party of Bolsheviks
http://www.mltranslations.org/Russia/aucpb.htm

*

Stalin died in 1953. Around 20 million people had died in his purges, forced fam-
ines and labor camps. Add his fair share of the losses in WW II, and he comes out
as one of the biggest butchers in history; at least as bad as Hitler and maybe worse.
He achieved some kind of cult status among some of his peers which completely
mystifies me. Churchill said: “When he took Russia on they only had a wooden
plough, but he left it with nuclear weapons.” This may be true on some levels, but
it’s a drop in the bucket compared to what they could have achieved in the same
time period.

ENG 1 ref

Wade’s Vision Quest Journal

http://www.wademan.com/VisionQuest/VQ_Russia5.htm

*

Various tributes paid to the great man on his death are repeated, including Church-
ill’s famous remark that when Stalin had taken on Russia, it only had the wooden

plough, yet he had left it with nuclear weapons.
ENG 1 ref

James C. O’Shea, Georgia trip 2002
http://www.osheamoscow.com/custom.html

85. Stalin: Onn on omada vaenlast, hivitada ta ja juua klaas head veini
||| Craann: CyacTpe — MMeTh Bpara, yHUYTOXKUTH €r0 U BBIMUTh OOKaA
xopourero BuHa ||| Stalin: Happiness is to have an enemy, to destroy him
and then drink a glass of good wine

SUM=28/6 RUS 6/5 (ref 3/3) ENG 22/1

Bopes C 117; Packuu 3 390/1

*

Cobpaaoch ouepeaHoe 3acToAbe CTaauHa co cBoumu coparHukamu. Kak Bceraa,
CraAVH UCTTIOAHSIA POAB TaMaABI 1, KaK BCETAQ, CaM IIPEAAOKUA TEMY AAsL Oece-
ADBIL. HasTor pas OBIAO pEelIeHo O6CYAI/IT]>, 4YTO TaKOe€ cHacCThe. OPA)KOHI/IKI/IASE
CKa3aA, 4YTO AAA HEro c4actbe — 31O pa6OTaTb AAA 6Aara colmaAmnsma; KI/IpOB
CKa3aA, 4YTO AAA Hero c4acCcrtbe — B AOOBU K napTuu, B Ip€AAHHOCTU CTaAI/IHy;
TYXa‘IeBCKVIﬁ OIIPEAEAMA CHACTBE KaK AIODOBb K JKEeHIIIMHE... CraAuH TIIOAYMaA 1
CKa3aA: “C‘-IaCTbe — 9TO MMETb Bpara... Bcio >xusHb IIpeCA€AOBATDb €ro, HACTUTHYTb
U YHUYTOXUTD, a 3aTEM BBIIIUTb 60KaA XOpourero rpysmHCKoOro BuHa.” 10T
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AHEKAOT PACCKa3bIBAA MHE KaK MCTOPUYECKUIT PAKT 3aMevaTeAbHbI YEAOBEK,
TAAQHTAVBENLINIT UICTOPUK U AUTepaTypoBep Hatau SIkoBaeBud DitpeAbMaH.
RUS 2

< PackuH

*

..[AQBHBIM OPY>KMeM BAACTBOBAHUS (MAM KaK MTPABUABHO 9TO CAOBO IUILETCS)
SIBASIETCSI IponiaraHAa. VIMEHHO OHa HaCTpayBaeT HapOA TaK, KaK HaAO TOAUTH-
KY. DTO HE OTHOCUTCS K AEMOKPATaM, KOTOPbIE AEAQIOT U3 AIOAEI IICKXOB, XOTs
UM 5TO TOXXe HaAO0. BepHémcst K Teme. OAHAKABI, BO BPEMsI 3aCTOABSI BOXKAEI
BKTI(6) B xoHLe 30X, KTO-TO IOAHSIA BOIIPOC: YTO TaKoe cyacTbe? Boskau Ha-
YaAM BbICKA3bIBATbCA: “XKUTb IIPU KOMMYHU3ME”, “CUAETD 32 OAHUM CTOAOM C
toBapuieM CTaAMHBIM”, “AOCDOYHO BBIIOAHUTD NATUAETKY . VI BOT 4TO CKasaa
toBapuiy Craaus: “CyacTbe — uMeTb Bpara. Haittu ero u yHu4Toxutb.” Bparom
CraauHa sBASIACS [UTA€Ep U BCs ero GaincTcKasi poTa, KOTOPYIO OH 3aAaBUA

OUEHb Aa’Ke HelmAoXo0. Ho He A0 KOHILJa, K CO’KaAeHUIO...

RUS 1

Cesepnas Kopes yBepeHa B cBoeil mobeae B CAyuae HauaAa spepHoit BoitHbl ¢ CIIA

(LEC) [18.02.2003]
http://www.canada.ru/cgi-win/htforum?open=1045457670_436866&profile=en

*

BoAblile Bcex MHe >KaAb 3aUMHIINMKa 3TOro “6osipckoro 3arosopa’, Cepro Opa-
KOHUKMA3e. OH ObIA yeAOBeKOM oueHb HanBHBbIM. [aanHa CepeOpsikoBa BCIO-
MMHAeT, KaK BOXKA!, BBIIIUB, PACCY>KAAAY, B UeM cuacTbe. OpA>KOHUKMA3E CKA3aA:
cTpouthb couyaauaM, CTaAVH OTBETUA: HET, MUMETb Bpara, YHUUTOXUTD €ro, a
[IOTOM BBIIIUTH Oy THIAOYKY XOPOIIEro BMHA... Buaumo, OpaKOHMKIA3E BCepbe3
BepuA, yTo CTaAMH CMOXKET YITH C ITOCTA FeHCeKa MT0-XopolueMy. XopolIe AIAU
4acTO AYMAIOT O ADYTUX Ay4llle, YeM Te 3aCAy)XMBaIT, 1 Cepro 6b1A 4eAOBEK MPOC-
TOAYLIHbI, IPSIMOIL, BCIIBIABYMBBIN U AOOPBIN (MHE TOBOPUAM AIOAM, OAU3KO
3HaBIIINE €ro).

RUS 1 ref

I'puropuii ITomepani, 'ocyaapcTBeHHas TaliHa IeHCMOHEPKY
http://history.tuad.nsk.ru/Author/Russ/P/PomerancG/pens.html

*

Ha opHOI 13 KpeMAeBCKUX cXOAOK CTaAMH C COPaTHUKAMU TOXBAASIAMCH

APYT IIepeA APYTOM CBOMMU AYYIIMMU HACAQXKAEHUAMH, KaKOe KTO UCIIBITAA.
CopaTHuKM 6bIAY He U300peTaTeAbHbI, peYb BCe OOAbIIE LA O XEHIUHAX AQ

0 epe, Aa 0 epe keHIuH. Koraa ouepeab pAomraa Ao raaBHoro EAoxa, oH ckazaa:
“Her, Apy3bs. Xopollo uMeTb Bpara. 3aTeM yOUTb ero. A oA KOHel] BBIITUTh
A06poro BuHa.” Bce MOYTUTEABHO YMOAKAM, OYAY4M HE B CMAAX COCTSI3aThCA C
TaKMM 3aIPeAEAbHBIM OIBITOM. A KaK IToAyMaelnb, CTaAMH He TaK YK He IIpaB:
LieAb, AOCTV)KEHME LIeAU M HACAQKAEHME AOCTUTHYTBIM — BOT U1 Be€Cb HEXUTPbIIL
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Hab0p )XKM3HEHHbIX KOMIIOHEHT, KOTOpble GOPMUPYIOT Hallle TAaK Ha3bIBaeMOe
CO3HAaTE€AbHOE CylIeCTBOBaHNE.

RUS 1 ref

AnekcaHpp VIBaHueHKo, Haaepan. B KoMHaTax ¢ 3armaxom nopoxa u pos
http://www.rusmysl.ru/20001V/4341/4341293-2000Nov16.html

*

Y annepencrsa Toicssua AuL. ECTh AMllepAen TijeCAaBHbBIE — U AVILIEAEU AEMOHU-
yeckue. I Aymaro, uTo CTaAMH TIIleCAQBHBIM He ObIA. Ero CTpacTy yXOASIT HIDKE B
rayouHy apa: “VIMerpb Bpara, yHUYTOXUTD €r0 — Y BBIMUTD OYTBIAOYKY XOPOILEro
BuHa...” SIKup (CyAst 1o KHure [pUropeHKo) — MpOTMBOIOAOKHBII CAy4ant. CAabblit
YeAOBeK, AOBOAbHO ICKPEHHUI1, HO BBITOAKHYTBIN CAy4yaeM B UCTOpPUYECKME AULA U
He CITIOCOOHBIIT PACCTATHCS C KPACUBOIL POABIO.

RUS 1 ref

I'puropuit [Tomepany, Akadpuct momaocTu

http://lib.userline.ru/2862?page=>5

*

To choose one’s victim(s), to prepare one’s plans minutely, to slake an implacable

vengeance, and then to go to bed... there is nothing sweeter in the world.
ENG 22 colref
Robert Tucker, The Soviet Political Mind

86. Stalin tutvustab Beriat: See on meie Himmler! ||| Craaun npeac-
taBasieT Bepuro: 9to Ham I'mmmaep! ||| Stalin introduces Beria: This is
our Himmler!

SUM=15/10 RUS 6/5 (ref 6/5) ENG 9/5 (ref 9/5)

*

He auiteHHOMY 1uHu3My Ae [OAAI0 UMIIOHMPOBAA “4epHBIIT OMOP” AyYILEro
APYTa COBETCKMX TEKCTUABIMKOB C €r0 HeM3MEHHO >KyTKOBATbIM OTTEHKOM.
Ae T'oaAb BcrioMMHaA, UTO KorpAa CTaAMH 3HAKOMUA €TI0 C YA@HaMI COBETCKOTO
MPaBUTEABCTBA, TO, IpeACTaBAAs bepuio, ckasaa: “Oto Hawt [MMmaep”..

RUS 2 ref

*

...0€CITOI[aAHOTO YHUYTOXXEHUS IPOTUBHMKA, KOTAQ 5TO HY)KHO U KOTAQ 5TO BbI-
3bIBaeTCsI 0OCTOSITEABCTBAMMU. VIX TAQBHOI LIEABIO SIBASIETCSI YHUUTOXKEHME
OCHOBHBIX OPIaHM3YIOIMX CUA pabodero kaacca. O4eBUAHO pa3AeAss 9TO MHe-
HIe, y>xe B 1939 roay CraauH npepctaBua AaBpeHTus bepuio ruTAepoBCcKOMy
MUHMCTPY MHOCTPAHHBIX AeA Pu66eHTpomy ¢ Ky TKOi “iryTouKoin”: “9To Haux
T'ummaep.”

RUS 1 ref

Bukrop CBob6oaa, HecocrosiBumiicst croBop I'mraepa u CraamHa
http://www.wehrmacht.ru/Text/Sgovor.htm
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*

23 aBrycra 1939 r. Bo Bpems BcTpeuu ¢ V. Pub6entponom B Kpemae Craaus npo-
n3HéC ToCT: “SI 3HAK0, KaK HEMELIKMIT HapOA AIOUT cBoero dropepa. S xoTeA 651
[M0TOMY BBIIIUTB 32 €ro 3p0poBbe.” Bropoit Toct CraAnH npousHéc 3a lummaepa,
“yeAoBeKa, KOTOPBIT 0becreurBaeT 6€30MacHOCTb repMaHCKOro rocyaapcraa’.
IMpeacTaBasist roctio A. Bepuio, CraauH myTAnBO ckasaa: “Orto Ham ['mmmaep.”
RUS 1 ref

“3a 3popoBbe Dropepa!”

http://kommizm.narod.ru/ss.htm

*

Ho ecTb 4TO-TO HENIPMAMYHOE B )KEAQHUU BBIAQTh OAHOTO M3 CAMBIX CTPAIIHBIX
naAayent, KOTOpbIX 3HaAa Poccus, 3a A0OPOro, MyAporo, 6Aaro>xeAaTeAbHOro K
AIOASIM CTPOUTEASI COBETCKOM SIAEPHOI MOLIY, BEAMKOTO pa3BeAUMKa, 3HaBILIETO
BCe TajlHbI BPAaroB U CIACIIEro TeM CaMbIM cTpaHy. CTaAMH, XOPOIIO 3HABIINI
LleHY CBOEMY OKPYKeHMI0, TpeACTaBKA bepuio PysBeabTy Tak: “910 Ham [MMM-
aep.” BoxAb 3HaA, 4To roBopua. Keratyu, [MMMAep Tak>ke KOHTPOAMPOBAA
BHEIIHIOK pa3BeAKy [epMaHuu...

RUS 1 ref

Muxana I'eanep, I'psznas BoitHa pooma

“Pycckast mpicap”, [Tapyk

http://www.hro.org/editions/karta/nr1314/chech.htm

*

Tosapuiy CraauH Boob1ie 6614 60ABLION HIYTHUK. B 1939 roay oH, mpeacTaBAsis
Pub6entpomny A. Bepuio, “nourytua’: “91o Haw I'nMmaep.”

RUS 1 ref

[Opwnit ITpoxopos, VicTopus-ATyHbs

HoBoe mokoaenue Ne 51 (239) [20.12.2002]

http://www.np.kz/2002/51/ludi.html

*

Lavrenti Beria was one of Stalin’s NKVD leaders in the Great Terror, and headed
the NKVD from 1938 until being transferred to oversee the Soviet nuclear bomb
project. Introducing him to Churchill during the second world war, Stalin playfully
described him as “our Himmler”. Beria supervised the deportation of several na-
tions in wartime and was in charge of the Katyn massacre of Polish officers. He ter-
rified even the Red Army high commanders; the phrase they had for being purged
was “going to have coffee with Beria”.

ENG 3 ref

Robert Service, At Stalin’s right hand

*

Stalin once famously introduced Beria to some Americans as “Our Himmler”
(Ms Knight has omitted this anecdote, and I wonder whether that was because she
didn’t believe it really happened).

ENG 2 ref
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*

The Soviet Union, during its Great Patriotic War, had lost around 27 million com-
batants and civilians, many of them murdered by Stalin’s own secret police under
Lavrenti Beria, the other Georgian who smilingly administered mass extermina-
tion. (“Our Himmler,” Stalin called him during talks with FDR at Yalta, speaking of
the Reichsfiihrer SS.)

ENG 2 ref

Derek Leebaert, The Fifty-Year Wound
*

Another is the bold policy advocated by Beria (once described by Stalin as “our
Himmler”) after Stalin’s death: He was willing to throw over East Germany to se-
cure détente with the West.

ENG 1 ref

Kirkus Reviews
http://btobsearch.barnesandnoble.com/booksearch/isbnInquiry.asp?btob=Y&isbn=
0674455312

*

At the Yalta conference of 1945, Stalin jokingly introduced his police chief Lavrenti

Beria to Franklin Roosevelt as “our Himmler”...

ENG 1 ref

The Sunday Times book review [24.06.2001]
http://www.cicentre.com/2001_CI_News_Archives/NEWS_Jun_24_to_30_01.htm

87. Stalin, Hitler, Bill Gates ~ ... ja kaks padrunit: keda tulistaksid? ||| Cra-
AuH, 'utaep, buaa leittc ~ ... u ABa maTpoHa: B KOro ObI ThI BHICTPEAUA?
|| Stalin, Hitler, Bill Gates ~ ... and two bullets: whom would you shoot?
SUM=15/6 RUS 11/3 ENG 4/3

*

B 0AHOIT 113 BOMHCKMX YacCTel IIPOBOAST IICUXOAOTMYECKMIT TeCT. [Icuxoaor crpa-
muBaer y corpara: “TlpeacTaBbre cebe TaKylo CUTYalNIo: IepeA BaMU CUAST
yeTbIpe yeroBeka: [uraep, CtaauH, Muaomesuy u Cappam XyceirH. Bamr mpa-
HOPIIMK AQET BaM PEBOABBED, 3aPsKEHHBII TPeMsI IATPOHAMM, 1 IIPUKA3BIBAET
KOro-Huoyab youts. Koro ns Hux bl yobere?” — “A marpoHa Bcero Tpu?” — “Aa,

ToAabKO Tpu.” — “YKaap. X0Ts, 51 AyMaio, Iparopy 1 Tpex XBaTur.”

RUS 7

*

Bonpoc nporpammucty: “Y Tebs1 ABe IyAu: B KOTO ObI Thl BBICTPeAUA — B [UTAepa,
B CraauHa nau B buaaa leittca?” — “Koneuno B buaaa leiirca.” — “A Bropyio?”

— “A/AsI KOHTPOABHOTO BBICTpeAa...”

RUS 3

*

TectupoBanue. Xakepa cupamupaior: “Komuara. B Hel1 Tpoe: Apoabd I'utaep,
Mocud Craanu u buaa Teittc. ¥ Bac ectb aBTOMaT KaAaurHmukosa, HO B HEM TOABKO
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ABa nmarpoHa. Bamm pericteusa?” — “Boinyiy mosru IeiiTcy AByMs maTpoHaMu, U
MIPUKAQAOM €ro, NIpuKAapom!!

RUS 1

http://www.anekdot.ru/an/an0012/s001220.html

*

Lawyer Joke.

“If you are in a room with Stalin, Mao Tse Tung, and a lawyer, and you have a gun
with only two rounds in it, whom do you shoot?” — “The lawyer. Twice...”

ENG 2

James’ Joke Archive

*

“Trapped in a lift you have a gun and two bullets. In the lift with you are Stalin,
Hitler and a bodhran player. What do you do?” — “Shoot the bodhran player twice.
Can't take chances.”

ENG1

The Humour Of Folk
http://www.hobgoblin-usa.com/hobnob/borinson/issuel/borejoke.htm

*

Q: If Hitler, Stalin and a conductor all walked into the room in which you were
standing, and you had a gun but only two bullets, who would you shoot first? A: The
conductor... twice.

ENG1

Music Jokes & Humour

http://www.vocalist.org.uk/jokes.html

88. Stalin: Mitu diviisi on Rooma paavstil? ||| Craaun: Ckoabko
AuBusuii y nanbt pumckoro? ||| Stalin: How many divisions does the
Pope have?

SUM=13/10 RUS 12/9 (ref 12/9) ENG 1/1

*

3HamMeHUTbIN Boripoc CTaAMHA O TOM, CKOABKO AMBU3MIT y ITambl, 0ObIYHO CYM-
TAIOT FAYIIOCTBI0. BcrioMmuuaercss HanoaeoH: “AaiiTe MHe apMMIo, U sI TOKOPIO
EBpormy. CaeaaiiTe MeHst yunuTeaem, u s mokopro Mup.” Ho roabko CTaAnH-TO 110-
3260TMACS 0 TOM, yTOOBI [Tama He ObIA y4UTEAEM — BO BCIKOM CAY4ae, B Poccun.
BripoueM, He IOMOTIAO 1 9TO: TPaBa MO-TIPEXXHEMY PACTET 13 3eMAM, A HE C IOTOAKA
yuuteabckoit. CaaBa Bory!

RUS 2 ref

Sxos KpoToB, AHEBHUK AUTEpaTOpa

*

Cxoabko pAuBuauit y Ilansr Pumckoro?

Bausinue BatukaHa OCHOBBIBA€TCS HE CTOABKO Ha CIIOPHBIX AOI'MaX, CKOABKO
Ha peaAbHOM COOTHOIEHUY CUA. CTAaAMH B IIYTKY KaK-TO CIPOCHA: “A CKOAB-
Ko y Batukana ouusnit?” Hacrosimue “AuBusnn” BaTukaHa — 3TO He COTHS
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LIBeMLaPCKMUX I'BapAelilieB, OXPaHAILINX MAIICKUI ABOpel], @ MUAAMAPA
KaTOAMKOB 110 BCEMY MUPY, B TOM uKcAe 0KoA0 200 MAH. B Asuu u Adpuke.
RUS 2 ref

Kro raaBree B pasrosope ¢ borom?

*

IIoaem CreriBuc, Bpoackuii o Marepy, IPMHAAAEXKAA K TOI K€ BETBU FOAYDO-
raasbix bpoackux, yto llInmon u Cexkeab. Korpa TaHUMK B Hallly MaMsITHYIO BCTpe-
gy B O’Xapa ckasaa, 4To “y Hac B ceMbe OblAa IIapa-TPOIIKA FeH1eB”, OH TOBOPUA
He TOABKO 000 MHe, HO 1 0 llloAeMe, BbICTaBASIA Ha ocMenuine Hac oboux. “Ecan
TBI TAKOU YMHBbII1, OTYETO ThI TAKOI OEAHBIN?” IAIOC K TOMY: “A CKOABKO AMBU3UIL
y mamnei?” [Tak ssKoObl oTBeTHA HarmoaeoH, Koraa eMy CKa3aAu, 4To [ara pUMCKMit
He 0AOOPUT ero MOAUTHKY; €ro CAOBA AKOObI TOBTOpUA CTaAMH]| — BOT KaKOTo
paspsipa ero saMevaHus.

RUS 2 ref

Con Beanoy, PopcTBeHHUKM

*

“AHrAM4aHe YyBCTBYIOT MOPAAbBHYI0 OTBETCTBEHHOCTD IIEPEA TIOABCKUM HApO-
AOM, €TO AYyXOBHBIMU LiIeHHOCTSAMU. Ba>kHo 1 TO, 4To IToAblla — KaToAMYeCKas
crpaHa. HeAb3st AOIIYyCTUTD, YTOOBI BHYTPEHHEE PasBUTHE TAM OCAOXKHUAO HALIN
oTHOIeHMsI ¢ BatukaHoM...” — “A CKOABKO AMBM3UII Y ITAIIBI PUMCKOro?” BHE3AITHO
npeppaa CtaauH paccyxpaeHns Uepunaas. bputancknit npembep ocekcsa. OH
HUKAaK He O)KMAAA TAKOTro BOIpoca. BeAb peub I1aa 0 MOPaAbHOM BAMSHUMU TTa-
IIBI, IpMYeM He TOABKO B [loable, HO 11 Ha BceM 3eMHOM Liape. A CTaAuH, elre
pa3 IMOATBEPAMB, YTO YBa)KaeT TOABKO CHAY, BEPHYA YepunAAs Ha 3eMAIO U3
3200AQYHBIX AAAEI.

RUS 1 ref

Baaentun Muxainaosuy bepexkos, Kax s1 craa nepesopunkom CraamHa
http://militera.lib.ru/memo/russian/berezhkov_vm/06.html

*

Kaxk usBecTHO, Bo BpeMsi Bropoit MupoBoit BoiiHbI coBeTcKuit AukTatop Cra-
AVIH, B OTBET Ha POCHObI IOAUTMKOB y4eCTb BAUsiHMe [Tarsl PuMcKoro, 3apaa
6ecLiepeMoHHbIIT Bopoc: “CroabKo auBusuit y ITanbi?” Tax, 1o KpailHel Mepe,
rAQCHA QHEKAOT, YaCTO [IePeCKas3bIBABIIMIICS B KAy0OaX U MMBHBIX, 1, 10 MHEHUIO
IIPOCTOr0 HAPOAQ, B 9TUX HEMHOTMX CAOBaX 3aKAIYAaAACh UCTVHHAS IIPaBAQ.

RUS 1 ref

Pup Ayraac, Criop o Cuone: 2500 aet eBpeiickoro Borpoca (ITpumevanns)
http://borzoi.dvo.ru/elib/riddu000/00000043.htm

*

O yeMm e peub — peyb BCe O TOM e MOPAABHOM U IIOAUTUYECKOM HaKMMe, KOTO-
PBIiT AOMOPOIIIeHHbIe IIMHUKY MOTYT OTMECTH CKa3aB, YTO 3TO — Pa3TOBOPHI B
MOAb3y OEAHBIX 1 60raThbiX. 3A€Ch KaK He BCIOMHUTD OAHY 13 CAMBIX MUABIX LIYy-
Tok V. B. CTraAanuHa, KOTOpPBII, KOTAQ eMy cKasaAl, 4To ITama Pumckuii ocyxaaer
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OAHY 13 eIr0 MTHULMATUB, YCMEXHYACS B YCBbI M CKa3aA: “A CKOABKO AMBu3ui y Ila-
nel Pumckoro?” Torpa kasaAoch, 4To CTaAMH MpaB — KaKMe AMBU3NM MOTYT OBITD
y Baruxana?! B ucTopryeckoi >xe nepCrieKTUBe 0KazaA0Ch, YTO PaBAa U obeaa
0Ka3aAlMCh, B KOHEUHOM UTOTe, Ha cTopoHe [lambr Pumckoro.

RUS 1 ref

Edum Ounreitn & Eaena Koaomuiruenko, OOIeCTBEHHO-IOAUTNYECKAS CUTYAL[MsI B
ABCTpuM MoCA€e PUXOAQ K BAACTU “4epHO-CUHEr0” IPaBUTEAbCTBA

Papuo CBobopa [21.02.2000]

http://www.svoboda.org/programs/LL/2000/11.022100-2.asp

*

PuM, BEUHBII TOPOA, MaTh TUTAHTCKON MMIIEpUY, CHOBA 0OpEA Ba)XKHYIO POAD Ha
MupoBoIi apeHe. V1 B 1leHTpe ero — BarnkaH, Bcero ropcTka akpoB, HO TeM He MeHee
CyBepeHHOe ToCcyAapcTBO. “CKOABKO AMBU3MUIA Y MAIIBI PUMCKOTro?” MpOLIUTUPOBAA
OAVIH TeAeBU3VMOHHBII KOMMEHTATOp BbicKasbiBaHMe CTaAMHA U 3aTeM IIPUHSIACS
TOBOPUTH O TOM, YTO XPUCTUAHCKA I LIEPKOBb C €€ LIEHHOCTSIMM ITepeXX1Aa MapK-
CU3M-A€HVHM3M U 0Ka3aAach HACTOABKO NpoyHoi1, 4To CoseTckuit Coros pemna
YCTQHOBUTb AUIIAOMATHYECKME OTHOIIEHY s CO CBATENILINM IPECTOAOM...

RUS 1 ref

Tom Kasucn, Bee ctpaxu mupa

http://www.bestlibrary.ru/texts/tr/klen5/12.shtml

*

CeroaHst HY OAVIH FOCYAQPCTBEHHBIIT AeSITEAb HE MOXKET BMELIAaThCsI B A€AQ LIEPKBI.
Aacke ObIAbIE IPUTECHEHU S B KOMMYHUCTUYECKMX CTPAHAX — BCETO AMILD SMU30A
B ABYXTBICSTUEAETHEN MICTOPUM KaToAudecTBa. “CKOABKO AVBU3MIT y MaIbI?” S3BU-
TeAabHO cripamyBaA CraayH. Ho coBeTckast uMmepus pa3BaAMAach, a 1IepKOBb
JKIBeT.

RUS 1 ref

Boab¢ IHanpep, Butsbl Bokpyr CsATOro npecroaa

Teo Ne 2 [1999]

http://yo-media.narod.ru/bios/gov/papy/konklav.htm

*

CKOABKO AMBU3MII Y MAITBI PUMCKOr0? DTOT BOIIPOC 3aAAaA, B OTBET Ha yIpekyu Ba-
TrKaHa, areuct CraanH. CrpammBaer AM ceOst BTajiHe O TOM K€ XpUCTUaHMH Byur?
Ecau Her, To Bo BpeMsi PoxxpecTBa y Byiira AOA’KHO ObIAO 3BEHETD B yLIaX.

RUS 1 ref

Cepreit Buabreabm, 3apaer au cebe Byur Te e Bonpocsr, uto CraanH?

Hemenkas Boana [28.12.2002]
http://www.rambler.ru/db/news/msg.html?mid=3086101&s=9

*

Where else would one get the idea of carefully mapping out the streets of an ur-
ban center, strategically planning random snipings and then killing unsuspecting
people? Read “Mein Kampf” — Hitler never dreamed up such a deed. Stalin never
chuckled about such ghoulishness, and Stalin was known to chuckle about murder.
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Remember his little joke, “How many divisions does the Pope have?” Inciden-
tally, Stalin, wherever he might be today, has found out.

ENG1

R. Emmett Tyrrell, A killer at the movies?
http://www.townhall.com/columnists/emmetttyrrell/et20021017.shtml

89. Lenin kiilas, Stalin juustega, Hrustsov kiilas, BreZnev juustega, ...
||| AeHun 6614 ABICHIIT, CTaAUH C BOAOCaMu, XPYIeB ABICHIIT, BpesxHeB
c BoaocaMmL... ||| Lenin — bald, Stalin — not bald, Khrushchev — bald,
Brezhnev — not bald ...

SUM=11/7 RUS 10/6 (ref 2/2) ENG 1/1
*

Bce BbI X0po111o 3HaeTe, 4T0 AeHUH ObIA ABICHIN, CTaAMH — C BoAOCaMy, XpylieB
— AbICBIN, BpexxHeB — ¢ BoAocaMu, AHAPOIIOB — ABICHIIT, UepHEHKO — C BOAOCAMI,

TopbaueB — Abichlit, EAbLIMH — ¢ BoAocamu. OTcropa BbIBOA — [TyTuH HOCUT mapuk!
RUS 5
*

B ABaALIaTOM BeKe HAlllVl BOXKAY YePEAOBAAU APYT APYTa He TOABKO KaK aAKOTOAUK/
TpPe3BEeHHUK, HO U YepPeAOBAAM APYT APyTa yTeM M3MeHeHUs mpuyecku. Hukoaait
BTOPOIT BOAOCATEIN, AeHVH ABICBIN, CTaAMH BOAOCATHIN, XPYILleB ABICHIN, BpexxHeB
BOAOCATBIN, AHAPOIIOB ABICHI, YepHeHKO BoAocaThiil, [opbaueB Abichit, EAbLIMH
BOAOCATHIN. TO eCTb, COTAACHO AQHHOI AOTVIKE CAEAYIOLIVIM Y KOPMMAQ BAACTU

AOAKEH OBbIA OBITH ABICHIA.
RUS 1

http://www.anekdot.ru/an/an0201/t020111.html
*

Vcropnyeckre 3aKOHOMEPHOCTH:

1. B CCCP, a 3arem B Poccun: Aenun — apicbiit, CTaAMH — BOAOCATHIN, XPyIljeB
— AbICBIN, BpexxHeB — BoAOCaThI], ..., [opbaueB — AbIChIN, EABLINH — BOAOCATBII, U
HaMevaeMbil [TyTuH — ABICHIIL.

2. B Ykpanne: KpaBuyx — Boaocarsiii, Kyuma 1-b11 cpok — abIchiit, Kyuma 2-o11

CpOK — BOAOCAThIN !!
RUS 1

http://www.anekdot.ru/an/an9911/x991121.html
*

MO>XHO U ellje OAVH @HEKAOT IpUIoMHUTE: “KTo OyAeT caepyrouium ITpesnaeH-
toM Yamyptun?” — “Cmotpu cam. Haunem ¢ Poccun. AeunH — Abicoiit, CTaArH

— BOAOCATbIN, XpyllieB — ABICBIN, BpexkHeB — BOAOCATBIN, AHAPOIIOB — ABICBI,
YepHeHKO — BoaocaThlit, [opbayeB — AbICHINT, EABLIMH — BOAOCATHIN, AdAee Ha
YaMypTuio nepeBeaeM: BOAKOB — ABICBIN, @ CA@AYIOIMIT — BOAOCATHIN. Tak uTo

[opa MPOBOAUTD IEPEeINCh BOAOCATOro HaceaeHUs1 Yamyptuu!!”
RUS 1
http://day.udm.net/phorum.php?msid=360
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*

“A Bbl 3HaeTe, uTo Ha [TyTuHe pepBaAach UHTePECHAS TEHAEHLIMS, TIPOAOAJKA-
I011[asi CO BpeMeH AeHnHa?” HayaA AOATOBSI3BII OOPOAATBIN MY>KMYOK, TOABKO YTO
CIIYCTUBIIUIICS C BEPXHEN MOAKHU. “Bce BepXOBHbIe IIpaBUTEAM Halileil POAVHBI-
MAaTYIIKY HAXOAVAKCH B OAHON MHTEPECHOM 3aBUCHMOCTI — OHU YE€PEAOBAAVCD:
TO ABICBII1, TO C HOPMaABHBIM BOAOCSIHBIM IMTOKpOBOM. CMOTpuUTE CaMu: AeHUH

— AbIchIiT, CTaAMH — BOAOCATHIN, XpYlleB — AbICEHbKUI, TOTOM bpexxHes ¢
1IeBeAI0pOI1, AHAPOIIOB — 6e3, AoxMaTbilt YepHeHko, [opbaueB — CHOBA ABICHIIT 1
AQKe C HeTSIHBIM IISITHOM Ha roAoBe, EAbLiMH npuyecanusiit. Takum o6pasom,
ITyTuH HapylIaeT 3Ty 3aBUCKMOCTD, U060 ceifyac oyepeab Abicoro!” — “9To uTo
’Ke, BbI XOTUTE CKa3aThb, YTO BpeMs NMpaBUTh Ay>kKkoBy? Ceifqac OH y HaC CaMblil
ABICBIIL...” 4yTh AY HEe B3bEACS Ha BelaBIIEro COCEA CAeBa. “A HIYETO 51 CKa3aTb He
XOUY — @ €CAM CBOSI TOAOBYILKA €CTh, TAK 1 3aAyMaelrbcs cam...”

RUS 1 ref

IToaocarslit AHTOH, ITyTuH

KypHuaa “Camuspar”

http://zhurnal lib.ru/p/polosatyj_a/putin.shtml

*

Kax Hy mapapOKCaAbHO, HO Ha OBITOBOM YPOBHE AIOAY AQBHO IBITAOTCS TPOTHOBU-
poBaTh 001IeCTBEHHBIE SIBAEHMS MCIIOAb3YS TEOPUIO LIMKAOB. 1 AyMao, MHOT M€
3HAKOMBI C TEOPUeil TPOrHO3MPOBaHMSI TOI0, KTO CTAHET pyKoBopuTeAeM Poccuiic-
KOT'0 FOCYAQPCTBA. DTa TeOpUs 3aKAI0UAETCs B TOM, UTO “AbICble” 1 “BoaocaTbie”
pyKoBoAuTeAM YepepytoTcs: AennH (abichiin), CraauH (Boaocarslit), XpylyeB
(abichirt), Bpexxtes (Boaocarbii) UTA. EcAM mocTapaTbesi, TO MOXXHO BCIIOMHUTD
elle HECKOABKO TIOAOOHBIX “Teopuin”.

RUS 1 ref

0630p “KHuru 1 mporpaMmsl AAst IPOpeCCUOHAABHBIX (prHAHCUCTOB”
http://www.alpbook.ru/Analitics/1-9.asp

*

Politicians’ Hair:

I assume most know this, but there is an unbroken bald — not bald pattern in Rus-
sian leaders since Lenin. They always alternate. Lenin (bald), Stalin (not bald),
Khruschev (bald), Brezhnev (not bald), and so on. Right up to Gorbachev (bald) and
Putin (not bald). In fact, there was some discussion in Russia during the last elec-
tion that General Alexander Lebed, a dark horse candidate, might shave his head

for the election.

ENG1

Washington Post [01.04.2003]
http://www.washingtonpost.com/wp-srv/liveonline/03/regular/style/weingarten/r_style_
weingarten040103.htm
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90. Aseritele ja armeenlastele iihine pealinn — Magadan ||| Hy>xHo cae-
AQTh apMsIHAM U azepOaip’kaHuaMm o6uyro croanny — Marapas |||
Magadan - one capital city for Azeris and Armenians

SUM=8/2 RUS 7/1 ENG 1/1

*

C HalMOHAABHBIM BOIIPOCOM B CTPAHE HAYAAUCH HOABIIVE CAOXKHOCTU. B pyko-
BOACTBe 3abecrnokonancb. O6paTuAKCh K TpyAaM AeHMHa. A y HEro CKa3aHo, 4To
GOABIIVIM TEOPETMKOM II0 HALIMOHAABHOMY BOIIpoCy siBAsieTcst CraanH. O6paTuAKCH
K HeMY 3a IoMoLibio: “He 3HaeM, 4TO A€AaTh C apMsIHAMU U a3epbaiiaKaHLAMMA.
Aeno A0XOAUT AO TpakpaHCKoM BorHbL.” CTaauH: “Hy)XHO cA€AaTh UM OAHY
croanny.” — “A xakymwo? EpeBan?” — “Her.” — “Baky?” — “Her.” — “A kakyio xe?”

— “Marapan.”

RUS 7

*

Stalin’s aides reported to him that the animosity between Armenians and Azeris
had led to a situation just short of an open war. Stalin said: “We solve it in a Bol-
shevik’s way. We make one capital city for both Armenians and Azeris.” The capital
of Armenia is Erevan, and that of Azerbaijan, Baku. The aides asked Stalin which
of these two cities must become the capital for both peoples. “Erevan?” — “No.”

— “Then Baku?” — “No. We don’t want to favor one of them over the other.” — “Then
what city?” — “Magadan.”

ENG1

Mark Perakh, Laughing under the covers
http://www.nctimes.net/~mark/htmjokes/leaders.htm#N_10_

91. Stalini ettepanek Teheranis: lasta maha 50 000 Saksa ohvitseri

||| Craaun B Terepane npeaaaraer paccrpeasits 50 000 HemeKuX
oduuepos ||| Stalin’s proposal in Tehran: shoot 50,000 German officers
SUM=7/5 RUS 5/3 (ref 3/2) ENG 2/2 (ref 2/2)

bopes C 252

*

Ha xoudepenynn B ITorcpame CTaAuH MOKMPOBAA HepunaAs MpepAOKEHIEM
paccrpeasTs 50 000 HemeL KX 0dULIEPOB, AAObI HABCETAQ TOAOXKUTD KOHEL|
muauTtapusmy B [epmaHuu. B oTBeT Ha BO3paskeHMsI MAPTHEPA [10 AHTUTUT-
AEPOBCKOM KOAAULIMM KPEMAEBCKUIT BAACTUTEAD C YABIOKOI IIpousHec: “Hy,
Hey>KeAl Mbl OYA€M CCOPUTCS 13-3a TAKUX MYCTSAKOB. AaAHO, TCTb 9TO OYAET He
50, a 49 Toica4.”

RUS 2

*

Ha xondepenyuu B Terepane (1943 r.) rAaBbl TpeX COIO3HBIX A€PXXaB 00CYy)XAAAU
MpO0OAEMbI TIOCAEBOEHHOT0 ycTpolicTBa Mupa. CTaArH coo01muaA YepunaAo u
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Py3BeAbTY, 4TO HaMepeH pacCTpeAATb 50 ThICAY HeMeLKUX 0huLepoB. YBUAEB
peaxLMI0 aHTAUIICKOTO IIPeMbepa, IOCIEINA O0PAaTUTD 9TO B LIYTKY.

RUS 2 ref

A. AntonoB-OBceenko, Kapbepa maaaua

*

“S Bceraa 1leHUA ero ymeHue... nuth!” nmonbiTaacsi CTaAUH IepeBECTY Pa3roBOp

Ha LIYTKY, HO Yep4YuAAb He MOAAAACS Ha €r0 YAOBKY. “Bbl cTaan ybexparpb

MeHSI, YTO HEOOXOAMMO AMKBUAMPOBATb F€PMAHCKUI FeHINTa0, paccTpeasith 50
TBICSTY HEMELIKUX OpULIEPOB U CIIeLMAAMCTOB, YTOObI IIOAOPBAaTh BOEHHYIO MOIIb
Tepmanun.” — “Aa, s momHI0,” oT03BaACst CTaAMH, “s U Telepb TaK AyMalo, TOAbKO
yxe He nipo [epmanuio, a npo CoepuHennsie llltaTer. Byab 51 5KMB — OnpoObIBaA
6bI 5TOT MPUAYPOK Byt cyHyTbes B Vipax! He roBops yxxe npo VpaH...”

RUS 1 ref

b. Ysynaes, Tpoe HeusBeCcTHbIX

Hosoe Aeao Ne 19 [09.05.2003]

http://www.ndelo.ru/03/1903/uzunaevru.htm

*

To give you an idea of the contrast between the liberal approach and the nonliberal
approach, go back to the Tehran Conference. Stalin says here’s to shooting 50 to
100,000 Germans. FDR, who seems never to have quite got that Stalin was really
actually like Stalin, gets up and says: “Marshal Stalin, don’t you think 49,000 would
be enough?” An incredibly feeble joke. Churchill, who does understand who Stalin
is, storms out of the room and says: “I would rather be shot myself than sit and lis-
ten to such infamy,” and you can hear him rolling the word “infamy” and the cloud
of cigar smoke wafting following him as he goes into the garden.

ENG 1 ref

Gary Bass, Milosevic in the Hague
http://www.ushmm.org/conscience/events/hague/hague.php

*

While Stalin behaved with relative discretion with Roosevelt, he continually teased
Churchill throughout the war. During the Teheran Conference Stalin announced
over one dinner that it was necessary to shoot around 50,000 German officers and
specialists on whom Hitler’s power depended. Churchill objected categorically.
Trying to ease the situation and emphasise the humorous nature of the Soviet lead-
er’s remarks, Roosevelt suggested that 49,000 should be shot, not 50,000. When the
US president’s son, Elliott, rose in his place to support Stalin, Churchill flared up
and walked off into the next room.

ENG 1 ref

Sergei Kudryashov, Stalin and the Allies: Who Deceived Whom?

History Today Vol. 45 Issue 5 [May 1995]
http://www.mtholyoke.edu/acad/intrel/kudrya.htm
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92. Solohhov tahab perega jumalaga jitta (juhuks kui artikkel ei 6n-
nestu) ||| IlloA0Xx0B X04YeT MOMPOLWIATHCS C CeMbeil (Ha CAyYail, eCAU
crarbst He moAyuurcs) ||| Sholokhov would like to bid farewell to his
family (in case the article won’t be successful)

SUM=6/2 RUS 5/1 ENG 1/1

*

BrispiBaer Craaus B BoiiHy llloaoxoBa k cebe u roBoput: “Unutaa “TlopHATYIO Lie-
AI/IHY” — OY€Hb ITOHPaBMAACh. A nouemy 6])1 BaM H€ HaIlMCaTb CTAaTblO: €CAM Bpar,
AOIIYCTUM, HE CAQETCsI, €r0, AOIIYCTUM, YHUUTOXAIT.” — “Aa 60I0Ch He CIIPaBAIOCH,

toBapuuy CraAauH. 3A0poBbe aAuTh HayaAro.” — “A Mbl momoxeM. OTIpaBUM

B [pysuio, BuHa nmomnbeub, BUHOrpaay noeurb.” — “Torpaa MO3BOABTE C CEMbEI T10-
» o« o« »

npowarbes...” — “A 9710 3aueM?” — “Aa MOXXET CTaThbsl He TIOAYYUTC.

RUS 5

*

Stalin summons the famous writer Sholokhov. “I've read your novel “The reclaimed
land”. It’s very good, I like it. I thought, why won’t you write an article, say ‘If the en-
emy doesn’t surrender, he’s to be finished oft’?” — “I am afraid I may not be able to
tackle it, comrade Stalin. Lately my health is not that well.” — “We’ll help you. We'll
send you to Georgia for a while, you'll have there some wine, and grapes.” — “Yes,
comrade Stalin. Then please let me bid farewell to my family.” — “Why?” — “In case
the article is not successful.”

ENG1

Mark Perakh, Laughing under the covers
http://www.nctimes.net/~mark/htmjokes/leaders.htm#N_10_

93. Ara muretse, Timosenko, pead Tuhhat3evskil enam vaja ei lihe ||| He
BoAHYIicd, Tumomenko, roroBa TyxaueBcKoMy Tenepb He IIOHAAOOUTCA
||| Don’t worry, Timoshenko, Tukhachevsky will not need his head any
longer

SUM=6/2 RUS 5/1 ENG 1/1

bopes C 129

*

Kax-To CraanH opraHusosaa 60pb0y TyxaueBCKOro ¢ ApyrMu KpyIHbIMY BOeHaya-
AbHUKaMu, TyxaueBCKuIT BCeX MOAOKMA Ha 06e aomarky. CTaAUH pasrHeBaACH,
BbI3BaA pocaoro Tumomenxo. “Vau Ha koBep!” nmpukasaa. TyxaueBCKuit HOPSIAOIHO
ycTaa, 1 TUMOIIIEHKO AeTKO NMOBAaAMA ero Ha AonmaTku. Ilpn mapennn TyxaueBckuit
YAQPUACA TOAOBOIL. TI/[MOHIeHKO, OTPAXUBASACDH, COXKAAEA BCAYX, UTO TAK ITOAYYIM-
Aock. “He BoaHyIics, ToBapuiy TumoleHko,” ckazaa CraAuH, “ToAOBa eMy Telepb

He NoHapobuTcs.”
RUS 5
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*

Once Stalin invited several Marshals of the Soviet Union and ordered them to wres-
tle in front of him on a carpet. Marshal Tukhachevsky won all rounds. This angered
Stalin. He ordered to summon Marshal Timoshenko who was a very big man.
Timoshenko arrived and easily overpowered Tukhachevsky. As Tukhachevsky fell
to the carpet, he hit his head. Timoshenko, putting in order his uniform, loudly ex-
pressed regret. “Don’t worry, comrade Timoshenko,” Stalin said. “He will not need
his head any longer.”

ENG1

Mark Perakh, Laughing under the covers
http://www.nctimes.net/~mark/htmjokes/leaders.htm#N_10_

94. Mitte millegi eest iile 15 aasta ei anta ||| Hu 3a yro 6oabie 15 Aet He
Aamor ||| You can’t get more than 15 years for not guilty

SUM=4/3 RUS 2/2 (ref 1/1) ENG 2/1 (ref 2/1)

Kolasky 74; Benton & Loomes 130; Beckmann 10; Lukes & Galnoor 121/2; Harris &
Rabinovich 198; Banc & Dundes 35/6; bopes ® 64

*

“Tpl 3a 4TO crAeA ceMb AeT?” — “Hu 3a 4T0.” — “Bpelup: HU 3a YTO MEHbIIIE AECSITU
He paBaAn.”

RUS 1

http://vl.anekdot.ru:4444/an/an0008/s000821.html

*

ITo xoAy cBOero pacckasa “amMepukaHel]’ IOBEAAA MHE QHEKAOT 13 paspsipa “dep-
Horo” roMopa. B AarepHoM 6apaxe IOSIBASIETCSI HOBEHBKMIT M HAUMHAET )KAAO-
Barbcst: “ITATb AeT HM 3a UTO AaAM...” A emy roBOpsIT: “Bpelip, HU 38 YTO MeHbIIe
AecsaTKH He parot.” V oTiipaBrAcs Haw “amepukaHel;” Ha Koabimy.

RUS 1 ref

Baaepunit Kyusrit, ABe mpaBabl o CTasnne

Apcenbesckue Bectu Ne 7 (518) [13.02.2003]
http://www.arsvest.ru/archive/issue518/politica/view2625.html

*

Fifteen years are given to ordinary people, for example, to my brother, he did noth-

ing, he is innocent. Not only one, but all the three my brothers were given 10-15
years, they have nothing to do with politics. And Mamadali Mahmud, only because
he is my friend and because he went to Ukraine to see me, was sentenced to about
15 years.

This reminds me an anecdote from Stalin’s period. This anecdote is not a joke,
because a joke is about some funny things, whereas an anecdote is something con-
taining the whole tragedy and drama of an event. To be short, two prisoners in jail
are talking. “How many years are you sentenced to?” asks one. “Twenty years,” was
the answer. “What for?” — “For nothing, I have no guilt,” answers the second. “This
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is impossible. Those not guilty are given here 15 years, so you must be guilty of

something, once you've got 20 years.”
ENG 2 ref
Uzbekistan Daily Digest, Uzbek TV [21.11.2000]

95. Stalin kiisib Mironovilt: Kas Kamenev tunnistab iiles? Kui palju
kaalub Noukogude riik? ||| Craaun cnpamusaer y Muponosa: Ilpu-
3HaeT Au cBoio BuHy Kamener? Ckoabko Becut CoBerckasi crpaHa? |||
Stalin asks Mironov: Did Kamenev confess? How much does the Soviet
state weigh?

SUM=3/3 RUS 3/2 (ref 3/2) ENG 1/1 (ref 1/1)

Bopes C 118

*

“Ckoabko Becut Bcst KpacHast Apmusa?” cipocua CraauH y caepoBareast Mupo-
HOBA, BeAyero oeao Kamenesa, Koraa ToT AOAOXKMA, 4To KaMeHeB oTKasbIBaeTCs
IIPM3HATh CBOIO BUHY B TOM, YTO OH LINMOH U youiiua. “He suato, ToBapuiy Cra-
AVH,” HECKOABKO OIIEIINA TOT. “A BY TpUKMHbTE. CKOABKO BECSIT ACCSITKU TUCSY
TAHKOB, CAMOAETOB, ITy1eK, Kopabaeit, 3 MuAAMOHA coapaT?” — “OyeHb MHOTO,
toBapuiy CtaauH. HaBepHoe, MHOTO MUAAMOHOB TOHH.” — “ITpaBuAbHO. V] KaKk B1
AyMaeTe, MOXKET AU U3MEHHUK U toaAel; Kamenes Bupepkatpb oot Bec?” Kamenes
He MOT BBIAEPXKATb.

RUS 2 ref

Baaepuit Aebepes, B acTpase-BupTyase 3-r0 ThICSTYEAETHS ~ UTO BEK IPIAYLINIT HAM
TOTOBUT?

*

Ha opHOM 13 KpeMAEBCKMX coBeltaHnit MupoHoB B npucyTcTBun fAroasr, 'as

n Cayuxoro pookaapbiBaA CTaAMHY O XOA€ CAEACTBUA MO AeAy PelfHTroAbAa,
IMukeas u KameneBa. MUpOHOB AOAOXMA, 4TO KaMeHeB oKa3blBaeT yIopHoe
COIIPOTMBAEHNE; MAAO HAAEKABL, YTO YAACTCSI €r0 CAOMMUTB. “Tak BbI AyMaerTe,
Kamenes He co3HaeTcsi?” cipocua CTaAKH, XUTpo npuiypusiucse. “He 3Ham,”
oTBeTUA MupoHoB. “OH He moppaércs yroopam.” — “He 3Haere? cripocua
CTaAUH C TOAYEPKHYTHIM YAUBAEHUEM, IPUCTAABHO TASIASI HA MupoHOBa. “A Bbl
3HaeTe, CKOAbKO BECUT Hallle TOCYAAPCTBO, CO BCEMU €I0 3aBOAAMU, MAILVHAMI,
apMueit, co BCeM BOOpykeH1reM U GpaoToM?” MUPOHOB U BCe IPUCYTCTBYIOLIME C
yAuBAeHMeM cMoTpeAr Ha CTaAMHa, He IIOHUMAsI, KyAa OH KAOHUT. “Tlopymaiite u
orBeTbTe MHe,” HacTanBaA CTaAuH. MUPOHOB YABIOHYACS, IoAarast, 4To CTaAuH
rOTOBUT KaKyio-To yTKy. Ho CTaauH, noxoxe, mytTuthb He cobupaacs. Ou
cMoTpeA Ha MUpOHOBA BIIOAHE Cepbé3HO. “fl Bac crpaimBaio, CKOABKO BCE 9TO
BeCuT,” HaCTanBaA OH. MupoHoB cMemmaAcsi. OH KAQA, HO-TIPEXKHEMY HAAEsICh,
uyT0o CTaAuMH ceityac 06paTuT BCé B IyTKY, HO CTAAMH IIPOAOAYKAA CMOTDPETH Ha
HEro B YIIOpP, OKMAQsI OTBeTa. MMPOHOB [TOKaA TIA€YaMM 1, IOAOOHO IIKOABHUKY
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Ha 9K3aMeHe, CKa3aA HeyBepeHHO: “HukTo He MoxeT aToro sHath, VMocud Buccap-
MOHOBMY. DTO U3 00AACTM aCTPOHOMMUYECKUX BeAnurH.” — “Hy a MoxeT opAuH
JeAOBEK IPOTUBOCTOATb AABAEHMIO TAKOTO aCTPOHOMIYECKOro Beca?” CTporo
cupocua Craaun. “Hert,” orBeTua MupoHoB. “Hy Tak 1 He roBopuTe MHe OOABIIe,
4yT0o KaMeHeB NAM KTO-TO APYTOil 3 apeCTOBAHHBIX CIIOCOOEH BBIAEPKATD 3TO
AaBAeHne. He siBAsIIITeCh KO MHe € AOKAapAOM,” 3akarouna CTaAMH, “TIoKa y Bac B
noptdeae He OyaeT npusHanus Kamenesa!”

RUS 1 ref

AnexcaHap OpaoB, TaltHast UCTOPUSA CTAAMHCKMX NTPECTYIACHU
http://www.wonder.ru/alex/orlov/ix.htm

*

Back to Kremlin, same room, 1936. Stalin is alone, signing papers. Mironov, an
NKVD chief, is announced. Mironov approaches Stalin and with trepidation in-
forms him that Kamenev is refusing to confess. “You think that Kamenev may not
confess?” asks Stalin. “I don’t know,” Mironov answers. “He doesn’t yield to persua-
sion.” — “You don’t know?” inquires Stalin with marked surprise, staring at Mi-
ronov. “Do you know how much our state weighs, with all the factories, machines,
the army, with all the armaments and the navy?” Mironov looks at Stalin with
surprise. “Think it over and tell me,” says Stalin. Mironov smiles, believing that
Stalin is getting ready to crack a joke. But Stalin is not joking. He looks at Mironov
in earnest. “I am asking you, how much does all that weigh?” he insists. Mironov is
confused. He waits, still hoping Stalin will turn everything into a joke, but Stalin
keeps staring at him waiting for an answer. Mironov shrugs his shoulders and, like
a schoolboy undergoing an examination, says in an irresolute voice: “Nobody can
know that, Yosif Vissarionovich. It is in the realm of astronomical figures.” — “Well,
and can one man withstand the pressure of an astronomical weight?” asks Stalin
sternly. “No,” answers Mironov. “Now then, don’t tell me any more that Kameneyv,
or this or that prisoner, is able to withstand that pressure. Don’t come to report to
me until you have in your briefcase the confession of Kamenev!”

ENG 1 ref

Robert Conquest, The Great Terror
http://www.albany.edu/offcourse/april01/shortwithquotes.html

96. Akronitiim “TORGSIN” ||| Akpouum “TOPICUH” ||| The acronym
TORGSIN

SUM=2/2 RUS 1/1 (ref 1/1) ENG 1/1 (ref 1/1)

*

Tax, KOMMYHUCT TeA€lIKo B 3asiBA€HNY, HATIPABAEHHOM B 00AQCTHYIO KOHTPOAD-
HYI0 KOMMCCUIO, ITMCAA O “BCEBAACTUM anmnapara’ 1 “HeBepOsTHOM BHYTpUIIap-
TUITHOM CTaAMHCKOM 3akuMe”. CTYA€HT MEAMLMHCKOIO TeXHUKyMa SIXHO Ha
cobpaHuy, NOCBSIEHHOM 00CY>KAEHUIO IIPOEeKTa KOHCTUTYLUY, 3asiBUA: “Y Hac
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B CCCP AeMOKpaTuy HeT 1 He OYAeT, @ BCE A€AQAOCDH U A€AAETCH TaK, KaK AUK-
TyeT AukraTop CraanH.” Ha 3aII0pOXKCKIX 3aBOAAX PACIIPOCTPAHSIANCH AHTU-
CTAaAMHCKME AMCTOBKM, 2 Ha CTeHe PEPPOAUTEITHOTO 3aBOAA MOSIBMAACH HAATIVCD:
“ToBapuiu, ocreperairech, Poccus rubHer. CtaauH ncrpebdasier Hapoa,. LIK
BKTI(6)”

RUS 1 ref

Bapum Porosus, ITapTus paccTpeAsHbIX

http://trst.narod.ru/t5/xxxii.htm

*

One of the lesser risks (depending on the time, place, and company in which the
risk was taken) was the political joke, a genre elaborated to unprecedented lengths
under the Soviet regime. For example, during 1930-36 (i.e., between the peak pe-
riods of fear associated with the Cultural Revolution and the Great Terror), special
outlets in the cities, called Torgsin (commercial) shops, sold “luxury” goods for gold
and hard currency. A political joke was soon doing the rounds whereby “Torgsin”
was mutated into an acronym (itself a joke at the expense of the Soviet bureaucra-
cy’s acronym-fetish): “Tovarishchi, Opomnites’, Rossiia Gibnet, Stalin Istrebliaet
Narod” (“Comrades Remember, Russia is Perishing, Stalin is Exterminating the
People”). Such jokes — not a few of which were circulated in anonymous dissenting
leaflets — provide evidence of popular resistance to Stalin in the period before and

after his crackdown following the assassination of Kirov at the end of 1934.

ENG 1 ref

Ian MacDonald, Witnesses for the Defence: Testimonies concerning Shostakovich’s attitudes
to the Soviet regime

http://www.siue.edu/~aho/musov/witness/wit.html

RUS+GER

97. Pole inimest — pole probleemi ||| Her ueaoBeka — HeT npo6aemst |||
Without the person the problem disappears

SUM=115/3 RUS 113/1 (ref 113/1) GER 2/2

bopes C 154

*

Her yeAoBeka — HeT MpoOAEMBI.
RUS 113 ref

*

“Ist der Mensch erst mal weg, ist auch das Problem erledigt.” Josef Stalin.
GER 1

Lustiges, nachdenkliches und einige Lebensweisheiten
http://www.winni-the-pooh.de/sozial/doof.htm
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*

Stalin pflegte zu sagen: “Kein Mensch mehr, kein Problem.”

GER 1

Katja Gloger, Matthias Schepp & Alexander Lebed, “Zum Demokraten tauge ich nicht”
National News Service [1996]

http://www.nns.ru/chronicle/archive/i-stern.html

98. Koik oli inglise oma — isegi sool ||| Bcé 6p1A0 aHrAMIICKOE — AQKE
coab ||| Everything was English — even salt

SUM=15/2 RUS 14/1 GER 1/1

bopes C 38

*

CraAMH HaCTOMYMBO MpUTAaIIaA YepunAAs mprexaTb B MOCKBY ellje B BOeHHbIe
ropsl. Busut Yepunaast aHraAnuase o6CcTaBrAM Maccoi oroBopok. CtaAuH
noTpe6oBaA 0T MOAOTOBA BBIIIOAHUTD BCe MTOKEAQHUsI aHTAMYAaH. Bo Bpemst
neperoBopoB CTaAVH 3aMeTUA, YTO aHTAMYAHE CUAST C KMCABIMU AULIAMY, &
YepumaAb yepes Kaxxable 15-20 MMHYT BCTaeT, U3BUHAETCS U BBIXOAUT HEHAAOA-
ro u3 3aAa cosemanus. CraauH nomnpocua y MoaotoBa o6bsicHeHuit. “He 3Haio,
toBapuiy CTaAuH, YeM HEAOBOABHBI aHTAMYaHe. MBI BCE CAEAQAY AASI TOTO, YTO-
ObI OHM YYBCTBOBaAM cebs1 Kak AooMa. KyXHsi, IPOAYKTBI — BCE QHTAMIICKOE, AQSKe
COAB.”

RUS 14

*

Um die Zeit besuchte auch Churchill den Kreml. Mit saurem Gesicht saf er Stalin

gegeniiber und musste standig raus. “Was hat er?” fragt Stalin seinen Protokollchef.
“Ich weif3 es nicht,” antwortet dieser. “Wir haben alles getan, damit er sich wie zu
Hause fiihlt. Alles wie in England. Schnaps. Beefsteaks. Sogar englisches Salz.”

(Englisches Salz ein in Russland bekanntes Abfiihrmittel).
GER 1

Marginalien
http://www.matrjoschka-online.de/archiv/marginalien.htm

99. Koik, mehed, suitsutund 16ppenud! ||| Hy Bcé, my>xuku, nepekyp
3axoHueH ||| OK, guys, the butt-break is over

SUM=13/3 RUS 3/2 GER 10/1

Dolgopolova 23; Ruksenas 98

*

ITonaa MyXMK B aA. [TOAXOAUT K HEMY AEMOH U ITpeAAaraeT Ha BIOOD pasHble

BMABI HaKasaHuil. IToAxoAAT [K] 1-if KOMHaTe, TaM YepTU AIOASM PYKH, HOTH,

« » .
YLIY HOCTENEeHHO oTpe3atoT. Myxuk: “Hel[T], s1 ctoaa He xouy.” TTOAXOASIT [KO] 2-11
KOMHATE, TaM YePTHU KMBbEM AIOAEI HAa CKOBOPOAKAX, B KOTAAX KapsAT. MyXUK:
“He[t], cropa Toxe He x0uy.” TToAXOAST [K] 3-J1 KOMHATe, @ TaM CTOSIT HECKOABKO
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MY>KMKOB IO LII€I0 B raBHe 1 KypAT. Myxuk: “Bce, s cropa!” IIpoXOAUT OH K HUM U
TOXKe BCTAA U KYPUT. BADYT 3aX0AUT 3AOPOBEHHBIN 4epT 1 ToBOpuT: “Bce myxukun,

NepeKyp 3aKOHYEeH, AoepanTe.”

RUS 2

*

YMep MYXKUK, TOIIaA B aA. TaM ero yeptu BCTpeyaroT u ropopst: “Hy ué, Mmyxuk,
Mo¥iAEM HaKasaHue BbIOMpaTh.” 3aX0AAT B IEPBYI0 KOMHATY, TaM MY>XMKOB Ha
CKOBOPOAKe >xapAT. My>xuk: “He, 3T0 He 110 MHe...” 3aX0AAT BO BTOPYIO, TAM MY-
JKMKaM I'BO3AM B 3aAHMLY BOMBaT. Myxuk: “He, 1o He o mHe...” Tak npouran
oHM 12 KOMHAT, BCE MY>KVUKY He TIOAXOAUT, 3aXOASIT B IOCAEAHIO...TaM MY>X1KI
CTOST IO IOSIC B A€PbMe U KYPST. MyXUK: “AapHo, Clopa mmoitay.” 3aliéa, AAAK eMy
curapety. TOABKO OH IIPUKYPUA, KaK FOAOC cBepxy: “Hy BCé, My>KUKH, Iepexyp
3aKOHYEH, a Ternepb poepaem!”

RUS1

http://www.umora.ru/?y=2003&m=7&d=24&aa=0&nc=0.476854102674613

*

Bei allem Respekt war Stalin auch nur ein grofies Arschloch und kam in die Holle.
Da er aber ein berithmtes Arschloch war, durfte er sich seine ewigen Leiden selber
aussuchen. Der Teufel nahm ihn bei der Hand und fithrte ihn in einen Raum, der
Boden mit Glasscherben bestreut, an den Wianden arme Siinder, die auf dem Kopf
in den Scherben standen. Stalin sagte, er wolle doch lieber etwas anderes sehen. Im
néchsten Raum war der Boden mit glithenden Platten belegt, die Stinder wieder im
Kopfstand darauf. Auch das gefiel dem Volksvater nicht. Da nahm ihn der Teufel
bei der Hand und brachte ihn in einen dritten Raum. Der Boden war Knietief mit
Schei... angefiillt, an den Wénden standen die Stinder ganz normal da und rauchten
Zigaretten. Stalin dachte kurz nach und sagte, dafi er diese Strafe wohl annehmen
konne, denn abgesehen davon, auf ewig in Schei... zu stehen wire es ja nicht so
schlimm. Der Teufel driickt ihm noch eine Kippe in die Hand und macht sich da-
von. 5 Minuten spédter eine Stimme aus dem nichts: “OK, Leute! Zigarettenpause

vorbei, Grundstellung einnehmen....”
GER 10

100. Stalin ja Mamlakat (Korista see kidrnapea dra!) ||| Craaun u Mam-
Aakar (Yoepu a1y mapmueky!) ||| Stalin and Mamlakat (Take away this
filthy kid!)

SUM=12/5 RUS 11/4 (ref 2/2) GER 1/1

bopes C 85/6; Packun 3 386

*

Ha coBelaHmu o cpeAHeasnaTCKUM AeAaM MaAeHbKasi MaMAaKar — LKOABHULA-
xA0nKOpob 30-x ropoB — mopouiAa K CraanHy ¢ npuBercTBueM. OH, yAbIOAsICh,
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B3sIA ee Ha pyKu. Toryac ux yceimaau neramu, u hororpadsl CAEAAAN ACCITKI
cHUMKOB. OAVH U3 HUX, Ha3BaHHBI “CTaAUH — AYYLIMIT ADYT COBETCKUX AeTeir”,
oboleA BCIO CTpaHy. Y 3TOI UCTOPUY €CTh M3HAHKa. Aep>ka AeBOUKY Ha pyKax

M AACKOBO yAbIOasich, CtaauH ckasaA bepus: “Momaiiope er Tuananu!” Caosa
BOJKA S, CKa3aHHbIe Ha He3HAKOMOM sI3bIKe, MaMAaKaT TPeIleTHO XpaHMAa B
IaMSTU MHOTHe TOABL, @ KOTAQ CTaAa B3PDOCAOI, Y3HaAa MX 3HadeHue: “Ybepu oty
BuiBYy0!”

RUS 8

*

BoABILION ADYT A€Telt, X POAHOIT oTel; CTaAMH Ha OAHOM U3 COBeIJaHUIl IO CPeA-
Hea3MaTCKUM AeAaM B3sIA Ha PyKM MAaA€HbKYIO AeBOUKY, LIKOABHUIIY-XAOIIKOPOOa
Mamaaxar. Ceitdac >xe 1 CTaAMHa, U AeBOUKY 3aBaanAM LBeTamu. Qororpadun
9TOr0 MOMEHTA 00OIIAY BeCb MUP. Y 3TOI UICTOPUM €CTb CBOS M3HAHKA. AepxKa
A€BOUKY Ha PyKax 1 He youpast yAblOKy ¢ yct, CTaAuH ckasaa AaBpenTuio ITas-
AoBuuy Bepus no-rpysuncku: “Mamaurope speab aanasin!” Mamaaxkar c 6aa-
rOroBeHMeM 3a[IOMHIAQ CAOBA BOXKASI, CKa3aHHbIE HA HE3HAKOMOM €1 SI3BIKE, U
XPaHMAQ UX B IIAMSITU MHOTE TOABL, 8 KOTAQ IOAPOCAQ, Y3HAAR X 3HAUEHME:
“Y6epu aTy mapmusky!”

RUS 1

< Packun

http://eho.haim.ru/eho_stal.php

*

..CTaAMH AI06MA peTeit. Ha caMOM AeAe AOCTATOYHO OAHOTO IPMMepa: Ha OAHOM
n3 cosewanmii K CTaAMHY IOAOIIAQ MaAeHbKasg MaMAaKaT, OTAMYMBIIAACA B
ybopke xAaomnka. BoxAb B3siA ee Ha pyku. VIx ycpimaAu 1iBetamu, a potorpadst
A0ATO Aeraay cHUMKH. Torpa CTaAMH, IPOAOA’KAsT YABIOATHCSI, CKa3aA CTOSIBIIEMY
psisom Bepuu mo-rpysmucku: “Momaiope er Tuamann!” Mamaakar 3altoMHIAQ
3TU AACKOBBIE CAOBA BOXAS, @ CTaB B3POCAOI, Y3HaAQ X 3HaUeHMe: “Yoepu aTy
BLIMBYIO (MapimnBKy)!”

RUS 1 ref

IOpuit ITpoxopos, VicTopusi-AryHps

Hogoe nmokoaenue N 51 (239) [20.12.2002]

http://www.np.kz/2002/51/ludi.html

*

Ha coBewmjanuy no cpepHeasnaTCKIM A€AaM M3BECTHASI AIDOOMY COBETCKOMY
[IMOHepy cobMpaTeAbHILIA XAOIIKA MaAeHbKast Mamaakar mopoiuaa K CTaAuny

c npuBeTcTBueM. OH, YABIOASICh, B35sIA €€ Ha PYyKM. Tak MOSIBUACS 3HAMEHUTBII
CHUMOK, HazBaHHbI1 “ToBapuiy CTaAMH — Ay4IINIT APYT COBeTCKUX AeTeit”. EcTb
Y 9TOI1 UCTOPUU U APyTas CTOpPOHA. Aeprka AeBOUYKY Ha PyKaX, AACKOBBIIL C BUAY
BOXXAD CKa3aA CTOsABIIEMY psAAOM AaBpeHTuIo bepus Ha rpysuHckom: “Momariope
er TAnMaHu.” MaMAaKar 3allOMHIMAQ 5TY CAOBA, HO TOABKO CTaB B3POCAOI, OHA
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y3HaAQ, UTO NIEPEBOASATCS OHY Kak: “Y0epu a1y BuiuByo”... ToBapuiy CTaAuH ymeA
HOIIYTUTh. TaK MAM MHAYE.

RUS 1 ref

Abait Typcbinos, Mocud Craann. ITepBblit 1 IOCAEAHNUIT MMIIEPATOP

KonTunent Ne 5 (92) [12- 25.03.2003]

http://www.continent.kz/2003/05/9.htm

*

Einmal traf sich Stalin mit Baumwollpfliickern aus Usbekistan. Die Géste brachten
ein kleines Madchen mit, das sich auf den Baumwollfeldern, wo in der Erntezeit alle
Usbeken helfen mussten, ausgezeichnet hatte. Stalin nahm es auf den Arm und lief}
sich mit ihm fotografieren. Mit der Unterschrift “Stalin ist der beste Freund der
sowjetischen Kinder” wurde das Foto zur Ikone des Stalinkultes. Die Geschichte
hatte eine Fortsetzung. Als die Fotos augenommen waren, rief Stalin seinen Si-
cherheitschef, auch einen Georgier, und sagte ihm etwas in der Muttersprache. Das
schlaue Médchen prégte sich die georgischen Worte ein. Als Erwachsene wollte

sie erfahren, was diese bedeuteten. Es stellte sich heraus, dass der beste Freund der
sowjetischen Kinder seinem Adlatus gesagt hatte: “Schaft mir die lausige Gore vom
Hals!”

GER 1

Marginalien

http://www.matrjoschka-online.de/archiv/marginalien.htm

101. Polkvnikule ta trini tagasi anda! ||| BepHyTbh HOAKOBHUKY €ro
6apaxao! ||| Return his stuff to the Colonel!

SUM=4/3 RUS 3/2 (ref 1/1) GER 1/1

bopes C 259

*

B psAA€ UCTOYHMKOB 3AAraeTcCs, KakK HOAA]/IHH])IIZ CAY‘IaI“/l, TaKoM SIIN30A.

OAMH reHepaA-moAKOBHUK AOKAQABIBAA CTaAMHY O MOAOXKEHUM A€A. BepXOBHBI
IA2BHOKOMAHAYIOLIMIT BBITASIA€A OY€HDb AOBOABHBIM U AB&XKABI OAOOPUTEABHO
KUBHYA. OKOHYMB AOKAQA, BOeHaYaAbHUK 3aMsiAcst. CTaAMH cripocKA: “Bel xoTuTe
elle YTO-HNOYAD cKasaTb?” — “Aa, y MeHs AnuHbIi Bonipoc. B Tepmanuu 51 orobpaa
KOe-KaKye MHTePeCYIOlVie MeHsI Bellll, HO Ha KOHTPOABHOM ITYHKTE MX 3aA€PIKAAML.
EcAM MOXXHO, s IPOCUA Obl BepHYTb UX MHe.” — “DT0 MO>KHO. Hanumure panopr,
s1 HAAOXY pe3oaronuio.” [eHepaA-IOAKOBHUK BBITAILIMA U3 KApMaHa 3apaHee
3aroTOBAeHHbIN panopT. CTaAMH HAaAOXKMA pe3oAnLuio. IIpocuTeAb HavyaA
ropstao 6aaropaputs. “He crout 6aaropapuoctu,” sametua Craaus. Ilpounrtas
HaMMCaHHYI0 Ha PAllopTe Pe30AIOLUI0: “BepHYTh MOAKOBHMKY €ro 6apaxAo.
. Craaun”, renepaa obparuacs Kk Bepxosromy: “TyT onucka, ToBapuiy CTaAuH.
5] He MOAKOBHIUK, a reHepaA-lIOAKOBHUK — “HeT, TyT Bce mpaBUMABHO, TOBApULL

MOAKOBHUK,” oTBeTUA CTaAuH.
RUS 2
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*

Victopus nepBasi. CAyumaach oHa mocae ITobeapr Hap [epmaHmeit, KOraa OAVH
113 reHepaAoB AOKAaAbIBaA CTaAMHY O TOAOKEHUY A€A. BEpXOBHBIN CAyIIaA
6AQrOCKAOHHO U AQXKe 0A0OPUTEABHO KMBaA. OKOHYMB AOKAQA, BOEHAYaABHUK
3amsiacst. CTaAuMH, 3aMeTUB 3TO, CIIPOCUA: “Y Bac uTo-To ewe?” — “Aa, ToBapuiy
CraAuH, y MeHsI ANYHBIIT BOIpoc. B TepMaHuu 51 0ToOpaa AAst cebst Koe-Kakue
MHTEpeCYIole MeHsI BElli, HO HA KOHTPOABHOM IYHKTe X 3abpaau. Ecau Mox-
HO, 51 IPOCKA OBbI MHe X BEPHYTb,” CKa3aA BOEHHBIN. “DT0 Mo>kHO. Hanuimnre
paropr, st HAAOXY pe3oatouuio,” orBeTrA Vocud Buccapuonosuy. [enepaa-moa-
KOBHVK BBITAIVIA 13 KADMAHA 3apaHee 3arOTOBAEHHBIIT PAIIOPT, Ha KOTOPBIIL TYT
)Ke ObIAa HAAOXKEHA pe3oAroLsi. [eHepaa cTaa ropsiuo 6aaropaputs. “He crout
6aaropapHocTy,” oTBeTUA CTaAMH. YKe yXOAS, IPOCUTEAD IPOYMUTAA HAAOKEH-

» o«

HYI0 pe3oalolnio: “BepHyTh MOAKOBHUKY ero 6apaxao. V1. Craaun”. “Ho... TyT
KaKasi-To... olnbka, roBapuiy CtaAuH. 5 He TOAKOBHUK, & TeHepaA-IOAKOBHUK!”
— “Her. TyT BCe paBMABHO, TOBAPUIL| TOAKOBHUK,” CyX0 OTBeTUA eMy CTaAuH,

packypuBas TpyOKYy...

RUS 1 ref

Abait Typcoinos, Mocud CraanH. ITepBpiit ¥ TOCAEAHMIT UMITEPATOD

Kontunent Ne 5 (92) [12/25.03.2003]

http://www.continent.kz/2003/05/9.htm

*

Ein Generaloberst meldet Stalin die Frontlage. Stalin dankt. Der frech gewordene
Generaloberst bittet ihn um die Erlaubnis, seine Kriegsbeute aus Deutschland nach
Moskau zu bringen. Stalin nimmt ein Blatt Papier, schreibt das Erwiinschte dar-
auf und reicht es dem Bittsteller. Der liest und bemerkt: “Genosse Stalin hat sich
verschrieben. Die Erlaubnis lautet zwar auf seinen Namen tréagt aber den Zusatz

Oberst.” — “Kein Schreibfehler, Genosse Oberst,” sagt Stalin.
GER1

Marginalien
http://www.matrjoschka-online.de/archiv/marginalien.htm

102. Radek vabandab kohtunike ees, et need négid nii palju vaeva, et talt
illestunnistusi vélja pressida ||| Papex nsBuHsieTcs nepea CyAbsiMu, 4TO
MM MPUIIAOCH IIOMYYAThCsI, YTOOBI BBIOUTD 13 Hero npusHanue ||| Radek
apologizes to the judges that they had to take such an effort in order to
make him confess

SUM=3/2 RUS 2/1 GER 1/1

Bopes C 127; PackuH D 347

*

Ha nopore nebbITHSI, B 6e3bICX0AHO Tparnyeckoit cutyanun, Kapa Papex cozpaa
CBOJI IOCA€AHMI AaHEKAOT, aHEKAOT AASI ucTopum. Ha ckambe mopcyArMbIX
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Papex IPU3HAACS, YTO OH U APYTHUe TIOACYAMMBIE AXKUBBIMY IIOKa3aHISIMY, 3aI1N-
paTeAbCTBAMU U OOMaHaMU MY4YMAM CAMOOTBep>XKeHHbIX caepoBaTeAeit HKBA,
3TUX UCIIOAHUTEAEI BOAU NAPTUY, 3aLIUTHUKOB HApPOAA OT €TI0 BParoB, YyTKUX U
T'YMaHHBIX APY3€ll apeCTOBAHHBIX.

RUS 2

< PackuH < Bopes

*

So lief$ Radek nicht davon, anekpoTsl zu erzihlen. 1938 wurde er auf Stalins Befehl
verhaftet und in einem Schauprozess verurteilt. Bei der 6ffentlichen Vernehmung
leistete er sich den letzten Witz. Er bat die Folterknechte um Entschuldigung dafiir,
dass sie so viel Mithe aufwenden mussten, um ihm die Gestdndnisse abzupressen.

Er wurde hingerichtet.

GER1

Marginalien
http://www.matrjoschka-online.de/archiv/marginalien.htm

103. Stalin raédgib de Gaulle’ile Kaganovitsist: Kui ta to6ga hakkama ei
saa, laseme maha ||| Craaun roBoput Ae T'oaaro o Karanosuue: Ecau on
He crpaBuUTCs ¢ paboTtoit — paccrpeasieMm ||| Stalin tells de Gaulle about
Kaganovich: If he can’t manage the job, we’ll shoot him

SUM=3/2 RUS 2/1 (ref 2/1) GER 1/1

*

He anuennomy nunusmy Ae ToAA MMIOHMPOBAA “depHBIiT FOMOP” AYYIIIETO APYTa
COBETCKMX TEKCTUABILVKOB C €r0 HEM3MEHHO XY TKOBAThIM OTTeHKOM. Ae ToaAb
BCIIOMUMHAA, YTO ... 10 NoBoAY KaranoBuua [Craans] 3amerua: “OH y Hac Bepaet
TpaHCIOpTOM. EcAM He CcIpaBUTCS — paccTpeAsieM. A IOKa BBIIIbEM 32 3A0POBbe
Halllero poopororo tosapuina KaraHosuua!”

RUS 2 ref

*

1944 besuchte General de Gaulle, der das gegen Hitlerdeutschland kimpfende
Frankreich représentierte, im Krieg Stalin im Kreml. An der Festtafel bescheinigte
Stalin seinem Favoriten und Minister fiir Transportwesen, Lasar Kaganowitsch,
grofien Mut. Warum? Weil der weif3, wenn sich die Ziige verspéten, ist es um ihn
geschehen. Und trotzdem macht er weiter.

GER 1

Marginalien

http://www.matrjoschka-online.de/archiv/marginalien.htm
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RUS+FIN

104. Mees neab Hitlerit ~ Trumanit (Aga keda Teie motlesite?) ||| Myx-
4yyHa npokAuHaeT ['mraepa ~ Tpymana (A BbI Koro umeanu B BuAy?) ||| A
man curses Hitler ~ Truman (Whom did you have in mind?)

SUM=12/3 RUS 11/2 FIN 1/1

Benton & Loomes 135/6; Dolgopolova 12; ~ Lukes & Galnoor 142; Ruksenas 150;

Harris & Rabinovich 112/3; Banc & Dundes 30; ~ Bopes ® 111; Susiluoto 43
*

Yeaosex kpuunt Ha KpacHoit naomaan: “Aoaoit Tupana!” Ero cxBaruau u k Cra-

AuHy. bepus cnpammBaer B A00: “Koro Tb1 nMea B Bupy?” — “Tutaepa, koHeuHo...”
CraaunH paccepxeHHO: “A TbI, AaBpeHTUI1, KOro?”

RUS 7

*

B 1950 roay cTouT My>XYMHa B METPO U YUTAET rasery. EAe cAbIIHO roBoput: “Aa,
AOBeAET OH Hac A0 pyuku!...” Ero 3abuparoT TyT e, IpuBO3sT Ha AyOsHKY. “Tax
KTO AOBEAET Hac A0 pyuku? A?” — “TpymaH, koHeuHo!” — “A, Hy Torpa upure.”

— “A BBI KOTO M€AU B BUAY?” CIIpalllBAeT OH OT ABepu 1 yberaer.

RUS 4
*

Stalinin ajan Moskovan kadulla juoksenteli mies huudellen: “Koko maailma karsii
yhden miehen takia! Vain yhden miehen!” KGP nappasi heti huutelijan ja kuulus-
telut aloitettiin. “Mitd tuli huudeltua kadulla?” komissaari tivasi. “Koko maailma
kérsii yhden miehen vuoksi!” kuulusteltava huusi taas. “Ketd mahdat tarkoittaa?”
komissaari kysyi pahanenteisesti. “Ai ketdako?” ihmetteli mies. “No Hitleria tie-
tenkin!” — “Ahaa...” komissaari hymyili tyytyvdisend. “Voitte ldhted samantien.”
Mies kaveli ovelle ja teki lahtod. Viime hetkelld han kuitenkin pysahtyi ja kddntyi
katsomaan kuulustelijaa. “Anteeksi toveri komissaari, mutta... ketdhdn te itse oikein
ajattelitte?”

FIN 1

Vitsejd ex-Neuvostoliitosta
http://www.astronetti.com/huumori/cccp.htm

EST+ENG

105. Vabandused voi retoorilised kiisimused? ||| VI3sBunenne uan
puropudeckue sonpocsi? ||| Excuses or rhetorical questions?
SUM=6/2 EST 5/1 ENG 1/1

Benton & Loomes 85/6; Lukes & Galnoor 163; Harris & Rabinovich 134/5
*

Juku oli Marit litsiks hiitidnud ja see &petajale dra kaevand. Opetaja siis: “Juku, iitle
kolm korda, et Mari ei ole lits ja palu andeks.” Seepeale Juku: “Mari ei ole lits, Mari

EI OLE lits, Mari ei ole LITS, no andke andeks!”
EST 5
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*
Stalin is addressing the people. He announces: “Comrades, I have here a telegram
from Trotsky. He states: “You were right and I was wrong. You are the true heir to

»n

Lenin. I should apologize.”” From the front row a (comrade) tailor rises and calls:
“Comrade Stalin!” Stalin replies: “In our great free socialist state, even a tailor may
address the head of state. What is it, Comrade Tailor?” The tailor replies: “You're
reading it wrong.” — “What,” says Stalin, “what is wrong? How should I read it?
Come up here and tell us.” The tailor reads: “You were right and I was wrong? YOU

are the true heir to Lenin? I should apologize?”
ENG1
humor.rin.ru/add_humor_e.html

106. Mis juhtub, kui kukub alla lennuk (Noukogude) riigijuhtidega? |||
Yro OypeT, ecAu ymaaeT caMoAer ¢ raaBamu rocypapers? ||| What will
happen when a plane with (Soviet) statesmen crashes

SUM=3/3 EST 2/2 ENG 1/1
*

Lennukis s6idavad R. Reagan, M. Thatcher ja M. Gorbat$ov. Lennuk kukub alla ja
koik saavad surma. Milline rahvas kurvastab seepeale koige rohkem? — Poolakad.

Sellepdrast, et Jaruzelskit lennukis polnud.
EST1

Viikberg 222 [1986]

*

Reagan ja Gorbat$ov sdidavad lennukis, lennuk kukub alla. Mida métlevad asjast
poolakad? — ? — Kahju, et Jaruzelskit hulgas ei olnud.

EST1

Luule Krikmann [03.1987]

http://haldjas.folklore.ee/~kriku/HUUMOR/soviet.htm

*

Q: A plane carrying Stalin, Molotov, and Trotsky crashes. Who survives? A: The

Russian people.
ENG 1
http://38.144.96.23/tacitus/archives/000398.html

107. Miks Stalin tootas 66sel? ~ Miks Lenin armastas hiiri? ||| [Touemy
CraauH pa6oraa no Houam? ~ [Touemy AenuH Aro6uA mpimerni? ||| Why
did Stalin work in nighttime? ~ Why did Lenin love mice?

SUM=2/2 EST 1/1 ENG 1/1
*

Kasvataja kiisib lastelt, mida Lenin armastas. Lapsed: lilli, lapsi, hiiri. Kasvataja:
Hiiri? Lapsed: Aga ta oli ju kogu aeg poranda all.

EST 1

Luule Krikmann [1977]

http://haldjas.folklore.ee/~kriku/HUUMOR/soviet.htm
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*
Question: Why did Stalin work only in nighttime? Answer: Are you indeed that

naive? Even kids know who sets out to work only after dark.
ENG1
http://www.nctimes.net/~mark/htmjokes/armenrad.htm

FIN+ENG

108. Suurim rahvustragooddia — Lenini siind, suuruselt teine — ta surm

||| Camast 6oAbIIass Tpareausi Hapopa — po>kAeHue AeHNHa, BTOpasi mo
BeAnunHe — ero cmeprh ||| The worst national disaster — Lenin’s birth,
the second worst — his death

SUM=4/2 FIN 1/1 ENG 3/1 (ref 3/1)

*

Kansan suurin onnettomuus oli Leninin syntymad. Toiseksi suurin onnettomuus oli
Leninin kuolema. Silloin néet Stalin nousi valtaan.

FIN 1

Vitsejd ex-Neuvostoliitosta

http://www.astronetti.com/huumori/cccp.htm

*

There’s an old Russian joke about how the second-worst thing that ever happened
to the country was the rise of Lenin — the worst thing, naturally, being the death of
Lenin. Americans interested in tobacco legislation may be living a version of that

joke.

ENG 3 ref

Christopher Caldwell, Dirty Deals in Smoke-Free Rooms
http://homepages.ihug.co.nz/~jfaulkne/whatshot_10.htm

RUS

109. Stirlitz, pange saladokumendid tagasi — inimesed nirveerivad! |||
IIITupANL, BEepHUTE CEKPETHBIE AOKYMEHTBI — AIOAU BOAHYIOTCs! ||| Stir-
litz, put back the secret documents — people are worried!

SUM=194/4 RUS 194/4

*

3BoHOK I'mtaepa Craauny: “CraauH, Bamm Alopar He 6paau y MeHs 13 ceiida cex-

peTHbie AOKyMeHTbI?” — “BorsicHio.” 3BoHOK Craanua Hltupanny: “Iltupany,
Bbl Opaan y I'mtaepa us ceiida cekpeTHble AOKYMeHTbI?” — “Tak TOYHO, TOBapuiy
Craaun.” — “Tak MOAOKUTE HA MECTO, AOAY BOAHYIOTCS.”

RUS 168

*

B mrtabe I'mTAepa mponaAy ceKpeTHble AOKYMeHTBL. [mTaep 3BoHUT CTaAKHY:
Cay1uait, VMocud, TBou pebsirta, cayyaiiHo, He 6paau Mou AOKyMeHThI?” — “Celtuac

253



Arvo Krikmann

y3Hao, coobuy.” 3Bouut llITupaniy: “MaKkcuMBbIY, ThI AOKYMEHTBI CEKPETHBIE Y

I'mtaepa He 6paa?” — “Bpaa.” — “Cdororpaduposaa?” — “Koneuno.” — “Hy Toraa
BEPHM AOKYMEHTBI — AIOAV BEAb BOAHYIOTCS.”

RUS 17

*

B mrrabe ['mraepa npomnaau ceKpeTHble AOKYMeHTbL. [nTaep 3BoHUT CTaAMHY:

“Caywait, Mocud, TBou pedsita y meHst AOKyMeHTbI He Opaau?” Craaun: “Cenvac
Y y y

ysHawo.” 3BoHut Ultnpanny: “Caymait, Makcumbly, Tol y [MTA€pa AOKYMEHTBI He

6paa?” — “Bpaa.” — “ChororpadupoBaa?” — “Aa.” — “Torpa BepHU AOKYMEHTBI
— AIOAM BeAb BOAHYIOTCS!”

RUS 5

*

Ycablias 3BOHOK, LlITupani nopoiea K reaepony. CHAB TPYOKY, OH YCABILIAA
roaoc CraauHa: “Mariop Vicaes? D1o Bbl Boikpaau maaH “Bapbapocca’?” — “Aa, a

4yT0?” — “HemepaeHHO BepHuTe. UeAoBeK BOAHYeTCsL...”
RUS 4

110. Kas teisik maha lasta voi vurrud maha piigada? ||| PaccrpeasTs
ABOITHMKA MAM cOpuTh ycbi? ||| Should we shoot the double or shave the
moustache?

SUM=82/7 RUS 82/7 (ref 2/1)

Harris & Rabinovich 171; Teaecun Ne 201; Bopes C 37

*

CraAVHY AOAOXKMAM, YTO OOHAPYIKMACS €ro ABOVMHMUK. “PaccTpeAasiTs!” mpukasaa

Craaus. “A, MoxeT, cOputb ycbl, ToBapuiy Craann?” — “Xa-pourast MbicAb! COpUTD
YCBI U1 pacCTpeAsiTh!”

RUS 49

< Teaecun

*

“TyT HamAu YeAoBeKa, Topapuiy CTaAMH, B TOYHOCTU Ha Bac MOXoX! A11io, ycsl,
TpyOKa...” — “AukBupMpoBarp.” — “A MOXeT, TPOCTO ero noopuTh?” — “MoXKHO 1
tak. [ToOpUTh U AUKBUAUPOBATb...”

RUS 18

*

CraAMHY AEMOHCTPUPYIOT HOBBI XyAOXKeCTBEHHBIN pruabm. CTaAMH ITOCAE
MPOCMOTpA CIpaliKBaeT: “A mayemy yCbl FAABHOTO HETATMBHOIO repost Tak
Maxo>kM Ha ycbl ToBapuiia CraanHa?! PaccTpaAsTb TAABHOTO I'eposi, pa’KUCCEpa,
BCIO Cb€MOYHYIO I'PYIIITY, POACTBEHHUKOB IAQBHOTO Ie€pOsi, HAPKOMa KYABTYpbL...”
— “Topapuiy CraAuH,” CIpaIiMBaeT HAPKOM KYABTYPBI, “Q, MOXKET, TAQBHOMY I'€pOI0

ycbl coputs?” — “Hy, MOXXHO u Tax...”
RUS 6
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*
Bepl/m AOKAQABIBaeT CTaAMHy, 4YTO OpraHamMmu roc6e3onacHoOCTu 3aAEPIKaH 4e-
AOBE€K, KaK AB€ KaIlAn MOXOXXMI Ha CTaA]/IHa, U clipalllBaeT, KakK C HUM OBITD.

“PacctpeastTb!” — “A MOXeT OBITH, YCbI COPUTD ~ cOpUTH ycbI?” — “MOXKHO U Tak.”

RUS 3

*

“Tosapuiy CTaAH, B TOPOAE €CTb YEAOBEK, OYeHb IIOXOXKMIT Ha Bac. [Tpnyecka

TaKasi Xe, pocT, ycbl.” — “AuKBUAMPOBaTh.” — “A MOXeT ObITh, TPOCTO MOOPUTH?”
« »

— “MOXHO U TaK.

RUS 2

< Bopes

*

Aropa pokaapbiBaeT CTaAMHY, YTO 3aA€PKaH HeKuil AGpaMOBMY, TOXOXKMIT HA

Craauna. CraauH: “PacctpeasTs.” — “MoxeT ycbl 06pe3arn?” — “MoxxHO 1 Tak.”

RUS 2

Buxrtop CuutkoBckuit, Vicropus CCCP B aHeKAOTax
http://www.berkovich-zametki.com/Nomer4/Snitkovl.htm

*

Bckope nmocae BOJHBI 51 CABIIIAA TAKOJ aHEKAOT.

MoaoToB ckazaa CTaAnHy, 4To B MOCKBe NOABUACS YeAOBEK, OUeHb ITOXOXKUII Ha
Craauna. CTaAuH IIpuKa3saa, YToObI TOTO YeAOBeKa pacCTpeAsian. Bopomnaos
CKa3aA, YTO AOCTATOYHO ObIAO ObI TOOPUTH ABONHUKY CTaAuHa ycbl. “Xopourast

1”

MbICAB!” BOCKAUKHYA CraauH. “ITo6puTh 9TOMY Mep3aBLy ycbl. A 3aTeM
paccrpeasits!”

Ho Bce e aHEKAOTOB B CTAAMHCKIIE TOABI OBIAO MaAO. 3a HMX aPECTOBBIBAAY U
cyauan. PacckasplBaAM MX AUIIb TOTAQ, KOTAQ OBIAM YBEDEHBI B TOM, YTO HE AO-
HeCyT.

RUS 2 ref

A. A. 3unoBbeB, Pycckas cyab0a, UCIIOBEADb OTLIeNeH A
http://www.nasledie.ru/bibliot/kniga29/6.html

111. Stirlitzi siinnipdevakingid ||| ITopapku Ko AHIO pOXKAEHUS
IItupanna ||| Birthday presents for Stirlitz
SUM=75/2 RUS 75/2 (ref 66/1)

*

B peHb poxkpeHus pomoit K LlITupaniry 3asBuAachk BCs BepXyIIKa peiixa, KoTopast
CYMTaAA CBOMM AOATOM MO3APABUTD €TO C IMPAa3AHNKOM, U Ka>KABI AQPMA TO TIOPT-
per CTaaMHa, TO KMP30OBBIE CAIlOry, TO TIOAHOE cobpaHue counHenui Kapaa
Mapxkca Ha KUTaICKOM s13biKe. OAMH TOABKO AOODBIN M MHTEAAUTEHTHBIT MoAAep

npenoaHec IITupAKily moAKBKY GpaHIy3cKoit mopHorpaduu 3a 1917 roa.
RUS 9
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*

HITHpANL pOAMACA B IHBape, HO CBOI A€Hb POXKAEHM S OTMeYaA IepBoro mMas,
4TOOBI TOKA3aTh CBOI0 COAMAQPHOCTD C MEXXAYHAPOAHBIM Pab04YMM KAACCOM.

B npouiAoM roay, B 3TOT A€Hb OH IIPUTAACUA OAHOTO MIoAAepa, HO IO THYCHOIL
nHuLMaTuBe ['MMaAepa, K HeMy AOMOII 3as1BMAACh BCS BepXYILKa peiixa, KoTopas
CYMTaAA CBOMM AOATOM IO3APABUTH €T0 C IPA3AHUKOM, U KaXKAbIIT, KaK Obl 13-
AeBasiCh, Aapua TO moprpeT CTaAMHa, TO KUP30BbIe CAIIOr'Y, TO TIOAHOE COOpaHue
counHeHunit Kapaa Mapxca Ha KUTalICKOM sA3bIKe, @ bopmaH pake criopobmuacs
MIOAAPUTH CBOIO CTapylo cekperapury. Otoro LIITupAul eMy MIpoCTUTb HE CMOT, CEK-
peTapiy oH TYT e Bpyuna IlleaaeHOepry, KoTopslil 3a 3T0 nopMelraa bopmany B
Hap3aH HEMHOIO Iy PreHy.

RUS 66 ref

I1. Acc & H. Beremotos, B. AeonTbes, Onepauns “Exxnxn” uau HoBble IPUKAIOYEHUS
HItupanua

~ IITMpANL] MAM KaK Pa3MHOXAIOTCS eXUku ~ Onepauns “Ureapc” ~ ...

112. Stalin on surnud — ja kultus temaga! (kalambuur) ||| Craaun ymep, u
KyAabT c HUM! ||| Stalin is dead — and the cult died with him! (wordplay)
SUM=73/8 RUS 73/8 (ref 6/5)

Teaecun Ne 278; bopes @ 37, U 246

*

N3 ro3yHros XX cpezpa: CraAuH ymep, 1 KYABT C HUM!

RUS 64

< Teaecun
*

Eije oavH GOABKAOPHBIN IIEPA TOTO BPEMEHM TAACKA, OYATO pe3oAtonus XX cpes-
Aa 3By4aAa Tak: CTaAVH yMep, HY ¥ KYABT C HUM!
RUS 2

O. TaapueHKO, MOMEHT UCTUHBI
*

CraAuH ymep, 1 KyAbT C HUM!
RUS 1

Caspian Top
http://caspian.hl.ru/hum/stalin.html
*

Ka’kAOMy MHOCTPaHHOMY KYPHAAUCTY OOBSICHSIIOT, 4YTO 3TO — He AUKTATYPA, a Ha-

poaHast A1060Bb. ITpocto Capaam XyceiiH CMAbHASI AMMHOCTD. VI KYABT C HUM.
RUS 2 ref
Amurpuit Kaaennuenxo, Ckopo rpsiver “Byps”

*
BeHyaeT HalI HeOOABIION CIIMCOK PUMePOB KPaTKOCTU aHeKAOT o CTaAuHe.
3BYYMT OH TaK:
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CraauH ymep. Vl KyAbT C HUM.

RUS 1 ref

A.T. Xo60T0oBa, HECKOABKO TOYEK 3pEHMSI HA AHEKAOT

http://subclub.narod.ru/pauza/smile/anecdot.html

*

IToCMOTPYMM U MBI Ha TIPOXKUTDIE FOABL, HO HECKOABKO HEOOBIYHBIM ITyTEM — Ye-

pes Mpu3My aHEKAOTOB, KOTOPbIE CTPYIIIMPOBAHBI B OTA€AbHbIE IAABBI, OTPa-

Kalre onpeAeAeHHYI0 crieluuKy npouAsix Aet (“CBeTAoe Oyayliiee Bcero

yeaoBeuecTBa”, “Beaukast Oxrsibpbckasi. Caaba [Taptun”, “Crpana pasBUTOro
”

coumaansma’, “BeuHo xuBoit”, “Boxxau ymepan, u Kyast ¢ Humun’, “OcobeHHoCTI
HALMOHAABHOTO XapakTepa’).

RUS 1 ref

AeoHup Maiizean, KpaTknit Kypc ucropun
http://www.english-in-memory.com/russian/vansh.html

*

IToTOMY 4TO, HECMOTPS Ha Pa3AMYHbIN TOH BbICKa3bIBaHMIT paHATOB OT “TaK UM
1 Hap0”/"'vauTe Bbl caMu” AO “AQBAIITE XXUTb ADPY)XHO"/"He HaAO Hac )KaAeTh,
YYBCTBYETCsI OOl TPU3PAK “TOPIIEAOBCKOrO poKa’, YUTO YAAPUA I10 TOAOBE
Toraa... VI HecMoTpst Ha OpaBupyroiue 3asiBAeHus “3VIA ymep, 1 KyAbT ¢ HUM”
MOLIKOJ B Ay TMHE ObeTCS MBICAD “HA €ro MeCTe MOTAY Obl OBITH MbI’.

RUS 1 ref

LEC

http://www.torpedo.ru/archive/gb031202.html

*

CraAuH ymep, HY 1 KyAbT ¢ HUM! JKM3HB-TO MPpOAOAIKaeTCs.

RUS 1 ref

TUT.BY (LEC) [29.07.2002]

http://www.tut.by/Forum/13826/21.html

113. Stalinil ~ Stirlitzil ~ Husseinil ~ ... oli kaks kaksikut / teisikut,
kolm kolmikut ja itks pikendaja ||| ¥ Craauna ~ llItupauna ~ I'mraepa
~ ... OBIAO ABa ABOITHUKA, TPM TPOITHUKA U OAUH YAAMHUTEAD ||| Stalin
~ Stirlitz ~ Hussein ~ ... had two twins / doubles, three triplets and one
extension

SUM=72/8 RUS 72/8 (ref 2/2)

*

Y CraauHa ObIAO ABa ABOMIHMKA, TPU TPOVHMKA M OAVIH YAAMHUTEAD.

RUS 60

*

Y lltupAnia 6b1A0 ABa ABOMHUKA, TPU TPOMHMKA U OAVIH YAAVIHUTEAD...

RUS 4
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*

VY VcaMmbl ObIAO ABa ABOMHMKA, TPU TPOVHMKA U OAVH YAAMHUTEAD.

RUS 2

*

VY Ycambl eCcTb Tpu ABOJIHIKA, ABA TPOVMHMKA I OAUH YAAVHUTEAD.

RUS 2

*

Aa, y XyceitHa ABa ABOJIHMKA, TPY TPOVHMKA M OAVIH YAAVHUTEAD.

RUS 1

LEC

http://www.sobkor.ru/lenta/news-dir/9105.html

*

VY Ben AapeHa ecTb ABa ABOIHIKA, TPY TPOMHMKA I OAVIH YAAUHUTEAD.
RUS 1

http://tvweek.ukr.info/

*

ITo cBepennam Taaamacky, y Aectara Bo BpeMsl €ro KOHLIEPTHO AeITeAbHOCTU
ObIAO ABA ABOMHUKA, TPU TPOHMUKA U OAVIH YAAVIHUTEAD.

RUS 1 ref

Konkypc “Talamasca”

AHeKAOTHI IT0 KHUTraM AHHBI Paric
http://lavka.lib.ru/blake/vamp/lib/lib_4/anekdots_ricel.html

*

IIIAM MUHYTBI, TPUOAMIKABILIME HAC K OOBSIBAEHUIO PE3YABTATOB. MBI CTOSIAU
n poymaan: “ITocMoTpuTe, Kakye y HaC MaAbYMKU-CKAa30YHUKU. A A€BOYKU
— pBIOKY, ITUYKM, Ae-Oe-Au. A y HaIllero AeKaHa: ABa ABOIHMKA, TPU TPOMHMUKA U
YAAVHUTEAD.”

RUS 1 ref

Kcenus IlIBepoBa, ITob6epa B KBH

l'azera Vcropuueckoro dakyabrera XapbKOBCKOrO YHUBEPCUTETA
http://istfak.kharkov.ua/isteria/statti/kvn.htm

114. Milleks meile kaks Sinjavskit? ||| 3auem nam pBa CunsBckux? |||
Why should we have two Sinyavskys?
SUM=71/3 RUS 71/3

Teaecun Ne 206; Bopes C 37/8, @ 64
*

“Toapuiy CraanH, 4To HaM peAaThb ¢ CuHsBckum?” — “Ora kakoit CpiHaBCKMI?
®yT60AbHBI KaMaHTaTOP?” — “HeT, ToBapuiy CraAnH, nucateAb.” — “A 3a4eM HaM

ABa CoiHaBckux?”
RUS 65
< Teaecun

*
Bo Bpemena Xpyiea Boi3BaaK Ayx Craausa. “Hy, 4To HOBOro?” Cripocua oH.
“Aa BoT TyT AaHMaAb ¢ CUHSBCKMM BCE MUIIYT YTO-TO He To!” — “DT0 KaKoit
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CuHABCKMIT — KOTOPBII TPo GyTO0A roBopua?” — “Her, Apyroit.” — “A 3ayem Ham
ABa Cunapckux?”

RUS 4

*

Koraa apecroBaay CMHSABCKOIO M CTaAM PeIlaTbh HABEPXY, YTO C HUM AEAATD, BbI3Ba-
Ay teHb CTaAnHa, YT06bI MOCOBeTOBAThCA. CTAAMHY UBAOXKMAU CYTh IIPOOAEMBI,

1 OH crpocuA: “Irto kakon CunsiBckuit? Papnokommenrarop?” — “Her, ToBapuiy
CraAuH, 9T0 AuTepaTypoBep.” — “3auem HaMm ABa CuHABCKMX? OAHOTO HapAO
ybparp.”

RUS 2

< Bopes

115. Kalambuur / Vrpa caos: IlanbiTka — Ha nbiTKa! ||| Wordplay: ITa-
npiTKa — H3 nbITKa! (A test is not a torture)

SUM=61/4RUS 61/4 (ref 1/1)

Teaecun Ne 578; Bopes C 35

*

“A aexceit MakcbIMOBIY, HaTbicaau Ob1 Mato Oblarpadsio!” — “Uro Bbl, Mocnd Buc-
CapUOHOBUY, 51 B OHOE BPEMsI OTAQASIACS OT IIAPTUITHBIX A€A, MHOTOI'O He 3HAI0, AQXKe
HBITaThCs He cTouT!” — “A Bbl manbiTanTach! Kak raBapeiT AaBpantuii [TaBaoBuy,

MAIbITKA — HA mbITKA!”

RUS 55

< Teaecun

*

IMpuraacua Craaux Aarekces Maxkcumosuda ['opbkoro x cede B Kpemap 1 roso-
put: “MHe noHpaBuacs Bau pomaH “Maryp”. [TpekpacHas Bemb! He kaxkeTcst an
BaM, 4TO IpUIIAA Topa HanucaTb pomaH “Orer;”? IIpoo6pa3om raaBHOTO repost

coraaceH 0biTh 1.” — “He 3Halo, Mlocud BuccapnoHoBuy, CMOTY AM 5 BBIITOAHUTD
TaKO€ OTBETCTBEHHOE ITopy4eHue... BoaesHy, BospacT, Aa u paboTta Hap “Kaumom
CamrunbiM” 3acTonoprAace.” — “A Bbl IIONBITAITECH, IONBITANTECH. [[OMIBITKA — He
MbITKa, IPaBAQ, ToBapuly bepus?”

RUS 4

*

CraanH — Kaannuny: “TaBapuin KaAMHUH, BU A2 A>KHY TTI€pECMATPeTh CBal aTHa-
eHus ¢ Baueit xxuHoit!” — “Hy, mory nmonbiTarbes...” — “A BM manurTaiTech, na-

nuranTech. [lanutka — He nutKa! [IpaBuAbHa st raBapio, TaBapui bepusi?”
RUS 1
http://www.koshak.ru/anekdots/?topic=11&p=15
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*

®ortka 3abaBHas1, a HA3BaHME — KYAPsIBOe A0 A0XMaToCTU. CTOAD )K€ AOXMAThIi Ba-
puanT: “TIpaBuAbHa 51 raBapio, TaBapbiy bepusi?” OueHb HPABUTCSI KOMIO3ULMSL U
LBeTa.

RUS 1 ref

LFC: xommeHTapuu K poTorpadun

“KpyroBopoT BOABI B IPUPOAE AASL OTAEABHO B3ATbIX Tpy6nl, KacTpioan n Obaaka”
http://club.foto.ru/gallery/?work_id=37932&day=1&sort=t

116. Kalambuur: Mis on “kyaprnpocser”? ||| Kyaprnpocser — aTo npoc-
BET MeXAY ABYMsI Kyabramu ||| Wordplay on cult and cultural education
SUM=59/3 RUS 59/3

Teaecun Ne 277; bopes @ 66
*

Yro Takoe KyabTnpocBeT? — [IpocBeT MeXAY AByMs KyAbTaMMU.
RUS 53

< Teaecun
*

Yro TaKoe KYABTIIPOCBET? — DTO MPOCBET MEXAY KyAbTaMMU.

RUS 5
*

Hac crpammBaioT: “Yto Takoe KyAbTnipocseT?” Mbl 0TBeyaeM: “ITO MPOCBET MEX-
Ay KyabTamu. Hanpumep, MexAy KyabToM AndHOCTY CTaAMHA U XPYIEBCKUM

Ex)

KYABTOM “KYKypy3a — 3TO caA0’.
RUS 1

ToBopurt papuo EpeBan!
http://strelets.nm.ru/pl.htm

117. Isikut enam pole, kuid kultus alles ||| AuunocTu 60Ab1IE HET, HO
KYyABT cyiiecTByer ||| The person is gone, but the personal cult persists
SUM=57/1 RUS 57/1

Ruksenas 51; Teaecun Ne 274
*

CymecTByeT AM elle KYAbT AMYHOCTU? — KyAbT ellje CyIecTBYeT, HO AMMHOCTH HeT.
RUS 57

118. XXII kongress 1oppes surnukeha viljakandmisega ||| XXII cpesp,
3aKkoH4YMACs BbiHOcoM TeAa ||| The 22nd Congress ended with carrying
out the corpse

SUM=56/1 RUS 56/1

bopes © 49, 11 249
*

“PabunoBuy, kak Bam nmoHpasuacs XXII cpe3p?” — “9DT0, KOTOPBIT KOHUMACS

BBIHOCOM TeAa?”
RUS 56
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119. Mausoleumi juures néhti Hrust$ovi vilivoodiga ||| Bo3ae maB3oaes
Bupeau Xpyuesa ¢ packaapymkoi ||| Khrushchev was seen by the Mau-
soleum on a bunk bed

SUM=53/2 RUS 53/2

Kolasky 14; Teaecun Ne 169; Bopes @ 50, 11 250

*

HO‘{EMY TIOCA€E YAAAEHUA CraAnHa 13 MaB30A€es TaM YABOMAN oxpaHy? — Bosae

MaB30Aes BUAeAU XpylieBa C paCKAAAYLIKOIL.

RUS 52

< Teaecun

*

Crar B MmaB3oree AeHrH 1 CTaAVH BEYHBIM CHOM. BAPYT — IpoXoT, CTYK, BCe UTO
MOXXHO MTAAQ€T, CABILIATCS TPOMKME MaThl. AeHUH npockinaercs 1 npocut CrasmHa
MOWTY MTOCMOTPETD, B 4eM AeAo. CTaAMH BO3BpalllaeTCs Yepe3 napy MUHYT U TPUT:
“Mo>xHO criaThb pAaAblite, B. V1., 910 Bcero anib BpexxHeB co cBOell pacKAaAYLIKOIL
Aromutcs.”

RUS 1

http://www.anekdot.ru

120. Tsastuska tunnusvirsiga: 30 ~ 10 ~ ... AeT Au3aau xomy... ||| Yac-
TYIWKa: ... 30 ~ 10 ~ ... AeT Ansaau >xomy... ||| Chastushka with staple
lines: 30 ~ 10 ~ ... years we licked the arse...

SUM=52/13 RUS 52/13 (ref 12/7)

Kolasky 77; ~ Banc & Dundes 126; Teaecus 15; Bopes C 375, @ 35; Packux 3 213
*

Yausuan mbl EBpony, / mokopuAM BeICOTY. / AeCSITb A€T AM3aAU JKOITY, / 0Ka3aAOCh,

41O He Ty. // Ho Hapoa He yHbIBaeT, / 60APO CMOTPUM MBI BIIEPeA: / CKOPO MapTusi
pOAHasi / HaM APYIYIO IIOADepeT.

YacTyumka

RUS 32

< Teaecun

*

Oi1, ckaHpaA Ha Bcio EBpory, / TemHoTa Mbl, TeMHOTA! / A€CSATb AT AU3AAY XKOILY,
/ Okasaaoch, 4yTo He Ta. // Ho He nAaub, 5 TouHO 3Ha1w, / Byaer Bce HaobopoT: / Ha-
ma mapTusi poaHasi / Ham Apyryo moabeper.

RUS 3

< Packun

http://www.eho.priboy.ru/eho_ge7.php
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*

Hacmemnan Bcro EBpony, / ITokazaau mpocToTy: / AecsTh A€T AU3aAU XKomy, /
Oxa3aAocCh, UTO He TY.

@oABKAOpP. DT YACTYLIKY NOSABUAMCH TocAe OKTsa6pbcKoro ITaenyma 1964 r.
RUS 2

< PackuH

http://www.eho.priboy.ru/eho_ge7.php

*

Bocxuruan mpi Espony, / Ilokopuau BeicoTy: / TpuaLaTh AeT AM3aAu xomy — /
Oxa3zaAoch, uTo He Ty. // ToAbKO MblI He yHbIBaeM, /| CMeAO MBI TASIAUM BIIepeA: /
Haura maptus poanas / Ham pApyryio moabepert!

RUS 1

http://gusary.kulichki.net/kruzhki/vostok/hokku/hokkul/hokku-raboty.html

*

Hacmemnan Bcio EBporny, / mokasaAu IpoCTOTY: / CTOABKO A€T AM3aAM XKOIY, /
0Ka3aAoCs — He TY.

RUS 1

Bocrouno-Cubupckas I[TpaBaa Ne 65/66 [01.04. 2000]
http://www.vsp.ru/23694/65-11-4. HTM

*

ToAbKO yero To crapoe BcroMHMAoCk: “Hacmemman Bcro EBpony, / mposiBuau
MPOCTOTY — / TPUALIATH AET AM3AAM X...y, / OKa3aA0Ch, yTo He Ty!”

RUS 1

®opym “Hesasucumori razetsr”
http://forums.ng.ru/politics/2001/02/08/ng.ru,politics,2001-02-09,3_feed.html

*

“Ewre y4epa yce 6b1a1 3a ToBapuia CTaAMHA, HY yCe AO €AMHOIO, @ CETOAHS yCe A0
epmHoro npoTus? V yxxe yactymky coumnuan. He cabixaaa, Het?” — “He cabixaaa.”
— “IlTac pacckaxxy.” OH CKAOHMACS K ee yXy 1 poueA: “YauBuau Bcro EBporny, / no-
KazaAu mpocToTy. / TpuaLaTh AeT AM3aAM 3aAHUILY, U3BUHSAIOCh, / 0Ka3aAOCh, LIIO
He Ty”.” — “TapocTb!” oTpearupoBasa Araas.

RUS 6 ref

Baapumup BoitHoBuY, MoHyMeHTaAbHAs IPOMAaraHAa
http://www.voinovich.ru/Mon1.htm

*

VTor oTHOLIEHUII XYAO>KHMKA M BAACTU TIOABEA HAPOA B 3HAMEHUTOI! YaCTYIIKE,
IIMPOKO PACIPOCTPAHMBIIENCS TOCAE “CYABOOHOCHOT0” OKTSIOPHCKOTO IIAEHYMA
1964 r.: “YauBuam Bcio EBpomy, / ITokasaau BbicOTy: / AecATb A€T AM3AAN ... — /
Oxa3zaAocs, uto He Ty!”.

RUS 1 ref

EBrennit Bygerny, O mopTpeTe, KOTOPBIII €lje He CO3AaH. ..
http://www.1september.ru/ru/his/2001/04/n0o04_1.htm
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*

Au3aTp KOIy KOMY — ITOAAM3BIBATHCSI, TOAODOCTPACTHUYATD, BBICAY>KMBAThCS I1€-
peA KeM-A., HaIlp.:

ITosop, no3op Ha Bcio EBpomny, / MposIBUAK IPOCTOTY: / AECSTH A€T AU3AAY XKOIY, /
0Ka3aAO0Ch, UTO He TY; // HO Mbl BEPUM U MbI 3HaeM, /HaC BeAb MAPTUsS BEAET, / Hallla
TapTus poaHas / KOy HOBYIO HalaeT!

(mocae cmepTu ouepeaHoro resepaabHoro cexkperaps KIICC).

RUS 1 ref

CAoBapb pyccKOro apro

http://slovari.gramota.ru/portal_sl.html?d=elistratov&s=2????

*

Hy u Hexai1, HapoA TaM, TaKO... BEAMKMI pycckuil. OHM TaK MUICTOPUYECKU IPU-
BBIKAM: CHAuaAQ OT AYLIU SBASITb BOCTOPT, AOOOBb 11 000>KaHMe, IOTOM TO e
CaMog, TTAIOSICh, U300pa’kaThb, a TOTOM IOABOAUTH 4epTY: “YauBuAu Bcio EBpomny,
/ IPOSIBUAM TIPOCTOTY: / AECSITh AET AM3AAM XKOITY, / 0Ka3aA0Ch, 4TO He Ty . VIx
HBIHEIHYe 0e30TASIAHBIE 4yBCTBA K ITyTHHY yMUAUTEABHBL. HO MBI-TO KaK Obl He
asuarsl, a?

RUS 1 ref

Tarbssna Kopo6oBa, OAMH raas, OAVH por...
http://www.grani.kiev.ua/2002/texts/32/Korobova07L_rus.htm

*

ITocae cmeptu V. B. CraanHa B “camuspare” XOAMAO BEAMKOAEITHOE TUXOTBO-
peHye 0 CTAAMHCKMX AM300A10AaX. AyraHCKMe MaAO ueM OTAMYaloTcs. MTak:
Bort ckaHpaa Ha Bcio EBpony, CpamoTa-To, cpamora! TpuALIaTh A€T AM3AAN K...,
Oxaszaaocs — He Ta. ToAbKo MBI He yHbIBaeM, CMeAO MbI TASIAMM BriepeA. Hamra
Poanna popHast Ham Apyryio nmoabeper.

RUS 1 ref

A. Lapunusiit o Tapace IlleByenko (TaaBa 13 KHUTH “YKpauHCKOe ABVKeHue”)
http://slavbrother.chat.ru/i35-00-5-r.html

*

IToyemy-To, TASIASL Ha TOBAaABHOE BCTYIIA€HNE BCEX HALINMX 3Be3A U IPU3BE3A0UEK B
€AVHCTBO, BCIOMHMAOCH 13 CepeAHBbI 60x:

Vausuan scio EBpony, / ITokazaau mpocToTy, / AecsiTb AeT AM3aAM >Ko1y — /
Oxkasaaocs — He TY!!

RUS 1 ref

http://www.anekdot.ru/an/an0303/r.html

*

Teneps nmosop Ha Bcio EBpormty, / a Bce 3a Boily mpocToTy. / Bel AecATh AeT AM3aAn
Koy, / a okasaAoCh, YTO He TY.

RUS 1 ref

KomMmenTapuu k crarbe “AxnHa MapkoBa nobesxaaa skaaoBarbcst Ha ITytuna” [07.09.2003]
http://kandidat.ru/det_hronicles_1755.htm
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121. Kalambuur: Mis on “kyaprToBapsr”? ||| Uro Takoe KyAbTTOBapbHI?
Wordplay on cult and cultural goods

SUM=52/1 RUS 52/1

Teaecun Ne 273

*

Yro Takoe KyAbTTOBaphI? — BricTaBKa mopapkos CraanHy 1949 roaa.

RUS 52

122. Kalambuur / Virpa cAoB: “KyAbT AMMHOCTY / KYABT ABYAUYHOCTH”
||| Wordplay on “kyapT AmanocTH / KyAbT AByAnunoctu” (literally:
personal cult / cult of hypocrisy)

SUM=52/1 RUS 52/1

Teaecun Ne 275

*

Yem oTamdaercs npaBaeHne Xpyuiesa ¢ byaraHuHbIM oT paBAeHus CTaamHa?

— KyAbT AMMHOCTY CMEHMACS KYABTOM ABYAMYHOCTH.
RUS 52

123. Varsti rdadgib kogu Siber leedu ~ liti keeles ~ Koloma eesti keeles /
Sm. Zukov, alustage! ||| Ckopo Bcst Cu6MPb 3arOBOPUT TO-AUTOBCKHU ~
no-Aarbimcku ~ Koapima no-acroucku / Topapumy JKykoB, HaunHaiire!
||| Soon the whole Siberia will speak Lithuanian ~ Latvian ~ Kolyma will
speak Estonian / Comrade Zhukov, commence!

SUM=51/4 RUS 51/4

*

Yxpaau y Muxanaa CepreeBuya >keHy. BbIsACHS€TCS: AUTOBLIbL, TPEOYIOT IIOAHOM
He3aBUCUMOCTU. AeAaTb He4yero, 3BBOHUT MuxamA Ha TOT CBET CTaAI/IHyI A€CKaTb,
[IPOCTU 3a IIOHOIIEHM S, TOMOr'M BepHYThb Pancy. Tot Habpaa Homep: “AAao0, AnT-
Ba?” — “ToBopure no-autoBcku!” — “Cxopo y meHst Bcst Cubupb 3aroBopuT mo-
AUTOBCKU...”

RUS 21

*

Aanpcbepruc norpebosaa y TopbaueBa BbICEAUTD BCeX PyCCKUX 13 AuTBbL ToT —
orsith K Craanny. CraauH 3BoHUT: “TocriopnH AaHACOEPric, CKOABKO BaM HY>KHO
BpeMeHU, YTOOBI BCEX A0 EAVTHOTO PYCCKUX BbICEAUTH 13 AuTBbI?” — “ABe Hepaean.”
— “Xopouo, Haunnaiire.” Yepes ABe Heaean: “TocioanH AaHACOEPIC, BBl yCIIEAU

BbIBeCTHU BCex pycckux?” — “Beex, rocnopns CraauH.” — “Hu opHOro He octaroch?”
— “Hu opnoro.” — “Xoporuo... ToBapuir JKykos, HaunHaiire...”

RUS 19

*

3Bonut Muxaua CepreeBud (Tot camblit) Paeuke (He Halel, a CBoei1r) B DCTOHUIO.
Toabko OH ckaxeT “MHe Paucy MaKCHMOBHY, TOKAaAYICTa , eMy M OTBEYal0T
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teaedoHucTku: “ToBopriTe Mo-ecToHcku.” OcepyaA OH M 103BaA BCeX OBIBLIMX
reHcekoB. V1 o6aomaauch Taxxe bpexxHes, YepHeHko, AHApOTIOB, XpyleB... Bcem
uM (Kak 1 MHe) oTBedaAu bapeiurau (?) opHO 1 To-xe: “ToBopsiTe no-ectoHcku.” Ho
He TaKOB ObIA BeAbIKUIT CTaAVH... M HA OTBET TAKOV BO3MYILEHHO 3aMeTHA: “DCABI
MB3He 4spa3 AT MEHYT HD AaAyT Pabicy MaKCBIMOBHY, TO y MaH3 Bcst Koabima

3aroBOPBIT MO-3CTOHCKU!”
RUS 7

*

30-e roapr. Pazpaercst reaepOHHBIN 3BOHOK B 00KOMe mapTuu I. Puru. “MHe, mmoxxa-
Ay¥icTa, ToBapuina bpasayckoca!” — “ToBOpPUT-Te MO-AQTBILICKY, TIOKAAYICT-TA...”
— “Bol MeHst He moHsiAM. DTO rooput ToBapuiy CrasuH. Ecau yepes MmuHyTy
s1 He ycAblLIy ToBapuia Bpasayckoca, Bcst Cubupb OyaeT pasroBapusarh I10-

AQTBIIICKU...”
RUS 4

124. Mausoleumi kujuline seinakell ||| Hacrexnnbie yacer B popme maB-
30ae ||| A clock in the shape of the Mausoleum

SUM=51/1 RUS 51/1

Ruksenas 156; Teaecun Ne 168

*

HacrenHble yacel B popme MaB3oaest. KaxxAblit yac mop 601 KypaHTOB U3 HUX

COOTBETCTBYIOLIEE YMCAO Pa3 BhICOBBIBAETCs capkodar co CTaAMHbBIM.
RUS 51

125. Miks Stalinit ménginud niitlejad endal juukseid katkuvad? ||| ITo-
yemy apTucTbl, urpasmue CraauHa, pByT Ha cebe Boaocsi? ||| Why
actors who have played Stalin pull their hair

SUM=48/2 RUS 48/2

Teaecun Ne 698; bopes © 109

*

HO‘IEMY IIOCA€ IIPpUXO0AQ XpymeBa K BAACTU apTUCTDI, UTpaBLINE CTaAI/IHa, pPBYT

Ha cebe BoaocbI? — YToObI urparp Xpyuiesa.

RUS 46

< Teaecun

*

I'pysuHckoro aptucra [eaoBaHu, Bcerpa urpasirero B kuHo CraanHa, mocae XX
cpespa cripocuan: “Uro tenepb Oyaelnb oeaars?” — “PBarb Ha cebe BOAOCHIL.
XpyueBa urpatb Oyay.”

RUS 2
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126. Mida teeme? — Kadestame! ||| lLlTo aoeaar 6yasm? — 3aBupoBar 0y-
aAaM! ||| What shall we do? — Envy him!

SUM=43/19 RUS 43/19 (ref 25/16)

Bopes C 241; Packun 3 391

*

Hauaapnuxk Tenepaabroro IlItaba KpacHoit Apmun A. M. BacuaeBckuit mokasaa
CraAMHY LieAyIo TANKy KAsTy3 Ha reHepaaa apmuu M. A. YepHsixoBckoro. Peup

B HUX IIIAQ O TOM, YTO Y HETO MHOTO XeHIIUH. “UT0 OypaeM aeAaTs?” CIIpOCUA
BacuaeBckuir. “Uro 6yaem peaars? Uto 6yaem peaarp?” 3apymaascst CTaAuH.
“3aBupoBarb byaem! ~ Byaem 3aBupoBaTh!”

RUS 15

®Deankc Uyes, Coaparsl ummnepun. beceasl. BocmomuHanmusa. AOKyMeHTbI

*

ITpuxoaut xk CraanHy ITockpeOblieB 1 HAYMHAET KAAOBAThCSI HA MaplIaAa
POKOCCOBCKOIO, 4TO TOT BEAET AaMOPaAbHBII 00pa3 )XKM3HMU: IMEET KEHY, a B
Ar000BHMIIAX Y Hero BaaenTuna CepoBa, U T. A., 1 T. IL. “A KaK BOIET TOBapULI]
PokoccoBckuit?” — “Boroet oH mpekpacHo. Boricka 2-ro Beaopycckoro ¢dponra
0CBOOOXXAQIOT TOPOA 32 TOPOAOM, OAEP)KUBAIOT OAHY IOOeAy 3a apyroit...” — “Hy
xopouuo. Maure!” TTockpebbIiieB yXOAUT, a 3aTeM BCe-TaKu Bo3Bpaijaercs. “Tak
4TO e AeAaTh ¢ PoxoccoBckum, ToBapuiy Ctaanu?” CTaAUH IIOAYMaA U IIPOM3HEC:
“3aBupoBarh...”

RUS 2

< Packun

http://eho.haim.ru/eho_stal.php

*

Kak-To pas B pasrap BoiiHbl bepus npuuiea k Craauny u 3asBua: “Mapuraa P., ko-
MaHAywouuit H-ckum dpoHTOM, coBceM pasaokuacs B 0biTy. ITTDK MeHsteT oaHy
3a Apyroit! Tyt kunoapTuctka C. K HeMy npuesskasa ¢ PpoOHTOBON OpUrapoi, — TaK
0CTaAaCh U He X04eT ye3)arb! My, U3BECTHBII 105T, 0eCIOKOUTCS... YTO pAeAaTpb
6ypaem?” CTaAMH OXOAMA 110 KaOMHETY, MonbIxuBasi Tpybkoir: “Uto aeaarsb OyseMm,
4YTO AeAaTb OypeM... Huvero He 6yaem. 3aBupoBaTb Oyaem!”

RUS 1

BoenHbli1 BectHuk Ne 7 [06.2000]

http://www.gov.karelia.ru/gov/Karelia/646/61.html

*

A Bot y Bopuca BepesoBckoro ot Opaka K 6paKy >KeHbl BCe MOAOXKE 11 MOAOJXKE.
W/ pa3BOAUTBCS OH YXUTPSIETCS KaK-TO MOTUXOHBKY... — Moaoaen! EcTb Taxoit
aHexaoT: “ToBapuiy CTaArH, YTO OYAEM AeAaThb C TOBapuieM POKOCCOBCKUM
— OH C >KEHOJ He KMBeT, a XUBeT C cekperapureit?” — “Uro poeAaTsb 6yaeMm, 4TO
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AeAaTb Oyaem? 3aBupoBarhb 6yaem.” Tak uTo 3aBUAOBaTh OyaeM “roBapuiy bepe-
30BCKOMY’, IPUYEM ABAXKADI — 11 YTO >KEHbI MOAOAEHDBKIE, Y UYTO MOTUXOHDKY...
RUS 4 ref

Mutepsbio Aaexces Mopaaiesa

Komcomonbckas mpaBaa [09.10.01]

*

B ObITHOCTD CBOIO YA€HOM BOEHHOT'O COBETa OAHOTO U3 GpoHTOB A. 3. Mexauc
pubsia CTAAMHY C AOKAQAOM U KaK OB, MEXXAY IIPOYMM, COOOIMA, YTO TEHEPAA
P. criaaA ¢ akTpuUCOi, a Ternepb cnut ¢ Mepcectpoir. CTaAuH He oTpearupoBaa. Pas-
TOBOP MPOAOAXKAACS. AeB 3aXapOBMY, OAEP)XMMBbII )XeAAHMEM HAKa3aTh MIOPOK,
BEPHYACS K IOCTAaBAEHHOMY UM Bompocy. “Tak 4To >xe oeAaTb OyaeM ¢ ToBapuieM

P., BeAb OH criuT ¢ xeHuuamu?” — “Uro peaarnb byaem? 3aBrpoBaTh Oyaem”
orBeTuA CTaAuH.

RUS 2 ref

AnexcaHap ITponun, VicTopus B aHeKAOTax

*

B 0AHOII TPOBUHIIMAABHO ra3eTéHKe ynTao “6aiky” o cebe. Apiak CypeHoBuY
Tep-MapkapbsiH, paboTasi KOHCYyABTAHTOM, IIPMBOP’KMBAA XOPOILLIEHbKMX [T0ITECC.
Kaxk roBapuBaa toBapuiy CTaAMH, KOTAQ €My HACTy4aAl Ha OAHOTO MaplilaAa,
[OTPSI3IIETO B aMyPHBIX AeAax: “UTo 6yaeM aeaars? 3aBuaoBathb byaem!..” Tpyc-
AVBBIIT aBTOP MaCKBUASL, 60SICh, UTO IIOAAM B CYA, HAMEPEHHO MCKa3MA OTYECTBO.
A ¢ yabiOKoIT unTaA ¥ IOAYMaA: “OX, KaK MaAO 3HAA COUMHUTEAD.”

RUS 2 ref

Apuak Tep-Mapkapbsid, He 11b10, He BAIOOASIIOCH, HE APYXKY

Awureparypnast Poccus [02.05.2003]

*

BcromumHaeTcst ann30a, Koraa CTaAMHY AOAOXKMAY, YTO OAMH M3 OYAYIMX IIPO-
CABAEHHBIX MapIIAAOB Ha (pPOHTE YCTpanBaeT ¢ MeAcecTpamy BedepuHKu. Ha
BOIIPOC PETUBBIX UCIIOAHUTEAEN: “UTO pAeAaTb OyaeM?” AOATO pacXakKMBaA, MO-
neixyuBas Tpy6xoit. “Uro poeaars?” V, yAbIOHYBIINCH, AyKaBO OTBETHA: “3aBUAO-

BaTb Oypaem!” BOT OTBET, AOCTOIIHBII HACTOSIILETO MY)KUMHBI!

RUS 2 ref

Anexcanap llabaaos, OpnHHaALATHIL yaap ToBapuina CTaAnHa

*

T'eHcexoBckue myTouky. OAHa)KABI CBOAOYHOI Ha4aABHUK [ToANTyTIpaBA€HUA
Kpacnont Apmun Mexauc yBupea POKOCCOBCKOTO MoA PYUYKY C OU€Hb KPacUBO
JKEHILMHO 1 TOCTIeInA HassbeAHnYaTb CTaAMHY Ha AMYHYI0 HECKPOMHOCTD
MMOAKOBOALA. “YTO peAaTb OyaeM, ToBapuiu?” 3aKOHYMA OH CBOIO KAsY3y. “UT0
Aeaatb Oyaem?” xutpo npuiypuacs CtaauH. “3aBUAOBATb OyAeM TOBapUILy
PokoccoBckomy!”

RUS 2 ref

O630p nspanus “Apryments u Gpaxrst”, Boii. 21 (1074) [23.05.2001]
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*

Apyroii cayyait kKacaacs peakuyy CTaAlHa Ha )KaA00bl MexAnca 110 IIOBOAY TOTO,
4TO OAVH M3 BBICIIVX Y/HOB [€HEePaAMTeTa MMeeT BHeOpauHble OTHOIIEHMS C
eH1MHoi. CTaAMH IPOUTHOPKPOBaA 3aMeyaHusa Mexauca. Ho ToT He yHuMaacs
U Yepe3 HEKOTOPOe BpeMsI CHOBA OBTOPUA CBOJ Bompoc: “Tak uTo e Mbl byaeM
AeAaTb, ToBapuiy CraAuH, ¢ reHepasom P.?” — “Uto 6Gyaem Aeaars?” mepecnpocua
TeHCeK U TYT >Ke OTBETUA: “3aBUAOBATH OypaeM.”

RUS 2 ref

Cepreit KAIOUHIKOB, MeTOABI U IIpMEMBI ICMXOAOTMUECKO 3aIUThI OT IIOBEAEHYECKON
arpeccumn

*

Kaxk roBopua VMocud AaBbipoBud, 3aBUAOBATH OyaeM. XOpOIIO, YTO y HAC Ha-
KOHel|-TO MOsIBUAMCE TaKue AIoAU. ECTb HapeKAa, YTO 1 OCHOBHOI Hapop 6yaeT
HOATATMBAThCA. S He MPOTUB OOraThIX, a 3a TO, YTOOBI OOPOTHCA C 6EAHOCTDIO.

RUS 2 ref

Hukoaait CeaHua3ze, Kakne uyBcTBa Bbl UCIIBITBIBAETE K POCCUIICKMM MUAAMApPAEpaM?
Ussectus [02.03.2002]

*

Bpakyt ¢ MOAOABIMY XKEHIIVIHAMY M3BECTHBIX aKTEPOB CTAAM IIPEAMETOM LIKMPO-
KOT0 00CY>KA€HMSI. DTO YTO — BHOBb IIPOCHYBILASCS MHOTPEOHOCTD — KaK “CTapblit
KOHb 00OPO3ABI He ICTIOPTUT” MAH “CeAMHA B TOAOBY — Oec B pebpo”? Viau paHb Mope?
Crioco6 3auenuTbCs 3a BepiunHy. ECTh Takast AereHAQ, HACKOABKO OHA AOCTOBEpHA,
cyauTb He 6epych. OpHaXABI CTaAMHY AOAOKMAY, YTO OAMH 13 TeHEPAaAOB BO3UT 3a
co6o11 BaroH AeBull. OH BpICAyLIaA 1 MOAYMT. Ero cipocuan: “Tax uto Mbl Oyaem
Aeaatb c reHepasoM?” OH, pacKypuBas TpyOKy, ckasaa: “3aBupoBarb Oyaem.” Tak u
3Aechb. BO3MOKHO, € IOMOIIbIO TaKOi1 )KeHNTbObI Tabakos, Kozakos peuran HayaThb

JKUTb 3aHOBO. YeAOBEKY CBOMICTBEHHO UYTO-TO IIOCTOSHHO MEHSATh B CBOEI )KU3HMU.
RUS 1 ref

Baaepuit Aapneposud, Aait Bor Bam cTapocTu!

Apxu Heraenxu “KIT-Ha-Aony” [12.2000]
http://kprostov.ru/Mat_2000/December/mater_5.htm

*

Bo Bpems BoliHBI UAeH BoeHHOro coBeta AeB Mexauc nepea 3acepaHneM AOHEC
M. CraauHy Ha reHepaAa POKOCCOBCKOTO, YTO OH CIIUT TO C aKTPUCOI, TO C
MepcecTpoit. [ToaoxeHre Ha ppoHTe ObIAO TaKOBO, 4TO CTaAMHY OBIAO HE AO
MOpPaAbHOTO 00AMKA FeHEPAAOB U OH He oTpearupoBaa. Ho mocae o6cyxaeHmst
BOEHHBIX AeA MeXAMC BHOBDb pPelIrA BEPHYTbCS K 3TOMY BOIpocy: “Tak 4To >ke Mbl
6yAeM Aeaatb ¢ renepaAoM PokoccoBckuM. Beab on cniut ¢ sxeHmuuamu!” — “Uro
6yAeM pAeaarb? 3aBUAOBATDH OYAeM,” MOLIYTUA FeHEPAAUCCUMYC.

RUS 1 ref

Aes bapcknit, Bee emje myTur...

http://www.newcanada.com/79/barsky.htm
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*

BcTpeyaAoch MHe U U3AOKEHME STOTO UICTOPUYECKOTO aHEKAOTA C YIIOMUHAHMEM
umeH PokoccoBckoro u Bepun. Coobmua Kaper Buraep [- - -] Bpoae, aTo mapiiaa
6b1A. PokoccoBckuit. ITo mpepaHbsiM, OOABIION I'YAsIKA. [- - -] AHEKAOT Ipo “3a-
BraoBaThb OyaeM” ecTb y BopeBa, B “Craannnape”. Tam Kak pas UAET peyb O KAKOM-
TO IeHepaAe, 1 IIepeAAeTCst He KaK aHEKAOT, 8 KaK UCTOpuyecKoe coobiTure. XoTst
rmoyeMy Obl y TeHepaAa U He ObITb BHYKY?

RUS 1 ref

LFC

http://www.anekdot.ru/kn.html?count=0&file=k01-3.txt

*

MHorue 3aBupoBaau PokoccoBckoMy. Kak BOAMAOCE B Te TOABI, MMCAAM Ha
HEero AOHOCBI, CYyAQUMAM 3a cIMHOM. Kak-To raaBa KapaTeAbHOTO BEAOMCTBA
AaspenTuit bepus yropanso Aoaoxua CTaauHy, 4To POKOCCOBCKMIT MHOTAA O
BeyepaM BBINMBAET C CUMIIATMYHBIMY MOAOABIMY KEHIIMHAMU U3 MEAULIMHCKOTO
IepPCOHAAA, MOA €llle ¥ apTUCTKa KaKas-To TaM... “UTo OyAeM AeAaThb, TOBapHMIL
Craann?” cnpocua bepust. “3aBupoBaTb 6yaeM, AaBpeHTHi1.” 3aTeM MPUILIAO LIeAOe
cdabpuKoBaHHOE A€AO U3 TPOKYPATYPHI IO TAKOMY >Ke Borpocy. CTaAMH Ha IanKe
Hamucaa: “OcraBuTh B Hokoe. Pokoccosckuit B KpacHont Apmun opus. ITpoury ato

yuecTb. CraauH.”

RUS 1 ref

Coapatckuit AoAT Mapirasa Koncrantnna PokoccoBckoro
The Voice of Russia
http://www.vor.ru/Russia/Stalingraders/Defenders_9.html

*

Hu AAsT KOTO He CeKpeT, YTO “9THUYeCKUe MPEATIPUHUMATEAN BBIABUTAIOTCS
6Aaropapsi CBOein CIIAOYEHHOCTU. ApMsIHE TIOMOTAIOT apMsIHAM, EBPEU — eBPEsIM,
aarectaHubl — parectaHuam. O6sraHoe poeao. Korpa CTaAnHy AOAOKMAY, YTO
“BUAHBIN TOBapuLl OTKPBITO )XMBET C 4y>KOI KeHOI1, 1 cipocuan: “Uro peaarb
o6yaem?”, CraauH oTBeTHA: “3aBupOBaTh OyaeM.” Hapo 1 HaM HaumHaTh “3a-
BUAOBATD”. PyccKie y>Ke CTOABKO YHUUTOXXAAM APYT APYTra B XOA€ PEBOAOLN,
I'Pa>KAQHCKOJ BOVHDI, CTAAMHCKMX YMCTOK, YTO IIOpPa OCTaHOBUTbCA. Hapo

HA4YMHATD IOMOTATbh APYT APYTY.

RUS 1 ref

Bapum llInuaesoii, CBost urpa Ha CBOEM IIOA€
http://www.rus-pole.ru/msm3.htm

*
Ho ecau 6patsb 110 HOpsIAKY, MacAeHHMLA — OYAeM eCTb OAMHBIL, YTO X ellje AeAATh,

n npusTHoro anneruta. Pepopos u KypHnkosa, kak roBopua 1ot ke CTaAUH, HY
4YTO TYT, 3aBUAOBATb OyaeM. A yTo Kacaercs cmepTu CTaAnHa, HA STOM MOXXHO
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OCTaHOBUTbCSI HECKOABKO NOIIOAPOOHee, moToMy 4To 50 AeT Bce-Taky, 50 aer

— 9TO He KOT HauMXaA.

RUS 1 ref

Papmocranuus “Masik 247, 3azepkaape [03.03.2003]
http://duma.sps.ru/dum/2301/date/20030305.html

*

ITpepoCTaBUM CAOBO 3aMETUCTUTEAIO APEKTOpa My3esl uMeHu HectepoBa r-xe
JIrHateHKo, IOTOMY YTO Ay4llle Hee He CKakelllb. A cKaszaAa oHa BoT 4To: “Her, aTo
HecAbixaHHO! Takoe B HallleM My3ee ObIAO BIiepBble! 3pUTEAM AaKe KAK-TO ObIAK
AMIIHVMH, IOTOMY YTO Ha HAIIMX IA23aX MY>KYMHA U KEHIIHA 00bSICHSIAUCD

B AI00BM cTuxamu u necHsimu! Hy uto Tyt MOsKHO A0GaBuTh? LInHMKY OYyAyT
XMXMKATh, @ MBI CKa)keM KaK ToBapuiy CTaAMH, KOTAa K HeMy npuiieA bepus u
CTaA )KQaAOBaTbCA, YTO MapIIAA TAKOM-TO KQXKAYIO HEAEAIO MEHSIET IIOAEBYIO JKEHY.
“Uro 6yaem pAeaarp?” cipocua ToBapuil bepust. “Uro 6yaem peaars? 3aBUAOBATH
6yaem!” orBeTuA TOBapuiy CraAnH.”

RUS 1 ref

3ameTku Ha 3abope

http://dk.ufanet.ru/zaps/zaps07_01.htm

*

C EABLIMHBIM BbI ONSITh HauMHaeTe pa3buparbcsi. PasbupaiTech ¢ AelICTBYOIHU-
MM, BOT aTaKyliTe HblHelHero [IpesnaenTa, BAapumupa BaapumupoBnya, ectb
MO3MLIMH, I0 KOTOPBIM MOXXHO 3TO A€AaThb. BOT aTM Hapo 3aHuMaThCs! A 4yTo
A€AYLIKY Tporatb? AeAyIIKa OTABIXAeT, e3AUT, B [Tapyke ObIBAET, IYCTb OH... HAAO
papoBaThbcs 3a Hero. B cBoe Bpemst CTaAMHY AOAOXKMAY HACYeT TOTO, UYTO OAVH
MUHUCTP 3a0aBAsieTCs ¢ baaepuHoi u3 boapioro tearpa, u cipocuau: “Uro bGyaem
Aeaarp?” CTaAUH 3aAyMYMBO [IOCMOTPEA B OKHO 1 CKa3aA: “3aBuAOBaTh Oyaem.”
Tak 4TO BOT TaK: OCTaBbTe ACAYIIKY U 3a/IMUTECh PeAAbHOI IIOAUTUKOIL.

RUS 1 ref

CreHorpamma rnaeHapHoro 3aceaannsi [locypapcrsenHoi Aymsr PO [18.12.2002]
http://www.akdi.ru/GD/Plen_z/2002/12/s18-12_d.htm

*

VY Hero 6bIA cBOeOOpasHbIil I0MOp. PacckasblBaAy, YTO OAHaXKABL HAaUa ABHUK
noautynpasaeHus KpacHoir Apmunu Mexanc nokaaroBaacsi BepxopHomy
IrAQaBHOKOMAHAYIOIIleMY, YTO OAVH M3 MapIIaAOB KaXKAYIO HEAEAIO MeHseT
(POHTOBYIO XeHy. MeXAKC CIPOCHA, YTO OyAeM AeaaTb. CTAaAUH C CYPOBBIM
BMAOM HIYETO HE OTBEYaA. MeXAUC, moAaras, YTo OH 00AyMbIBAET CTPOroe
HaKa3aHUe, HayaA ObIAO COXKaAEThb O CBOeM AoHOce. Ho TyT BepXxOBHBIII C AyKaBoi

YCMELLKOI IpepBaA MOAYaHMUe: “3aBMAOBATDb OyaeM...”
RUS 1 ref

B. M. Bepesxkos, Kax s1 craa nepeBopunkom CraamHa
http://militera.lib.ru/memo/russian/berezhkov_vm/04.html
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127. Kurat Marxile: Sihke, dividend Teie “Kapitalilt”! ||| Yept Kapay
Mapxkcy: 3abupaiire AuBupeHa 3a Bam kanutaa! ||| The Devil to Marx:
Here’s a dividend from your ‘Capital’!

SUM=41/1 RUS 41/1

Kolasky 5; Banc & Dundes 122; Teaecun Ne 205

*

Korpa CraauH npubbIA B aa, 4epT LIBBIPHYA ero K Horam Kapaa Mapkca:

“3abupaiitTe AMBUAEHA 3a Ball Kanutaa!”
RUS 41

128. Oli kultus, kuid oli ka isiksus ||| BbiA KYABT, HO ObIAQ Y1 AUYHOCTS |||
We indeed had the cult, but we also had the person

SUM=40/29 RUS 40/29 (ref 37/27)

bopes C 369/70, ® 37, 11 246

*

BbIA KYABT, HO ObIAA ¥ AUYHOCTB!

RUS 2

*

BbiA KyAbT, HO 6biAa 1 AMYHOCTB! (M. A. IlloA0XOB)

RUS 1

http://nvekshin.narod.ru/gosudarstvo.html

*

IIpaBaenue IlyTyHa — 3TO HeCKOHYaeMas YepeAa MMapoBCcKux akuuit. IlocrosiHHas
€ro PaCKpPyTKa, HEYKAIOXKIIE MOIBITKI CO3AQTh EMY KYABT, IIOAOOHBIN CTAAMHCKOMY,

Y KOTOPOTO “...0bIA KYABT, HO ObIAQ M AMYHOCTD!” ...CO3AQHME MOAOAEKHOTO
npuAoxeHus K “Eavnoit Poccun” — “Viayuix BMecTe” — mapoAMst Ha HACTOSIIYIO

OpraHm3auuno, 0ObBIKHOBEHHOE IIPOIIAAU/BAEMOE 1110y, TPUMUTUBHAS CTPSITHSL.
RUS 4 ref

A. Maproxus, ITapTuiinas anxopaaka. [IpeaBbibopHbIe parbcTapTh

Cosetckas Poccus Ne 27 (12370) [13.03.2003]

*

“Muxana CepreeBud, 0 CTAAMHCKOM IIEPUOAE TIPaBAEHM ST HEPEAKO FOBOPSIT:
“DBIA KYABT, HO ObIAQ M AMMHOCTB . Bbl coraacHsl ¢ aTum?” — “YeaoBek oH
ObIA, 6€3yCAOBHO, yMHBII I HEOPAMHAPHBINA. A BCe OCTAaABHOE — DE3YAbTAT
camopeKkAaMmbl. S Buaea, Kak CTaAMH IIOCTOSTHHO U YIIOPHO A@MOHCTPUpPYeT
OKPY’KaIOIMM, YTO OH YeAOBEK, KOTOPBIil 3HaeT OOABILE BCEX, BUAUT AAAblIe

BCEeX U IOHMMAET TO, Yero He MOT'yT TIOHMMAThb Apyrue.”

RUS 2 ref

Muxaua CmupTiokoB Erennio JKnpHoBy: “BeTaTh K CTeHe CIIMHOI, AEPXKaTh PYKM Ha BUAY!”
XKypHaa “Kommepcantp-Baacts” [27.06.2000]
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*

Boaee Toro, ViMmmeparop CTOUT HaA 3aKOHOM, UMesI [IPAaBO OTMEHUTDb AK00O0IT 3a-
KOHHBII1 IPUTOBOP (MAM BbIHeCTHM He3aKoHHbIN). Kak roBoputcsi, 6514 Kyapt, HO
6b1Aa U AUYHOCTbD.

RUS 2 ref

Vipuna u Cepreir CaBueHko, BeyepHuii yayt npu cseyax u kaptax Tapo

http://ru.laser.ru/authors/ss/tee/24.htm
*

B [T0CAEKYABTOBCKME BPEMEHA XOAMAA TOPbKAsI LIYTKA O TOM, YTO A€ “ObIA KYABT, HO
6b1Aa 1 AMYHOCTD . KTO )Ke OH, Aep3HYBIIMIT YCTAHOBUTD HOBBIN KYABT AUYHOCTU U
AOOMBLINIICS CO3bIBA 3€MCKOro cOO0pa 1 3aKAI0UEHVsI KOPOHHOTO poroBopa? O6
5TOM YMTATEADb BBIHY)KAEH AVIIb AOTAABIBAThCS. Kak BIAHO, He IIpUIIAQ ellje Topa

cOpOCUTD MACKIU.
RUS 2 ref

Wrops Yepuniit, boxe, Llaps xpauu...
*

B[nkrop] K[oxemsiko]: 1o yxe KyabToM AnqHOCTH 0TAQeT. He Tak An? C. Cem[aHOB]:
ITIoaoXx0B BepHO ckazaa: “BbIA KYAbT, HO 6b1aa U AMuHOCTD.” B[ukTop] K[oxxemsiko]:
HacueT cTaAMHCKOI IIPO30PAMBOCTH B OTHOLIEHUY AIOA€I Yy BAC B KHIUT'€ MHOTO
ybeauTeAbHbIX IpUMepoB. Ho 0ocobeHHO, mpr3HAIOCh, TOpas3nA MeHs OAMH GaKT,

CBA3aHHBIN ¢ TyxaueBCKMUM.
RUS 2 ref

TMoctuxenue Craanna (LFC)
ITpaBpa Ne 25 [05.03.2003]

*

ToBopst 06 orHouteHuu 1lloaoxoBa Kk CTaAMHY, AOYb [IMCATEAS TOATBEPAMAL,
YTO IePBble PA3rOBOPBL O KYAbTE€ AUYHOCTY BOXKASL €€ OT€eL] OTKOMMEHTMPOBAA
adopuamoM: “BbIA KYABT, HO ObIAQ M AUYHOCTD . “IIl0AOXOB MCKaA BCTpeY Co
Craaunsim, Ho CTaAMH caM 3BOHMA Yepe3 [ToCKpebbIieBa, KOrAa Y3HaBAA, YTO

IIIoaoxoB B Mockse,” pacckazara CBeTAaHa.
RUS 2 ref
Kak IlloaoxoB x CTaAMHY €3AUA

Poccuiickas Iasera [22.05.2003]
*

KoppecnonpenT: Koraa 1 Kak AOBeAOCh BaM y3HaTb uTO-TO 0 CTaAuHe: B ceMbe,
IIKOA€, MHCTUTYTe? BbI3bIBaA OH KaKue-TO 0COOble UyBCTBA — BOCXUILEHNe, ITpe-
KAOHEHUe VAU HermpusTue?

Crpyu: 4 popnacs nocae cmeptu CtaanHa. Moe omjyijeHne, HapepHoe, TOUHO
BbIpa’kaeT BbICKasbiBaHMe Muxanaa llloaoxoBa: “BbiA KYABT, HO ObIAQ I AMMHOCTD .
ITpu ero >KM3HU CO3AAHA BeAMKasi AepkaBa. Ho ecAr 0ObeKTMBHO CMOTDETD, TO U B

CraAuHe, U B TOI1 a110Xe OBIAO MHOT'O IIPOTUBOPEYMBOTO.
RUS 2 ref

IToaBeka 6e3 CraanHa. [TopororoBua b. Makapos

Briepéa, [08.03.2003]
http://www.mosoblpress.ru/sergpos/show.shtml?d_id=2522
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*

Hosast BoaHa ¢pycrpaunn: ymep V. B. Craaut. CAesbl, KOTOPbIMM HapOA OIlAQKaA
3Ty CMePTb, ObIAYM UCKPEHHMMU. B HapoAe roBopsT: “Bbla KYABT, HO ObIAQ U AMY-
HocTb.” Boikopmbii CraauHa sxe — Hukura Xpyies — pasBepHYA mmoa daarom
60pbOBI C KYABTOM AMMHOCTY KaMIIAHUIO KAEBETBI Ha AMYHOCTh CTaAMHa, KOTOPast
OBIBIIMMY [TAPTAIIIAPATYMKAMMY, & HbIHE “AeMOKpaTaMu’ MPOAOAIKAETCS AO CUX
Mop: MPOAOAYKAETCsI Ha 3TOI OCHOBe 1 GpyCTpaLiM, CO BCEMM BBITEKAIOIMMU U3
Hee BBIIIEOIICAHHBIMI IIOCAEACTBUSIML.

RUS 2 ref

ABennp CoaroBbes, OpycTpauysi COBETCKOIO HApOAA

AeBas Poccus [06.2000]

http://www.left.ru/2000/6/frustration.html

*

“BBIA KYABT, HO ObIAQ M AMYHOCTD,” TOBOPUA 0 CTaAMHe TaKOil TPOHMLIATEABHBII
nucaTteAb, Kak Muxaua llloaoxos.

RUS 1 ref

Bopuc Xopes, ['mbeap PoxanHa (1 ee TIOCACACTBUS)

Zavtra Ne 27(240) [07.07.1998]

http://www.zavtra.ru/cgi/veil/data/zavtra/98/240/32.html

*

“CrapyyKy IOTOMY 1 OTKa3aAMCh IIOMOIaTh, YTO pa00OTaAM HaA MEPBBIM TEKCTOM
AETOM IISITUAECSTOrO M EPENYTaAUCh HABCErAQ. B TOAK He BO3bMY, IOYEMY UX He
ybpaau Torpa xxe. CTaAMHa CIAOLIb U PSIAOM HEBO3MOKHO MOHSATD.” — “BbIA KYABT,
HO ObIAQ M AMYHOCTbD...” CKa3aA AaHUA. “FHaYUT, OH YCTPOUA U3 MECTA YIIOKOEH NI
UMHr1cxaHa HEYTO BPOAE KOMMAKY Ha YepHBIL AeHb?” — “VIMEHHO TakK, HaAO
moaaraTb.” — “Bor Tbl Moi1,” He 6e3 CMSATEHUS TOAYMaA AaHUA, “BO YUTO 5TO MBI
BASITAAUCH?”

RUS 1 ref

Aaexcanap Bymkos, Ha To 1 Boaknu II: BoAk HacToposkmAcst
http://www.bestlibrary.ru/texts/tr/bush28/8.shtml

*

Boaee Toro, Halie 0611[eCTBO LjeAeHAIIPaBAEHHO MBITATCS CAEAATh “TIYTU-
HOLIEHTPUYHBIM”, TO €CTb OAAropaps yCMAMSAM BCSKOTO POAQ TOAUTOAOIOB,
MOAUTTEXHOAOTOB, CPEACTB MaccoBoil nHpopmauu BOUTH B 001eCTBEHHOE
CO3HaHMe MPEACTaBAEHUS O TOM, YTO Oe3 Hero Mbl 0OpeyYeHbl BHOBb OAY)KAQTh
B MCTOPMYECKMX TOTEMKaX. A TYT ellje eXMAHAs TaMATb IOACKAa3bIBAET TEM,

Yy KOTO OHa €CTh: AQ, ObIA KYABT, HO ObIAQ ¥ AMYHOCTD... CTaAMHA OL€eHMBATh
BHE CYLIEeCTBYIOIIEro MOAUTUKO-MAEOAOTMYECKOTO KOHTEKCTA MPAKTUYECKU

HEBO3MOXHO.

RUS 1 ref

Erops Eauzapos, HencraeBias mnuHeAb

Tasera “TTaomapab CBo6OAB” Ne 44 [4.11.2003]
http://www.ps.avtograd.ru/Show.asp?ID=39103
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*

ToabdcTpum, Mertamiicu, Aspo ITaaH, AHMMA — CUABHO. APYTyie — OT HEIIAOXO AO
Xy€Bo. B jeAoM e... BblA KyABT, HO ObIAQ M AMMHOCTD. DTO 5 B cMbIcAe CTaporo
Poxa.

RUS 1 ref

OCOABIAXIM (LEC)

http://oca.by.ru/sms3.htm

*

Aymarto, BbIGOp ObIA TaKol — OTePSTh Poccnio A6O CA€AATH TO, UTO CAEAAA
on. KctaTu, mounTtaiite BOCHOMMHAHKS BeAUKUX Al0Aeil 0 CTaAlHe, BEAD KYABT
AVYHOCTHU pacrnpocTpaHsiAcs Aaseko 3a npeaeast CCCP. llloaoxos: “Aa, Ob1a
KYABT, HO 6b1Aa M AM4HOCTB!” B coBpeMeHHbIX yCAOBMAX CTaAVH KaK YMHeM I
YEeAOBEK U TOHKMIT TIOAUTHK AEJICTBOBAA ObI IO-ADYTOMY U APyrMu MeTopamu. OH
BBIIIOAHMA Y€PHYIO ICTOPUYECKYIO paboTy. IIpy Bcex MUHycaxX BeYHas eMy aMsTh 1
6AaroAapHOCTb TIOTOMKOB.

RUS 1 ref

KommyHucTsl, Briepea!!! 3a Popuny! 3a Craanna! (LEC)
http://www.respublika.ru/forums/archive/show?stream=forums/24824

*

Koraa Mot TIOKIAOM ASIASI HA ICXOAE OPEXKHEBCKIX BpEMEH FOBOPUA: “Aa, ObIA KYABT,
HO ObIAQ I AUMHOCTD!”, 51 IOHMMAA, YTO €My YTO-TO AOKa3bIBaTh OecrioaeaHo. Ho
BoT nocae Aekuun 1o uctopuu KINCC (Ha uctdaxe!), CBOAUBLIEN KYABT AUYHOCTU
K M3AMIIHEMY KOAMYECTBY TaMSTHUKOB 1 TIOPTPETOB B raseTax, 51 CKazaA Moeil
OAHOKYPCHMIIIe, KOTOPAsi MHE KyTKO HPaBMAACh, YTO ellje U HeKIe perpeccun
OBIAML.

RUS 1 ref

Apxus T'ocreBoit kuuru koHKypca APT-AVTO [24/30.11.1998]
http://www.art-lito.spb.ru/archiv/12-07-10.html

*

KypeeB pasbsiCHUA, 4TO 00€ 3TH OIIIO3ULIMY, IOTEPIIEB TOPaXKEHME BHYTPU CTpa-
HBI, CTAAM CTPOUTD 3aTOBOPBI C ONTOPON HAa MMIIEPUAAUCTUYECKUE CTPAHBI, U
nepelreA K BOIPOCY 0 KyAbTe AMYHOCTY CTaAMHA, BBICKa3aB MBICAD, YTO KYABT
AMYHOCTY OBIA, ¥ 1IpaB O6b1A M. III0AOXOB, TOBOPUBLINIL, YTO “OBIA KYABT, HO ObIAQ
U AUMHOCTD’, BOIIPEKU TOMY, YTO HEKOTOPbIE CYUTAIOT, YTO €CAY IIOCTAHOBAEHUE
0 KyAbTe NpUHATO Ha XX Cbe3A€, TO OH €CThb, 2 €CAU Ha IIEHTHCKOM Che3Ae

€ro OTMEHMAY, TO €r0 HeT, HO Ha CAMOM A€A€ — “KYABT AUYHOCTU — 3TO HE Ma-

» o«

TepUaAbHOE, 5TO AYXOBHOE IBAEHME , “3TO Ta Ke PeAUrns .
RUS 1 ref

http://www.leviy.ru/news/2002/09_03_2002_ho.htm

*

MypsukoBa — aGCOAIOTHBII YEMIIMOH FOPOAQ II0 BBIPAXKEHUIO ITOAO0BOCTPaCTIsI
Y BEDHOIIOAAQHHMYIECKUX YYBCTB. V] B 9TOI CBS3M KaK-TO HECYPA3HO BBITASIAUT
HacaskAeHue “KyAbra AnuHocTn” cent rocrioxu. ITpo VMocuda CraanHa oAVH Bbl-
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AQIOLIMIICA AeSITEeADb CKasaA: “BblA KyAbT, HO OblAa M AMUHOCTB.” HacKOABKO 3TOT
apopusm oTHOCUTCA K B. Mypaukosoii? ITo npaBae roBops, Hi HaCKOABKO, XOTS

B TIOCA€AHEE BPeMSI AMPEKTOPA-AENyTaTKy BeCbMa AOBOAbHBIE €il “0T1bl ropopd”
TIBITAIOTCS TPEACTABUTD KaK BBIAQIOIETOCS ITeAAToTa I IKOABHOTO PYKOBOAUTEASI.
RUS 1 ref

O. @epop, [Toxaxxure AMYHOCTD!

Kosposckist Bectu Ne 8 [22.01.2002]

http://www.kovrov.ru/news/vesti/2002/01/22.shtml
*

Hacuer mapukmaxepa pacCcKaxky 0OAHY IOyuuTeAbHYI0 uctopuio. ITocae XX cpes-
Aa Karaes crpurcsa B mapukmaxepckoii LleHTpaabHOro AomMa AUTEpPaTopoB y
Moucess MuxaaoBuya, 0 KOTOpoM 1yTuau: “SI 6yay npepan Moucelo, mokyaa

s He oAbIceio.” Kak 11 Bce mucaTeAy, BO BpeMs CKYUHON IIPOLIEAYPBI CTPYIKKI
Kataes 3aroBopua ¢ mapukmaxepom: “Kak Ber, Moncet MuxaiaoBrY, OTHOCUTECH
K KyAbTY AUYHOCTU?” — “BBIA KYABT, HO ObIAa M AM4HOCTD.” KaTaeBy aTOT OTBET

OYeHb IIOHPABUACH.

RUS 1 ref

< Bopes

Epmyxamer Eptric6aes, IIpsamas annus c copetHukoMm Ilpesupenta PK
Hagurarop [30.10.2000]

http://www.navi.kz/articles/?artid=1773&r=1
*

Ho aT0 Bce amo1uu, a BOT IOAUTOAOTY YBePEHbI, YTO COBpeMeHHoi Poccun
KYABT AUYHOCTY He TPO3UT. Paccypasi 00 3TOM, OHM TPAKTUYECKU LUTUPYIOT
coBetckoro nucareas [IIoaoxoBa, KOTOPBII TOBOPUA: “Aa, ObIA KYABT, HO ObIAQ 1
AMYHOCTB.” TaK 4YTO AIOASIM C TOTAAUTAPHBIM TUIIOM MBIIIAEHVSI, MEYTAIOLIM
O CUABHO BAACTY, KOTOPYIO MOKHO OT BCETO CEPALIA AIOOUTD, OCTAETCS TOABKO

HOCTAABTMPOBATh I10 MPOLIAOMY U OTMeYaTb AeHb cMepTy CTaAuHa.
RUS 1 ref

SIpocaaBckue papAMKaAbl OTMETUAM AeHb cMepTy CTaAMHA

Teaexommnanuss HTM [05.03.03]

http://ntm-tv.ru/news/region/display/stalin.html
*

Hy, 25 peBpaasi, CIIOKOMHO pa3MBbIIIASIA BCAYX TIOAKOBHUK, IIPEXXAE Y€M 3aKPBIThH
cpe3p, Huxknra CepreeBud BBICTYIIMA C AOKARAOM O KYAbTE€ AMMHOCTH, HY, A€Ae-
raraM po3paAu “3aBelanue” n Apyrue npeacMepTHble nucbma AeHnHa. [Tocae
CMeHBI TAPTUIHOTO AVAEPA KOPPEKTUPOBKa Kypca HensbesxHa. Bpla KyAbT, HO
ObIAa M AMYHOCTD. HOBBII pYKOBOAUTEAD AOAXKEH ITIOATBEPAUTD CBOE AUAEPCTBO,
yMeHe II0-CBOEMY OT3bIBATbCSI Ha ICTOPUYECKIE 0OCTOSTEABCTBA, MHAYE, HEXXEAU
TpeAlleCTBeHHUK.

RUS 1 ref

B. KapauH, MOCKOBCKME CIOXKETBI

“XKypnaapubiit 3aA” B “Pycckom XKypraae”
http://magazines.russ.ru/druzhba/1997/8/kardin.html
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*

TTaMSTHMKYM CHOCAT U PaspyLIaloT AM00 BaHAQADL, AMOO TPYChI-GETUILNCTb,
KOTOpbI€e 1 OOSITCS MX BOCCTAHOBAEHMSL. BbIA KYABT, HO 6b1A2 M AMYHOCTB!

RUS 1 ref

Kaonnposanue Craanna no-caparoscku (LFC)

HesaBucumas l'asera [23.01.2003]
http://forums.ng.ru/regions/2003/01/23/ng.ru,regions,2003-01-22,4_klon.html

*

IMosxaayiicta. Mutpodanos A. B., dpaxumnst AnbeparbHO-A€MOKPATUUECKOIT
naptun Poccun. FOputo BacuabeBnuy HukndopeHko xouy ckasaTb, UTO B
KaAMBIKMY AETICTBUTEABHO €CTb KYABT, HO €CTb I AMMHOCTbD.

RUS 1 ref

CreHorpamma naeHapHoro 3aceaanusi locypapcrsenHoi Aymst PO [07.06.2001]
http://www.akdi.ru/GD/plen_z/2001/06/s07-06_u.htm

*

I1pn BpexxHeBe y>ke mpomnaraHAaa CTaAa BCeM OCTOYepTeBaTh, TAK KaK 3TOM MPO-
MaraHAOM HapoA MepeKOPMUAHU, KOTAQ Ha Ka’KAOM YTAy BUCEAM MOPTpPeThl bpex-
HeBa 1 maakaTbl “CaaBa KITCC”. ITpu CraAMHe TOXe BUCEAY HA KASKAOM YTAY
MOPTPETDI, HO TaM ObIA KYABT, HO ObIAQ I AMMHOCTb... A 6€3 MaTa MOXXHO KaK-TO
HAY4YUTHCSI 0OXOAUTHCSL, 0COOEHHO MPOTMBHO, KOTAQ OH MCIIOAB3YeTCsI Oe3 CMbIC-
AQ, “AASI CBSI3U CAOB B IIpeAAOKeHNN .

RUS 1 ref

LEC

http://russia.indymedia.org/front.php3?article_id=4197

*

ITpoxomMmeHTHUpyIiTe Te3uc: CTaAMH — ITOCAEAHMIT BEAMKII YEAOBEK B ICTOPUM
Poccun. — BbIA KYABT AMMHOCTH, HO ObIAQ ¥ AMMHOCTD.

RUS 1 ref

PesyAbTaThl OIpoca, MOCBsALIeHHOro 50-TuAeTuIo co AHsA cmeptu V. B. Craauna
Pycckuit XKyphaa [07.03.2003]

http://www.russ.ru/today/2003stalin.html

*

Tenepp, 110 MPOIIECTBUY BPEMEHM, 5T Y)Ke He KPallly )KM3Hb TOABKO O€AON MAYU
TOABKO YepHOII KpacKoll. B Hell eCTb MIOAYTOHA ¥ MHOXXECTBO OTTEHKOB. AyMaio,
4TO 00'bEKTMBHAS M OECIIPUCTPACTHAS OLIEHKA OAHOI 113 TAQBHBIX MCTOPUYECKIX
¢duryp npouraoro croaeTus, Kakoit siBasgAcs Vocud Craauh, eme He paHa. Kax
06pasHO CKa3aHO 0 “BOXKA€ BCEX BPEMeH 1 HapOAOB”, ObIA KYABT, HO ObIAa 1
AVYHOCTb...

RUS 1 ref

Baug-onpoc. CoObITIE HEAEAU: B3TASIA YUTATEAS

Pecrry6anka Tatapcran Ne 48 (24864) [08.03.2003]
http://www.rt-online.ru/numbers/social/?ID=7830
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*

VYcnokanBaeT 0AHO. AereHAAPHBII rapaepoOIuK Aoma nucareAell, pacCcKasblBaoT,
HaCAYLIaBIIVCh BOABHOAYMHBIX — KOTAQ CTAAO MOXKHO — peueil, KaK-TO U3peK:
“Aa, 661 KyABT. Ho 6b1Aa 1 AMYHOCTD.” TaK 4TO MBI CITOKOJHBI 3 HAILIY MOAOAYIO
AEMOKpaTUI0. AUYHOCTD SIBHO AO KYAbTQ HE AOTATMBAET.

RUS 1 ref

Amnppei lllyxos, ITepexoa ¢ KyAbTa HA AMMHOCTHU

lazera “Kapasan” [14.03.2003]

http://www.kompromat.kz/read.asp?id=1998

*

ITO0 OH B rpo3HOM 41-M roay B3sia Ha ce0s1 BCIO IOAHOTY OTBETCTBEHHOCTH 32
cyab0y COBETCKOTO roCyAapCTBa U TBEPAOIL PYKOI1 IIPMBEA HAC K I00eAHOMY Malo
45-ro. DTO Py HEM Hallla CTpaHa ObIAA MOI'YYell CBEPXAEPKaBoOIl, 0e3 coraacus
KOTOPOI1 He pelIaACsl HU OAVIH TOAUTUYECKUIT BOIIPOC MUPOBOM 3HAYMMOCTHU.
[OBOPAT, YTO 3TO OBIA KYABT AUMHOCTU. AQ, “9TO OBIA KYABT, HO 3TO ObIAQ U
AVYHOCTD .

RUS 1 ref

Bopuc Abpamos, Mapr 53-ro: [ToxopoHsr CTaArHa raa3zaMy O4eBMALA

Cosetckas Poccus Ne 23 (12366) [01.03.2003]

http://sovross.ru/2003/023/023_4_01.htm

*

IOpuxk, Hacuer CraAmHa 1 BU3ups ero AaBpeHTM s OAHO TOABKO CKa3aTb MOTY:
“BBIA KYABT, HO ObIAQ M AUYHOCTD.”

RUS 1 ref

LEC [14.10.2003]

http://ubb.kulichki.com/ubb/Forum1/HTML/004577-8.html

129. Tsehhide viimane lootus — inimliku néoga stalinism ||| ITocaepHsis
HapekAa UexocAOBaKkMM — CTAAMHU3M € YeAoBedeckuM AunoM ||| The
last resort for the Czechs — Stalinism with a human face

SUM=35/1 RUS 35/1

Teaecun Ne 833

*

Kakas IIOCACAHAA HAACKAQ YexocaoBakuu? — CTaAMHU3M C YEAOBEYECKUM

AULOM.
RUS 35
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130. Churchilli salakeel: Surnud ~ Vana kotkas pesast vilja ei lenda ~
kuku ||| HIndpposka Yepunaas: Meprssiit ~ Crapbiil OpeA He BBIAETUT
~ He BpinmapeT u3 ruespa ||| The secret code of Churchill: A dead ~ old
eagle will not fly ~ fall out of its nest

SUM=32/4 RUS 32/4 (ref 2/1)

Bopes C 252

*

Terepan, 1943 roa. Berpeua 6oabuioit Tporiku. Craans, YepunAAb, mapasuso-
BaHHbIN PysBeAbT. Bo Bpems neperosopos Yepunaab nuiiet Py3BeAbTy 3alUCKY.
ToT unTaeT ee, paspbiBaeT 1 Opocaet B ypHY. ITocAe eperoBopoB, pycckue
PasBEAUMKY M3BAEKAIOT 3AMUCKY, CKAEUBAIOT. 3aMMCKa raacut “MepTBblil opea
He BBIAETUT U3 rHe3Aa”. Bee B maHuke, CTaAuH NpoMHPOPMUPOBAH AUYHO, ETO
OXpaHa YABOEHa, QHAAUTUKY UILYT pasrapky mudpa. besycmeurno. Caepyer psia
perpeccuii B pyKOBOACTBE PasBeAK!U 1 KOHTPPa3BEAKM. 3arapka He pasrapaHa.
SaTa, 1945 rop. boabmas Tpoiika cHoBa BMecTe. Bo BpeMsi OAHOTO 13 IepephiBOB
CraanH cipamuBaert y PysBeabra: “ITomuure, B Terepane B 1943 Uepunaab
npucaaa Bam zanucky “MepTBbiit OpeA He BHIAETUT U3 THe3AQ", UTO 3TO O3Hava-
A0?” — “A-a-a, 9TO OH MMCAA MHe, YTOOBI 5 IIMPUHKY 3aCTE€THYA.”

RUS 22

*

SIaTuHCKast KoHpepeHLMsi. Py3BeAbT HANMCAA 3aIIUCKY U IPOTSIHYA ee Uepuna-
A10. YepuMAAD IPOYMTAA U CKeT. 3aTeM HAaIlMCaA B OTBET 3alUCKy Py3BeAbTy.
ToT mpounTaa, pa3opBaA ee Ha MeAKIE KYCOUKM 1 Opocua B Kop3uHy. CTaAuH
AQA YKa3aHIe y3HaTbh, UTO OBIAO B 3anucKax. Ayuline AemndpoBaAbLIMKY
OMAMCH HECKOABKO MeCsILeB, BOCCTaHABAMBASI 10 MEIAY U 110 0OpbIBKaM (passl.
HakoHell TeKCT ObIA BOCCTaHOBAEH IOAHOCTBIO. B 3anucke Uepunaast 6b140:
“He BoaHyitTech. CTapblit AcTpeb He BbIMAaAeT U3 rHe3pa.” Ho pacummdposars
9Ty (paspl HALIMM TaK U He YAAAOCh. CTaAMHA MYYMAM STU CAOBA AO KOHLIA
BoiiHbI. [To3ke OH pacckaszaa o HUX XpyuieBy. Yepes HeCKOABKO AeT XpylleB
1oexaA B AHTAMIO, BCTPETUACS ¢ UepunaAeM, CIIPOCHA O 3alIMCKAX, KOTOPbIMU
OHM OOMEHSIAMCH BO BpeMsi SIATMHCKO KOHpepeHLnu. “Mbl AOATO OMAUCDH HaA
A€l pPOBKOIL ¥ He CMOTAM MOHSITh. MOXeT ObITh, BBl PACKPOETE CMBICA STO

dbpaspi? Aeao mpomaoe.” — “Aa y MEHsI TOTAQ PACCTETHYAACh WUMPUHKA. [OCIIOAMH
Py3BeABT MPeAYIIPEAA MeHS, a 5 €r0 YCIOKOUA.”

RUS7

*

SIatrHcKas koHbepeHLys. Py3BeAbT HaMMCaA 3aMUCKY U TIPOTSHYA €€ YepunAAlo.
YepuMAADb IPOYMTAA U CKET. 3aTeM HaINMCAaA B OTBeT 3anucky PysBeabty. Tor
MPOYMTAA, PA30PBaA €€ Ha MEAKME KYCOUKM 1 OPOCKA B KOop3uHy. CTaAMH AaA
yKa3aHue y3HaTh, YTO ObIAO B 3anmuckax. Ayqiume aemndpoBaAbIUKY OMAUCH
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HECKOABKO MeCSILIEB, BOCCTAHABAVBASI ITO IIETIAY I I10 0OpbIBKaM (passl. YAAAOCH
BOCCTQHOBUTDb TOABKO 3anucky Yepumaas. Tam 6b1a0: “He BoaHyiiTech. Crapslit
sicTpeb He BoimapeT u3 rue3pa.” Ho pacmndpoBars atu ¢paser HamuM Tax 1 He
yAaaoch. CTaAMHa MyYMAY 3TU CAOBA AO KOHLIa BOJHBL. [T03)ke OH pacckasaa o
Hux Xpyuény. Yepes HECKOABKO AeT XPYIIEB moexaA B AHTAUIO, BCTPETUACS
¢ UepumAaAeM, CIIPOCHUA O 3aIMCKAX, KOTOPBIMU OHY OOMEHSIAUCD BO BpeMs SA-
TUHCKOV KOoHpepeH1mn. “Mbl AOATO OMAKCD Hap A€M POBKOIL M HE CMOTAY I10-
HSITb. MOXeT ObITh, BBl paCKpoeTe CMbICA 3T0i (ppaspr? Aeao mpouaoe.” — “Aa'y
MEeHSI TOTAQ PACCTErHyAach LIVPUHKA. [0COAH Py3BeAbT IpeAyipeArA MeHs, a 51
€ro yCIIOKOUuA.”

RUS 1

http://humor.look.ru/anecdots.phtml?id=47&nach=40&seek=1

*

B utore Mbl MMeeM MaKCMMAABHO MATKUI 13 BCEX ABTOPUTAPHO-3aCTOMHBIX
PEXMMOB, KaK 110 CpaBHEHUIO ¢ OpaTbsiMu 1o pasymy us Asun, Abpuxu, Aa-
TUHCKOV AMEpPUKM, TaK 1 110 CPABHEHMIO C HAILIMM IIPOIIABIM. YTO BCE 3TO MOXXHO
KOHCEPBMPOBATDH — BOIpoca HeT. CTpaHa BIIOAHE FOTOBA KUTb TaK U AQABIIIE.
ToToBa OHa K 3TOMY 0€CCO3HATEABHO (II0A MOPOCSIIUIT AOXKAUK PA3TOBOPOB IPO
“BO3pOKAEHME” AM, HATIPOTUB, PO “HECABIXaHHBIN KpaX U Kpusuc”), a 4acThb
CTpaHbl TOTOBA TaK KUTb U BIIOAHE CO3HATEABHO, TOBTOPsIs: “MepTBblil OpeA He
BBIAETUT 13 IHe3AQ”. BOpocC B APYrom: MOSKHO AM UBMEHUTD 3TY CUTYaLINIO?
RUS 2 ref

HOH Apxus 0630pos [03.10.2000]

http://www.nns.ru/archive/center/2000/10/03.html

131. Stalini telefonikone ehmatab MHATi direktori surnuks ||| 3BoHOK
CraauHa poocMeptu Hamyraa aAupekropa MXAT ||| Stalin’s phone call
scares the director of MHAT to death

SUM=32/2 RUS 32/2 (ref 3/1)

bopes C 167

*

“AAno, AeByiKa, paiiTe MHe MXAT. Aaao, 510 MXAT? Craaus roBoput. Aaiite
MHe pAupekTopa. AupekTop? CTraauH roBoput. Aano.. Aanro... Yto Takoe... AeByli-
Ka, panite MXAT... MXAT, paiiTe AupeKTopa... KaK 3T0 HeTy? fl TOAbKO UTO C HUM
roBopua... Kak ato ymep?”

RUS 29

*

Byarakos 4yacto 3axoAuT B Kpemab mocupers, mobecepoBarb co CTaAMHBIM.
OAHaXXADI OH MTOSIBASIETCSI Y HETO YCTAABIN 1 YHBIABIL. “Capuch Muiia. Uero Tot
rpyctHbii? B uem aeao?” cpamuBaet CraauH. “Aa BoT, mbecy Hamucaa.” — “Tak
PaAOBaThCsI HAAO, ECAU LIEAYIO TTbeCy HAMMCAA. 3a4eM rpycTHbiin?” — “TeaTpbl He
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craBsat, Mlocud Buccapnonosuy.” — “A rae 651 T X0TeA ocTaBuTh?” — “Aa Ko-
HeuHO, B0 MXATe, Mocud Buccapnonosuu.” — “TeaTpsr pomyckaioT 6e3o6pasue!
He BoaHnyics, Muina. Capuce.” CraauH Oepet TeaedpoHHy0 TpyOKy: “BapbiurHs! A
6apoiurss! Aaiite MHe MXAT! MXAT mHe paitte! 3to kT0? AupexTop? Cayuraiire,
a10 CraauH roBoput. Aanro! Cayuaiite!” CTaAMH HauMHAET CEPAUTHCS U CABHO
AYTb B TPYOKY. “Aypaku Tam cupsT B Hapkomare cBsizu. BeuHo y Hux reaedon
6apaxauTt. bapsiiHs, aante MHe emje pa3 MXAT. Eute pas, pycCKuM s13bIKOM BaM
rosopio! 1o KT0? MXAT? Cay1aiiTe, TOAbKO He O6pocaiite Tpyoky! dto CraauH
roBoput. He 6pocaiire. I'ae Aupextop? Kak? Ymep? Toabko uto? CKaxu, 1o-
KaAyIICTa, KaKOI1 HEPBHBII HAPOA moureA! [TouryTuts HeAb3st!”

RUS 3 ref

Tapac BypmucTpos, VicTopust opHO MeTadopsr

http://tbv.spb.ru/wca/32.htm

132. Kirjutage alla kiskkirjale kirjaoskajate likvideerimise kohta! |||
IMoanuumure npukas o AuKBupauuu rpamorHpix! ||| Sign the order to
liquidate the literate ones!

SUM=30/1 RUS 30/1

*

“ToBapuiy Craauu! 3aKaHYMBaeM AUKBUAALUIO

1

« o»

— “Kaxkyo AUKBUAQLMIO?

N 6 ey, 'H . . .
UKBUAALMIO 6e3rpaMOTHOCTHM! opouo! HaunHaiite cAeAYIOLMIMIT 9TAIL:

AMKBUAALMIO paMOTHBIX!” — “TToANUIINTE, TOXKAAYIICT, TpuKa3!” — “9-3-3! Het!

EcAu s mopmuuty, To BCe MOAYMAIOT, 4TO s1 [PAMOTHbLi!”

RUS 30

133. Gorki voodi kiilge aheldatud — valla paista! ||| Toppkuit npukoBaH K
nmocreAu — packyiite! ||| Gorky is chained to the bed — release him!
SUM=29/1 RUS 29/1

*

Opnaxpbl CTaAMH BbI3BaA K cebe SIroAy 1 IOMHTepecoBaAcCs, YTo muiueT [opbKuit.
“Huyero,” OTBETUA TOT, “OH NpUKOBaH K nocrean.” — “I'py6o,” ckazaa CraauH u

Ao0bGaBuA: “Packyiire!”
RUS 29

134. Mees Volgogradist ja Tbilisi autoinspektor ||| My»xux u3 Boaro-
rpapa u TOMAucckuit ranmHuK ||| A man from Volgograd and a traffic
inspector from Tbilisi

SUM=26/1 RUS 26/1

*

Myxuk u3s Boarorpapa Hapyuraer npaBuaa B Touaucu. Ero ocraHaBauBaer

TFaMIIHYUK, OHU DEeCeAYIOT, y)Ke IIOUTHU MOAPYXUAUCH. “A ThI aTKyAQ, Aaparon?”
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— “U3 Boarorpapa.” TaumHuk pocraer AbIpokoA: “CraauHrpaa! CtaauHrpaa)!

Craaunrpaa!”
RUS 26

135. Sonaméng: Stalin vannub “HenevarnsiMu 6yxkBamu” ||| Craaun
BbIpyraAcs HenedaTHeiMu OykBamu ||| Wordplay: Stalin swears with
unprintable letters

SUM=25/1 RUS 25/1

*

CraAuH 3A00HO BBIPYIaACs HETI€YaTHbIMU 6yKBaMI/I.
RUS 25

136. Riigijuhid kritiseerivad luuletust “Myxa-myxa, nokoryxa” ||| ['aa-
BBI TOCYAQPCTBAa KPUTUKYIOT CTUXOTBOpeHue “Myxa-MyXxa, okoTyxa”
||| Statesmen criticise a poem “Myxa-myxa, gokoryxa” (“The fly, the
jabberer”)

SUM=24/7 RUS 24/7 (ref 6/4)

*

Anexpor 1983 roaa.

IMTpuxoaut Kopuei ViBaHosuy Yykosckuit K Aennny. “Baapumup Vabvny! S ctu-
XOTBOpeHMe HanucaA. XoTeA 6b1 onybanukoBars.” — “Hy, unrtaitre.” — “Myxa,
Myxa, 1jokoTyxa, / [TosoroyeHHOe 6proxo, / Myxa mo noao mnoiaa, / Myxa
A€HeXKy HauiAa. / TTomaa Myxa Ha 6asap / VI kymuaa camosap...” — “Crom, cTor.
Tosa'uiy Yykosckuit! [Touemy Ha 6a3a), a He B KOONe aTuB? ITO MOAUTUYECKAS
omunbxa. [le’ennuumre ctuxorBo’enne!” Ilpuxoput YykoBckuir K CTaAUHY.
“Nocud BrccapnoHoBuy! I cTUXOTBOpEHME HATIMCAA, XOTEA ObI OTyOAMKOBATH.”
— “Hy, unranre.” — “Myxa, Myxa, okoTyXa, / [To3oA0o4ueHHOe 6proxo, / Myxa o
MOAIO TIOIIAR, / MyxXa AeHexxKy Hamaa...” — “Cror, cron. TaBapbimr YykoBcKuit.
Y Hac AHI'M Ha IOA3 H3 BaasioTcA. [lepenumure cTuxorsopenue.” ITpuxoaut
UykoBckuit K XpylieBy ¢ Toil xe mpocbboit. HaunHaer untate: “Myxa, Myxa,
yokoTyxa, / [TosoaouernHoe 6pioxo, / Myxa ro noato nmouaa...” — “Cror, cror.
Tosapuiy UykoBcknit! ECAM KaXXABIT OYA€T XOAUTD IO TOAIO, Y HaC KYKypy3a He
ypoaurcs. Vicnpaspre.” TTpuxoput YykoBckuii K bpexxHeBy ¢ HOBOJI pepakiiyeit
cTuxoTBopeHus. “Myxa, Myxa, 11okoTyxa, ITo3oaoueHHoe 6poxo...” — “Crom,
cromn. ToBapum Yykosckuit! Y Hac B CTpaHe Ka’KABIM IPAMM 30A0Ta Ha CUETY,
a'y Bac KaKasi-TO MyXa C I030A04eHHBIM OpioxoM. ITepenuiure.” [TpuxoAuT
Uykosckuit K AHppornosy. “KOpuit BAapumupounu! Huxak He MOry omyb6AMKOBaTbh
cTuxotBopeHue, nomorure.” — “Hy, unranre.” — “Myxa, Myxa, fokoryxa...” — “dto

Bbl TaM npo LK ckazaau?!”
RUS 9
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*

90-AeTu0 MMXaAKOBa IMOCBAIAETCS.

Bcrpernanch Muxaakos ¢ UykoBckuM u Hanmcaau noamy. ITpuman k Craanny
Ha YTBepKAeHMe 1 unTanT: “Myxa, Myxa, Lukaryxa / [TosoaoueHHOe Oproxo. /

7

Myxa 1o moalo mnoiuaa, / Myxa aAeHexxky Hauiaa ...” — “Kak Tak AeHexxKy Hauaa?”
rooput CTaAMH, “y HaC AGHbI'M Ha AOPOTax He BaasAwTcs. He noiaer Bama
nosma.” Ymep CraauH. HyKoBckuit ToXe. Yrke OAMH MMXaAKOB IPUXOAUT K
XpyueBy u roBoput: “I moamy Hamucaa, npu xusHu CraauHa He mybAnkoBaan.”
— “Uuraiire!” — “Myxa, myxa, yukaryxa / [TosoaoueHHoe O6proxo. / Myxa o

J

noAlo nouraa ...” — “Kak 1o noao nomaa? Heab3ss 1mo moasm xoputb! Y Hac
TaM KyKypysa pacret! HeT, He noiipet.” Yiuau Xpymesa. Viaer MuxaAKoB K
BpesxHeBy 1 roBopuT: “fI mosmy Hanucaa, CraauH u Xpyiyes He IyOAukoBaan.”
— “Yuran!” - “Myxa, Myxa, uukaryxa / ITosoroueHHoe 6proxo...” — “DT0 Ha KOro
ThI HAMEKaelllb — mo3oAoyeHHoe 6prwoxo? Her, He noitpet.” Tlomep BpeskHes.
ViaeT MuxaakoB K AHAPOIIOBY 1 roBopuT: “S mosmy Hanucaa, Craaus, Xpyuies,

»

BpexHeB He myOaukoBaan.” — “Uurain.” — “Myxa, Mmyxa, uukaryxa ...” — “Kakas
takas LsKatyxa? Yro tam npo L[sKa? Her, ne moitpet.” TTomep Anapomnos. Vaet
MuxaakoB K TopbaueBy u roBoput: “fI mosmy Hanucaa, Craaus, Xpyuies, bpex-
HeB M AHAPOIIOB He AaBaAu onybAukoBaTp.” — “Uurain” — “Myxa, myxa ...” — “OT0
KTO TaM “nop Myxoir”? Ml TyT ¢ nbsaHcTBOM Oopemcs! Hert, He noiipet.” Coro3
pasBaauacs. Viaer MuxaakoB K Eaprivny 1 roopur: “fI nosmy Hanucaa, Ctaaus,
Xpyues, Bpexxues, [opbayes 3anpelaau nyoAaukoBarb.” — “A HaM BOOOI1Ie O3TbI
He HY>XHBI!” Aokpaacst Muxaakos ITyTuHa, IPUXOAUT K HeMY U roBOpHUT: “SI mosmy
HaIMcaA, HUKaK orybAuKoBarb He Mory.” — “Uuraiite!” — “Myxa, Myxa, LiMKaTyXxa,

/ TTozoaoueHHOEe O6proxo. / Myxa 110 MOoA0 No1Aa, / Myxa AeHeXKy HaurAa. / TTomaa
MyXxa Ha 0asap / VI kynuaa camoBap!” — “3ameuateabHble ctuxu!” VI paa ITyTun
MuxaAKOBY MeAAAb 32 TPOCAABAEHME PHIHOYHOI 9KOHOMUKY, IHBECTOPOB B
poccuiickoe IpOU3BOACTBO U HeAp Poccuit, KoTopble 60raTbl 30A0TOM, HePTDBIO U

razom. A o UyKoBCKOM 3a0bIAN.

RUS 6

*

IMpuxopnT moaT K CTaAMHY, IPMHOCUT CTUXU: “Myxa-MyXxa, JOKOTyXa, / TTozoao-
yeHHOe 6piox0, / MyXxa IT10 oA MolAa, / Myxa aAeHexky HaurAa...” CraauH: “Bbr
YTO, XOTUTE CKa3aTh, YTO y HAC YEPBOHLbI C IOPTPETAMU BOXKAS 1O MOASM
Baasorcsa?!” IMourea moat k Xpyuiesy: “Myxa-Myxa, OKOTyXa...” XpylieB: “D, HeT,
4TO 3TO y BaC MyXa [0 KOAXO3HbBIM MOASIM LIacTaeT? DTaK OHa BCIO KYKYpy3y
nomuert!” [Toutea moaT k Bpexxuesy. BpesxkHes: “UT0 3HAYUT — ITO30A0UEHHOE
6proxo?! Yem s10 Bam Haumu Iepou Counaancrudeckoro Tpyaa Myx HaromuHaoT?!..”
TIMomrea k AHApoMOBY: “Myxa-Myxa, oKoTyxa...” Anppornos: “ITocToit-nocToit, 410
b1 1po LIK ckazaa?!”

RUS 3
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*

Myxa-myxa-LlokoTyxa, / B )xony ebaHas matoxa! / Myxa BbIllIAa Ha ITaHeAD, / Me-
CsIYHYI0 HOpMY B AeHb / OTpaboTasa muspo0i0 / 1 063aBeaach AeHbroxw... // ITomaa
Myxa B ractpoHoM, / OtoBapuaach 0yxaoMm. / OxyeHHYyIo oasiHy / LlokoTyxa Ha-
KpbiBaeT, / He3aHaKOMBIX ¥ 3HAKOMBIX / B TOCTM KAMYET HACEKOMBbIX: // ...
[Henpucroithast mapoaust, 6oaee 20 crpod]

RUS 3 ref

*

(Croxer B34T U3 0AHOMMeHHOTro0 pousBeaeHsi Kopues Uykosckoro). ITocsiazo
PeHaTte Myxe [mbeca B CTMXaX C HAYaAOM:]

AeTu, 3ApaBcTBYITe, 4 — Myxa, / Ilo nposBanbio LJokoTyxa- / Myxa, Myxa-1lo-
KoTyxa, / [TosorouenHoe 6pioxo. / I Beab Myxa He npocrasi, / MHe TauTbCs He

K Anny! / LleAntit oeHb B 11BeTax Aetalo, / Cobuparo Tam mbiAbLy. / S Kpacusa, s
npurosxa, / Ha mueay Bo Bcém noxosxa, / Ho orkporo Bam cekpeT — / Y MeHs-TO
’KaAa Het!...

RUS 1 ref

E¢dum Xairrman, Myxa-LlokoTyxa

http://altnet.ru/~haytman/tales/tale04.html

*

Koab KaXkpelllb BEYHOCTH ThI, MyXa / VI AOBUIIIb 3KCIIeprMeHTaTOpoB Thl Xapu / To
BOT, OyAaBKa IMOOCTpee, LIOKOTYXa, / ITpoly, mojxKaAyiicTa, B repbapuil.

RUS 1 ref

W3 sxu3HM HacekoMbIX (epeBomnaoigeHe B Myxy) (LFC)

Cruxn.Ru

http://www.stihi.ru/poems/2002/08/16-273.html

*

Tpuasep Myxa-1lokoTyxa.

Myxa-myxa-1okoryxa... / OTopBaa nayk e 6pioxo. / VI cama b1 — uépTe uTo! /
XOAMILB B APQIIOBOM MTAABTO, / HOCUIIb IIAQThULIA U3 CUTLA, / KPACHUIIb PeAKUe
pecHM1LIbL, / TeceH OOABILe He NMOELIb, / Yall U TOT — B OydeTe nMbéiib. / AUIIb OAHO
— MAEIIDb, KaK IIpeKAe, / BCE B HAAXKAE, BCA B HAAEXKAE, / KaK Ha 9TOM Ha Iy Tu /
6oAblile 6 AEHEXKY HalITH!

RUS 1 ref

AGFC: lrposbie ¢popymbl
http://www.forums.ag.ru/?board=litra&action=display&s=0&num=1025858869
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137. Tsastuska Stalini tiitre plehkupanekust ||| Kaauna-maauna, / coe-
»kaAa pouka CraanHa... ||| Chastushka about Stalin’s daughter who ran
off

SUM=24/5 RUS 24/5 (ref 1/1)

Bopes C 382; PackuH 2 387

*

Kaanna-maanMHa, / coexxasa poouka Craauna, / CBetaana Aaauayesa — / Hy u

ceMeliKa XyeBa.

RUS 13

*

Oi1, kaauHa-MaAnHa, / Coexanra pouka Craamua. / OHa sxe Aaanayesa. / Bor
ceMelika xyeBa!

YacTyumka

RUS 5

< Packun

*

Kaanna-maanHa, / Coexana pouka CraanHa, / CBeTaaHa Aaauayesa — / Bor

ceMelika xyeBa!

RUS 4

*

Kaauna-maanuHa, / Coexana pouka CraanHa, / CBeTaaHa AAnayeBa. / Bes cemeiika

¢durosa!

RUS 1

TTopbopka Auppest Boropoackoro

http://www.inftech.ru/chast/cha09001.htm

*

CMelHOM “HaNOAHUTEAD” AAS YacTywKy — HopMa? He Bcerpa. AocTaTouHO BCIIOM-
HUTb YaCTYLIKY ToAuTHYeckre: “KaanHa poa MaAMHa, / cOexxasa pouka CraaMHa,
/ CBeTAaHa AAAMAYeBa, / BCs ceMeliKa ... B cBoe BpeMsI 3a TaKe 4aCTYLIKU

paccTpeAuBaAM...

RUS 1 ref

Marepucp KpacuBo
http://www.ykt.ru/mpressa/n29/mat.htm

138. Noukogude hivituslendurid ridgivad blatnoislidngi ||| CoBetrckue
AETYUKU-UCTPebuTEA rOBOPST HA OAaTHOM >XaproHe ||| Soviet pilots
talk prison slang

SUM=24/2 RUS 24/2

*

Bropast MupoBast BoitHa. Hammm AeT4nku acbl mocbuBaAu Bcex ¢pammkos. [uraep
BBI3BIBAET K cebe 3aBeaymolero AloprBade l'epunra. Moa, “Uro 3a bappak, moyemy
COBETCKMeE AeTYUKY ocOuBaAu Bcex Hamux acoB?” Tepunr: “VicnpaBum!” TTpouea
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Mecsal. CUTyauus usMeHMAach B KopHe. Pammky AOAOAT Hamux acos. CTaAMH
KOTO-TO TaM BbI3BaA: “[loyeMy Mecsl] Ha3aA HalIM acbl OMAY HEMLIEB, @ TeTepb
HeM1Ibl ObioT Hammx?” EMy orBeTnan: “VicnpaBum!” A rae B3sTb AeTunkos? Hy
VI IOCAAVIAM 32 IITYPBaABI 3eK0B. [Ipoutea Mecsiy. CUTyaLusi ONSITh M3MEHMAACH
~ U3MeHMAACh B KopHe. [mTAep Boi3Baa epunra: “ITouemy Mecsiiy Hasap Mbl
OMAM PYCCKUX, a Terepb HaoOopoT?” Tepuur: “IToHnmaere Mot dropep, paHblile
MBI AEAAAU PAAMOTIEPEXBAT U BCE OBIAO MOHATHO: “ITATHIIA, IATHIIA, I AECATHII,
MPUKPOIL, atakyo!” A ceityac BooOIe HUYEro He MOHSITHO: “ABIChI, ABICBII, 5T

»n

BaroH, BCTaHb Ha LIyXepe, s mac aToMy (paepy siitLja Ha Gpro3eAsHK HaKpyuy.
RUS 14

*

BoitHa... 41-11... [ToaHsi pasrpom Cosetckux BBC... CraanH BrisbiBaeT KykoBa B
craBKy: “TaBapuiy )KroKoB, 5 MpoLIIo Bac pazobparbcst B CAOKMBIIENCs cuTyanun!”
JKykoB epeT Ha GpOHT, MpUKa3bIBAET B3ATD s13bIKa. COMBAIOT HEMELIKUII CAMOAET,
OepyT B nAeH AeTunka. KykoB ponpammnaer: “ITouemy Haumx coupaere?” ITaen-
HBIIT: “A MBI PYCCKMIA SI3bIK M3Y4aAH, TENEPb IO PAAMO CAyIIaeM IIeperoBOpbI
BalllMX A€TYMKOB: “BaHs, mpukpoit xBocT, arakyio!” Ham Bce HOHATHO, BOT 1
couBaeM...” JKYKOB eAeT B 30HY, CTPOUT 3eKOB: “BceM, KTO X04eT ObITh A€TYNMKOM
— amuuctus!!” ITpoxoaut Hepeast — moaHoe rocrioactBo CoBerckux BBC B Bo3-
ayxe. CTaAMH B HEAOYMEHUY — NIPUKa3bIBaeT B3ATh A3bika. COMBAIOT HEMELIKMI
caMoAeT, 6epyT B maeH AeTunka. CTaAuH ponpammnpaert: “ITouemy Haum Bac 6b101?”
ITaeHHBII: “PaHblile 6BIAO BCE TOHATHO, BAIUM AETYMKM Ha PYCCKOM TOBOPUAN... A
ceifyac TOABKO U CABIIIHO 110 papro: “I'BO3Ab, IPUKPOIL AYIIAO, ST M3 DTOTO KO3AQ

1jac nu...apa AeAarb oyay”...”
RUS 10

139. Miks kiill Stalini ema ei voinud aborti teha! ||| Yero 6p1 maTrepu Cra-
AVHa BoBpeMs aboprt He cpeaars? ||| Why on earth couldn’t Stalin’s
mother have an abortion!

SUM=24/1 RUS 24/1

Draitser F 28/9; Raskin 367

*

B Mysee PeBOAlOL[]/II/I CTOUT ITOCETUTEAD IIEPEA ITOPTPETOM MaTeEPU CTaAI/IHa, Ka-
yaeT FOAOBOIT U COKPYIINTEABHO B3AbIXaeT: “All, ait, ait! Hapo e, Takast Ha BuA

cuMmnaTuyHasi )keHiuHa! Vl yero Obl eif BoBpeMsi aboprt He cpoeaarb?”
RUS 24
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140. Tsastuska / Hactymxka: CtaAuH Haw Ar00uMbIit, CTaAMH AOPOTOJi...
||| Chastushka: Stalin’s our darling, Stalin’s our love...

SUM=23/1 RUS 23/1

Teaecun Ne 51

*

CraauH Hau Aro6umblit, / CTaAuH poporoit! / AeHuH yxe ymep, / A Tbl elie
>KUBOIL...

YacTyumka
RUS 23

141. Tsastuska / Yacrymika: ... Mb1 XpyiieBa HOAOMAY / KAK POAHOTO
Craauna ||| Chastushka: ...We began to adore Khrushcheyv as if he were
our beloved Stalin

SUM=22/2 RUS 22/2 (ref 1/1)

Teaecun Ne 44; Bopes @ 66

*

C Heba 3Be3pa0UKa yIaAa — / yucras xpycraauHa. / Mpl XpyieBa moaobuan / kax
poaHoro CraAuHa.

YacTymka

RUS 21

*

CrnyTHUK BeiHec Ha opbuty / FOpus I'arapuHa, / Mpr XpyiiieBa moA00uAnL, / KaK
poanoro CraauHa!

RUS 1 ref

AexcaHap Aybuna, Xpyles B oKTsI0pe
http://cn.com.ua/N185/history/leaders/leaders.html

142. Stalin annaks proletariaadi iirituse heaks kogu oma vere ||| Craaun
IrOTOB OTAATh AeAy pabouero Kaacca BCIo CBOI0 KpoBb ||| Stalin would
donate all his blood for the cause of the proletariat

SUM=20/1 RUS 20/1

Draitser F 10/1; Ruksenas 21; Harris & Rabinovich 154; Susiluoto 149

*

CraAMH BBICTYIAET Iepea pabounmu: “SI roToB aeay paboyero Kaacca BCI0 KpOBb
OTAATh KalAlo 3a Karaen!” VI3 3aaa nmpuxopuT 3anucka: “Aoporoi Vocud Buc-

capuoHoBuY! Yero TSHYTb — OTAQlITE BCIO cpasy!”
RUS 20
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143. Stalin ei kdinud kordagi vilismaal, aga HrustSov reisis palju mooda
NSV Liitu ||| Craaun Hukoraa He ObIA 3a rpaHuneil, a XpyuieB 04eHb
mHoro e3pua mo CCCP ||| Stalin never went abroad but Khrushchev
travelled a lot in the USSR

SUM=19/1 RUS 19/1

*

CraauH HuKoraa He 6b1A HY Bo @paHuny, Hu B lepmanuu, Hu B AHTAUY, & BOT

XpyieB Ha060poT oueHb MHOro e3paua 1o CCCP.
RUS 19

144. Stalin varjas end mausoleumis ajutise valitsuse eest ||| Craaun
CKPBIBAACS B MaB30A€e OT BpeMEHHOro npasureabcTBa ||| Stalin hid
himself in the Mausoleum to escape the Interim Government
SUM=18/2 RUS 18/2

*

Haamnunce Ha maB3oaee: “3pech ¢ 1953 mo 1956 rr. V1. B. CtaauH CKpbIBaACs OT
BPEMEHHOTI'O IIPaBUTEABCTBA .

RUS 14

*

Haanuch Ha MaB3oaee: “3AeChb B TOABI KYAbTa AMMHOCTY XPYyleBa CKPBIBAACS

. B. Craaun”.
RUS 4

145. Lenin naeris nakatavalt, ainult Sverdlov ei nakatunud, sest suri
19ndal aastal dra ||| Aenun cmesiAcs 3apasuTeAbHO, TOABKO CBEPAAOB
He 3apasMACs, ToToMy 4TO B 19-om ropy momep ||| Lenin’s laughter was
contagious, only Sverdlov could not catch it as he dropped dead in 1919
SUM=18/1 RUS 18/1

*

BAaAI/IMI/Ip Viabuya Aenun MY>XYMHa CMeIIAUBDIN ObIA. VI cMesiACs 3apa3UTEAbHO.
Kak 3aabeTcs 6piBano! I'asipniib, TPOLKMIT XMXMKATD HAUHET, Y A3€p)KMHCKOTO
ry6sr pactsrubaTcs, CTaAMH yABIOKY B yCbl IpsiueT. A VAbuy elne myiie B3bl-
rpaer. A Ha IIopore CBeTAas )KU3Hb B CTpaHe pa6o‘mx U KpeCTbAH, CHACTbE, N AYUIN

pacxopaAaTCA. Toabko CBepAAOB XMYPUACH, IOTOMY 4YTO B 19-om TOAY IoMep.
RUS 18
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146. Miiller tahab raikida Stirlitzile anekdooti Stalinist ||| Mroaaep
xouer pacckasars lItupanny anekaor npo Craaunsa ||| Miiller wants to
tell Stirlitz a joke about Stalin

SUM=18/1 RUS 18/1
*

“llITupanu, pacckasaTb BaM HOBBIN aHEKAOT 1po Craamua?” cnpocua Mioaaep.

“A He omacHo?” cripocua LITUPAULL M TOAYMaA, He CKa3aA AU OH Y€TrO AMLIHETO.
RUS 18

147. Tsastuska / Yacrymka: Oit, Orypunku, mnoMUAOPYUKML... ||| Chas-
tushka: Oh, my little cucumbers, oh, my little tomatoes...
SUM=18/1 RUS 18/1

Teaecun Ne 108; bopes C 114
*

Oi1, orypunku, nomupopunkn! / Craaun Knposa 4uk-unK B Kopupopunke!

YacTrymka.
RUS 18
< Teaecun

148. Stalin dhvardab Leninile teise lese madrata ||| CraauH rpo3utcs
Has3HAYUTHh A€HUMHY APYI'YIO BAOBY ||| Stalin threatens to impose another
widow on Lenin

SUM=16/9 RUS 16/9 (ref 8/6)

Lukes & Galnoor 123; Harris & Rabinovich 206; Bopes C 180
*

Kpynckast kak-To 3aciopmaa co CraaussiM. OH ckasaa: “MoAun, Aypa, a TO Has-
HauuM AeHUHY APYTYIO BAOBY, HanipuMmep, CracoBy uau ToBapuiy Koasourair.”
RUS 6

*

Kpyrickas B 4eM-To He coraacuaach co CraaunbimM. OH ckazaa: “Moaun, Aypa, a To
HasHaYMM AeHUHY APYTYIO BAOBY, Hanpumep, PorueBy nau ToBapuiy Koasonrait!”
RUS 1

http://petrosyan.ru/petrosmeh_357_2.shtml

*

Kpynckast kak-To 3acropuaa co CTaAMHBIM U YCABIIIAAQ OT Hero: “Moaun, Ay-
pa, a To Ha3Ha4YUM AEeHUHY APYTYIO BAOBY, HanpuMmep, CTacoBy MAM TOBapuII
Koaaonrait.”

RUS 1

http://students.informika.ru/jokes/48/more2.html

*

CraAVH reHMaAbHBIM HIOXOM allllapaTyMKa yuysA, YTO ABa er0 HApPKOMOBCKMX
I0CTa HUYTO 10 CPAaBHEHNIO C OAHMM MTOCTOM CeKpeTaps. Y NapTUM U paHblie
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Ob1AY ceKpeTapy, TOuHee, cekperapui. Cekperapem 3arpanuyHoro 6wopo LK 6b1-
aa Kpynickas, cexperapem poccuiickoro 61opo Cracopa. 1o uMeHHO ee CTaAuH
MpOYMA BO BAOBY AeHuHY, ckaszaB: “Tlepeaaiite aToit Aype (Kpyrnckoit), 4To ecan
oHa OyAeT cebst HelTpaBUABHO BECTH, MbI IIOADepeM TOBapuily AeHUHY APYTYIO
BAOBY, Hanipumep, CracoBy.”

RUS 3 ref

Baaepuit Aebeae, KpumunaabHbiit ym ToBapuiga CTaAnHa

Aebean N 313 [02.03.2003]

*

“BoT-BoT. BAOBa Cobuaka — TOXKe CTaTyCHasi AOAXKHOCTD, TOXKE HOMEHKAATypa.”
— “Ho 51 ’e My»XeCKOro, C I03BOAEHM CKa3aTb, moaa!” — “O Muxaua! B ycaoBusax
6e3yAep>KHOro Iporpecca MOAOBbIe PA3AMYMSI — 9TO TAKasi MEAOYb... BcrlomHMTE
K TOMY ke CAOBa 0TLia HapopoB CTaAMHa, obpalieHHble K HelTOKOpHOU Kpyrckoii.
AeckaTb, eCAM UTO, MBI HaliAeM AeHMHY APYTYIO BAOBY.” YApy4eHHbI1 DPeA0TOB
XAOITHYA PIOMKY BOAKM U rAy6oKo 3apymaacs. Eute Ob1, cTath BAoBOI CoOuyaka
— A€AO XOTb U [TOYETHOE, HO COBEPIIEHHO AASI HETO HEOOBIYHOE.

RUS 1 ref

ITy6anmit, Cesito mecto: Becepa ¢ cekperapem Corosa xxypHaanctos Poccun Muxanaom
DeAOTOBBIM

HesaBucumas lasera 180 (2490) [27.09.2001]
http://www.ng.ru/titus/2001-09-27/1_titus.html

*

B ato Bpemst KpyIckasi BHOBb TTOIIBITAAACH TOAAEPKATD CTAPbIX COPATHUKOB
Vabunya. “TleperoBopsl ¢ Kpyrckoi He TOABKO HE YMECTHBI TeNepb, HO 1 T10-
antndecku BpepaHsl. Kpynckas packoapHuua...” nuier CraarH MoAOTOBY 13
Coun. BepHyBiuucs, oH “uryTanso” npeaynpepna Kpymckyio: “Ecan 6ysete
PaCKOABHUYATH, MBI AAAUM AeHUHY APYTYI0 BAOBY.” OH, KOTODBII AACT APTUU
HOBYIO MICTOPUIO, TA€ BCE OCHOBATEAY OOABLIEBUCTCKON BAACTH IIPEACTAHYT €€
3AeNMUMY Bparamu, — o cMor 0b1! VI Kpyrickast ucryraaach A0 KOHLIA KM3HIL...
RUS 1 ref

2. Papsunckmit, CtaauH, ra. 11

http://www.radzinski.ru/books/stalin/2.shtml#9

*

Boobie, mpaBuAo He abcoatoTHOe. VIHOTAQ BCe Jke OBIAM TAAQHTAUBBIE [IPO-
M3BEAEHMsI 1 aBTOPBI, KOTOPBIX CMCTeMa “BcacbiBaAa’ U UCIOAB30BaAa. Ho

9TO0 ObIAO TOOOYHBIM 3P PeKTOM, KaK OAHAXKABI ckaszaA ToB. CraanH: “Ecan
OyAET HY)KHO, MBI IT0AOepeM TOB. AeHUHY APYT'YIO BAOBY,” — TaK K€ MOTAU 1 OT
PETUBOI IIEBULIBL, He B3MPasi HA TAAQHT, M30aBUTbHCS, eCAM ObI OHA CTaAQ Ha My TH

“TenepaAbHOI AvHUL .

RUS 1 ref

@opym / Mocksa / Poccus
http://forum.msk.ru/files/guestbook-p0020129.html
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*

KpeMAb B IIpeaABepUM BBIOOPOB HapalBaeT CBOY GMHAHCOBbIE U TOAUTHYEC-
K1e pecypcsl, 4To0b! B uoHe 2000 I. MOXKHO OBIAO BBITOAKHYTD BBEPX KOTO YTOAHO.
C Touku 3peHust CeMbl, AIOAEN, KOTOPbIE YIIPABASIOT CTPAHOI HEMAAO A€T, He
OTASIABIBaSICh HM Ha 3aKOHBI, HM Ha 001jeCTBEHHOe MHEHMe, TaKMX Ty TUHBIX
— npyA npyau. Kak rosopua Craaun Kpymnckoii, “ecau Bel He yilMeTeCh, MbI
Ha3HauMM AeHUHY APYI'YIO BAOBY .

RUS 1 ref

Cepreint Kopoaes, Eaunoboper;

http://www.alphabet.ru/

*

ITo opHOI 13 Bepcuit y AeHuHa u ApmaHa 6b1a CbiH, AHApert. OH oru6 B ropbl
BOVHBL VI moxopoHeH B AuTBe. HeonpeaeAeHHOCTb OTHOIIEHMIT B ceMbe AeHNHa
nmeAa npoposxenue. Korpa Kpynckas BAKHYAQ He TO, UTO OT He€ 0XKMAAAN,
CraAVH 3aMeTUA, YTO €CAY TaK OYAET TPOAOASKATbCS AAADILIE, TAPTUS HANAET
ToBapuily AeHuHy Apyryo BAoBYy. Cudumanca y Aenuna He 6p140. Bo Bcsikom
CAyuae, ero OTAAAEHHBIX ToCAeACTBUIL. Ho Bpauu caeaaAl BCE BO3SMOXKHOE, AAS
MOSBA€HM S HEIPUAUYHBIX CAYXOB.

RUS 1 ref

B. M. MuasiBckuii, Aopora AAMHOI B CEMb F€HCEKOB

Kypnaa “Camuspar”

http://zhurnal.lib.ru/m/miljawskij_w_m/doc225.shtml

149. Trotski: Stalin on koige silmapaistvam keskpérasus ||| Tpouxmit:
CraAMH — caMasi BBIAQIOINAsICS MOCPeACTBEeHHOCTH ||| Trotsky: Stalin is
the most conspicuous mediocrity

SUM=16/9 RUS 16/9 (ref 14/8)

Bopes C 16, 63; Packux 2 385

*

“CraAauH — caMasi BBIAQIOLIASICS IOCPeACTBeHHOCTD . A. Tporkuit.

RUS 2

< Packun

*

He CraauH co3paa annapart. Annapar co3paa Craanna. Ho anmapat ects MepTBas
MallMHa, KOTOpasl, KaK IIMaHOAQ, HE crnocobHa K TBOPY€ECTBY. BIOpOKpaT]/IH HacCK-
BO3b [IPOHMKHYTa AYXOM IOCPeACTBeHHOCTH. CTaAMH eCTb caMasi BhIAQIOIASICS
MOCPEACTBEHHOCTD O10pokpaTun. C1Aa €ro B TOM, YTO MHCTUHKT CAMOCOXPaHEHM S
MpaBsiLLeri KaCThl OH BBIPa’kaeT TBEPXKe, PEINTeAbHEE U GeCIomaaHee BCeX Apy-
rux. Ho B sTom ero caa6octs. OH NpoOHMILjaTEeAEH Ha HEGOABIINX PACCTOSHUIX.

Vctopuyecky oH 6AM30pYK. Bpipatomuiics TaKTHUK, OH He CTpATer.
RUS 5 ref
A. A. Tpouxwuit, locudp Craann. OnbIT XapaKTepUCTUKMI

290



Netinalju Stalinist

*

AebepeB, nepedpasnpysi KAACCHKA, TOCPEACTBEHHOCTb. Ho 3TO caMast Bbipalo-
1LIasICsI TOCPEACTBEHHOCTD B HIDKETOPOACKMX KOPMAOpPaX BAACTU. B okpy>keHMM
M3pa C 3TUM COTAACHBI, HO C OAHOJI OTOBOPKOIL: YTO BBl XOTUTE, OH AO 43 AeT
MPOXUA B AepeBHe. [Toayuaercst, uto Opuit AeGeaeB BecbMa IpOTUBOpeEYMBast
AVIYHOCTb.

RUS 2 ref

MonurtopuHr Hmxeropopackux CMIN

Ayaab Ne 1: “41 xouy, 4To6 xuan aebean...”

*

®pasa Tpoykoro: “Camasi BBIAQOIIASICS TOCPEACTBEHHOCTD Halleil mapTum’

— NPUHAAAEXUT IIPOUTPABLIEMY KOHKYPEHTY: B Y4eAOBEYEeCKOM OTHOLIEHUN

n CraauH, u Tpouxnit HezaypsiaHbL. Ho 3TO 3A0A€TICKast He3aypsAHOCTD. B
yOUIICTBaX COTEH TBICSY AIOA€EN OblAQ CBOSI AOTMKA, M 9TO CTAHOBUTCS SICHBIM
pu paboTe C OTKPBIBIIMMUCS B TIOCAEAHEE BpeMsI AOKyMeHTaMu. YyAoBuIHAS,
MICXOASIIIAS M3 aHTUYEAOBEYECKMX AKCMOM — U BCE >K€ AOTMKA.

RUS 2 ref

AnexcaHAp AaHM3Ab, AOrvKa BOCTOYHON AECTIOTUM

VsBectus [31.07.2003]

http://www.izvestia.ru/person/article30667

*

B crarbe “Mocud Craauu. OnbIT XapaKTepuCTUKN, IPEACTABASBILEI CBOETO
poaa Habpocok kuuru “Craaun’, paccMaTpuBasi COoTHoueHe Me>KAY CTaAMHBIM
Y QIlIIapaTOM, OH AQA CAEAYIOIIYIO TAYOOKYIO AMaA€KTUYECKYIO XapaKTePUCTUKY
CraAuHa KaK HOAMTHKA: “ANIIapar eCTb MEPTBasl MALIMHA, KOTOPAs... He CIO-
cobHa K TBop4ecTBY... CTaAUH €CTb caMast BBIAAIOIASICS TOCPEACTBEHHOCTD
61opokparun. Craa ero B TOM, YTO MHCTMHKT CAMOCOXPaHeHM I paBsIell KaCTbl
OH BBIpakaeT TBEPIKE, PEIINTEAbHEe 1 OeCroljasHee BCeX Apyrux...”

RUS 1 ref

Bapum PorosuH, Konel osHayaeT HayaAo, raA. 1

http://trst.narod.ru/t7/iii_ii.htm

*

Koraa kpruat Ha Bce roaoca: “IIpumakoB — 3To Hale Bce!” MHe XOUeTCs 3aAaTh
Bomnpoc: “V ato Baute Bce?” ITo-MoeMy, BCA 5Ta CBUCTOMNASICKA BOKPYT HETO TOBOPUT
He CTOABKO 0 [IpuMaKoBe, CKOABKO O ITOAHOII ITYCTOTE ¥ HUYTOXXECTBE Halllell TaK
Ha3bIBaeMOJl TIOAUTNYECKOI 2AUTHI. A caMm IIpuMaxoB, nepedpasupys U3BECTHYIO
bopMmyAy, — 3TO caMas BBIAQIOIASCSA ITOCPEACTBEHHOCTDb HALIETO MOAUTUYECKOTO

Kaacca. IToaToMy Tak 3a Hero u LIEMASIIOTCSA TIOCPEACTBEHHOCTY HEBBIAAIOIIMECS.
RUS 1 ref

Amnppeit ITuontkosckmit, Ipumaxos u Ayxkos — Head & Shoulders B opnom daaxone
HanuonaabHas cay>x6a HoBocTeit [18.08.1999]
http://www.nns.ru/interv/arch/1999/08/18/int277.html
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*
Komy mpuHaaAeXaAl CAEAYOI/e BBIPAXKEHNS 1 B CBSI3U C Y€M OHM OBIAM BbIC-
Ka3aHbI?

[- - -] “CraAuH ecTb camasi BBIAQIOIASICS TIOCPEACTBEHHOCTb Haleit maptun’. [- - -]
RUS 1 ref

Soros Olympiades in the Humanities for the Siberia Region, OteuecTBennas Vcropusi:
3aAaHMSA M OTBETDHI HA TPETUI U OUHBIN TYpP

http://www.nsc.ru/other/olymp/ist_olo.htm

*

ITpumMaKkoB — caMasi BbIAQIOLIASICS TIOCPEACTBEHHOCTD HALIero IOAUTUYECKOTO
KAacca. “HoBast rasera” AaeT pa3BepHYTYIO XapaKTePUCTUKY AUMHOCTY AMAEPA
6a0ka “OreuectBo — Best Poccust” EBrennio Makcumosuuy ITpumaxoBy.

RUS 1 ref

IOpuit Ayxkos, HoBoctn [21.10.1999]

http://www.lujkov.ru/news/9910210.html

*

PackmpKa AOBOABHO HIMPOKASI — OT FEHUAABHOTO CBA3HOTO MEXAY aHTUYHOM
KAQCCUKOM 1 COBpeMeHHUKaMu (1 moToMKaMu) MOHTEHsI A0 TOCPEACTBEHHOTO
anuroHa KyurHepa (061uit Kypc 1o pycCKOil AuTepaType AAsI HEBEXXA-TIOIYT-
4yuKoB). ITepedpasupyst Tporkoro: camasi BBIAQIOIIASCS NOCPEACTBEHHOCTD Halllei
1oa3uu. bbIBaroT maoxume noaThl, HO HacTosALMe, a KylrHep, MoXxeT, 1 Xopomui
03T, HO He HACTOSIIUIA.

RUS 1 ref

Baapumup Coaosbes, Tpu noprpera: lllemsaxnx, AoBaaros, bpoackuii
http://lib.ru/NEWPROZA/SOLOWIEW_W/portrety.txt

150. Arafat meelitas iisraellased Ramallah’sse ~ Beirutisse ~ Gaza joe
orgu ~ ... ja ootab niiiid karmi vene talve ||| Apadar samanua eBpees

Kk Pamaaaaxy ~ B BelipyT ~ B ooauny pexku l'aza ~ ... m >xpeT, Koraa
HACTYNINUT CypoBasi pycckas suma ||| Arafat allured the Israelis into Ram
Allah ~ Beirut ~ to the Gaza River ~ ... and waits now for the severe
Russian winter to start

SUM=16/6 RUS 16/6

Kolasky 34; Benton & Loomes 54/5; Dolgopolova 38; Lukes & Galnoor 42/3; Harris
& Rabinovich 54/5

*

B mikoae YYUTEAbPHULQ, ITIOKa3bIBasl HAa IIOPTPET KyTysoBa, crpalmmBaeT AeTei[Z
“Kro 270, AeT?” Y4eHUK TSHET PyKY: “DTO BEAUKUIT PYCCKUIT IOAKOBOAeL] Mu-
xaiao Viaaapuonsrd Kyrysos. OH 3anyctua ¢paHily3oB B MOCKBY, AOKAAACH,
KOTAQ TPSIHYT PYCCKMe MOPO3bI U MporHaA ux.” YunteabHuua: “IIpaBuabHo.
Capucop. ITaTb. A aT0 KT0?” IloKasbiBaeT Ha nopTper CraanHa. YueHuk: “OTo
BEAMKMIT coBeTCKUI moaKoBoAel Vocud Buccapnonosuu Craans. OH HoATTyCTHA
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HeM1ieB K caMoii MOCKBe, AO>KAQACS, KOTAQ YAQPSIT PYCCKME MOPO3BI M IIPOTHAA
ux.” YunreapHuna: “IlpaBuapso.” [TokassiBaet noptpet Apadara: “A KTO 3TO,
pebsaTa?” YueHuk: “A aTo Beaukuit apabckuit moakosopen fccup Apadar. On
MOAITYCTMA €BpeeB K caMOMy PaMaAAaxy 1 Terepb KAET, KOTAQ YAQPAT PyccKue
MOpO3bl.”

RUS 6

*

Yunreapunua: “Aetu! Kro taxoit Kyry3os?” Bce peTut TAHYT pyKu... YauTeAbHULIA:
“ToBopuy, Tansa!” Tansa: “Kyrysos! DTo TaKkoit BeAUKUII PyCCKUIL TIOAKOBOAEL,
KOTODPBIIT 3aMaHuA (GpaHLy30B B MOCKBY, AOKAAACS CYPOBOI PYCCKOU 3MIMBI 1
nobepuna!” YunreapHuna: “ITpaBuapHo, Taneuka! ITstb. A k1O Takoit CtaauH?”
Bce peTy onATh TAHYT PyKM, HO Bbi3biBatoT IleTio. IeTs: “CraauH! DTO BEAUKUI
COBETCKMIT IIOAKOBOAEL], KOTOPBIi 3aMaHUA HEMLEB ITOA MOCKBY, AOXKAAACS
CYpOBOI1 pyccKoit 3uMbl U mobepArA!” YunreapHuna: “TlpaBuabHo, [MeTs! ITate. A
xTO Takoi fcup Apadar? Hy, aapHo, roBopu, BoBouka.” BoBouka: “SIcup Apadar!
ITO TaKOV BEAVKMUIT TAAECTUHCKUIT TIOAKOBOAEL], KOTOPBIT 3aMaHUA €BPEEB B
BeitpyT 1 )XA€T, KOTAQ HACTYIIAT CypOBasi pyccKasi 3UMa, YTOObI T00eAnTs!”

RUS 3

*

“Kro takoit KyTy3oB?” — “KyTy30B — 3TO BEAMKMIT PYCCKUIT TOAKOBOAELL, OH
3aMaHMA PpaHIly30B 10A MOCKBY, AOXKAAACS BEAUKUX PYCCKMX MOPO30B 1 pas-
61A 1x HaroaoBy...” — “Xopoiuo, a KTo Takoit Kykos?” — “J)KyKoB — 3T0 BEAUKUIL
COBETCKMIT IIOAKOBOAEL], OH 3aMaHMA HEMLEB IIOA MOCKBY, AOXKAQACS BEAMKUX
PYCCKMX MOPO30B 1 pa3bua ux Haroaosy...” — “Hy a kto Takoit flcep Apadar?”

— “SIcep Apadar — 5TO BeAMKMIT apabCKMIT IOAKOBOAEL], OH 3aMaHUA eBpeeB

B AOAMHY peku 'a3a 11 )KAET BEAUKUX PYCCKMX MOPO30B, YTOObI pa3buUTh UX
HaroAosy...”

RUS 2

*

“KyTy30B — BeAUKMI1 pycckuit moakoBoaell. Koraa BoeBaa ¢ HarmoaeoHoMm, A0-
mycTuA $paHLy30B B MOCKBY, AOXKAQACS CYPOBOII PYCCKOU 3MMbI M IIPOTHAA Bpa-
ra.” — “Moaopel, Mamenbka! A k1o Takoit Craaun? Orseuvair, [Tera!” — “Craaun
— BEAVKUI PYCCKMIL FeHEPAAUCCUMYC, B BOIHY AOIIYCTHA BAIIMCTOB AO CAMOII
MOCKBBI, AOXKAQACSI CYPOBOII PYCCKOIT 3MIMbl, @ IOTOM Iobepra ux.” — “Moaoael,
ITetsa! A xto Takon Acup Apadar? OrBeuait, BoBouka!” — “Acup Apadar — Bean-
KU1 apabckuit moakoBoaell. OH IyCTuA eBpeeB B Vepycaaum, a Terepb CUAUT U
XKAET, IIOKa TaM HaCcTaHeT CypoBas pycckas suma!”

RUS 2

*

ITpenopaBareab: “Hy, xopolio, TpuBeANUTE IPUMEPBHI BHIAALIXCS TOAKOBOALIEB
13 pasHbIX UcTopuieckux snox...” CryaeHt: “3anpocro! Kyrysos, CraauH u Scep
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Apadar.” IlpernoaaBarean: “A yeM )Ke OHM IPOCAABUANCH, T0-BaueMy?” CTyAeHT:
“ITepBblit 3aMaHUA PpaHIy30B 10A MOCKBY, AOXKAAACS MOPO30B 1 PasbUA UX.
Bropoit samanua Hem1leB moa CTaAMHIPAA, AOKAQACS MOPO30B 1 pasbua ux. A
MOCAEAHUI 3aMaHMA U3PAUABTSH B ITaA€CTMHY U )KAET MOPO30B, YTOOBI pa3duTh

”

ux.
RUS 2

*

YPOK B pycCKOIJ1 IIKOAe. YUUTEAD TIOKa3bIBaeT AeTsM noprpeT Kyrysosa: “Aern,
BbI 3HaeTe, KTO 3T0?” — “Aa. DTO AereHAapHbIIT PyCCKUI TOAKOBOAEL, — Muxaua
Kyrysos. OH BrrycTrA dpaHI1y30B B MOCKBY, AOKAQACSI, [TOKA YAQPSIT CKPUITYd1e
PYCCKyie MOPO3bI U C II030POM MPOTHAA UX OTTYAR.” YUUTEAD ITOKa3bIBAET TOPTPET
CraanHa: “A 510 KT0?” — “A 5TO U3BECTHBIIT COBETCKUI ITOAKOBOAEL — Mocud
Buccapuonosuyd CraauH. OH IOAITYCTUA HEMLIEB K CaMOil MOCKBE, AOXKAAACS,
[I0KA YAQPSIT CKPUITY4lie PYCCKMe MOPO3BI, U C II030POM IIPOrHaA ux.” Y4uTeAb
nokassiBaeT moprper Apadara: “Hy, a 310 KT0?” — “A 9TO [MAAECTUHCKMIT TIOA-
KoBoaell — fcep Apadat. OH BIyCTUA U3PAUABTSIH B PAMaAAY U TENEPb XKAET,

KOTA2 YAQPSIT CKpUITy4YMe PyccKue MOpo3bL.”
RUS 1
http://www.anekdot.ru/an/an0204/s020407.html

151. Stalin oli normaalne hull, kes kannatas megalomaania all ||| Cra-
AUVH OBIA HOpMAABHBIM CYMacCLIeA M, KOTOPBIN CTPAAAA OT MaAHUN
Beanuus ||| Stalin was an ordinary madman who suffered from
megalomania

SUM=16/1 RUS 16/1

*

CraAuH ObIA HOPMAaAbHBIM CyMaCHI€AIINM, KOTOprIZ O4Y€Hb CTpaAaA OT MAaHUN

BEeAUYNS.
RUS 16

152. Votsite eile liiga, sm. Tihhonov! ||| [Ilepe6paau BbI Buepa, ToBapuiL

Tuxonos! ||| You had too much yesterday, Comrade Tikhonov!
SUM=16/1 RUS 16/1
*

IITHpANL OYHYACS B KOMHATe C 3apellleYeHHbIM OKHOM. [0AOBa I'yA€Aa, HaAO
65140 cobpaTbest ¢ MbicassMu. “Tak... YTo 6bIAO Buepa — He MOMHI0. Bupnumo

— OMAM II0 TOAOBE. 3HAUUT €CAY BOVAYT B COBETCKOI pOpMe — HAAO IIPOCUTHCS
cpasy Kk Craauny. Ecau B rectanosckoit — cpasy kK bopmany u 3asBUTb, 4TO BCe
BCIIOMHUA...” ABepb OTKPbIAACh 1 BOIIEA MMHUCTP KYABTYPBL “Aa... Tlepebpaau Bbl

BYepa, ToBapuiy TMXOHOB...”
RUS 16
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153. Budjonndi vastab arreteerijaile kuulipildujatulega ||| Byaenusrii
BCTPEYaeT NPUIIEAIINX APECTOBATH €0 IIyAeMeTHbIM orHeM ||| Bud-
yonnyi responds to the arrest with machine-gun fire

SUM=15/2 RUS 15/2

Bopes C 132; Packuu 3 109/10
*

Bo BTOpOIit moA0BMHE 30-X TOAOB K 3aTOPOAHOMY AOMY ByaeHHOro mopbexaAu
MaIIuHbIL. VI3 HUX BBICKOYMAU BOOPY>K€HHbIE AIOAV U OLEIIMAM AAQvy. MapmaA
IIPMKA3aA AABIOTAHTAM 3aHSITb KPYTOBYIO 0OOPOHY. B OKHa BBICTABUAM ITyA€METDI
VI OTKPBIAY OTOHb. [Ip1ObIBLINE 3aAerAl, IpsTIach 3a AepeBbst. Cam ByAeHHBI
nobexaa K reaepony u no3pouA Craauny. Craaus cnpocua: “IToayaca npoaep-
xubcs?” — “Aymaro, mpoaepkycn.” Hepes rmoauaca mpuobiAa elile OAHa MallHa U
rocty O6b1AM 0TO3BaHbL. CTAAMH II0O3BOHMA ByAeHHOMY U, Y3HaB, UTO BCE B IIOPSIAKE,
ckasaa: “A myaemeTsl ThI cpail.” ABa myaeMeTta ByaeHHDIN cAQA, HO YeThIpe Bce-

TaKM OCTaBMA Ha YepAaKe.
RUS 14

< PackuH < Bopes
*

Victopusi o Tom, Kak CemeH MuxaitaoBu4 ByAeHHbII M30€XaA y4acTy penpec-
cupoBaHHOro. [oBOpsIT, mpaBAMBasi... B ob1eM, 37011 rop, BCeX apeCcTOBBIBAIOT,
ByA€HHBIIT IOHMMAET, YTO A0 HETO TOXXE AOOPAThCSI MOT'YT, II03TOMY CUAUT Ha
Aaue 11 He ApeMAeT. V] BOT, KaKk-To pas, C BOPOT eMy AOHOCST: IIpreXaA “BOPOHOK”,
BBIIIAM TUIIBI C IUCTOAETAMY, B KOXKe, C KPACHBIMU KOPOYKAMU, UAYT K AOMY.
Beper mapiaa cBOt AIOOMMBII PY4YHOIT ITyA€MeT, BBICKAKMBAeT Ha KPbIABILIO,
3aAeraeT, M HaUMHaeT GUradnThb 10 HAABUTAOIVIMYCS IPOTUBHUKY KOPOTKMMMU
ouepeasmu. HKBA, He o’xmaast Takoro oTnopa, CMaTbIiBaeTcs. byAeHHBIT CPOYHO
K Teaedony, u 3BoHUT Craauny: “Koba! B cTrpaHe nonsitTka nepesopora! MeHs
TOABKO YTO IIBITAAMCH TPOLIKMCTBI B3sITh, lepeopeTnie moa HKBA, Ho st oTOmAcs!”
— “Aep>xuch, ceityac 3a T0603 mpuayT!” CTaAMH, MYXKUK C 6a-a-a-aAbILIM IOMOPOM,
AQHHOE KQUeCTBO B AIOASIX YBaXKaA, M ByAeHHOTO MOBeA€eA He TPOraTh, U MapluaA

6AQrOMOAYYHO AOXKMA XK AO CEMUAECSITBIX.
RUS 1
http://www.anekdot.ru/an/an0005/w000507.html

154. Breznev ei mileta Stalinit ega Luis Corvalani ||| Bpexxues He nom-
Hut Hu CraauHa, Hu Ayuca KopsaaaHna ||| Brezhnev remembers neither
Stalin nor Luis Corvalan

SUM=15/1 RUS 15/1

*

B Coserckuit Coro3 npuaetea Ayuc Kopsaaan ~ KapsaaaH. Ha TopxecTrBeHHOM
obeae B ero yectb oH rpocut AeoHupa Vabnua: “Aeonup VIAbud, moxa>kure MHe
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namMATHUK Ctaauny.” bpexxHes: “Craaut, CraAuH... He IOMHIO Takoro.” Yepes
kakoe-To Bpemsi KopBaaaH onsiTe npocut bpexHeBa: “Aeonnp Vapuy, mokaxure
MmHe namATHUK Craauny.” BpexxHes: “CraanuH, CTaAMH... He TIOMHIO TaKoro.”
Bu3NT MOAXOAUT K KOHILY U YK€ B @9POIIOPTY MOCAE TPAAMLIMOHHOTO TIOLIAYsI
KopBaaaH onsTh npocut: “AeoHnp Vabnd, moxa>kute MHe TaMATHUK CTaAMHKY.”
ToT MpOMOAYAA, CAMOAET YAETEA U CEeKPeTaphb ClpaliBaeT y bpexxHesa: “AeoHup
Viabny, a mouemy Bol He mokaszaau Ayucy Kopasany mamsatHuk Ctaanxy?”

BpesxHes: “Aync KopBaAaH... He TIOMHIO TaKoro...”
RUS 15

155. Loodrid voib ju maha lasta, kuid nende osakaal siilib ||| Aoabipeit
MO>KHO PAacCTPeAsITh, HO mponopuus coxpanurcs ||| We may shoot the
slackers, but their percentage persists

SUM=15/1 RUS 15/1

*

COBe]J.[aHI/Ie Y TOBapuina Craauna. Tema — HEAOCTAaTOYHbI€ TEMIIbI Pa3BUTUA
COBETCKO HayKU. CO6paAI/I AKAaAE€MMKOB, CIIpAlINBAIOT, B Y€M, A€CKaTbh, ACAO.

“AbIK! 90% — Aoabipy 1 6e3peabHuKu!” — “Tak B yem npobaema? Aaaiire atu 90%
paccrpeasieMm!” — “Aa pacCTpeAsITb-TO, KOHEYHO, MOXXHO, HO TIPOIIOPLIsI BCE PABHO
COXpaHUTCSL...”

RUS 15

156. Zukovil hea plaan ||| ¥ JKyxosa “xaapommuit maan” ||| Zhukov has an
excellent plan

SUM=14/4 RUS 14/4

*

Mocksa. Kpemab. CTaAMH 3aAyMUYMBO XOAUT IO KaOMHETY U KYPUT TPYOKY.

3arem noBopaunBaercs K JKykoBy u cripammBaeT: “CKakpITa, 3TO ObIA Balll IIAQH,
toBapuiy XKrokos?” — “Aa, ToBapuiy CraauH!” CTaAMH 3aTAr1BaeTCsl, BBITYCKAeT
ABIM B TIOTOAOK, CMOTPUT Ha JKyKOBa, yAbIOAeTCsI BO BCe YChI ¥ TOBOPUT: “DX, BCO-

1”

TaKbl XaapOUINI y Bac IAaH, ToBapuj JKokos
RUS 6

*

CTaAUH 3aAyMYMBO XOAUT II0 KaOMHETY U KypUT TPYOKY. 3aTeM IIOBOpauMBaETCs
K JKykoBy 1 cpammBaert: “Cka>kuTe, 3T0 Ball maaH, Topapuil JKiokos?” — “Aa,
toBapuiy CraanH!” CTaAuH 3aTSTMBAETCS, BBITYCKAET ABIM B IOTOAOK, KPSIKAET U
roBoput: “Xaapounii y Bac rnaas, ropapuiy /Kokos!”

RUS 6

*

KaHyH 9 Mas, yunTeAbHMLIA TOBEAQ CBOJT KAQCC HA IPOCMOTP MATPUOTUYECKOTO
¢duapma. [Tocae TOro craam oHU 0OCYXKXAATH 3TO AeAO. YuuTeabHua: “Ckaxu,
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Mairenbka, 4To Tebe 60AblIe BCcero MoHpaBnAoch?” Mamenbka: “MHe 0oAblie
BCEro MOHPABMAOCH MY>)KECTBO HAIIMX COAAQT, CPaXKaBLIMXCs 3a PoanHy.” Yun-
TeapHULA: “Moaropen;, Mamenbka! ... A uto moHpaBuaocs tebe, [Ters?” Iletst:
“MHe IMOHPAaBMACS TepOM3M HAIMX TIAaPTU3aH B THIAY Bpara.” YunuTeAbHULA:
“Ouenb xopoiuo, Iets. ... A uto moHpaBuAocs Tebe, BoBouka?” Boouka: “A mHe
noupaBuAcst HapkomaH!!” Yuureapuuna: “Tol uTo, BoBouKa, He 6bIAO TaM HUKA-
K1X HapKkoMaHoB!” BoBouka: “Hy kak ke, 6b1A! OH TaM Bce BpeMst TPyOKY KYpUA U
roBopua: “Xaapouwuit y Bac rmaas, ropapuiy JKroxos!””

RUS 1

http://www.citycat.ru/anecdot/arch/_06.99/09-06-99.html

*

CropaumBaer yYnTEAbHMLA B LIKOA€: “A€TH, YTO BbI 3HA€TE O BOEHHOHAYAAb-
Hukax?” BoBouka TsHeT pyky. “Hy cka>xu Ham, BoBouka...” — “f] 3Hato, 4yTO
Craaus 6s1A HapkoMmaHoM!” — “Kak Tak, BoBouka!...” — “Mapsp VIBaHHa, HO BbI XXe

3HaeTe, COOpaA rAaBHbII HAPKOM BCeX HAPKOMOB 1 roBopuTt: “ITaaH ToBapuiia

» »

JKykoBa xopouinit, HO ITAaH ToBapuina POKOCCOBCKOro MHe HpaBUTHCS O0AbILE”...
RUS 1
http://www.anekdot.ru/an/an0111/s011126.html

157. Viisaastaku l6puks: autod ... traktorid ... / kerjused ... laibad iiksteise
jirel ||| A B KoHLIe HSITUAETKI: aBTOMOGUAM ... TPAKTOPA ... / HUILHKE ...
MOKOIHUKY 0AVH 3a 0AHUM ||| By the end of the five-year period: cars ...
tractors ... / beggars ... corpses are all lined up

SUM=14/1 RUS 14/1

Kolasky 131/2

*

[TocAaAM KpeCTbsiHE OAHOTO MYy>K1Ka K CTAAMHY Y3HATb, YTO JKe 9TO TaKoe
“naruaerxa’. CTaAMH rOBOPUT MY>XUKY: “Bupniub, aBTomobuab epet?” — “Buky.”
— “A B KOHLIe IIATUAETKYU OYAYT OHM eXaTb — OAMH 32 OAHUM, OAMH 32 OAHUM. A
BOT BUAMIID, TPAKTOP eAeT?” — “Buky.” — “A B KOHL|e IATUAETKM OHYU TOXe OYAYT
— OAVMH 32 OAHMM, OAMH 32 OAHUM.” BEpHYACSI MY>KUK B A€PEBHIO, COOPaAUCD BCe,
OH pacckasbiBaeT: ‘Bupure, Hummit upetr?” — “Bupum.” — “A B KOHIIe IISITUAETKY
OHU OYAYT — OAMH 32 OAHUM, OAUH 32 OAHUM. A BOH BUAUTE, IOKOHKUKA HecyT?”

— “Bupum.” — “A B KOHIie IISATUAETKY OYAET — OAVH 32 OAHUM, OAMH 38 OAHUM.”
RUS 14
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158. Churchill: Stalin erineb Hitlerist vuntside poolest ||| Yepunaab:
Craaus oranyaercs or I'mraepa ycamu ||| Churchill: The difference
between Stalin and Hitler are their moustache

SUM=13/4 RUS 13/4 (ref 2/2)

*

Y Yepumnaas crpocuan: “Uem CraauH oTanvaercs oT [mraepa?” — “Yeamn.”
RUS 10

*

OpHaxAbl y Uepunaast cipocuan, yeM CraAnH oTanvaercs ot [mraepa. Vimeaucs
B BUAY, KOHEYHO e, IOAUTUYECKIEe PeKUMBI ABYX TpaHOB. Ho Yepunaab
0oTBeTUA mpocro: “Ycamn.”

RUS1

Mocud Buccapuonosny Craaun: 3a u npotus (LFC)
http://www.tut.by/Forum/13826/22.html

*

VIx oTAMYME — TTOA HOCOM.

Martb TutAepa MeuTaAa, 4TOObI OH cTaA mactopoM. MaTte CTaAuHa XOTeAQ BUAETD
CBO€ro CblHA CBAILI€HHMKOM. HaAe)KAbI He OoIIpaBAAAUCDH: o6a cTaau AUKTaTOpaMM.
Ho 6b1a0 11 pazanune. Yuncrona Yepunaas cupocuan: “Uem CTaArH OTAMYAETCS
ot I'mraepa?” OrBer raacua: “Ycamn.”

RUS 1 ref

Baapumup llrernH6yx (Beayiwuii), Mup yieaea, HIOTOMY 4TO CMeSIACS: AeICTBUTEAbHbIE
CAyYay U3 KM3HY 3HAMEHUTOCTEI U Kypbe3bl MICTOPUU

“Kontunent USA”

http://www.kontinent.org/art_view.asp?id=1435
*

VY Yepunaas opAHaxAbL cipocuan: “Uem Craans otanvaercs ot ['mraepa?” OrBer
YepuMAAsL B IEPEBOAE HA PYCCKMIT COCTOUT BCEro U3 msiTu OykB. Bociponssepure
aror orBet. OTBeT: “Yeamu”.

RUS 1 ref

Bomnpocer “Kyb6xa 'opopos”

http://www.chgk.msk.ru/quest/kgq.htm

159. Lithidalt voi detailselt, aga aega on kolm minutit ||| Koporko nan
oApo6GHO, HO peraameHT Tpu MuHYTHI ||| Briefly or in detail, but the
limit is three minutes

SUM=13/1 RUS 13/1

Bopes C 153
*

Hapxoma ceabCKoro xo3siicTBa YKpauHbl BbidBaau Ha [Toant60po. OH cipocua:
“Kak 51 AOAYKEH AOKAAABIBATh: KOPOTKO 1AM MOAPOOHO?” — “Kak xoTuTe, MOXeTe

KOPOTKO, MOXeTe IIOAPOOHO, HO perAaMeHT TPU MUHYTbI,” 0TBeTUA CTaAuUH.
RUS 13
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160. Stalin kisib akadeemik Vargat arreteeriva kapteni maha lasta

||| CraamH npukaspiBaeT pacCTpeAsITh KallMTaHa, IPUIIeALIero
apecroBarb akapemuka Bapry ||| Stalin gives an order to shoot the
captain who arrests Academician Varga

SUM=13/1 RUS 13/1

*

K axapemuky Bapre — auHOMY coBeTHMKY CTaAMHA [T0 9KOHOMUKE — IPUIIAK
Tpoe BoeHHBIX. “Bol apecToBanbl.” TTop mpepAsorom cbopos Bapra Beiiiea B kabuHer
u no3BoHMA CraauHy: “3a MHoi npuman.” — “ITo30BuTe CTaplero no 3BaHun.”
PykoBoAMTeAD TpymHIbl AOAOKMA: “KanuTaH ITeTpos caymaer.” — “Toapuiy
KaIllUTaH, IOKMHbTE KBapTupy akapemuka.” — “Toapuiy CTaAUH, st UCTIOAHSIIO
npuxas ToBapuiya bepus apecroBarb akapeMuka Bapry.” — “ToBapuiy KanuraH,
[ONPOCUTE K TEAEDOHY CAEAYIOLEro 10 3BaHU0.” TpyOKy B3sIA A€/TEHAHT,
IIOCAYIIAA, BHITALIMA 13 KOOYPBI HATAH 1 3aCTPEAMA KanuTaHa. [TopeaeBiuas
IpyIIIa 3aXBaTa B3s1Aa CBOEro OBIBLIEr0 HAYaABHIUKA 32 HOTU 1 IOBOAOKAQ K

BBIXOAY.

RUS 13

161. Stalin palub mitte hdirida ta rahu hauataguses maailmas ||| Craann
MMPOCUT HE HAPYLIATh €ro IOKOosI B moTycTropoHHeM mupe ||| Stalin orders
not to disturb his rest in the other world

SUM=12/3 RUS 12/3 (ref 3/1)

*

MuaocTuBslit rocyAaps! HacKoAbKO MHe M3BECTHO U3 COOOIEHMIT MHOCTPAHHOI
MIPECCHI, 51 AABHO y>Ke OCTABMA Cell TPELIHbII MUP U IePEeCEeANACS Ha TOT CBeT. Tak
KaK K COOOLIEHMSIM MHOCTPAHHOI IIPeCChl HEAb351 HE OTHOCUTBCS C AOBEPUEM,
ecAy Bl He XOoTuTe OBITH BBIYEPKHYTBIM 3 CITMCKA MBUAM30BAHHBIX AIOALI,
TO IIPOLIY BEPUTDb STUM COOOILIEHNAM 1 He HapyIIaTh MOETO II0KOs B TUIIMHE I0-
TycTopoHHero mupa. C yBakenueMm V. Craaun. 26. X. 36 1.

RUS 5

*

Ocenbpio 1936 ropa Ha 3amaae pacIpoOCTPAHMACS CAYX O TOM, UTO OT TSDKEAON
60ae3Hu ckoHvaAcs VMocud Craans. Hapabs Hutrep, KoppecroHAeHT nHpOP-
MalMOHHOro areHTcTBa AccommanTea IIpecc, pemna noayunts nHGopMaLnio

13 CAMOI'0 AOCTOBepHOro ucTouHuka. OH oTrpaBuAcs B KpeMab, Taoe mepeaas
At CTaAMHa MUCHMO, B KOTOPOM ITPOCHA: TIOATBEPAUTD VIAU OTIPOBEPTHYTh

3TOT cAyX. CTAaAMH OTBETHA )XYPHAAUCTY HEMEAAEHHO: “MIAOCTUBBII FOCYAaph!
HackoAbKO MHe M3BECTHO M3 COOOIeHMIT MHOCTPAHHOM IIPECCEL, 51 AABHO YoKe
OCTaBMA Cell TPEIIHBII MUP U TePEeCEAMACS Ha TOT CBeT. Tak KaK K COOOIeHN M
MHOCTPAHHOII IIPECCHI HEAb3sT HE OTHOCUTBCSI C AOBEPHEM, €CAY BbI HE XOTUTE
OBITH BBIYEPKHYTHIM U3 CIIMCKA LIUBUAM30BAHHBIX AIOAEIL, TO MIPOLIY BEPUTb 3TUM
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COODIIEHNIM 1 He HapyIIaTh MOEro MOKOsI B TULINMHE IIOTYCTOPOHHEro Mupa. 26
oxTs6ps 1936. C yBaxenuem V. Craaun.”

RUS 4

*

“HacKOAbBKO MHe U3BECTHO U3 COOOLIeHMIT MIHOCTPAHHO IIPECCHL, ST AABHO YK€
OCTaBUA Cell TPEIIHBII MUD U IePECEAMACS Ha TOT CBeT. Tak KaK K COOOIeHNsIM
MHOCTPAHHOII IIPECCHI HEAB3SI HE OTHOCUTBCSI C AOBEPUEM, ECAY BbI HE XOTUTE
6I)ITI) BbIYEPKHYTBIMMU U3 CIIMCKA UVBMAN30OBAHHBIX AIOAe];[, TO IIPOLIY BEPUTH
9TUM COOOIIEHMSIM 1 He HAPYIIATh MOErO II0KOsI B TUIIMHE IOTYCTOPOHHETO MI-
pa.” /OtBet Mocuda Ha KOPpECTTOHAEHTCKUI 3aIIPOC T10 MTOBOAY CAYXOB O CBOEN

TSIKEAOV 60Ae3HM/.
RUS 3 ref
OAunsa Vipanosa, Apemyune oBepu, Tom 11

162. Stalin Rokossovskile ~ Vannikovile: Leidsid kah aja istuda! ||| Cra-
AuH PokoccoBckomy ~ Bannukory: Hamea Bpemst orcikusarbcs! |||
Stalin to Rokossovsky ~ Vannikov: Couldn’t you find a better time to sit
(in jail)!

SUM=12/2 RUS 12/2

Bopes C 211
*
ITepep BoitHoM PokoccoBckuit 6pia apecToBaH. OCEHbIO COPOK ITEPBOTO ~ CO-

POKOBOTO €ro OCBOOOAMAM U AAAY EMY AMBU3UIO. AMBUBMUS APAAACh TaK XO-
poio, 4yTo CTaAUH pelinA AaTb POKOCCOBCKOMY D0OAee KPYITHOE Ha3HaueHME.
PoKoccoBCcKOro 0To3BaAu ¢ GppoHTa. “X0opolo Ax Bbl 3HAKOMBI C FepPMaHCKOI

BOEHHO AOKTpuHOI?” cripocua ero CraauH. “Her, ToBapuiy Craaun.” — “A co
CTPYKTYPOIT U BOOpY>KeHMeM repmanckon apmun?” — “Het, roBapuiy CraauH,
BeAb st cupeA.” — “Hautea Bpemst orcvkuBaTbest.”

RUS 9

*

BaHHMKOBA B BOJIHY BHE3AITHO OCBOOOAMAY U3 3aKAKOUEHMSI, TpuBe3Au K CTaAMHY,
M TOT Ha3HAYMA €r0 HApKOMOM. BaHHMKOB cKa3aA: “3aBTpa s SIBAIOCh B HAPKOMAT,
ByepalHuii 39K. Kakoit y MeHst OyAeT aBTOPUTET cpeAr mopunHeHHbIX?” — “O Ba-
1eM aBTopuTeTe Mbl Ho3abornmcs,” orBetua CraanH. “Haiea Bpems cupern!”
YTpoMm, Korpa BaHHMKOB npuexaA Ha paborTy, Ha ero ctoae aexxaaa “IlpaBaa” ¢ Yka-

30M o npucBoenun emy 3paHus I'eposa Conmaanuctuyeckoro Tpyaa.
RUS 3
®eankc Yyes, Berep ucropun
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163. Miks sm. Hrust$ov nii kahvatu on? ||| Yro aTo ToBapu Xpymes
takoit 6aeanblit? ||| Why does Comrade Khrushchev look so pale?
SUM=11/2 RUS 11/2

*

Hossii1 rop y ToBapuia CraarHa. CTaAMH BCTAeT U roBopuT: “UTo-TO HIBICEAO,
ToBaphIM. AaBaiTs bIrpaTh B bITpy.” Bee, 3Has xapakrep ToBapuia CraAnHa,
coraamanTcs. A CraauH roBoput: “Byaem virpars Tak. BoT, ToBapbiiy bapus, Ha
KaKyio OykBy HaunHaeTcs Baua pambiaua?” — “Ha 0yksy B, ToBapuiy CraanH.”
— “TIpaBuAbHa! V1 633bIMsIHHBIN [TAA3L] TOXXD Ha O6yKBY B. OTpakuM TOBaphIly
633bIMsIHHBIN TaAsL!” OTpesaan. “A Ha KaKyio OyKBy Baia ¢pamblAMs, TOBAPbILL
Moaoros?” — “Ha 6ykBy M, ToBapui Craaun.” — “ITpaBuabHa! VI MusuHu1y
TOX3 Ha OykBy M. OTpa)xuM ToBapsiuly MusuHuy! A 4To 510 TOBapbiul HeikuTa
CoapreeBuy Xpy1ieB Takoi 6A3AHBIN?”

RUS 9

*

Hosniit roa y ToBapuia Crasnna. CTaAMH BCTaeT 1 roBoput: “UTo-To HeBeCeAo,
ToBapumu. AaBaitTe urpartb B urpy.” Bece, sHast xapakrep ToBapuina CraAnHa,
coraamatorcs. A Craaus ropopurt: “Bysem urpars tax. Bot, roBapuiy Bepusi, Ha
KaKyio 6ykBy HaumMHaeTcs Bama pamuausa?” — “Ha 6yksy B, ToBapuiy Craaun.”
— “ITpaBuAbHO! V1 6e3bIMAHHBLI IaAel] ToXXe Ha OYKkBy b. OTpe>xeM ToBapuily

"

6e3piMsiHHBIN MaAen!” OTpesan. “A Ha Kakyio OyKBy Baa paMMUANs, TOBAPUL

Moaoros?” — “Ha 6ykBy M, ToBapui Craaun.” — “IlpaBuabHo! VI MusuHel Toxe
Ha OykBy M. OTpesxeMm ToBapuiny MusnHer! A 4To 3T0 ToBapuiy XpylieB TaKoi
oAeAHBIN?”

RUS 2

164. Silt Stalini siinnimajas: Tulekahju on kergem viltida kui kustuta-
da ||| TabAnuka Ha cTeHe AOMa, B KOTOpOoM poauacst Craaun: ITokap
Aerde MpeAynpeAuTb, uem moracuts ||| A sign on the wall of Stalin’s
birthplace: It is easier to avoid a fire than fight it later on

SUM=11/2 RUS 11/2

*

Ha pome, B koTopoMm popnacst CTaAuH, IOXKapHast OXpaHa IoBeCrAd TaOAMUKY:
“IToMHUTe, MOXXap Aerye MPeAOTBPATUTD, Y€M MOracuTh!”

RUS 10

*

Ha ctene AOMa, B KOTOPOM POAUACA CTaAI/IH, IIOoXKapHasA OXpaHa IoBeCcrAa Tab-
ANUKY: “TIOMHUTe, TIOXKap A€rde IIPeAyIPEeAUTD, 4eM ITOracuTh!”

RUS 1

http://www.rels.obninsk.com/Rels/Lg/anecdote/redte..
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165. Stalin kiisib akadeemik Tarlelt, kas too on tinast “Pravdat” luge-
nud ||| CraauH cupammBaer y akapeMuka Tapae, YUTaA A OH CETOA-
usimHioro “ITpaBay” ||| Stalin asks Academician Tarle whether he has
read the latest ‘Pravda’

SUM=11/1 RUS 11/1

Bopes C 181

*

OAHaXXABI paHO yTPOM aKapeMuKka Tapae pasbyara TeaeoHHBII 3BOHOK. “ToBa-
puir Tapae, Bbl untaau ceropHsimHwow0 “IIpaBay”?” — “Her, ToBapuiy CTaAuH.
Eige He ycnea.” — “Hy u xopouo! M He uuraiite. A To 51 Heporasipea.” Tapae
PaCKpbIA raseTy 1 0OHAPYKUA PasTPOMHYIO CTAThIO O €ro MOCAEAHeN KHure. Bee
YAUBASIAUCB, KaK AeTKo TapAe mepexxuBaeT cAyumBlIeecs. A yepes aeHb “TIpaBaa”

OIy6AMKOBAAA O €r0 KHUTE IOAO)KUTEABHYIO CTAThIO.
RUS 11

166. Stalin 16i Trotskile kepiga péhe ||| Craaun yaapua Tporjkoro maa-
Koi1 o roaose ||| Stalin hit Trotsky’s head with a stick

SUM=11/1 RUS 11/1

*

AeHVH OAHa)KABI IIECTh YaCOB KPSIAY yroBapyBaA TpPOIJKOTO Pe30AIOLMIO TIOATIN-
carb. ToT HU B Kaky1o. [Topomrea CTaAMH U yAQpUA €T0 MMAAKOI IO roaose. Tak u

TOBEAOCb...
RUS 11

167. S6durit ma marssali vastu ei vaheta ||| SI coapara Ha mapirasa He
meHsiio ||| I won’t trade a marshal for a soldier!

SUM=10/7 RUS 10/7 (ref 6/6)

Bopes C 216; Packuu 3 386

*

J3BecTHO, 4TO, Koraa CraanHy yepes mBeAckuit KpacHsiit Kpect nmpeaaoxnan
obmeHsTh SIKoBa Ha mAaeHeHHOro B CraAmHrpase peappmapinaaa ITayaroca, Cra-
AuH oTBeTuA: “CoAapara Ha MapliiaAa He MeHsi10.” VI3BECTHO TaKXXe U APYToe ero
BbICKa3bIBaHMe: “HaM HY)XHO celfyac B3STh B IA€H KaK MOXKHO OOABIIIe HEMELIKMUX
reHepaAoB, YTOOBI MX BCeX OOMEHSITh HA OAHOIO YeAoBeka — JDpHcra Teapmana.”
RUS 4

®eankc Uyes, Berep ucropun

*

“CoAapaTa Ha MaplaAa He MeHs110” [3arAaBue].

RUS 1 ref

E. Ilpyanukosa, Craaun: Bropoe youiictso, ra. 17
http://rodina.by/book/info/go/8446.html?partner=1220
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*

Ab6umblit mAeMsiHHUK [MTAEpA.

...CTaAUH Ha IpepAOYKEeHVE HeMLeB OOMEHSITh ero CblHa SIKOBa, ONaBILIEro B IIAEH,
SIKOOBI CKasaA: “SI coapara Ha MaplraAa He MeHsi10” (MMeeTCs B BUAY heAabAMapIiiaA
@. [Mayatoc, cpaBumiics B CtaanHrpaae). Ha camom peAe HEMIIBI IIpEAAaraAn
CraauHy oOMeHsTH SIKoBa He Ha ¢peabpMapinasa ITayaroca, a Ha IOMABLIETO B
COBEeTCKMIT TAEH B 1943 roay Arobumoro maemsinuuka ['mraepa Aeo Paybaast, aeit-

TeHaHTa CallepHbIX BOMCK.

RUS 1 ref

Opuit Ilpoxopos, VicTopus-AryHbs
Hosoe mokoaenue Ne 22 (210) [31.05.2002]

http://www.np.kz/2002/22/ludil_4.ht
*

Ho ocobenno CTaAnH A00MA CBOMX COOCTBEHHBIX AeTell. ECAM BepUTh KPYITHO-
My CrleLiMaAucTy B obaacTu aHekpA0oToB o Craaune KOpuio Bopucosuuy Bopesy
(xorpa s yumacst B MOITU umenn H. K. Kpyrmickoi, s casiiaa, 4to bopes, 3a-
KOHYMBILIMIL 3TOT MHCTUTYT 32 HECKOABKO AT AO TOTO, OAeCTsIlie 3aUTUA
AVICCEPTALIMIO O ColipeaAr3Me B IIpousBeAeHnssx CTaAMHa), BCIO )XU3Hb, 110 €r0
CAOBaM, 3aIMChIBaOIIEMY OaiiKyu M aHEKAOTHI 0 CTaAMHe, HO HUKOTAQ UX He
pacckasbiBalemy, crapas 6oapuieBnuka O. C. BuHorpaackas pacckasbiBaAa, 4To,
xorpa y CraauHa poAMACs ChIH Bacuanii, Aro61Moit 3a6aBoit 0TLja ObIAO ITYCKATh
B AMLI0O MaAbYMKA ABIM OT TPYOKM. CMesich, CTaAMH CMOTPEA, KaK peOeHOK
MOPIINTCS U ITAQYET.

Koraa apyroit ceiH CraanHa SIKOB IOMAaA B ITA€H K HEMLIAM U €T0 0KMAAAQ Bep-
Hasl CMepTh, To [nTAep npeprokua CTaArHy 0OMeHSTD ero Ha peabpMapiiasa
IMTayatoca. CTaAuH NPOSIBUA BbICOYariliee 6AAarOpOACTBO U CKaszaA: “SI coapara Ha
MapliaAa He MeH:10.”

RUS 1 ref

< Packun

http://eho.haim.ru/eho_stal.php
*

Co cBoelt CTOPOHBI 5 TO3BOAIO cebe IIPOBECTH MapasAeAb MeXAy [TeTpom u Apy-
ruMm “BeAMKUM O6oabiueBukoM” — CraaunbIM. [ToMHKTE TaTeTHYeCKyo $ppasy r-Ha
M.: “UTo MOXeT ObITH Bblllle — IPUHECTH B )XEPTBY OT€UECTBY poaHOro cbiHa!” Tak
Beab CTaAMH TOXE MPMHEC B )KEPTBY OTEYECTBY CBOETO CbIHA, KOTAA B OTBET Ha
npeaAoxeHre ['mraepa ooMeHATDb SAKoBa AxyramBuan Ha ITayaroca ropAo 3asiBUA:
“Sl coapaTa Ha MaplIaAa He MeHs10.” Vl HEOHATHO, TOYeMY HUKTO 13 AOCTAaTOYHO
3PYAMPOBAHHBIX CAYIIATeAell M OIINIOHEeHTOB MOAOYKOBa He 00paTVA BHUMAaHMA Ha
3TU 5IBHO OOABIIEBUCTCKME 3aMaIlky IleTpa Beankoro.

RUS 1 ref

Baapumup llanomunukos, Ypoku ITeTpa BeAukoro

Cubupckue oruu Ne 3 [mait 2001]

http://www.sibogni.ru/archive/9/155/
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*

51 He IPOCTO CTpALIHbBII YEAOBEK, sI CTpaliHee, YeM Bol Aymaere. “I coapaTa Ha Map-
mraAa He MeHsaw” (M. B. Ctaaun). O6CTOSTEABCTBA IOMHUTE?

RUS 1 ref

http://www.ifs.ru/icegirl/ Texts/D/Dzhagg/7145.html

*

Sl coapaTa Ha reHepaAa He MEHSIIO.

(c) TTpertopo6Hbii Mlocud AxyramBuay (KOMMYHUCT IO CTATYCY)
RUS 1 ref

LFC: Skunk forum: Kaaccosas 6opsba
http://forum.skunksworks.net/Forum3/HTML/000076-2.htm]

168. Lvov pole olnud Vene linn — aga Varssavi on ||| AbBoB He ObIA pyc-
CKNM ropoaoM, a Bapmasa 6s1aa ||| Lvov was never a Russian city, but
Warsaw was

SUM=10/3 RUS 10/3 (ref 4/2)

*

Ha neperoBopax LAY CIIOPBI O IOCAEBOEHHBIX IPaHULAX, M UepuMAAb CKa3aA:
“Ho ApBOB HUKOTAQ He ObIA pyccKuM ropoaoM!” — “A BapiaBa 6biaa,” BO3pasua
CraAuH...

RUS 6

Deankc Yyes, Berep ucropun

*

ITomuMo cepbe3HbIx “Hae3A0B”, CTAAMHY IPUXOAUAOCH AQBATb AOCTOIHBI OTBET
Ha MeHee 3HAYMTEAbHBIE, HO HE MEHee AeP3KIe AUTTAOMATIYeCK1e KoAKoCcTH. Ha
IMToTcAaMCKOIT KOHGEPEHLMU PasTOPEAUCH CIIOPBI O TOCA€BOEHHBIX IPAHMLAX.
Ocobenno AoToBaa Y. Uepunaab: “Ho AbBOB HUKOTAQ He GBIA PYCCKUM ropoaom!”

— “A BapuraBa 6b1Aa,” CIIOKOITHO Bo3pasua CTaAMH...

RUS 3 ref

JKupoit Craaux

3asTpa [17.12.2002]

http://www.mosoblpress.ru/yarosl/show.shtml?d_id=2210

*

Ao0Aro 00cyKpaaAm, Kakoit ObITh TToAbILe, KOMY IepeAATh BAACTb B pa3pyLIeHHOI
CTpaHe, 1 KOTAQ peyb 3allAa 0 OyAymux rpanunax Peun ITocnoanroit, Craaux
B35IA YKa3KY, IOAOIIEA K KapTe 1 04ePTUA NOrPAHMYHbIe KOHTYPbI HOBO IToAbmn.
IToAsIKM 3aMeTMAH, YTO ABBOB B 9T IpaHMLbI He BoleA. OAVH 13 IPUOAVMIKEHHBIX
Bepyra He BbipepkaA: “ToBapuiy CTaAuH, HO BeAb AbBOB HMKOTAQ He ObIA PYCCKUM
ropoaoM!” CTaAMH 3aTSHYACS] TPYOKOIL, BBITYCTUA U3-TI0A YCOB 00AQUKO AbIMA 1
npousHec: “Aa. Bu mpaBu. AbBOB HUKOTAQ He OMA PYCCKMM IOPOAOM, HO Bapinasa
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61aa...” TToAbCKME TYPUCTBI Cpasy MIPUYMOAKAU, OTPE3BEAU U BCKOPE OeCIIyMHO

OAVIH 3a ApyruM BbiliAu 13 KaBkasckoro 3aaa.
RUS 1 ref

Cranucaas Kynses, llIasixTa 1 Mbl

Pycckoe Bockpecenne
http://voskres.ru/bratstvo/kunyaevl.htm

169. Rabinovits palub end omal soovil maha lasta ||| PabunoBu4 npocur
PacCTpeAsiTh ero Mo co6cTBeHHOMY >KeAaHuio ||| Rabinovich asks to be
shot at his own request

SUM=10/3 RUS 10/3

Bopes C 37

*

Tosapiy CraauHy (AM4HO) OT Bpara Hapoaa PabuHOBMYA, IIPOKMBAIOILEro Ha
Ayb6siake. 3asiBaeHue. [Ipolry pacCTpeAsiTb MeHs 110 00CBEHHOMY )KeAQHUIO.
PabuHOBMY.

RUS 5

*

I'enepaapHOMy cexpeTtapio LIK KITCC roBapuiy Craauny . B. paposoro Pa-
6unoBuya V. H. 3asiBaeHue. ITpoiry paccTpeAsiTb MeHsI IO COOCTBEHHOMY

sxeaanuo. Opecca 15.05.1937. PabuHoBMUY.

RUS 3

*

Hapxomy HKBA To0B. ExxoBy H. 1. Ot rp. A6pamosuya Xanma AbBoBnya 3a-

SABAEHME. HpOH.[y PaCCTPEASATDb MEH 110 CO6CTB€HHOMY JKeAQHUIO.
RUS 2

170. Meteoroloogid voiksid ennustada vastupidi, siis tipsus suureneks
||| ITycTh CUHONITUKY FOBOPSIT HAOOOPOT, TOrAQ TOYHOCTDb IPOrHO32
yBeanuurcs ||| The weather forecast should predict the opposite, then
they’d be accurate more often

SUM=10/2 RUS 10/2

*

CraAuH CIIPOCUA Y METEOPOAOT OB, KaKou Y HUX TPOLEHT TOYHOCTU IIPOTHO30B.

“Copox mpolieHToB, ToBapuiy CraauH.” — “A Bbl rOBOpUTE HA0OOPOT, M TOTAQ Y BaC

OYAET MIECTBAECST MPOLEHTOB.”

RUS 8

Deankc Yyes, Berep ucropun

*

Cy1jecTByeT A€reHAa, YTO OAHaKABI CTAAVHY CUHOIITUKY AOKAAABIBAAU O CBOMX
ycnexax. “Haly MeTOAMKY MO3BOASIIOT IPEACKA3bIBATD IIOTOAY C BEPOSITHOCTBIO
40%.” Ha yro CTaAMH UM OTBETUA: “A BU 3HaeTe, KaK MOXKHO ITOBBICUTb 3TOT
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MOKa3aAeAb B IIOATOPA pa3a y>ke ceropHsa?” — “??” — “AeaaiiTe NporHo3 nNpsMo mpo-
TUBOIIOAOXKHBII Bauteit Metoauke.” (Aast cipaBku: 40%*1,5 = 60% 40% + 60% =
100%)

RUS 2

171. Stalin Tupolevile: Oleks tulnud kaevata mu peale KKsse ||| Craaux
TymnoaeBy: Hy>xHo 6p140 mo>karoBaTbcest Ha Mens B LK ||| Stalin to Tupo-
lev: You should have reported on me to the Central Committee
SUM=10/2 RUS 10/2

bopes C 222

*

Craaus 3BoHUT 10 Teaedpony TymoaeBy: “BHOBb 3amyckaem B cepuio Bair 6ombap-
aupoBiuk.” — “Topapuiy CraanH, 3TOT 60MOapAMPOBIIMK HEAb3s ObIAO CHUMATD!”
— “A BbI 3a0onamaTHbIN! CaMu BuHOBaThL.” — “A UTO 51 MOI' cCAeAaTh? DTO Obl Ball
npukas.” — “Hy>kHo ObIAO TO)KaAOBaTbCs Ha MeHs B L[K!”

RUS 7

*

Craans coobumua Tyrnoaesy: “BHOBb 3amyckaem B cepuio Balr 60MOapAMPOBIUK.”
— “Toapuuy CTaauH, 3TOT 60MOaPAMPOBIINK HEAB3sT OBIAO CHMMATB C cepun.”

— “A BbI 3a0naMATHBIN. CaMu BUHOBaThL.” — “A 4TO g MOTr cpaeAaTb? D10 ObIA Ball
npukas.” — “Hy>kHo ObIAO TTO>KaAOBaTbCs Ha MeHst B L[K.”
RUS 3

172. Muhhina kolhoositari kleidivoltidel viirastuvat Trotski nidgu |||

B ckAapKax mAQThs KOAXO3HULbI MyXUHOII, MOA, BBIPUCOBBIBAETCS
¢dusnonomus Tpouxoro ||| On the dress of the kolkhoz woman by
Mukhina appears the face of Trotsky

SUM=10/1 RUS 10/1

*

Koraa B 1937 roay Bepa MyxnHa co3pasa CKyAbITYpHYIO rpynuy “Pabounit u
KOAXO3HMIQ", B MHCTAHLMY IIPUILEA AOHOC: B CKAQAKAX IIAQThsI KOAXO3HMILIbI
BbIpHUCOBbIBaeTcs pusnonomus Tpoukoro. Ha 3aBoA, TA€ OTAMBaAACh CKYABIITYPA,
npuexas MoAOTOB, a ellje yepe3 HeCKOABKO AHell — CtaauH. OH MUHYT ABaALIaTh
MOA4Ya BCMAaTPMBAACA B ITAATh€ U, HE CKa3aB HU CAOBA, YEXaAA. A CKYABIITYpa

MyXMHOI;I OTIIpaBMAACh Ha BCEMVPHYIO ITapMIKCKYI0 BbICTAaBKY.
RUS 10
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173. Reziss66r Aleksandrov vajab edukaks tooks Stalini autogrammiga
raamatut ||| Pexxuccepy AA€KCaHAPOBY AAsI YCIEIIHON PaGoThI HY)KHA
kHura CraaunHa c ero aBrorpadoum ||| To do a successful job, film direc-
tor Alexandrov requires a book with Stalin’s autograph

SUM=10/1 RUS 10/1

Bopes C 172

*

B 30-x ropax CTaAMH IIPUTAACHA K cebe YeThIpeX M3BECTHBIX PeXXuccepos: “Uro
BaM, TOBAPUILM, HY>KHO AAS ycrewHolt paboTsi? Ilpocure, He cTecHsiiTech. Ml
nocrapaemcs noMo4b.” POMM I0>XKaAOBAACS, YTO IOTUTCS C OABHOI )KEHOI B OA-
Hot komHare.” — “ByaeT BaMm kBapTupa,” ckazas CraauH. [TyAOBKMH 0OBSICHMUA,

TO Ay4llle Bcero paboraeTcs 3a ropopoM. “ByaeT Bam pava,” moobemraa CraAuH.
[TbIpbeB CKa3aa, YTO OH CAMIIKOM MHOTO CHA TPATUT, YTOOBI AOOUPATHCSI AO AQUU.
“Byaer Bam MauuHa,” oTBeTUA CTaAMH. AAEKCAHAPOB 3aMSIACSL: Y HETO CAMIIKOM
6oabiuas npocbba. “ToBopure, He crecHsiTech.” — “S xotea 651, ToBapuiy CTaAuH,
MMOAYYMTH Balry KHUTY “Borpocer Aennunama” ¢ aBrorpadom.” — “ByaeT Bam KHUTa
c aBrorpadom.” KBaprupy, Mammuy u poauy AAeKCAHAPOB [TOAYYMA B KaUeCTBe

TPUAOXKEHUS K KHUTE.
RUS 10

174. Stalin radgib emale, et ta on niiiid midagi tsaari taolist ||| Craann
rOBOPUT MaTepy, YTO OH Tenepb Bpoae uaps ||| Stalin tells his mother
that he is somewhat like a Czar now

SUM=9/1 RUS 9/1
*

Ocenbio 1935 roaa, BosBpaiyasics 13 larp, Craant 3aexaAa B TOuancu u Bctpe-
THACH ¢ MaTepbio. OHa cripocuaa: “fI cabliaaa, Tel 60ABLION HAYaAbHUK B MOCKBe.
— “A 41O

”

Kro e 1o1 Tenepp?” — “Cekperapb LlenTpaabHoro Komurera BKIT(6)
arto 3Haunt?” — “IToMHuUTE, MaMa, Hawtero apsa?” — “Koneuno.” — “Hy, Tak BOT 5

Tenepb Bpoae Hero.”
RUS 9

175. Stalin Hrustsovile: Minu viike Marx! ||| Craauu XpymeBy: Moii
maaenbkuit Mapkc! ||| Stalin to Khrushchev: My little Marx!

SUM=8/3 RUS 8/3 (ref 1/1)
*

Korpa Xpyies Ha 3acepaHny [ToanTO0pO MOCA€e BOMHBI BBICKa3aA CBOM CO00-
pa>keHUsI IO CTPOUTEABCTBY arpOrOPOAOB — I'a3, BOAOIIPOBOA U T. A., CTaAMH
BBICAYILIAA, TIOAOLLEA K HEMY, IIOTAAAMA TIO ABICKHE U CKa3aA: “Moil MaAeHbKUIT
Mapxc!”

RUS 5

Deankc Yyes, Berep ucropun
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*
KOI'Aa Xpyu.[eB Ha 3aCepAaHUnN HOAMT6IOpO TIOCA€ BOMHBI BbICKa3aA CBOU COO6pa)KeH]/I}I
T10 CTPOUTEADBCTBY arpOrOPOAOB, I'a3, BOAOIIPOBOA U T. A, CraAauH BBICAYLIAA, HOAO].L[éA

K HEMY, IIOXAOIIAA I10 [TA€YY U cKasaa: “Moit MaAeHbKumit Mapkc!”
RUS 2

< Yyes
*

MyxuH, ccblaasich HA MoAOTOBa, HO TOYeMy-TO He ynnoMuHas npu atom Geankca
UyeBa, ero rnepeaarareAsi, pacCKasblBaeT, YTO, KOTAQ BCKOpe IIOCAe BOJHBI XpylleB
BBICTYNIMA Ha [TOAUTOI0PO € OAQKHOIT MAE€ei CO3AQHMS B UCTEP3AHHOM CTpaHe
XMMePUYECKUX arporopoaos, “CTaAMH MOAOLLIEA K HEMY, IIOTAAAMA TI0 ABICKHE U

79

ckaszaa: “Hamr maaenbkuit Kapa Mapkc””. JKeHinuna 3acmesiaace. “VI BOT xakoit

IPaHAMO3HBIN BEIBOA AeAaeT MyxumH: “OTo XapaKTepusyeT UCTMHHOE OTHOLIEHME

”»

Craanna Kk Mapxkcy”.
RUS 1 ref

B. C. Bywnn, Cunpbop ITomupop u 6ecnomaptpiit Yunmnoantno (OTKpbITOE NUCBMO TAQBHOMY
peaakropy raserst “‘Ayaap” 0. V1. Myxumny)

Ayaab Ne 9(56) [21.04.1998]

http://www.duel.ru/199809/?9_6_1

176. Stalini unenégu ei kinnitanud Churchilli ja Roosevelti unendgusid
||| Con Craauna He mopTBepAuA cHbl Yepunaas u PysBeapra ||| Stalin’s
dream did not verify those of Churchill and Roosevelt

SUM=8/3 RUS 8/3

~ Banc & Dundes 125; Packuu 3 392
*

Ha SIaTuHckoi koHbepeHuy yTpoM. Uepunaab: “MHe NIPUCHUAOCH, YTO 5
CTaA BAACTEAVHOM Bceil mAaHeThl.” Py3BeAbT: “A MHe IPUCHUAOCH, YTO 5T CTAA
BAacTeAMHOM Bceil Bceaennon!” A CtaAuH B oTBeT: “A MHE IPUCHUAOCD, UTO 51

HMKOTO Ha 9TU IIOCTHI He YTBepXAaA.”

RUS 4
*

ITocae Terepanckoit KoHbepeHLy 1943 ropa, Ha KoTopoit PysBeabT 1 Yepunaab
UCIIBITAAY CHABHOE AaBAeHMe CTaAMHa 110 BOIPOCY OTKPBITHSI BTOPOro GppoHTa,
MOSIBUACS TAKOM aHEKAOT: YTPOM HepunAAb niepep ouepeAHbIM 3acepaHMeM Io-
BOpUT: “MHe CEroAHSs IIPUCHUAOCH, YTO 51 CTAA BAACTeAMHOM Mupa!” — “A mHe
IPUCHUAOCD,” cKa3aA Py3BeABT, “4TO 5T CTAA BAACTEAVHOM BCEAEHHOI. A BaM
4TO CHUAOCH, MapiiaA Ctaann?” — “A MHe IPUCHUAOCH,” HETOPOIIAUBO OTBETUA
CraauH, “4TO s HE YTBEPAUA HU BAC, FOCIIOAMH YepuMAAb, HU BaC, TOCIIOAMH

PysBeabt.”

RUS 3

< PackuH
http://eho.haim.ru/eho_stal.php
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*

Ha SaTunckon kondepeHyuu B peBpare 1945 ropa nocae opuumaAbHbIX Iepe-
rOBOPOB ObIA Aerkuit 00ea-dypiuet, Ha KoTopoM npesuaeHT CIIA . PysBeapT

u cap VY. Uepunaasb pemniau paspirpatb CTaanHa, HaMeKast Ha €r0 AUKTaTOpPCKe
samawmku. Y. Yepunaap — @. PysBeabry: “©OpsHK, MHE IPUCHUAOCH CETOAHS HOYbIO,
4TO 51 cTaA BAacTeAnHoM 3eman.” @. Py3BeabT — Y. UepunaAio: “YUHCTOH, a MHe
TIPUCHUAOCH, 4TO 51 CTAA BAACTEAMHOM MUpa. A BaM, UTO IIPUCHUAOCH, MapLIaA
Craann?” CTaAVH HOHSAA PO3BITPBILI 1 elile 60AblIe ycuAaua urpy. CraanH — 060-
uM: “A MHe IPUCHUAOCD, YTO HU Bac, npesuaeHT Py3BeabT, HU Bac, rocrioauu
MpeMbepP-MUHUCTD, S B 3TUX AOAXKHOCTSIX He yTBepAUA!” Py3BeAbT 11 Uepunaab
PYXHYAM OT cMeXa, 11 beceaa 3a 00eAOM MepelAa B APY)KECKO€e PYCAO.

RUS 1

IOpuit AyxoBHos, He myTturte co CraauHbIM!

ITo SIpocaaske Ne 45 [22.11.2002]
http://www.mosoblpress.ru/yarosl/show.shtml?d_id=2210

177. Anna Landau Kapitsale — nded ju, inimesel on vaja! ||| Aait Aanaay
Kanuue, Bepb yeaoBeky HykHO! ||| Give Landau to Kapitsa — can’t you
see that he desperately needs him!

SUM=8/1 RUS 8/1

bopes C 181

*

ITpumea x Craanny akapemuk Kanuna u ropopur: “ApecroBaH ¢pusuk AaHpay, a
oH MHe Hy>XeH.” CTaauH cMOTpUT Ha Bepus. Bepus rosopurt: “Aanaay apecToBaH
kak mnmoH.” CraauH noxumaer naedamu. Kanuua ropoput: “Ho oH MHe HyXeH.”
Bepus oTBeuaeT: “AaHAay NIPU3HAACS B AUBEPCUOHHOM AeATeAbHOCTU.” CTaAMH
pasBopuT pykamu. Kamnuiia He oTcTymaercs: “AaHaay MHe Hy>xeH.” Bepus roopur:
“Y>Ke COCTOSIACS CyA M IpU3HAA AaHAQy BUHOBHBIM.” CTaAMH TepsieT TepIeHue:

“Cayuait, bepus! Buauiub, oH yeAOBEKY HY)XeH. Pa3 HyxeH — pait!”
RUS 8

178. Budjonndi Vorosilovile: Kinni voetakse ainult tarku ||| Byaennsiit
Bopowmnaosy: Bepyr Toapko ymHsIx ||| Budyonnyi to Voroshilov: They
take only the intelligent ones

SUM=8/1RUS 8/1

Bopes C 132

*

Berpetuance B 1937 roay Byaennbiit u Bopounaos. “Cemen,” roBoput Bopoun-
AOB, “OepyT Bcex MoAPsiA. Uto sxe 6yaet? ITouemy Hac He 6epyT?” — “He Bcex bepyT,

a ToABKO yMHbIX. Hac ¢ To6011 910 He Kacaercs.”
RUS 8
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179. Grusiin riaagib teisele valmi rongast, juustust ja rebasest ||| [py3un
pacckaspIBaeT APyromy 6acHIo o BOpoHe, cbipe u auce ||| A Georgian
tells a parable about the crow, the cheese and the fox

SUM=8/1 RUS 8/1

*

Bcerpeuatotcs ABa rpysuHa. “Toru, xoueub s Tebe 6acHs pacckaxy?” — “Aabai,
I'mBu.” — “JKuA 614 OAMH ITHUL, 320bIA KaK 30BYT.” — “Cokoa?” — “Aa HAT, HD
COKOA.” — “ScTpa6?” — “HaT, He sicTpa6. “Kap” kpuyaa, Aepbmo KaeBaa...” — “Bapon
(yaapenue Ha “0”).” — “Bax, [oru. Aa, BapoH. VI BOT 5TOMY BapOH [TOCAQA OAMH
BeAaukuit...” — “Craann?” — “Har, s Craaun. Eme 6oabure.” — “Asuun?” — “Har.
Babka B LjepkoBb xoaut.” — “Bor?” — “Aa, Bor. Tak BoT nocaaa, sHauut, bor atomy
BapOH KyCOK Takoit BaHounit...” — “X...it?"7 — “Aa Hat. C ppipka.” — “TIn...pa?” — “Aa
HOT. VI3 MOAOKO peAaloT, Ha peiHKe TopryioT.” — “Ceip?” — “Aa, cbip. BoT B3AeTea
3TOT BapOH Ha TaKoy 60AabIoN, crostumit...” — “X...1?”7 — “Aa Hat. Koarounit.”

— “Esxuk?” — “HaT, He eX1K. 3eAeHblil, B aecy pactet.” — “Eabka?” — “Aa, eAbKa.
Hy Tak BOT, B3A€TeA, 3HAYUT, STOT BAPOH Ha €AbKa,  BHI3Y O€XaA TaKOI XUTPbI-
xutpsiit...” — “UIrupann?” — “Aa Hat. Takoil MOXHATBI-MOXHATHI...” — “Mpiurs?”
— “Har, He Mbiub. Pookuii, 6abam Ha BopotHuk.” — “Auc?” — “Aa, auc. Tax Bor,

nopberaer sTOT AUC ¥ TOBOPUT “BapoH, ckaxu “kap”!” BapoH oTBeyaeT “Kap”, HY
M 9TOT ChIp MaAQeT K AUCY. Auc xBaraeT ero u yoeraet.” — “A xypa?” — “Hbs 3nato,

HABIPHO, Yall MUTb.”
RUS 8

180. Igaks juhuks koristatakse dra nii kiittepuud kui ka kirik ||| Ha
BCSIKUMII CAy4ali yOMParoT 1 APOBa, 1 1epkoBb ||| Just in case, both the
fire wood and the church have to go

SUM=8/1 RUS 8/1

Bopes C 170

*

CraanH npoesxaa mo Mockse mumo 1iepksu Criaca-Ha-bopy, meaespa XV Beka.
PsiAOM C LiepKOBbBIO AeXKaAM ApoBa. “Y6paTs!” 6ypkuya CraauH. [TepecnpaimBars,
4TO UMEHHO YOPaTh, HUKTO HE IOCMEA, IOITOMY APOBA BbIBE3AH, & LIEPKOBD

CHECAM.
RUS 8
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181. Stalin hirmutab Kalininit vilismaa sigarite pérast ||| Craaus my-
raet KaAannuHa ns-3a usocrpanssix curap ||| Stalin intimidates Kalinin
because of foreign cigars

SUM=7/2 RUS 7/2

Bopes C 35

*

Bo BpeM: IIprieéMa OAVH aMe€puKaHel YTOCTUA KaAunmna CI/[I'apOI;I. CTaAMH 3aMETUA
u roBopuT: “Bel sxe BcecorosHbiii crapocra, ToBapuiy Kaaunuu! Kak Bl MoxeTe
MIPUHUMATD CUrapy u3 pyk ummnepuaaucron?” KaannuH nmorymma curapy. CTaAmnH:

“Tbl uT0, ToBapuiy KaanHuH, myToK He moHuMaewb? Kypu Ha 3pa0poBbe.”
RUS 4

*

AwmepuxaHubl yroctrau Kaannuna curaperoit. Craaun: “Muxana ViBaHoBuy,
BBI )Ke BCECOIO3HBII cTapocTa. Kak ke Bbl MOKeTe OpaTh MMIIepUAAUCTUIECKYIO
curapety?” KaAMHMH ApOXKallleil pyKoil TOAOXKMA CUTAPETY B IelleAbHMUILY.

CraanH: “Muxaua VBaHoBuY, BbI )Xe 1IyTOK He moHuMaete. Kypure Ha spoposbe.”
RUS 3

182. “Sussanini” finaali jitame alles, Bol$sakovi votame maha ||| ®unaa
“UNBana Cycanuna” ocraBuMm, a boapmakosa cuumen ||| We'll keep the
end of ‘Suosanin’, but we’ll remove Bolshakov

SUM=7/1 RUS 7/1

bopes C 294

*

B BoAblIlIOM TeaTpe rOTOBMAY HOBYIO TOCTaHOBKY onepbl [anuHku “ViBan CycaHuH”.
HOCAYH.IaA]/I YAE€HDbI KOMUCCHUU BO ITAaB€ C IPEACEAATEAEM BoabltakoBbIM U pe-
LIMAM, YTO HaAO CHTD puHaa “CAaBbCst, pycCKuit Hapop!” — LIePKOBHOCTD, MaTt-
puapxaAbiinHa... Aoaoxxuau CTaArHy. “A MBI IOCTYIUM IO-APYroMy,” CKazaA

CraauH, “bunaa ocraBum, Boabirakosa cHumem.”
RUS 7
Deankc Yyes, Berep ucropun

183. Arvasin, et juhid on ainult metslastel ||| Aymaa, 4To BoxxAu GbiBatoT
TOABKO y pAuKapelii ||| I thought that only savage people had leaders
SUM=7/1 RUS 7/1

Bopes C 15

*

“ITama, kto Takoit CraauH?” — “Haiu BoXXAB.” — “A st AyMaa, YTO BOXKAM OBIBAIOT

TOABKO y AMKapeir.”
RUS 7
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184. Majandus on teinud kuristiku servalt suure sammu edasi ||| 9ko-
HOMMKa ObIAQ Ha KpAlo MPONACTH, HO IIAarHyAa AaAeko Brepéa ||| Eco-
nomy has taken a big step forward from the edge of precipice

SUM=7/1 RUS 7/1

Kolasky 67, 131; ~ Benton & Loomes 98/9; Lukes & Galnoor 104; bopes ® 246

*

ITpu CraauHe Halra 5SKOHOMMKA OKa3aAach Ha Kpai nponactu. C Tex rmop oHa

IIarHyAa AAA€KO BITEDEA.
RUS 7

185. Stalin realiseeris Peeter Suure unistusi ||| CraauH ocymecTBua
meursl [lerpa Beanxoro ||| Stalin carried out the dreams of Peter the
Great

SUM=7/1 RUS 7/1

*

V3BecTHO, yTo CTaAuH ObIA KOp1deeM BO BceX HayKaX, 0COOEHHO OH CUMTaA ce0s
HeNpeB30MAeHHBIM MICTOPUKOM. UTOObI OCTaBUTDb MAaMTh Ha BeKa, OH PellnA
OCYLIIeCTBUTD 3aAyMaHHbIE B CBOE BPEM:I, HO He OCylLIeCTBAeHHbIe NpoeKThl [TeTpa
Beauxoro. Kanaa u3 ITetepOypra 8 MockBy 3apymaa IleTp, HO eMy He XBaTMAO B TO
BpeM:I CHA, @ MOXKET, B0306AaAaA pasyM. CTaAMH CMAAMU 3aKAIOUEHHbBIX IIPOPBIA
Beaomopcko-BaaTuiickuit KaHaa. ITeTp IpoeKTUpoBaA KaHaA, YTOObI TAABATh U3
AoHa B BoATy 11 06paTHO, HO TPOEKTHI OCTAAMCH Ha Oymare. CTaAMH OCYIeCTBUA
Mmeuty Ilerpa Beauxoro, mpopsia Boaro-Aon. K xonuy coeit sxusuu Ilerp meuraa
OCYIIeCTBUTD CaMblii IPAHAMO3HBII 3aMbICEA — COAMHUTD BOAHBIM IyTeM Poccuio
n Vnauio. Ecan O BOXKAD MTOXKMA elile, HAM TIPUIIAOCH ObI pbITh KaHaA uepes Ila-
mup u ['mmanan.

RUS 7

186. Stalin taob Hrustsovile telefonitoruga vastu pead: Kus su sakslased
on!? ||| Craann 6peT XpymeBa reaeoHHOIT TPYOKOII 11O rosoBe: I'ae
tBou HemubI?! ||| Stalin beats Khrushchev’s head with the phone: Were
are your Germans!?

SUM=7/1 RUS 7/1

Bopes C 214

*

B cepeanHe okTs6pst 1941 ropa XpyieB pyKOBOAMA 5BaKyallleil IpaBUTEAbCTBEH-
HBIX yupexxaeHnit B Kyitooiies. OpHaxkAbI OH BOexxaA K CTaAMHy ¢ cooOLeHMeM,
YTO HEMIBI YK€ Uepe3 Jac 6YAYT B Mocksge. Y CraAauHa OBIAO MHOT'O KAaHAaAOB
nHpopmauuu. OH, BUAUMO, 3HAA TO, 4ero He 3HaA XpyueB. OH IIOIPOCKUA €ro
MIOAOXAQATH U HAYAA ITPOCMATPUBATDh 6yMaI'I/I. HpOLLIAO ABaALlaTb, COPOK MUHYT,
IIpoOLIEA 4ac. CraAuH IIOAHAA TeAe(bOHHyIO pr6Ky, 4YTO-TO cKasaA. [ToTom mo-
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BepHyAcs K XpyueBy: “Hy, rae xe TBou Hemubl, Hukura?! I'ae TBou Hemubi?!”
— U, CBUpeIes, CTaA OUTb ero TeAeOHHOI TPYOKOI 110 TOAOBE.
RUS 7

187. Stalini parand: paar saapaid, neli rubla ja tohutu impeerium ||| Ha-
caeacTBo CTaAMHA: IIapa Canor, YeTbipe pyOAsi U TUTAHTCKAsI UMIIEPUST
||| Stalin’s heritage: a pair of boots, four roubles and a huge empire
SUM=7/1 RUS 7/1

Bopes © 45

*

Ot CraAMHa OCTaAOChH: AB€ CMEHbI 6eAbH, Tapa camnor, HeCKOAbKO KUTEAEN, JeTbIpe

PYOAS COPOK KOTIE€EK M TMTaHTCKask MMIIEPUSL.
RUS 7

188. Omad eeslid — kuhu tahan, sinna panen ||| Mou nmraku, Kyaa xouy,
tyaa u craBalo ||| These are my donkies — I’ll put them wherever I
want to

SUM=6/2 RUS 6/2 (ref 1/1)

*

VIHOCTpaHHBIT KOPPECIIOHAEHT Ha TpueMe y MoAoToBa 1 MMKOsIHA 3aMETHA, YTO
y MoaoToBa yepHUABHBII IPUOOP CTOSIA TTOA CTOAOM, 2 Y MuKosiHa Ha 1mkady. Ha
€ro HeAOYMEHHBIIT BOIIPOC 06a AaAM OAMHAKOBBIE OTBeTHI: “Moit mpubop. Kyaa
xo4y, Typa 1 craBa.” Ha npueme y CTaAMHa KOPPECIIOHAEHT PaccKasaA 00 3ToM.
“Umakn!” ckazaa Craaus. “Torpa moyeMy >ke Bbl IOCTABMAM MX Ha TaKye BBICOKME

rocyaapcrBeHHsle ocTbi?” — “Mou ninaku. Kyaa xouy, Tyaa u craBat.”
RUS 5

*

Hukaxkoit “Hay4yHOi1” OCHOBBI TaM, TA€ Marusi, ObITb He MOXeT. [ToToMY Kak He
HaY4YMAUCH ellje O0BSICHSTD €€ C IOMOIIbI0 HAYKM... TaK CKa3aTh PasbsICHUAY
HEIOHSITAMBBIM YTO TaKoe ecTh Fantasy, Tak YTO AUBUTECH U IEPECTAHDTE
BO3MYIAThCs. “Mou UIIAKK, KYAQ XOUY, TYAQ U CTaBAK” — cKasaA aBTop. Tak
4YTO CSIAY IMCATh POMaH, IIPOAOAXKeHMe [TepyMoBa, Tae OpKM CUAS Ha Xa3rax
CTPEASIOT U3 mpalleil Mo 9AbGUIICKUM KOPAOASIM, U TOIST UX, & Maru, BEpXom
Ha OpAax COpPAchIBAIOT AUCTOBKM HaA OCAXKAEHHBIMU KPEMOCTSIMU.

RUS 1 ref

RU.Fantasy (LFC)

http://www.fandom.ru/fido/ru_fantasy/text/1095.htm
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189. Ajakirjanik Judin votab Stalinilt intervjuu Moskva metroo kohta
||| ’Kypraanct FOpnH 6eper y CraArHa MHTEPBBIO 0 MOCKOBCKOM MeT-
ponoanteHe ||| Journalist Yudin makes an interview with Stalin on the
topic of Moscow underground

SUM=6/1 RUS 6/1

Bopes C 150

*

ITepea OTKPBITMEM METPOIIOAUTEHA TAABHBII peAakTop “Beuepnert Mockebl”
COOBIIVA, YTO CACAYIOIUIL HOMED OYAET MOCBSIIEH OTKAMKAM TPYASIIUXCS Ha
9TO caaBHOe cobbiTre. COTPYAHMKM Pa3OLIAKCH COOUPATh OTKAUKY. B kabuHere
peaakTopa 3aaepxaacs pernoprep Tpodum KOAMH: eMy B rOAOBY puiiiAa Aep3Kast
MBICAD B35ITb MHTePBbI0 y CTaAVMHA, COBEPLIMBILEr0 HAKaHyHe 03HAKOMUTEAD-
HyI0 moe3AKY. OH ITOAOILIEA K BEPTYILIKe U cAeAaA Bbi30B. OTBeTnA cam CTaAMH.
“3apaBcTByiiTe, ToBapuil CTaAMH, 3TO roBOopuT paboTHUK “Bevepreit Mocksbr™...”
— “Kro-xt0?” — “Tpodum FOpuH, ToBapuiy Craaus, us rasers! “BeuepHsist
Mocksa”. £ xoTeA cipocuts, ToBapuiy CTaAuH, TOHPABUAOCH AU BaM MeTpo?”

— “3amuchlBaiiTe: METPO MOHPABUAOCH. MOCKOBCKOE METPO — Ay4lllee B MUPE.
Craann.” — “Cracn6o, Toapuiy CraanH.” Koraa 06 3TOM MHTEPBBIO Y3HaA
TA@BHBII PEAAKTOP, C HUM CAYYMAACh UcTepuKa. [Teyarats? A Bapyr IOauH Bper.
He neuaraTtp? A ecan npaBpa? “A0OYAb MHe TIOATBEP)KAEHYE, HE TO — YBOAIO!”
OauH nosBonua Craanny: “ToBapuiy CTaAMH, MEHS YBOABHSIOT — He BepsT.”

— “CKa’KuTe, 4TO 51 He BeAeA BaC yBOABHATD.” KOAMHA He YBOAMAM, U OH IIEPECUAELA

B raseTe IIECTEPBIX PEAAKTOPOB.
RUS 6

190. Ei tule naftat — ei jaa Baibakovi ||| He 6yaer HedTu — He Oyper
BaitbakoBa ||| No oil means no more Baybakov

SUM=6/1 RUS 6/1

*

Bo Bpemst BoitHbl CTaAMH nopyuna Bat6akoBy OTKpbITIE HOBBIX HEPTAHBIX MeC-
TOPOXAEHUIT B AOBOABHO KOPOTKMUI cpoK. Korpa Bait6akoB Bospasua, 4To 510
HeBO3MOXKHO, CTaAauH oTBeTUA: “ByaeT HepTb — 6yaeT Baitbaxos, He OyaeT HedTU
— He 6yper bainbakosa!” Bckope ObIAM OTKPBITHI HOBbIE MECTOPOXKAEHMsI B Tarapun

u bamkupun.
RUS 6
®eauxkc Yyes, Berep nucropun
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191. Esimees Mao tahab asustada 20 miljonit hiinlast Kaug-Itta ||| Mao
IJ3eayH xoueT noceanTb 20 MUAAMOHOB KNTaiieB Ha AaabpHeM BocToke
CCCP ||| Chairman Mao wants to settle 20 million Chinese in the
USSR’s Far East

SUM=6/1 RUS 6/1

*

Korpa Mao 1]33AyH 6614 y CTaAMHa, OH TOIPOCUA pa3pelleHus oCeAUTb 20
MUAAVOHOB KUTal1eB Ha coBeTCKoM AaabHeM Bocroke. “Y mens csonx 200

MMAAVOHOB XBaTaeT,” oTBeTUA CTaAMH.
RUS 6
Deaunkc Yyes, Berep uctopun

192. Jezovil on ka Stalini enda kohta “materjali” ||| ¥ E>xxoBa u Ha camo-
ro CraauHa ectp “marepuas” ||| Yezhov has “material” even on Stalin
himself

SUM=6/1 RUS 6/1

~ Bopes C 320

*

Y napkomunpeaa M. M. AutsuHoBa apectoBaaM >xeHy. OH >xaayeTcsa CTaanny
Ha AENCTBUS HapKoMBHYAeAa ExxoBa. Craaun orBevaert: “Y ToBapuuia ExxoBa,
O4YE€BMAHO, €CTb Ha Hee MaTepI/IaAbI." - “TOBapMH.[ CTaAI/IH, Y HETO 1 Ha BacC €CTb

marepuan!”
RUS 6

193. Stalin kritiseerib kolhoositeede halba olukorda ||| Craaun xpuru-
KYeT IIAOXO€e COCTOsIHME KOAXO3HBIX popor ||| Stalin criticises the bad
shape of kolkhoz roads

SUM=6/1 RUS 6/1

*

Vocud BaccapuoHoBuy (koTopsiit CTaAMH) pueXaA KaK-TO MHCIIEKTUPOBATD
KOAXO3. AEAO OBIAO TIO BE€CHE, HaTYPaAbHO — 3aCTPAAU B AOPOTreE. Ha TOP>XeCT-
BEHHOM MUTUHIE (B 4YeCTb HpMGbITV[H BO)KAF[) Koba ne YIYCTUA CAy4das IOKPpU-
THKOBaTbh. “OCMOTpeAN MbI Ballle X03:1CcTBO. Xopolee xo03411cTBo! VI Aloan y Bac
Xxopourue, ¥ IeCHU IIpaBUAbHbIE TTOETE... Ho Y Bac, TOBapuIly, y>XaCHble AOPOT'U.
Kak BbI 10 HUM coOupaeTech MATHU B cBeTAO€ Oyayiee? He popory, a criaomiHble

SIMBI ¥ KOAAO...0uHBI!!” PedepenT mwenuer: “He “koAap0...0uHbI", 2 “BbIOOMHBL”,
toBapuiy Craann.” CtaauH obopaunBasice: “IIpaBUABHO IOACKA3bIBAIOT MHE

TOBapUILY — HO BCE BUHOBHbIE OYAYT BbL...0aHbI!!”
RUS 6
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194. Stalin méingib marssalitega bridzi ||| Craaun ¢ mapmasamu urparmTt
B Opuax ||| Stalin plays bridge with his military marshals

SUM=6/1 RUS 6/1

*

CraanH, XXykoB, PokoccoBckuit 1 [oBopos urpatot B Bridge... Craann: “AAbIH

npik!” JKykoB: “2 Tpedsi!” Pokoccockuit: “TTac!” ToBopos: “2 yepspi!” CTaAnH:
’ I1” — “ITac, : K

“AABIH TIBIK!! ITac, Iac, ITac

RUS 6

195. Stalin premeerib Stirlitzit Magadani lihakonservidega ||| Craaun
npemupyer lltupanna siiukom marapaHckoit TymeHkn ||| Stalin gives
canned meat from Magadan to Stirlitz as an award

SUM=6/1 RUS 6/1

*

Craann npucsoua Hltupanny sBanne I'epost CoBerckoro Corosa 1 mpeMupoBaA
SILMKOM OTOOPHOM “MarapaHCKoi” TyILIEHKHM, C TPaBMPOBKoIT Ha baHKax: “Made in

Magadan. Special for shtandartenfurer SS fon Shtirlitz”.
RUS 6

196. Stalin dhvardab tappa Mikojani oma naisega kurameerimise
pirast ||| CraauH yrpoxaer youts MuKOsIHa: OH, MOA, 32 €r0 YK€HOII
yxakusaer ||| Stalin threatens to kill Mikoyan for courting his own wife
SUM=6/1RUS 6/1

bopes C 81/2

*

MuxosiH nocae XX cbe3pa MapTUM PACCKa3blBAA B ApMSIHCKOM 3eMAsAYeCTBe:
“CrpammnBaere, kKakoy 6b1A CTaAMH? YMHBII, MHTEPECHBI, BOAEBOI Y€AOBEK,
npepaHHbI naptun. Hlytutsb Al061ma. OAHaXKABL CUAMM MbI C AAAMAYEBOM Ha
BeYepUHKE, O AeTsX pasroBapusaeM, a Craaut rosopurt: “ToBapuiny YAeHbl
IMoAauT610pO, CMOTPUTE, MUKOSIH 32 MO€J1 >KEHOIT yXakuBaeT. EcAu s ero yop1o, oH
cam Oyaet BrHOBAT.” B cAeAyIoIMit pa3 CTapaloCh CECThb MIOAAABLIE OT AAAVAYEBOIL,
a OHA IIOAXOAUT U YTO-TO crparunBaeT. CTaAMH roBoput: “Buante, MUKOsIH cCHOBa
3a MOeJ )XeHOI1 yXxaxuBaeT.” V] TaK CTPAIIHO TOBOPUT, YTO 5 AQXKe KOTAQ IIPUXOXY
AOMOI1, BCe ellje TepexxuBalo. [oBopro AaAnAyeBoil: “AaBaiiTe BMeCTe He CAAUTbCA,
He OyaeM pazapaxaTb ToBapuina Craauna.” OHa cMeeTcs u coraamaercs. Capumcs
B CAEAYIOIINII Pa3 COBCEM B pas3HbIX KOHLIaX cToAd. CtaauH ropoput: “Buaure,
AaavayeBa 1 MUKOSIH B pa3HbIX KOHIIaX CEAU — MAacKUPYIOTCs. Bce-Taku s ero

[R&

y6bi0
RUS 6
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197. Stalin: Tsaar Aleksander joudis Pariisi ||| Craaun: Llaps AaexkcaHpp
Aourea Ao ITapmoka ||| Stalin: Emperor Alexander reached Paris

SUM=6/1 RUS 6/1

*

Tappuman Ha [Torcpamckon konpepeHuunu cripocua y CraanHa: “Tlocae Toro, Kax
HeMUBI B 1941 roay 6b1AM B 18 KM ~ BOCEMHAALIATY KMAOMETPaX OT MOCKBBI,
HaBepHO(e), BaM celt4yac MPUSITHO AEAUTbH MoBep>keHHbI bepaun?” — “Llappb

Anexcaspp aouea po TTapuxa,” orBetua CraAuH.
RUS 6
Deankc Yyes, Berep ncropun

198. Stanislavski-Aleksejev kitleb Stalin-Dzugasviliga ||| Cranucaasckmnii-
Aaekcees 3p0poBaercs co CraaunbiM-AKyramsuau ||| Stanislavsky—
Alexeyev shakes hands with Stalin—-Dzhugashvili

SUM=6/1 RUS 6/1

~ bopes C 156

*

CraAuH IpuexaA Ha CIIEKTaKAb B XyAO)KeCTBeHHbH;[ T€aTrp. Ero BCTPETUA Cranuc-
AQBCKMUIT U, IPOTSIHYB PYKY, CKa3aA: “AAeKkceeB,” Ha3bIBasi CBOIO HACTOsIYIO da-
muanio. “Axxyramsuan,” oTBeTHA CTaAUH, TOXXMMasl IPOTSAHYTYIO PYKY, X IPOILIeA

K CBOEMY KPECAY.
RUS 6
Deankc Yyes, Berep ucropun

199. Superarvuti konstrueerib populaarseima vene anekdoodi ||| Cynep-
KOMIIBIOTEP KOHCTPYMPYET CaMbIIi IONYASIPHBII pyccKuit aHeKAOoT ||| The
super computer constructs the most popular Russian joke

SUM=6/1 RUS 6/1

*

AMepI/IKaHL[bI peLlIMAN OIPEAEANTD, KaKV€ aHEKAOTHI B Poccun TIOAB3YIOTCA
HauOOAbIIEN TNOMMYASIPHOCTbIO. Basiau Bce AHEKAOTBI, CMEIIAaAU, COCTABUAU
nporpaMmy M 3allyCTUAU B KOMIIbIOTEDP. ABOE CYTOK CBerCOBpeMeHHbI];I
KOMIIbIOTEDP pa60TaA C neperpy31<017[. Toabko Ha TpeTbU Ha4YaA BbIAABATb CPEA-
HUI, CAMBbIi1 IIOITYASIPHBIN POCCUICKUI AHEKAOT: PIAOM C KPACUBOM JKEHIIUHOI,
obAapaTeAbHMLIEN BHYLIMTEABHDBIX XEHCKUX TTpeAecTell, maetT Hukura Xpyies, a

HaBcTpedy UM CTaAuH... Aaree B KOMIIbIOTEpe YTO-TO 3aTPElaA0, M OH CAOMAACH.
RUS 6
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200. Sonaming “Kaproumky Beiopocuan” ||| rpa caoe “Kapromky
BoiOpocuan” ||| Wordplay: ”Kapromxky Beiopocuan” (Threw out the
potato)

SUM=6/1 RUS 6/1

Dolgopolova 43; Bopes @ 155

*

PysBeabT 1 CTaAMH epAyT 1o MockBe. BUASIT mOAHO Hapoay. “YTo aT0 Takoe?”
cnpamuBaet PyseasT. “Kapromky Boiopocuan,” oopsicusier emy Crasus. Pys-

BeABT IOCMOTpeA: “TIpaBuAbHO. Y HAC TaKy0 TOXe BbIOpPAChIBAIOT.”
RUS 6

201. Zukov toogu oma plaan jargmiseks korraks, tina kérvetame pohja
Issakovski plaani ||| ITycTs J)KyKkoB mpuHeceT CBOJI AQH B CAEAYIOLIMIT
pas, a ceropHsi moKypum naa Vicakosckoro ||| Let Zhukov bring his
plan the next time, today we’ll sink Isakovsky’s plan

SUM=6/1 RUS 6/1

*

Craaus: “TaBapuiry JKioKkoB, y Bac ecTb ¢ coboit Baut maan?” )Kykos: “Her, ToBa-
puiy Craann.” Craaun: “Xapaio, ToBapuil J)KI0K0OB, IpMHECKUTE CBOJ IIAQH B CA€-

AYIOILINII pa3, a ceilyac My MOKIOPUM IAaH TaBapuia VcakoBckoro?”
RUS 6

202. Valetavad nagu pealtnigijad ||| Aryt, kak oueBupusi ||| They lie like
eyewitnesses

SUM=6/1 RUS 6/1

bopes C 165

*

IMTocae cozpanus puabma “JanaeB” KpUTUK XepCOHCKUI MUCAA, UTO A€HTA IIAOXQ,
TaK KaK B Hell MEAKOOBITOBOE 3aCAOHSIET repondIecKu snoxasbHoe. CopaTHUKM
YaraeBa 1 YA€HBI €0 CEMbU TOXKE BBICKA3aAVCh HEOAOOPUTEABHO: BCE OBIAO

He Tak, HamaeB He OXOX Ha cebs1. AAsi prAbMa CAOXKMAACH O€3BICXOAHAS
curyauus. Hakoner ero moxasaan CTaAuHY, IepeAaB MHEHVE COPATHIKOB 1
poacTBeHHMKOB YaraeBa. CTaAVH MOXOAMA, IOMOAYAA, IIOIBIXTEA TPYOKOI 1
CKa3aA IpMMeYaTeAbHbIE CAOBA, BBISIBASIIOLINE €0 9CTETUIECKYIO IIPOrPaAMMY

“>X1M3HEHHOJ TpaBABL : “ATyT, KaK O4eBUALBL.”
RUS 6
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203. See Jago on hea organisaator ||| dToT fIro — HemAOX0J1 OpraHM3aTop
||| This Yago is a brilliant organizer

SUM=5/5 RUS 5/5 (ref 2/2)

Bbopes C 169

*

Craaunn nocmotpea “Orteano” u ckasaa: “A sTor — xak ero? fIro — Heraoxoit opra-

Husartop.”

RUS 1

http://www.enet.ru/~nk/210/other_1.html

*

Craanu nocmotpea “Orteano” u ckasaa: “A stor fIro — Hemmaoxoit opranusatop!”
RUS 1

reOPI'l/[];l rpyHMH, AHeKAOTI/I‘leIe IIOAUTUKU, TIOAUTNYECKIME AaHEKAOTDI

Kro ectb k1O N 2 [2002]

http://www.whoiswho.ru/russian/Curnom/22002/an.htm

*

Craaun nocmotpea “Oteano”. IlonntepecoBaauch ero MuenyeM. OH HOAYMaA 1
cKasaa: “A aToT — Kak ero? — SJIro — HermAoxoit oprauusaTop.”

RUS 1

http://www.umora.ru/?nc=1041734405

*

BbIAM IPUTOTOBAEHBI TAKXKE OYAYIIjMe BUHOBHMKM U )KEPTBbI, CHAYaAa eBpell, a 3a-
TeM ObIBILIME CIIOABVDKHUKY 13 [T0OAUTO0OPO.

“3tor fro — Heraoxoit oprauusatop,” 3ameTuA CTaAMH KaK-TO IIOCA€ TPOCMOTPA
tpareauu lllexcniupa. Ho cam oH yMeA opraHM30BBIBaTb TpareAun, KOTOpble
llexcnupy 1 He CHUAMCh.

RUS 1 ref

AeB Bapcxunit, Virpa 6e3 mpaBuA B OAHOM OTAEABHO B3sITONI cTpaHe, Viau Poccust Bo mrae
CTAaAVMHU3MA

http://www.newcanada.com/175/barsky.htm

*

Ho nocKoABKY YCTHBIN pacckas (QaHEKAOT, BOCIIOMUHAHS, IPEAQHMS 1 T. A.) TIPU-
HaAAEXUT XYAOXKeCTBEHHOMY, a He ICTOPMYECKOMY >KaHpPY, TO OTCTYMHas OT
dbaxkra, oH npubAkaercs K ero cytu. CraanH nocMotpea “Oreaso”. PYKOBOACTBO
TeaTpa CIpocuAo ero MHeHue. OH MOAYMaA 1 cKasaa: “A 3ToT — Kak ero? — fIro

— HEIAOXOU opranusaTop.”

RUS 1 ref

A. B. Amutpues, Coumoaorus omopa
http://ru.philosophy.kiev.ua/iphras/library/wlaugh.html
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204. Akadeemik Bogomolets, gerontoloogia instituudi direktor, su-
reb 65-aastaselt ||| AkapemMuk Boromoaen, AMpeKTOp MHCTUTYTA
repOHTOAOI MY, IPOXKUA Bcero 65 aer ||| Academician Bogomolec, the
director of the Institute of Gerontology, dies at the age of 65

SUM=5/2 RUS 5/2

Bopes C 300

*

Axapemuk A. A. boromoael] BBIABUHYA TeOpUIO AOATOAeTH S, U CTAaAUH AQA eMy
oA 9TO AeA0 MHCTUTYT. OAHAKO caM aKapeMMK yMep B 1946 roAy, MPOXXMB BCETO

65 Aert. “Becex HapyA!” ckazaa CTaAMH, Y3HaB O €r0 CMEPTH.

RUS 4

®eankc Yyes, Berep ucropun

*

AxapeMuK A. A. boromoael yTBep)KAaA, YTO YEAOBEK MOXKET XXUTb A0 150 aerT.
CraAVH BHUMAaTEAbHO CAEAMA 32 er0 paboToll, OKa3bIBAA €MY BCSIYECKYIO ITOA-
AEPXXKY U He 06X0AMA Harpapamu 1 3BaHussMu. Koraa sxe B 1946 roay akapeMuk

1”

yMmep B Bo3pacTe 65 aet, CraauH cKazaa: “BoT, BeAb, XXYAUK: BceX 0OMaHyA
RUS 1
http://www.abhoc.com/arc_an/2001_05/89.html

205. Stalin kritiseerib filmi “Rong s6idab itta” — liheb Demjanovkas ~
Omskis maha ||| Craans kputukyet ¢puabm “IToesp nper Ha BOCTOK” —
cxopuT B AeMbsiHOBKe ~ OMcke ||| Stalin criticises the movie ‘“The train
heads to the east’ — gets off at Demyanovka ~ Omsk

SUM=5/2 RUS 5/2

*

PasHble AIOAU, KOTOPBIM AOBEAOCH CMOTPETD K]/IHOd)MAbeI co CTaAI/IHbIM,
pacckasaAy MHe MHOTO 31IM30A0B Ha 3Ty TeMy. BoT opuH 13 Hux. B 1939 roay
cmotpean “Tloesp naet Ha BOCTOK”. DUABM — He aXTU KaKOIL: EAET MOE3A,

“«

ocraHaBauBaercs... “Kakast ato craHuusa?” cnpocua CraauH. “AembsiHOBKa.”

— “Bor 3aech st 1 contpy,” ckazaa CTaAMH U BBILIEA U3 3aAa.

RUS 3

®Deankc Yyes, Berep ucropun

*

Pexxuccep HOanit Paiiaman nokaseiBaa B Kpemae cBoro komepnio “Tloesp naer Ha
BOoCTOK”. Koraa moes, 1o crokeTy GpuAbMa CAEAdA OUEPEAHYIO, MATYIO AU ILIECTYIO,
OCTaHOBKY, 13 3aAa pa3paaAcs roaoc CraamHa: “OTo 4TO 3a CTaHLIMS, TOBAPMUII
Paitaman?” PaiiaMaH omnemna. JTOCKOABKY GMABM CHUMAACS B PasHbIX CUOMPCKIX
ropopax — B Vpkytcke, Omcke, HoBocubupcke, To cpasy TpyAHO 6bIAO BCIIOMHUTbD,
4TO 5TO 3a BOK3aA. PariaMaH OyxHyA HaobyM: “O1o OMCcK, ToBapuiy CTasnH.”
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CraAMH HOAHSIACS C MECTa ¥ MOAYA HAIIPABMACS K BBIXOAY. Y ABEPU Ha CEKYHAY

OCTAHOBMACS U MOSICHUA: “MHe BBIXOAUTh Ha 3TOI OCTaHOBKe.”
RUS 2

206. Stalini korval mausoleumis on ta Lenini orden ||| B maB3oaee
psipom co CtaAuHBIM — ero oppeH Aennna ||| In the Mausoleum next to
Stalin lies his Lenin’s order

SUM=5/2 RUS 5/2

bopes C 38, ® 47/8, U 249; Packun D 394; Draitser P 35

*

1953 r. iHocTpaHLbl MocewmaroT MaB3oaeil. “9To Halll BEAUKUIT BOXAD U YUUTEAD,
reHunit Bcex BpeMeH 1 HapoAoB ToBapuiy CraauH.” — “A KTO 9TOT, psiAooM ¢ HUM?”
—“A, aT0... 91O €ro oppaen AeHnHa.”

RUS 4

*

3axoaaT B MaB3oAell ABa PUATEAS-TPY3MHA. BUAAT Aeskamux paaooM AeHVHa 1
Craauna. Opun pApyroro crpamnsaet: “ITocayiai, reHansaae! A KTO 9TO elile TaM
psisom c HamuM Craamubim aexxut?” — “Kak?! Tl pasBe He 3Haewb? ITo0 XKe ero
opaeHn.”

RUS 1

< PackuH [KoHer; 50-x T0A0B]

http://eho.haim.ru/eho_stal.php

207. Ararat ei asu Armeenias ega poolkuu Tiirgi territooriumil ||| Apa-
paT He ApMeHUs U IOAYyMeCHI] TO)XKe He HaXOAUTCA Ha Tepputopun Typ-
uuu ||| Ararat does not stand in Armenia, neither does the half moon in
Turkey

SUM=5/1 RUS 5/1

*

Kak-To nHocTpaHHble KOPpeCHOHAEHTHI cripocuan CtaanHa: “Tlouemy Ha repbe
ApmeHnu nsobpakeHa ropa Apapar, BeAb OHa He HAXOAUTCSI Ha TEPPUTOPUI
Apmennn?” Craaut orBeTuA: “Ha repbe Typuum n3o6paskeH oAyMecsiL, a BeAb

OH TOXXe He HaXOAUTCs Ha Tepputopun Typuun.”
RUS 5
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208. Brigadir Ivanovat autasustatakse Stalini biistiga — paras talle, rai-
sale! ||| Bpuraaup ViBanoBa Harpakpaercs 6rocrom CraAnHa — TaK
ei1, cBoaoun, n Hapo! ||| Work brigade leader Ivanova is decorated with
Stalin’s bust — the bitch deserves it!

SUM=5/1 RUS 5/1

Winick 30; Kolasky 102/3

*

“MbI HarpakpaeM TKauuxy CTeLieHKO OTPe30M Ha [AaThbe, a Opurapupa ViBaHoBy

— 6rocrom ToBapuiia Craauna.” Toaoc u3 3aaa: “Tak eir, cBoAouM, 1 HAAO.”
RUS 5

209. Kui kahju, et meil pole autasu aususe eest! ||| Kak >xaap, 4T0 y Hac
HeT HarpaAbI 3a yectHocTb! ||| What a pity, we don’t give awards for
honesty!

SUM=5/1 RUS 5/1

*

TTocAe BOVIHBI OT CUABHOTO L'yHaMM Ha Kyp]/IAbCKI/IX OCTpOBaxX oru6Ao 28 TeicsAY
YEAOBEK, CPEAU KOTOPbIX 6bIAO MHOT'O BOEHHBIX. B OAHOﬁ BOMHCKOM YacTu
OCTAACSI KMB COAAAT O 3HaMeHeM. Korpa 06 aTom aoaoxnan CTaAuHy, OH pelna
HPEeACTaBUTD COAAATA K 3BaHMIO [eposi. C coAAaTOM M0OEeCeA0BAAO HAYAABCTBO, 1
OH CKa3aA, 4TO BO BPeMsI CTUXMUITHOTO GEACTBYSI AYMaA O TOM, KaK OBl YLI€A€Tb, a
3HaMs1 €My TOABKO MELIIAAO, 1 OH BOOOILE CAYYalTHO OKa3aACs Bo3Ae Hero. CTaAuH,
y3HaB 00 3TOM, cKazaA: “Kak )kaAp, UTO y HaC HET HarpaAbl 3a 4eCTHOCTb!” V] Beaea
BCe-TaKM IMOOUIPUTh coapara. Mapuraa A. M. BacuaeBckuil mpukasaa CIIUTh eMy
dbopmy 13 0puLIePCKOro MaTepraAa 1 AATb OTITYCK AOMOI Ha 30 CYyTOK, He CUMTast

AOPOTI'H.
RUS 5
®eankc Yyes, Berep ucropun

210. Lenin oli Stalinile viga lihedane ||| AenuH 6b1A 0O4eHDb GAU30K CO
CraaunbiM ||| Lenin was very close to Stalin

SUM=5/1 RUS 5/1

*

AeHUH HI C KeM He 0bIA TaK 0AM30K, Kak co CTaauHbpiM. B 1921 1. oH IpuxoauA Ha

AOM TOABKO K HEMY.
RUS 5
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211. Mida teeks praegu Stalin, kui oleks veel elus? ||| Yro aeaaa 61 Cra-
AuH, ecau 0bI eme 0b1A KuB? ||| What would Stalin do if he were alive?
SUM=5/1 RUS 5/1

*

Vcxoast 3 Balumx nosHaHuil B UCTOpUY, BbIOEPUTE MPAaBUABHBIN BAPMAHT OTBETA Ha
CAeAYIOLINII Bonpoc: yeM 6bI 3aHuMaAcs certuac V. B. CraauH, ecau 6ol eltie Ob1A
xuB? 1. TToAroTaBAMBaA HOBYIO PEBOAIOLIMIO. 2. 3acepaA Obl B Ayme. 3. OT4asiHHO

IIBITAACS BBIOPATBCS 13 CBOETO Ipoba.
RUS 5

212. Miks Stalinil suust auru ei tule? ||| [Touemy y CraanHa map uso pra
He uaer? ||| Why isn’t Stalin’s breath visible in cold air?

SUM=5/1 RUS 5/1

Bopes C 214/5

*

B KuHOTeaTpe MoKasbpIBaAM XPOHMKY OKTAOpbcKoro nmapaaa 1941 ropa Ha KpacHoit

naAomapu. PIAOM CA€AU ABO€ IOHOILIEl! M TIOAKOBHUK-apTuAAepuct. OAMH 13
IOHOIIe)I 00paTMA BHMMAaHMe, YTO B MOPO3HOM BO3AYXe Y COAAAT MAET Map 130
pTa, ay CraauHa — He npeT. ToBapuin MoCcoBeTOBaA: “3aMOAUH, TOKA He IO3AHO.”
Koraa 3a)Xrau cBeT, TOAKOBHIK HEOAOOPUTEABHO 3aMeTHA: “Bbl uTO TaM 0
toBapuire CraauHe BbicKaspiBaauch?” — “Hy Kak >ke, TOBapuil IOAKOBHHUK,”
OXOTHO OOBSICHUA IpaBAOAoGell, “y ToBapuiia CTaArHa ITap 130 pra He naet!”

— “BoT s Bac ceif4ac IpernpoBOXY, KYAa CAEAYET, U IIyCTb TaM pa30epyTcsi B TOI
Yeryxe, KOTOPYIo Bbl HeceTe Ipo ToBapuina Craanuna!” IIpusreast Kak BeTpoM
CAYAO, @ TIOAKOBHMK A€/ICTBUTEABHO OTBEA MAPHA B O3HAYEHHOE MeCTO. AefITeHaHT
Ha4yaA AOIPOC, HO, TIOHSIB, YTO UMEET AEAO C AypaukoM, pukasaa: “Karucp
oTcIoAa 1 60AblIIe MHE Ha rAasa He romnapaiics!” MHorye roabl CIycTs, yxe

nocae cmepTy CTaAMHa, yKe MOB3POCAEBIINIT IOHOLIA PAaCCKa3aA 3Ty UCTOPUIO
OAHOMY KMHeMaTorpaducTy 1 ycAblaa B oTBeT: “BepHo, map y CTaauHa He

LIeA — ¥ 3Ta MCTOPUSA UyThb He CTOMAA MHe XU3HU. B 1941 roay g noayuma
OTBETCTBEHHOE 3apaHMe, naylee oT lllepbakoBa, CHATb OKTAOPbCKMIL Tapaj Ha
KpacHoit maomaau. Beiaa BblpeA€Ha TOABKO YTO IOAYYEHHAsI U3 COI03HOM AHIAUM
HOBeI11IIasi KMHOAMIAPaTypa, HO B CAMblil OTBETCTBEHHBIII MOMEHT IIAEHKY 3a€A0.
Kax mbI HU cTapaaucs, peub CTaAlHa 3aCHSTb He yAaAOCh. ITocae mapapa 06 aTom
10 MHCTAHLUAM AOAOKMAY lIlep6aKoBy, KOTOPBIIT BEIHY>KAEH OBbIA COOOLINTD

o cayunBiremcst Craauny. lllep6akoB, 4TOOBI CHATD C Ce0s1 OTBETCTBEHHOCTD,
Ad>Ke HaMeKaA Ha BO3MO)KHOe BpeAuTeAbCTBO. K cuacTbio, CTaAMH 3Ty MA€I0 He
HOAAEPXXaA 1 cKasaA: “YcTpouM HOBYI0 cbeMKy.” HoBasi cbeMKa cocTosiaach B

HoMelleHny, ToaTomy nap y CraAmHa u He 1meA.”
RUS 5
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213. Psithhiaater soovitab Zostsenkol Zostsenkot lugeda ||| ITcuxuarp
npepAaraer 30LeHKO YnTaTh 3o1eHKo ||| Psychiatrist recommends
Zoshchenko to read Zoshchenko

SUM=5/1 RUS 5/1

*

OAHa)KAbI K N3BECTHOMY A€HUHIPAACKOMY Bpa4dy SIBUACA HeKUun ITIALMEHT C >Ka-
A00OM Ha AIIaTNIo, OTCYTCTBYE AllNIETUTA, 3aATS)KHbIE IIPUCTYIIbI MEAAHXOAWM.
Kaxk BBISICHUAOCD, nepenpoGOBaA OH BC€ CPEACTBA, BCE€ A€KapCTBa — HNUYETO HE
nomMoraet. BHuMaTeAbHO BbICAYIIAB, THIATEABHO VICCA€AOBAB MITOXOHAPUKA,
Bpa4 IIPEAAOKUA €EMY ITOCAEAHEE PAAVMKAABHOE CPEACTBO — YMTATh ITO OAHOMY
pacckasy Muxanaa 3OH.[8HKO TpU pa3a B A€Hb: IIEPEA 3aBTPaKOM, O6eAOM " yXU-
HOM. l'[paBAa, AO6aBI/IA BpaY, Ternepb MOCA€ CTAAMHCKO-)KAQHOBCKOI'O ITIOrpoMa
IIPpOU3BEAECHU A 301.ue1-[1<0 I10A 3aIIpe€TOM, HO OH, AOKTOD, BO UM MEAULIMHbI pPUC-
KHET AaTb 00OABHOMY KHUT'Y 13 COOCTBEHHOI1 010AMOTeKN. “YBbL,” IPYCTHO YABI-

OHYACS TTaL{IeHT, “MHe 5TO He TOMOKeT. S 1 ecTb 301jeHKO.”
RUS 5

214. Stalin tuleb Gorki sarga juurde auvalvesse — tormilised ovatsioonid
||| Craaun npuxoAuT B HOYETHBIN KapayA K rpoby Topbkoro — GypHsie
amaopucmenTsl ||| Stalin comes to honour the funeral of Gorky — stormy
ovations

SUM=5/1 RUS 5/1

Bbopes C 95

*

ITost AaexcaHpp TTpokodbeB BcrmoMuHaA, YTO BO BpeMs HoXopoH ['opbkoro

OH CTOsIA B IIOYE€THOM KapayAe. Cae3sbl TYMaHUAW €My I'Aa3a, CDeAI/IH IIe4YaAbHO
CMaXMBaA CAe3Y, I[IoropMH neyaAbHO IIOHYPUA FOAOBY... VI TyT B IOYeTHBIN KapayA
BcraA CTaAuH — 1 06 3TOM Y3HAAU Aa’Ke Te, KOMY CA€3bI 3aTYMaHUAU B30P. ITo

T'POMKUM M IIPOAOAKUTEABHBIM alIAOAVICMEHTAM.
RUS 5

215. Stalin: Muid kirjanikke meil peale joodikute pole ||| Craaun: Apy-
rux mucareaeii, Kpome nbssHuL, y Hac Her ||| Stalin: We do not have oth-
er writers besides the drunkards

SUM=5/1 RUS 5/1

Bopes C 277/8

*

IMapTuitHomy paboTHUKY ITOAMKapIIOBY COOOIIMAM, YTO XOTAT HAIIPABUTh HA pa-
60Ty OTBETCTBEHHBIM cekpeTapeM B Coro3 mucareAeit. [ToAnKaprnoB B3MOAUACS: “S
NIPUBbBIK paGOTaTb C HOPMAaAbHbIMU AIOABPMU, a INCATEAUN — OHU K€ IIbAHULBI,
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COBeplLIeHHO HeympaBasieMble...” Koraa 06 aTom pooroxmau CTaAMHY, OH CKasaaA:

“ITepepaiite ToBapuily IToAMKapHOBY, YTO APYTMX IMUCATEAEN Y MeHs HeT.”
RUS 5
Deaunkc Yyes, Berep ucropun

216. Stalinil isiklik tubakaprofessor ||| ¥ Craauna AnuHb1i1 npodeccop
mo Tabaxy ||| Stalin has a personal tobacco professor

SUM=5/1 RUS 5/1

Bopes C 22

*

CraauH A06uA nanupocs! “Tepuierosuna @aop”. OH MoTpoIMA UX ¥ HAOMBAA Ta-
6axom TpyOKy. Tabak AA5L HETO TOTOBUA IPY3UH-TIPOdECCOp, MOAYYMBILINIL 32 3TO

CTaAMHCKYIO IPeMUIo.
RUS 5

217. Zasjadko teab oma moé6tu ||| 3acsiabko Mepy 3Haer ||| Zasyadko
knows his limit

SUM=5/1 RUS 5/1

*

O6cyxpaAaCh KAHAMAATYPA HA IOCT MMHUCTPA YTOABHOI IPOMBIIIA€HHOCTH.
ITpeAAOKMAYM AMPEKTOPA OAHOI 13 maxT 3acsiabko. KTo-To Bodpasua: “Bee
XOPOIIO, HO OH 3A0YIOTpebAsieT CIUPTHBIMY HanuTKamu!” — “TIpuraacurte ero

ko MHe,” ckazaa Craaus. [Tpuirea 3acsippko. CTaAMH cTaA ¢ HUM Oecea0BaTh U
MPeAAOKHUA BBIMUTD. “C YAOBOABCTBMEM,” CKa3aA 3acsiAbKO, HAAUA CTaKaH BOAKM:
“3a Baiue 350poBbe, ToBapuiy CTaArH!”, BBIIIMA U IPOAOAXKMA pasrosop. CraAuu
9yTb OTXAEOHYA 1, BHMMATEABHO HAOAIOAAST, TIPEAAOKHA TI0 BTOPOIT. 3aCSIABKO

— XAODOBICh BTOPOJ CTaKaH, U HU B OAHOM raasdy. CTaAMH IIPEAAOXKUA IO TPETbEN,
HO €ro co0eceAHMK OTOABMHYA CBOJI CTAKAH B CTOPOHY I CKa3aA: “3acsiAbKO Mepy
sHaert.” [ToroBopuau. Ha 3aceaannu [ToAnT610pO, KOTAa CHOBA BCTAA BOIIPOC O
KaHAMAATYype MUHUCTPA, X CHOBA ObIAO 3a5IBAEHO O 3A0yNIOTPEOAEHUM CIIUPTHBIM
IpeAAaraeMbIM KaHAUAATOM, CTaAMH, IPOXa’KUBAsICh C TPYOKOII, CKa3aA:
“3acsaabko Mepy 3HaeT!” Il MHOTO AeT 3aCSIABKO BO3TAABASIA HAIly YTOABHYIO

IIPOMBIIIAEHHOCTb...
RUS 5
Deankc Yyes, Berep ucropun
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218. Stalin imestab, kui helde riik — andis laulja Megrelidzele ~ Bolsa-
kovile rahvakunstniku tiitli ||| CraauH yaAuBAsieTcs, KaKoe meApoe y Hac
TOCYAQpPCTBO — AaA0 Merpeanpse ~ boabniakoBy 3BaH1Ie HAPOAHOTO
aprucra ||| Stalin is surprised at the generosity of his state for honouring
singer Megrelidze with the title of National Artist

SUM=4/2 RUS 4/2

*

AeleHKO, OTBeYasl Ha BOIIPOC O YYBCTBE IOMOPA y HAIIMX PYKOBOAMUTEAEI, CKA3aA,
YTO MOCAEAHVM, Y KOTO OHO IIPUCYTCTBOBAAO, Obia Craaus. V cpa3y pacckasaa
SIM30A:

CTaAuH AIOOMA XOAUTD B BOABIION, 3HAaA BCeX ePBbIX apTUCTOB. OAHaXKABL, TIPU-
ASTHa “AUAY”, 3aAMETUA, YTO OAHOTO U3 F€POEB, KaXKeTCsI, AMHeCa, UTPaeT KTO-TO,
eMy He 3HaKOMbIi1. A 310 6b1a HapoaHbIiT apTucT CCCP Merpeauase (He TOYHO, HO
9TO 3a0BIA He 51, a AemeHKo). HapoAHBIM OH CTaA B HEMAaAOI CTelleH! u3-3a “A3e”,
T. e. Urpaa He Ha ypoBHe. CTaAMH cripamuBaet: “A KTo aTo urpaet Amueca?”

— “Merpeaupz3e, ToBapuiy CraauH, HapopHslit apTuct CCCP.” — “M-pa, kakoe
eApoe y Hac rocypapctBo...” U cpasy pob6aBua: “Huuero He npepnpuHuMarb.”
RUS 3

*

ITocAe omnepbl, TA€ OAHY U3 IAPTUI UCIIOAHSIA aPTUCT BOABIIAKOB IpuyeM He
coBceM ypauHo, CraanH cripocua: “OH uto, HapoaHsiit aptuct CCCP?” — “Aga,

toBapuiy Craann.” — “Kakoit meapsiit y Hac Hapoa!” 3ameTuA CTaAuH.
RUS1
®Deankc Yyes, Berep ucropun

219. Vanaeit palvetab / Crapymxka moautcs: 3a AeHMHa — yYnUTeAsd, 3a
CraanHa — MmyunTeas... ||| An old woman says a prayer: For Lenin, our
teacher, for Stalin, our torturer...

SUM=4/2 RUS 4/2

*

MoAuTcs cTapyluka B LiepKBHU. “3a KOro MOAUIIbCS, 6abymka?” — “3a AeHuHa

— yunreas, 3a CTaAuHa — My4uuTeAs, 3a ByaraHuHa — Typucra, 3a Xpyiesa

— adepucra, 3a Popuny — marp u 3a O@ypuesy — 6...”

RUS 3

*

MoAuTcs cTapyllKa B LIepKBH, €€ CIIPALIMBAIOT: “3a KOro MOAMIIbCS, 6abyika?”
— “3a Aenuna — meurareas, 3a CTaAmHa — KapaTeas, 3a XpylieBa — TpPaKTOPUCTA-
KYKYPY30B0OAQ, 3a [opbayeBa — HyaAMcTa-apTUCTa, 3a EABLIMHA — aAKawa 1 3a

ITyTnHa — cTpeAbla, 4T0o6 OH B3siA puMep ¢ Ilerpa.”
RUS 1
http://acropol.narod.ru/al4.htm
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220. Bulganin piiiiab ratsutama 6ppida, et paraadi vastu votta ||| Bya-
TaHUH YYUTCS €3ANTDH BEPXOM, YTOOBI HPUHSITh mapay ||| Bulganin tries
to learn to ride on horseback in order to receive the parade

SUM=4/1 RUS 4/1

*

ITocae Boitabl H. A. ByAraHnHa HasHaYMAU MUHUCTPOM ODOPOHBI, 1 OH CTAA IO-
TOBUTbCSI IPUHMMATD [APaA — YYUTHCS €3AUTH BepXoM. EMy nmpuBeau camyro
CMUPHYIO KOOBIAY, 11 OH TPEHUPOBAACS] B KPEMAEBCKOM ABope. Boiurea CraauH,
OCMOTpeA 1 cKasaA: “T'bl CAMIID Ha AOLIAAM, KAK HAYaABHUK BoeHTOpra!” Cpasy
BO3HMKAET WITATCKMIT 00AUK ByAaranuna c 60poaKoit 1 B BoeHHO ¢popMme... [Tapap
MPUHUMATD CTAAU Ha aBTOMOOMAIX. “Bce-Taku B uyBcTBe IoMopa CTaAuHY He
oTKaXkelllb!” cmesiacs reHepaa-moAKOBHMK A. H. [ToHoMapeB, pacckasaBuinil MHe

3TOT 3IIN30A.
RUS 4
Oeauxc Yyes, Berep ucropun

221. Havinson vallandatakse TASSist halva keelteoskuse pérast |||
XaBuHcoH yBoabHsieTcst u3 TACC u3-3a MAOXOT0O 3HAHMSI SI3BIKOB |||
Havinson is sacked from TASS because of poor knowledge of languages
SUM=4/1 RUS 4/1

Bopes C 223

*

CraauH nopyuna pykooputeato TACC XaBuHCOHY TIpOBeCTU Oecepy C OAHUM
amepuxaHueM. [To okoHuaHun 6ecepbl XaBUHCOH oTrpaBuacs B KpeMab orun-
taTbcs. CTaAMH cripocua: “Bbl roBopuAM no-aHrAmitckn?” — “AHrAMIICKUI 5 TIAOXO
3Ha1.” — “TTo-¢dpanuysckn?” — “OpaHLy3CKuil s 3HAK HEITAOXO, HO HE TOBOPIO.”

— “TTo-nemenkn?” — “Ero s certuac yuy.” — “VI Aoaaexo Bbl TpoABMHYANCH?” — “IToka
He o4yeHb.” — “KaXXAbIIT PYKOBOAUTEAD AOAXKEH AOBEPSITH U IIPOBEPSITh. Bbl ke

B pabore TACC MOXeTe BBIITOAHUTD TOABKO IEPBYIO YacTb 3TOM HOPMYABL.”
AypueHst 6p1A2 OKOHYEHA, ¥ XaBMHCOHA CHSIAM C paboTsl. Bee, nmeroiue oTHO-
IIeHNe K MTHOCTPAHHBIM A€AaM, B TOM YMCA€e ¥ MOAOTOB, CDOYHO CTaAM YYUTD
sSI3bIKU. BIIpoYeM, 110 CBUAETEABCTBY 3HABIIMX XaBUHCOHA, OH ObIA 0OpasOBaHHBIM

YEAOBEKOM U BAAAEA A3bIKAMU — no6osAcs NpU3HATbCA.
RUS 4
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222. Hiinlased kipuvad Stalinile “Gpilasteks” ||| Kuraiiupsr HopoBsiT Kk Cra-
auny B “yuenuknu” ||| Chinese seek to become “students” of Stalin
SUM=4/1 RUS 4/1

*

Yan Kanmn nazsaa CraauHa “BeAuKuM yunteaem’, Ha 4To CTaAMH 3aMETHA:

“Toxxe mue, petn!”
RUS 4
®Oeaunkc Yyes, Berep ucropun

223. Kolmogorov tdestab, et on olemas iiksteisest soltumatuid sitndmu-
si ||| KoAMOropoB poka3bIBaeT, YTO eCTh He3aBUCHMbIe COObITHS |||
Kolmogorov proves that events can happen independently

SUM=4/1 RUS 4/1
*
Kaskercsi, 3pech ele He 6b1A0. A MOXeT, 3TOro U Boobuie He Ob1A0. TpupLa-

Thie ToAbI, CTaAMH, ABICEHKO, BCe KaK MoAOeHo. C reHeTUKOI pa3o0paAuCy,
IOpa HOBbIE MAEM BbICKA3bIBATh. V M3peK caMblil COBETCKUI aKaAeMUK, YTO

BCe B IIPMPOA€E B3aMIMOCBS3aHO 1 B3aXiM0O3aBUCUMO. [ToHATHO, praocods
MoMeAbYe VAEI0 Pa3BUBATh KMHYANCH, @ TA€ 9TOT IIPUHLIUIT He BCETAQ BepeH?

B Teopuu BeposaTHocTeil u craructuke. VI Bor Ha mexmar MI'Y x Koamoroposy
3a4aCTUAM FOCTY C paccKa3aMMU O TOM, UTO OH Y €T0 COTPYAHUKY — MPUCAY>KHUKHI
OypP>KyasHOI MBICAY U 3PSt IPOEAAIOT HAPOAHBIE AEHBIM. A OTIIMBAA UX AHADet
HukoaaeBud Tak: “CKaknTe, a BAUSIET AU IOAOXKEHME 3Be3A Ha CYyAbOY yeaoBeka?”
cnpammBaA oH. Hukakoit coBeTckuit ¢pnuaocod He pUCKHYA Obl OTBETUTD Ha

TaKOJ1 BOIIPOC YTBEPAUTEABHO. DTO Xe acTposorusi! “Hy BoT BupuTe,” 3aKAr04as

Koamoropos, “ectb He3aBucuMble coObITHsI!”
RUS 4

224. Kui kogu Poliitbiiroo aupresiidiumi valida, kuhu nad koéik istuma
panna? ||| EcAu BeIGpaTh B HOYETHBII Ipe3auauyMm neaoe Iloantoropo,
rae e ux cex nocaputb? ||| If the whole Political Bureau will be named
to the Honorary Presidium, where can they all sit?

SUM=4/1 RUS 4/1

bopes C 80
*
Ob1ee coOpaHMe B KOAXO3€. 3a CTOAOM IPE3UANYM: IPEACEAATEAD KOAX034, TTapT-

Opr, IPEACTaBUTEAD PAliKOMa, arPOHOM 1 Tak AaAee. [Ipeacepaareab nmpepsaraer
BbIOpATh B MOYETHBIN ITpe3anuanyM IToanT60po Bo raase ¢ ToBapuiieM CTaAMHbBIM.

OAHa 113 KOAXO3HUL] OXHYAQ: “A TA€ )Xe MbI X mocapum?!”
RUS 4
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225. Mgeladze lubab, et Gruusia rahuldab riigi vajadused sidrunite ja-
rele ||| Mreaaa3e obemaer, uro I'pysust o6ecrnednr crpaHy AMMOHAMU

||| Mgeladze promises that Georgia will provide for the state’s need in
lemons

SUM=4/1 RUS 4/1

*

CraauH xopua c ITepeoim cexperapem LIK I'pyaun A. V1. Mreaapse 1o aasesim
KYHLIEBCKOIT AQ4¥ U YTOLIaA €0 AMMOHAMY, KOTOPble BBIPACTUA CAM B CBOEM
AuMoHHUKe: “Tlonpo0yiiTe, 3AeCh, ToA MockBoit, Beipocan!” M Tak HECKOABKO pas,
MEKAY pasroBopamu Ha Apyrue tembl: “ITonpo6yiite, xopowne aAuMoHbl!” HakoHely
cobecepruxa ocennao: “Topapuiy CTaAnH, s BaM 06ewiao, 4TO Yepes CEMb AeT
I'pysust obecreunT CTpaHy AMMOHaMU, U Mbl He OYyA€M BBO3UTD UX U3-3a IPAHULBL.”

— “CaaBa bory, porapaacs!” ckazaa CrasuH.
RUS 4
Deankc Yyes, Berep nucropun

226. Mida teha, et Stalini ajal istutud 25 aastat poleks asjata? ||| Uro ae-
AaTh, YT0OBI oTCIDKeHHBbIE Ipu CTaAuHe 25 Aet 6b1au He 3psi? ||| What
should one do to make the 25-year-sentence given in the Stalin period
become deserved?

SUM=4/1 RUS 4/1

*

A OTCUAEA IIpU CraAune ABAALIATDb ITATb AT HU 3a YTO. MOI’Y AM 51 TE€IEPb, HA

CTapOCTU A€T, ‘{TO—HI/IGYAB CA€AaThb TaKOe, YTOOBI 3TOT CPpOK ObIA He 3p5{?
RUS 4

227. Miks sakslased vallandasid Teise maailmasoja? ||| [Touemy HemibI
ycrpouau Bropyro muposyio Boitny? ||| Why did the Germans start the
Second World War?

SUM=4/1 RUS 4/1

*

Bel 3HaerTe, 113-3a Yero HeMibl ycTpouAK Bropyio Muposy? 1. Torpa He 6b1A0

nrpet DOOM. 2. CraauH Hapoea. 3. VicipiTiBaAy 60eByIo TexHUKY. 4. Hekypa
OBbIAO AETD NTATPOHBI, KOTOPbIE KOMUCCUS TI0 PA30PYKEHUIO BEAEAA... 9-3-3...
ybpaTh, uTo AK. 5. CTAAMH Ha3HAYMA CTPEAKY, @ AOIIYM NIPULIAY IIEPBBIMU. 6.
CraauH... poa cHoBa CTaAuH... cM. N7. 7. He BbICIIAAUCD, 1, YTOOBI HE TEPSTH BPEMsI

yTpeHHee, MOLIAY OBOeBaTh. Bbl 3HaeTe, noyemy B 'epmanun sanpemes DOOM??
RUS 4
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228. Milleks Hrennikovi tinav — Neglinka juba on! ||| 3auem yauua Xpen-
HUKOBAQ, KOrAa y)xe ectb Heranuka! ||| Why Khrennikov street — we al-
ready have Neglinka

SUM=4/1 RUS 4/1

Bopes C 34

*

“HaBepHoe, KOrpa-HUOYAb OAHY U3 yAML] MOCKBBI Ha30BYT yAnLell XpeHHMKOBA.”

CraanH: “3ayem? Yke eCcTb opAHa Takas yauia — Heranuka.”
RUS 4

229. Millest algas “arstide asi” ||| C yero Hauarocs “aeao Bpauen” ||| How
did “the case of doctors” start

SUM=4/1 RUS 4/1

*

CraauH (Ha coBewanuy B Kpemae): “3ps Bbl Tak, ToBapuiy bepus, y Hac ecTb 04eHb
xopoliue AOKTopa. B3sTb, K npumepy, npodeccopon.” Toil ke HOUbIO UX U B3SIAU.

Taxk HaYMHAAOCH “AeA0 Bpaveir’.
RUS 4

230. Muretsegu Abrikossov parem omaenda tervise pirast ||| Ilyctp
A6pukocoB o cBoeM 3p0poBbe aAymaer ||| Let Abrikosov worry about his
own health

SUM=4/1 RUS 4/1

*

Aptuct A6prkocos Ha npueme B Kpemae KpukHyA: “3a Ballle 3A0pOBbe, TOBAPMII
CraAuH!” ¥ BBIIKMA CTaKaH BOAKM 3aATIOM. CTaAMH THXO cKasaA emy: “Tloaymait o

cBoem.”
RUS 4
®eankc Yyes, Berep ucropun

231. Niitleja Andrejev, kellega koos Stalin Berliini vallutas ||| Kuno-
akTep AHApeeB, BMecTe ¢ KoTopbiM CraauH B3sia bepaus ||| The actor
Alexeyev with whom Stalin conquered Berlin

SUM=4/1 RUS 4/1

*

IMpeacTaBasist Mao L{saayHy kuHoakTepa bopuca AHApeeBa, MCIIOAHMBLIETO TAQB-
HY!0 poAb B puabme “Tlapenne bepanHa’, Craaus ckasaa: “Bor aptuct Bopuc AHA-

peeB. Mbl ¢ HUM BABoeM Opaau Bepaun.”
RUS 4
Deankc Yyes, Berep ucropun
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232. Stalin ei joudnud koiki, keda vaja, maha lasta, seepirast peab mau-
soleumist lahkuma ||| CraauH AOAKEH IOKMHYTH MaB30A€I, IOCKOABKY
He YCIIEA PacCTPEeAsITh BCeX, KOro Hapo 6b1a0 ||| Stalin did not manage to
shoot everyone he should have, that’s why he has to leave the Mausoleum
SUM=4/1 RUS 4/1

*

Korpa CraanHa BeiHOCUAM 13 MaB3oaest, AeHrH cripocua ero: “Tbl Tenepb NOHsIA?”

— “Aa, paccTpeAsiA He BCeX, KOro HapAO Ob1A0.”
RUS 4

233. Stalin ironiseerib ihukaitsja Tukovi tukkumajdimise iile ||| Craaun
VPOHM3MPYET HaA TeM, YTO OXpaHHUK TyKoB 3aceinaer B iyt ||| Stalin
jokes about bodyguard Tukov falling asleep

SUM=4/1 RUS 4/1

*

V13 BOCIIOMUHAHMIT OAHOTO 13 OXpaHHUKOB CraAauHa A. PriOnHa.

B moesakax CTaAMHa 4aCTO CONPOBOXAAA OXpaHHUK TykoB. OH craea Ha mepe-
AHEM CUAEHBE PSIAOM C I0depoM 1 MeA OOBIKHOBEHME B Iy TH 3achinarhb. Kro-to
13 ureHoB [ToauT6opo, exaBinit co CTAAMHBIM HAa 3aAHEM CUAEHbE, 3AMETHA:
“Tosapuiy CTaAuH, sI He TIOIMY, KTO U3 Bac KOro oxpaHsiet?” — “91o 4To0,” OTBETUA
Nocud BuccapnoHoBuy, “oH elje MHe CBOV MUCTOAET B ITAQLL CYHYA — BO3bMUTE,

MOA, Ha BCSIKMIT cAyvan!”
RUS 4
Deankc Yyes, Berep ucropun

234. Stalin keeldub avamast vaimulikke seminare ||| CraauH He pas-
peLIaeT OTKPbITh AyXoBHbIe cemuHapuu ||| Stalin refuses to open
religious seminars

SUM=4/1 RUS 4/1

*

K Craanny obpatuacst marpuapx Beest Pycu Aaekcuit ¢ npocb00it paspeimnTb
OTKPBITh LiepkoBb B MockBe. “OTkpbiBaiiTe,” ckazaa CraauH. “Pycckum marepsm
€CTb 32 KOTO TIOMOAUTbBCSL, €CTb 110 KOM IOMAaKaTb.” [Iprno6oApeHHbII TaTpuapx
OCMEAMACS OMPOCUTD Paspelle st OTKPBITh I AYXOBHbIE yueOHbIE 3aBeACHUS.
CraAuH paspeura OTKPBITb 60IOCAOBCKIE IIKOABL, 2 HACYET CEMUHAPUIL CKa3aA:
“VcTopus 3HaeT cAyyau, KOTAQ U3 AyXOBHBIX CEMUHAPUIl BHIXOAVAYM HETIAOXME
PEBOAIOLIMOHEPBI! A BIIPOYEM, OT HIX MAAO TOAKY. BOT BuAMTE, 5T yUMACS B ceMu-

Hapuy, ¥ HUYEro MyTHOTO M3 9TOTO He BbIIIAO.”
RUS 4
Deaunkc Yyes, Berep ucropun
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235. Stalin kiisib, mida kahurikonstruktor Grabin autasuks tahaks
||| CraamH cnpammuBaeT, 4TO X04eT B HArpaAy KOHCTPYKTOP apTHA-
Aepuiickux cuctem B. I. Tpa6umn ||| Stalin asks what the canon
constructor Grabin would like as an award

SUM=4/1 RUS 4/1
*

KoncrpyxTop apTuasepuitckux cuctem B. I. pabuH pacckasbiBaA MHe, KaK B Ka-
HYH 1942 ropa ero nmpuraacua CraauH u ckaszaa: “Bama mymka criacaa Poccuio.
Boi uto xotute — I'epost Conpmaauctuyeckoro Tpyaa mau CTaArHCKYIO TpeMuio?”
— “MHe Bce paBHO, ToBapuiy CraauH.” AaAu 1 TO, U APyTOe.

RUS 4

Deaunkc Yyes, Berep ucropun

236. Stalin Mihhalkovile: Kahel toolil on raske istuda ||| Craaun Muxaa-
KoBy: Ha ABYX cTyABsix TpyaHO cuperts ||| Stalin to Mikhalkov: It is
difficult to sit on two chairs at once

SUM=4/1 RUS 4/1

*

Cepreit MuxaAKoB crpeA, Bce BpeMsi Tasiast Ha CTaAMHa, Kak Obl IPU3bIBasI €r0
obpaTuth BHUMaHMe. CTaAMH ITOYYBCTBOBAA 3TO U cKazaA Mao L[3aayHy: “A aT0
nucareAb MuxaakoB. Ero HeBO3MO)XHO He 3aMeTUTb!” IMest B BUAY, BUAVMO, 1
Bbicokui1 poct Ceprest BAapnmupoBrya. MOAOTOB cup€eA, KaK OOBIYHO, PSAOM CO
CraAVHBIM. YAYYMB MOMEHT, Korpa BssuecaaB MuxariaoBud BhileA, MuxaakoB
nopceA K CraayHy. MOAOTOB BEpHYACS U, 3aMETHB, YTO €r0 MECTO 3aHSTO, OTOLIEA B

cropony. Ho Craaux ckasaa: “ToBapuily MUXaAKOB, HA ABYX CTYABSIX TPYAHO CHUAETH!”
RUS 4
®eankc Yyes, Berep ucropun

237. Stalin nimetab oma 70. juubelil Matyas Rakosit komnooreks ||| Ha
npaspHoBaHnu ceoero 70-aetust CraauH HaspiBaeT Marsama Pakomu
KomcomoabLeM ||| At his 70th birthday Stalin calls Matyas Rakosi a Kom-
somol

SUM=4/1 RUS 4/1
*

Al BcnomHua pacckas I1. ITonuBoabl 0 ToM, Kak B 1949 roay ormevyaan 70-aeTue
Craauna B Boabiiom TeaTpe. CTaAMH ObIA MpayeH, He CAYIIAA pPedeil, BRIXOAUA U3
npe3uAMyMa 3a KYAUCHI, KYPUA. 3a KYAMCaMM HABCTPeUy eMY ITOIaA BEHI€PCKUIL
Anpep Marnac Pakomn. “CkoabKo BaM AeT, ToBapuiy Pakomn?” cnpocua CraAuH.
“TIarbaecsT wectb,” BBITAHYACS Pakouu. “Komcomoaen,” ckasaa CraAuH u

TIOXAOITIAA €rO0 II0 ITAEYY.
RUS 4
®eankc Uyes, Berep ucropun
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238. Stalin: Klement Gottwald on ainuke korralik inimene omas rii-
gis, ja seegi joodik ||| Craann: Kaement [oTBaABA €AMHCTBEHHBIII
IIOPSIAOYHBII Y€AOBEK B CBOEII CTpaHe, 1 TOT nbsiHuua ||| Stalin: Kle-
ment Gottwald is the only decent person in his own state, and even he is
a drunkard

SUM=4/1 RUS 4/1

*

CraAuH CKa3aA AVAEPY Y€XOCAOBAL KX KOMMYHMNCTOB U IIEPBOMY IIPE3UAEHTY
YexocaoBakuu Kaementy T'orBaabay: “Thl BO BCeil CBOEN CTpaHe €AVHCTBEHHBIN

[TOPSIAOYHBII Y€AOBEK, 1 TOT MbsiHuLa!”
RUS 4
Deankc Yyes, Berep uctopun

239. Millal sdda lopeb? — Kiill Levitan iitleb ||| Koraa sakonunrcs Boii-
Ha? — AeBuraH ckaxer ||| When will the war be over? — Levitan will
surely let us know

SUM=3/2 RUS 3/2 (ref 3/2)

*

Kax-To Huxura Baapumuposuy [BorocAoBckmii] HOnpocKaA BhIAQIOILETOCS AMKTOPA
paauo BpeMmeH Beanxoit OTedyecTBeHHOI BoiiHbl Opust AeBuTaHa, — TOTO CaMOro
AeBuTaHa, 3a TOAOBY KOTOpOro ['mTAep obelfaa KOAOCCAAbHBIE AEHBIM, TOTO CAMO-
ro AeBuTaHa, IPO KOTOPOTO BO BpeMsI BOVIHBI XOAUA aHEKAOT: cripauBaioT Cra-
anHa: “ToBapuiy Craann! Koraa Boitna konuntces?” — “AeBuTaH cKaxer.”

RUS 2 ref

*

T'utAep cunTas, 4TO AeBUTAH MPEACTABAsIET 0COOYIO YTPO3Y U €T0 HEOOXOAMMO
AUKBMAMPOBaThb. HecayuaitHo aeTom 1941 PapnoxomureT 60ombuan. Torpa xe
HeMeLKoe paAro coobimmao o rubean AeButaHa. K cyacTbio, CBEAEHNS O €I0 CMepTU
OBbIAM CMABHO IIpeyBeAMYeHbl, TaK KaK 60MOa IoIaAa B KAHAAM3aLMOHHBIN AIOK 1 He
B30pBaAach. MeHbIIle YeM 4epes3 II0AYaca Jaca II0CAe 6OMOEXKY AeBUTAH BBIIIEA

B a¢up. ITomyasspHOCTb AeBuTaHa B HapOAe ObIAA TAKOJA, YTO I'YASIA AQJKE AHEKAOT:
Y Craauna cnpamnpaiot: “Koraa BoitHa koHuntcsi?” Tor orBevaer: “AeBuTaH

ckaxer.”

RUS 1 ref

GorodFM.RU
http://www.gorodfm.ru/broadcast/broadcast.7/date.20021002/
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240. Mis on allahinnatud anekdoot? ||| Yro 3Ha4uT y1{€HEHHBIN AHEK-
aor? ||| What is a discount joke?

SUM=3/2 RUS 3/2

Bopes © 128

*

VY1jeHEeHHBI aHEKAOT: aHEKAOT, 32 KOTOpbIN pu CTaAMHe AABaAU AECATD A€T, a

npu bpe>xHeBe TOABKO TpPHU.

RUS 2

*

VY1iieHeHHbI aHEKAOT — TOT, 3a KoTopbilt mpu Crasnue paBaau 10 aet, a npu ITy-
TUHE — TOABKO TPU.

RUS 1

http://www.anekdot.ru/an/an0012/s001219.html

241. Stalin: Kallaku Bagramjan oma Balti mere vesi sinnasamasse tagasi
||| Craaun: ITycts BarpamsiH BeiAbeT 6AATUIICKYIO BOAY 0OpaTHO B MOpe
||| Stalin: Let Bagramyan poor the water of the Baltic Sea back to its place
SUM=3/2 RUS 3/2

Packun 3 390

*

B pesyabTaTe HacTynaTeAbHOI ollepaliiyl COBETCKMe BOJCKA BBIIIAY K baaTuii-
CKOMY MOPIO, M KOMaHAYIOLINII reHepaA barpamsaH pemna nopapoBarb CTaAMHa,
[I0CAAB eMy OyTBIAKY 6aATMIICKOM BOABL. Ho moka aTa OyTbiAKa A0OMpaAach

A0 Kpemasi, HeMLIaM yAQAOCH OTOUTD MTAQLAAPM 1 IOTECHUTD HALIM BOVICKA C
nobepexxbs. CTaAMH y)Ke 3HaA 00 3TOM U, KOTAQ €My BPYUMAU OYTBIAKY, CKa3aA:

1

“BepHure ee ToBapuily barpamMsHy, yCcTb OH ee BbIAbeT B baaTuiickoe Mmope
RUS 2

®eankc Yyes, Berep ucropun

*

Beaukue 3A0a€em ObIBaAYM HE AUIIIEHBI OCTPOYMUsL. ApMeH AJKUrapXaHsiH CO CAOB

reHepaaa barpaMsHa pacckasaA CAEAYIOLIYIO CTOPUIO:

BAMKe K KOHILY BOJHBI BoiicKa ITp1r6aATUIICKOro ppOHTA, KOTOPHIMU KOMAHAOBAA
reHepaa BarpaMsi, mpopBaAy 060pOHY I'MTAE€POBLIEB U BIIePBbIe 32 BCe BOEHHbIE
TOABI BBIIIAYM Ha Oeper Baatuiickoro mopsi. ViBan XpucropopoBud BolleA B caro-
rax B MOPCKYIO BOAY M npukasaa: “Hy-ka aanre nycryio 6yToiaky!” EMy ToT4ac
AQAV MIOCYAVIHY, FeHepaA HabpaA B Hee BOABI M CKOMaHAOBaA: “Moit caMoAeT, CBA3-
Horo oduiepa! ITycTb AOCTaBUT 5Ty OYTHIAKY ToBapuily CTaAMHY M AOAOXKUT:
“Tenepaa barpamsn noceiaaet BaM Boay baatukn!”” ByTbiaKy 3amevaraan, ca-
MoAeT B3AeTeA. IToka oH AoOupaAcs A0 MocKBbI, GaIlnCThl OTOPOCHAM BOVICKA
ITpnb6aATUIICKOTO PPOHTA OT MOPCKOTO Oepera, 1 9TO Cpasy CTAAO IO MPSIMOMY
npoBoay usBecTHo CraBke. He 3HaA 06 aTOM AMIIb 0duLiep CBSA3M, ACTEBIINUI B
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Mocksy. OH, pO¥iAS COOTBETCTBYIOINIT KOPAOH, BCTYNMA B KabuHeT CTaAKHa
co caoBamu: “TeHepaa barpamst noceiaaer Boay baatuku!” BepxoBHbIi raas-
HOKOMAaHAYIOI M, HE TOPOIISCh, 0TBeTHA: “Xopoio. Moaoaew. Bean obparHo u

CKa)XU: TyCThb BBIABET TaM, IA€ B3sA.”
RUS 1

< Packun
http://eho.haim.ru/eho_stal.php

242. Stalin kisib Possohhinil Vassili Blazennoi katedraali rahule jit-

ta ||| Craaun npukassiBaet ITocoxuny ocraButb co6op Bacuans
BaakenHoro B mokoe ||| Stalin orders Posokhin to put back the Vasily
Blazhenyi Cathedral

SUM=3/2 RUS 3/2 (ref 2/1)

Bopes C 170

*

I'raBHbI apxuTekTop MockBbl [Tocoxmu poxaapbiBaeT CTaAMHY UA€IO TIepe-
crpoiiku Kpacuon naomapu. Ilepep Hum makeT naomaau B MuHuatiope. “Mocud
BuccaproHoBuY,” APO>KALIMM FOAOCOM TPUT apXUTEKTOD, “3aanne ['YMa HeMHOX-
KO OTOABMHEM Hasap,” 6epet Tpsicymumucs pykamu MakeT I'YMa u oTopBuraer
ero Hasa. “A VIcTopuyeckuit Myseil iepeABrHEM HEMHOXeuKo BHU3. A Cobop
Bacuans Baaxensoro...” CTaAuH npepbiBaeT. “A BOT 3T0, MaAaXy Ha MaCcTO!”
RUS 1

IToantIOMoOp: AHexkpoTbl mpo CraAuHa

http://sovnarkom.ru/yhumor.htm#AnexpoTst mpo Craanna

*

OH pacckasaA aHEKAOT. Aake He QHEKAOT, @ CTapyI0 UCTOPUIO, ObIAb. A MOXET
ObITh, BCe-TAKM AaHEKAOT — KTO Telepb pasddepeT, YTo IMPUAYMAAY U YTO OBIAO HA
camoM Aeae. Ha cMeHy yeAoBeuecKol 0eCIaMsTHOCTH, PeTPOrPAAHOI AMHE3U N
NPUIIAQ IPOrPECCUBHAS MAMSATAUBOCTD. He MOMHIUM, 4TO OBIAO BYEPa, HO TIOMHUM
BCe, 4ero HUKOraa He 0b1A0. Pacckasaa:... [aaBublil apxutekTop MockBsl [Tocoxmu
noxaseiBaa CTaAuHy IpoeKT pekoHCTpykuuy KpacHoit naomaau. OH 00bsICHMA,
YTO AOKHOKAACCHYECKOE 3pAaHVe VIcTOpieckoro Mysest HAAO OYAET CHECTH, IOTOM
CHSIA C MaKeTa TOproBule psiabl ['YMa, Ha MecTe KOTOPBIX OYAYT BO3ABUTHYTHI
TpubyHsl. Korpa apxuTekTop yxBaTua 3a Kymoa xpam Bacuamus BaaskenHoro,
JKeAas I0Ka3aTh, KyAd HEOOXOAMMO IepeABUHYTH 9TOT cob60p, CTaAMH 3apeBeA:
“ITocTaB Ha MaCTO, cabaka!” — 1 APXUTEKTOPA YHECAU C CEPACYHBIM IIPUCTYIIOM.
Bce 3a HALIKMM CTOAOM XOXOTAAU. VICTOITHUK, AOBOABHBII 5 HEKTOM, XOAYIICKK
YABIDAACS U CYETAMBO IIOTUPAA CBOU AAMHHbIE CHHIE, HABEPHSIKA BAQXKHO-
XOAOAHBIE AAAOHMU.

RUS 2 ref

Apxapnit & l'eopruit Baithep, EBaHreane ot maaaua, ra. 2

335



Arvo Krikmann

243. Churchill voib oma osa Saksa trofeelaevadest uputada, kui tahab |||
YepunAAb MOKET TOMMUTH CBOIO YaCTh HEMeLKIX TPodeitHbIX Kopabaeri,
ecan xouer ||| Churchill may sink his share of German trophy ships, if he
wants to

SUM=3/1 RUS 3/1

Bopes C 252/3

*

KOI'Aa peniaAy, 4To AeAaTb C HEMELIKMM BO€HHbBIM (bAOTOM, CraAuH IIPEAAOXKUA
MOAEAUTD, & Yepunab BHEC BCTpeyHoe mpepsokeHte: “3aronntb.” CTaAUH OTBe-

yaeT: “BOT BbI CBOIO TOAOBUHY U TOUTE.”
RUS 3

244. Igale suurkujule meieisapalves oma rida ||| AAs ka)xa0ro us Bean-
KUX CBOs1 crpoka B moauTtse ||| Each great man will get a line in the
Lord’s prayer

SUM=3/1 RUS 3/1

*

OauH 4eroBek pasBecna y cebst Ha cTeHe noprpersl Bpexxuesa, CraanHa, [Tarmbr
Pumckoro n Hukcona. Moantcsi: BpexxneBy — “Orue naut!”, Craanny — “Vixe ecu
Ha Hebecu!”, TTane — “Aa cOyaeTcs Boast TBost!”, HUKCOHY — “Aa mpuAeT LiapcTBue

TBOE!”
RUS 3

245. Kaftanov paistab arreteeritud tuttava Beria kiest ||| Ka¢pranos
crlacaeT apecToBaHHOro 3Hakomoro ot Bepuu ||| Kaphtanov saves an
acquaintance arrested by Beria

SUM=3/1 RUS 3/1

*

Hapxowm Beiciueit koAbl KapTaHOB BO BpeMsi BOMHBI BeAAQA HAYYHBIMM paspa-
6OTKaMU. ApeCTOBaA]/I HavaAbHMKAa MMHOMETHOI'O YIIpaBA€HM I, C KOTOPbIM OH
koHTakTUpoBaA. KadraHos, sHaBimmit 06 sToM apecre, Ha 3acepaHuu IToAuTO0po
CKasaA CTaAI/IHY, YTO YEThIPpE AHA HE MOXET AO3BOHUTHCA AO 3TOTO TOBapulla, 1

Ao06aBuA: “Tlpoury Bac, ToBapuiy CtaAuH, Hakasatb ero!” — “A rae oH?” cipocua
Craaus. “Y Hac,” orBeTuA Bepusi. ..Hepes HEKOTOpOE BpeMsi TOT TOBAPULL MOSI-

BUACS B ABepsiX. “CaAuTech, @ TO MBI Bac 3aXKAaAKCh,” ckazaa CTaAuH.
RUS 3
®eankc Uyes, Berep ucropun
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246. Kas Stalin avastas uuele vastustamatuse seaduse? ||| OTkpbia An
CraauH 3aKkoH HeopoaumocTy HoBoro? ||| Did Stalin discover the law of
irresistability of novelties?

SUM=3/1 RUS 3/1

*

A0 BOJHBI B MUHCTUTYTe GprAocopum A0 00CyKAeHMEe BKAaAa ToBapuina CTaarHa

B ¢purocodpuio. OAMH BBICTYTIABLINIL CKa3aA, YTo ToBapuiy CTaAMH OTKPBIA 3aKOH
HEOAOAMMOCTY HOBOTO. Apyroit Bo3pasua: Topapuiy CTaAMH AOCTaTOYHO BEAUK

U He HY)KAQ€eTCs B IPUIVICBIBAHUY €MY YYKMX 3aCAYT — 3aKOH HEOAOAVMOCTM HO-
Boro chopmyaupoBan I'ereap. [Tocae 3acepaHysi K 9TOMY OpaTopy MOAOLIAY ABa

¢duaocoda B LITATCKOM U YBEAM KYAQ CAEAYET.
RUS 3
FOpwnit Bopes, VinTeaaurenTckuit poapkaop-I11

247. Kaunis naine ei saa anda enam, kui tal on, kuid voib anda korduvalt
||| Aa>ke camast mpeKkpacHasi )KEHIMHA He MOYKET AATh GOABIIE TOT0, YTO
Y Hee eCTh, HO OHa MOJKEeT AQTh ABOXKABI ||| A beautiful woman cannot
give more than she has, but she can do it repeatedly

SUM=3/1 RUS 3/1

*

OAHa)KAbI BO BpeM: O6Cy)KAeHI/IH XAEGOHOCTaBOK, B HauaAe 30-x TOAOB, CEKpETapb
OAHOI;{ us obAacTen COCTPUA, TOBOPA O TOM, YTO €TI0 006AACTh HE MOXKET MOCTABUTH
6oablite 3epHa: “Kak roBopsT ¢ppaHILysbl, AaXe camMasi IPeKpacHasi KeHIHA He
MOXeT AATh OOABIIIE TOTO, 4TO Y Hee ecTh.” CraauH nonpasuA: “Ho oHa MOXeT AaTh

ABaXAbBL”
RUS 3

248. Keda arreteerida — Svetlana voi Kapler? ||| Koro apecroBars — CBet-
Aany uau Kanaepa? ||| Which one to arrest — Svetlana or Kapler?
SUM=3/1 RUS 3/1

Bopes C 309; Packux 2 386

*

Craaunn ckasaa Bepust: “He upaButcst mue, AaBpenTuit, sToT pomaH CBeTAanbl. Ha-

A0 apecroBarb!” — “CBeraany Mocudosny?” — “Aypax! Kanaepa!”
RUS 3

< PackuH < Bopes

http://eho.haim.ru/eho_stal.php
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249. Lenin kurdab Stalinile: proletaarlased ei taha to6tada ||| Aennn
»kaayercst CTaAMHY: IpoAeTapuar He xo4eT padorars ||| Lenin com-
plains to Stalin: The proletariat does not want to work

SUM=3/1 RUS 3/1

*

1917 roa, TOABKO uTO B3AT 3UMHUIL. B CMOABHOM NpasAHUYHBIN MUTUHT: MaT-
pocsl, mpoAerapuar... Ha tpubyne Baapumup Mabpuy: “ToBaruimu! Beankas
[rOAETarcKasi COLMaAMCTIYeCKasi reBoALMsI cBermuaace! Yra!” Bee: “Ypa-a-a!”
B BO3AYX A€TAT KelKy, 6€CKO3BIPKY, BCe OECHYIOTCS OT cyacTbsl. AenuH: “Temners
nroaeTaruit 6yaer raborars Bcero 8 yacoB B aAeHb!” Bee onsaTh: “Ypa-a!” Cuactbe
MIOAHOE, CTPeAb0a B BO3AYX, IIATIKY AO IIOTOAKA... A€HMH: “A IOTOM IIOAETATUI
OyaeT raboTarh BCEro LIECTb, MSATh, YETHITE, TIM, ABA 4aca B A€Hb! A TOTOM BOBCe

He Oyaet raborarb, ToBaruiu!” Bce Hy B TOAHOM 9KCTa3e, OISITh CTPeAbOa, KPUKM:
“Aa sApaBCTBYeT AeHUH, mapTus..” AeHUH UAET C TPUOYHBI, CAAUTCS B IIPE3UAUYM,
BBITHpAeT II0T CO Aba 1 Beceao obpaaercs K Craanny: “Hu xys He xoTsT
raborars, Hu-xy-s!!”

RUS 3

250. Mark Poljakov ironiseerib Aleksei Tolstoi romaani “Leib” iile |||
Mapk IToasikoB upoHusupyet Hap pomaHoMm Aaekcest Toactoro “Xae6”
||| Mark Polyakov jokes about the novel ‘Bread’ by Alexey Tolstoy
SUM=3/1RUS 3/1

*

Moaopoit autepatyposea Mapk IToasikos moceTua Aaexces: Toacroro B bapsuxe.
MbsaTp 6b1A 6AATOCKAOHEH U IIPUTAACUA TOCTsI 0TOOeAaTh. 3a 0bepaom ToacToit
pacxBacraacs: “Caaar — ¢ moen rpsiak. MopkoBb — cam BeipacTuA. Kaprouka,
Kamycra — Bce cBoe.” — “A xae0 Toxe Bam?” cpa3BuA IToasikos. “Xae6?! BoH orcio-
Al
pomaH “XAeb”, HAMMCAHHBIN [0 COLMAABHOMY 3aKa3y 1 npeBosHocsmuit CTaAnHa.
RUS 3

IOpuit bopes, VInTeaaurentcknit poapkaop-II1

"”

paccBHUpeneA TOACTOI;I, CIIPABEAAVBO YCMOTPEB B BOIIPOCE IMToAsikOBa HaMeK Ha

251. Riknenud tomatid koristatagu dra — aga ainult tomatid ||| ITopmop-
4YeHHbIe IOMUAOPBI YOpaTs — HO TOABKO TOMUAOPHI ||| Take away the rot-
ten tomatoes — but only tomatoes

SUM=3/1 RUS 3/1

Bopes C 199

*

Bo BpeMms nocemenns Bcecoio3Hol ceAbCKOX03511ICTBeHHON BbICTaBKM CTaAUH
O6paTI/IA BHIMaHIE Ha TO, YTO 9KCIIOHVIPYEMbIE ITIOMUAOPBI TIOAIIOPTUANUCD, U,
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KOTAQ CAAMAVICh B MAIIMHY, HAMOMHUA: “TToMuAOpHI He 3a6yabTe YopaTh! Ho TOAB-

KO IIOMUAODBI — 51 OOADIIIEe HUYETO He TOBOPUA.”
RUS 3
Deaunkc Yyes, Berep ucropun

252. Stalin teeb Ribbentropile kniksu ||| Craann psearaer Pu66entpony
KHuKceH ||| Stalin makes a reverence to Ribbentrop

SUM=3/1 RUS 3/1 (ref 3/1)

*

CraAauH YMeEA B(bd)eKTHO OTBE€4YaTb HE TOABKO Ha CAOBECHOM YPOBHE, HO Aa’Ke
IIOCPEACTBOM X€CTa UAU ABMIKEHUA. OAHa)KAbI HEMCLIKMVI mocoA B MockBe
PI/I66€HTPOH IIpu BCTpeve Co CTaAUHBIM HEOXNAAHHO IIPUBETCTBOBAA €TI0
HaLMCTCKUM BOCKAMLIaHeM: “Xariab!” ¢ BeiOpacbiBaHueM npasoit pyku. [Tpu-
CYTCTBYIOLIE OCTOAOEHEAY U 3aMEPAY B OXKMAAHUY, KAaK BOXKAD OYAET BBIXOAUTD
13 AByCMBICA€HHO cuTyauun. Ho 3amelrateAbCcTBO “BOXA ST HAPOAOB” AAMAOCH
AVIIIb MTHOBEHIE: Yepe3 CEKYHAY B OTBET Ha AeMapii Pub6eHTpomna oH caeran

KHUKCeH. Bce pacxoxoraauce, a Pub6eHTpon ObIA CMyLIeH.

RUS 3 ref

Cepreit KAIoUHMKOB, MeTOABI U ITpYeMbI ICMXOAOTMYECKO 3aIUThI OT IIOBEAEHYECKOIT
arpeccun

253. Stalin: Berial on jalad karvased, talle pole vilte vaja ||| Craaun: ¥
Bepumn Horu BoAaocaThle, BaAeHKM eMy He HY>XHHI ||| Stalin: Beria has
hairy legs, he does not need felt boots

SUM=3/1 RUS 3/1

*

1918 roa. Arotsie Mopo3bl 1 CTaAuH paspaeT BaseHKM B Kpemae. [Toa3piBaer

K cebe Bepuio 1 rosopur: “bepus, y Bac Horu Boaocatsie.” bepust: “Aa, a uto?”

CraauH: “BaseHku He pAaBaTb.”
RUS 3

254. Stalin: Rooma impeerium hukkus, sest teda hakkasid juhtima
sekretirid ||| Craaun: Pumckas umnepus noru6aa, HIoToMy 4TO €10
craAm ynpaBasith cekperapu ||| Stalin: Roman Empire fell because
secretaries began to run it

SUM=3/1 RUS 3/1
*
CraauH nmo3BouuA B Coi03 mucaTeAen, HO ero He CMOTAY COeAUMHUTH Hu ¢ Da-

AeeBbIM, HI ¢ CypKOBBIM — HM C KeM 113 PYKOBOACTBA. OTBeYaAM TOABKO X
cexperapu. CTaAuH cripocua y uaeHoB IToant6ropo: “ITouemy rornbaa Pumckas

umnepus?” VI cam orBeTHA: “TIoTOMY, 4TO €10 CTaAM YIIPaBASITh cekpeTapu!”
RUS 3
Deankc Yyes, Berep ucropun
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255. Stalini suhetest professorite Nutsubidze ja Mitiniga ||| O6 orHo-
menusix Craanna c npodeccopamu Hynybuase u Mutunsim ||| Stalin’s
relationship with professors Nutsubidze and Mitin

SUM=3/1 RUS 3/1

Bopes C 184/5

*

CraauH npuraacua onaabHoro npodeccopa lllaaBy Hyy6uase u 6ecepoBan ¢
HUM LieAbit Bedep. CTaAuH 3HaA, uTo HyuyOuase nepeBeA Ha pycckuit “Butsss B
turposoii wkype” lllota PycraBeAan, u coob1MA, YTO OH TOXe IIEPEBEA KOTAA-TO
HECKOADBKO CTPOK U3 3TOV ITO3MBI. KOI'Aa OH IIPOY€A 3TU CTPO4KH, HyL[y6]/IA3€
IOIIPOCHA pa3pelIeHU I BKAIOYUTD UX B CBOI IIEPEBOA. Paspemel-u/[e OH IIOAYYMA,

" CTPOKMN 6€3bIMﬂHHO BOILIAMU B ITOSMY. Ectbu Apyras A€T€eHAQ: IIEPEBOA IIPUMHAA-
AexxuT He CTaAMHY, @ ADYTY €ro I0HOCTHM, y4YaCTBOBaBlLIeMYy BMeCTe C HUM B 9KCaX U
[IOCa)KEHHOMY B Aarepb. 5 3HaA Hyiy6uase. D10 ObIA Y4eAOBEK DOABILIOI KYABTYPBI.
B Hauaae 30-X TOAOB €r0 yIIpeKaAl B TOM, UTO OH He OCBOMA PUAOCOPCKIX TPYAOB
CraAuHa 1 BCe ellle He IepelleA Ha maardgopmy Mmapkcusma. Hylybuase orsevaa:
“Aa>ke Ha BOK3aA€ TOABKO YeAOBeK Oe3 bara)ka MOXKeT AerKo U OBICTPO IepeiTy C

OAHOI1 TAATGHOPMBI Ha APYTYIO. Y MeHs >Ke eCTh Hay4YHbII1 Oarax.”
RUS 3

256. Argu admiral Issakov muretsegu, et on iihe jalaga — eelmine staabi-
iilem oli ilma peata ||| Huuero, yro apmupaa Vicakoe 6e3 oAHOIT HOTU —
MPEeXHUIT HaYaAbHUK mTaba 661A 6e3 roaosst ||| Admiral Isakov should
not worry about having only one leg — the previous Chief of Headquar-
ters had no head

SUM=3/1 RUS 3/1

Bopes C 193

*

Apamupaa V. Vicakos c 1938 ropa 6b1a 3amMecTuTeA€M HapKoMa Boenno-Mopckoro
dbaoTa. OpHaKABL B 1946 roay eMy o3BoHMA CTaAMH U CKa3aA, 4YTO €CTh MHe-
HYe Ha3HAYUTh €ro HayaAbHMKOM I'AaBHOro Mopckoro 1raba, B TOM FOAY Hepe-
nmeHnoBaHHOTo B ['AaBHbIi1 Tab BM®. VicakoB orBeTuA: “ToBapuiy CTaArH, AOAYKEH
BaM AOAOXKUTD, YTO Y MEHSI CEPbe3HbII HEAOCTATOK: aMIIyTMPOBaHa OAHa Hora.”

— “DTO eAVHCTBEHHBIN HEAOCTATOK, O KOTOPOM BBl CYMTAETE HEOOXOAMMBIM AO-
AOXKUTB?” MOCAEAOBAA BOMPOC. “Aa,” TOATBEPAUA aAMUPaA. “Y Hac paHblie ObIA
HAYaABHMUK LITaba 6e3 roaoBbl. Huuero, pabotaa. Y BaCc TOABKO HOTM HET — 9TO He

crpaiuHo,” 3akA0YMA CTaAUH.
RUS 3
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257. Veteran raagib koolilastele riaigelt ropendades oma sojamélestusi

||| Berepan pacckaspiBaeT IKOABHUKAM O BOITHE ¥ CUABHO MaT€PHUTCS
||| War veteran narrates his memoirs to schoolchildren using obscene
expressions

SUM=2/2 RUS 2/2

*

Aenb ITobepbl. Betepan Bacuab Bacuany (B. B.) mpuraaiieH B IIKOAY paccka-

3aTh 0 BOVHe AeTsM. YunteabHuua (Y.) mpeaynpesxaaer Bacuap Bacuanya.

Y.: “SI KOHeYHO MOHUMAI, y Bac amoLuu, HO 3A€Ch AETH, TaK YTO [IOCTApATeCh
caepxuBarbes.” B. B.: “KoneuHo, KoHeYHO, 0 ueM pasroBop.” HauaAcs ypok.

B. B.: “ITomH1o0, B3siau MbI Kypck. ITpuBesau Bopxu. Hapo Beinutb. BeTaer
MIOAUTPYK U roBopuT: “Brinbem 3a ToBapuia CraanHa!”, a Mbl eMy: “Aa mourea
ol Ha...”” Y.: “Bacuab Bacuanu!!” B. B.: “Aa, aa, Aa. Basiau Bapiuasy. [lpuBesan
BoAKM. Hapo BeimuThb. BcTaeT moAuTpyK 1 roBoput: “BoinibeM 3a ToBapuiia
CraauHa!”, a Mbl emy: “Aa nomrea To1 Ha...”” Y.: “Bacuab Bacuanu!!” B. B.: “Aa,

AQ, pa. Basau Bepann. IlpuBesan muanca. Hapo Beimute. BeTaeT moAnTpyk n
roBoput: “Beinbem 3a ToBapuia CrasuHa!”, a Mbl eMy: “Aa momrea To1 Ha Xyi!!””
Y.: “Bacuab Bacuanu!!” B. B.: “Aa momaa o1 Ha xyi!!” V.: “Tyr sxe poetu!!” B.
B.: “Aa mourAau ouu Ha xyu!!”

RUS 1

http://www.anekdot.ru/an/an0106/s010605.html

*

KaHyH 9 Masi, B IIKOAY IPUTAACUAM BeTepaHa. 3HAYUT, CUAUT BETEPAH, PIAOM
YUMTEABHMULIQ, HY U BeCb KAacc. Yuuteabuuiia (Y.) rosopurt: “Bacuanit CrenaHosuy,
BOT BbI BOEBAAH, 51 HE TOOOICH 3TOr0 CAOBA, 3aTASIABIBAAYM CMePTU B AnLo. Hy BoT
pacckakxure AeTsIM, Kak OHO Bce Obiao!” Berepan (B.): “Aeao 6p1a0 B CTaauHrpase.
Kpyrom cmepTh, AU CBUCTSIT, @ MBI B [IOABAA€ CUAVM, KaK pas CIUPT OT CAHYACTU
ocraacsi! ToAbKO pa3AMBaeM, 3aMIIOAUT, TYT KaK 3AeCbh. VI roBopuTt: “AX BbI TaKkue
cekue, Bce 32 Popnny, 3a CTaAMHa, a BbI 40 BbITBOpsieTe?” A st BCTAlO U FOBOPIO: “Aa
roiteA Tol Ha X...i1!!"”7 V.: “Aa Bsl uto, Bacuanit Crenanosuu!!” B.: “Hy, nsBunure!!
Bot apyrou cayuait! Kypckast bursa. Kpyrom cMepTb XOAUT, C KOCOI XOASITH, & MbI
B OBPa’KKe CMAVM, LIHAIC TPOdEIHBI pa3AMBaeM, a 3AeCb KOMOAT: TyAa CI0Ad, BCE
B aTake, a BbI IIHAIC TpodelHbli beTe!! A s BCTalo ¥ FOBOPIO eMy: “Aa IOLIeA Th
Ha X...in!""”7 V.: “Bacuanit Crenanosuu!” B.: “Aa momiaa Te1 Ha Xx...i1!!" Y.: “3aech xe
aetu!!” B.: “Aa momiau oy Ha x...11!!”

RUS 1

www.anekdot.ru/an/an0007/s000716.html
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258. Armeenia Raadio: Pigem kirjutada “xpycraap” kui “craap” ||| Ap-
MSIHCKO€ paano: Aydine nucarp “xpycraap’, yeM “craap” ||| Armenian
Radio: wordplay on “xpycraap” and “craap” (literally: crystal / steel)
SUM=2/1 RUS 2/1

*

Bonpoc apmsiHcKoMY papno: “MoxkHO AM mucaTh “ctaap’?” — “MOXKHO, HO Ayuyllle
“Xpy-craap’!”

RUS 2

259. Buhharin Stalinist: Marxi lugenud T$ingis-khaan ||| Byxapus o
Craaune: UYnnrucxasn, npouyntasumit Mapkca ||| Bukharin about Stalin:
Chengis-khan who has read Marx

SUM=2/1 RUS 2/1

Bopes C 16; Packun 3 385

*

“YUuurucxa, npounrtasuuit Mapkca”. H. ByxapuH.
RUS 2

260. Gelovani saadetagu rolli sisseelamiseks mitte Ritsa jarvele, vaid
Turuhhanski kraisse ||| Y0651 BxXuTbCs B 00pas, ornpaBurs [eaoBann
He Ha o3epo Puia, a B Typyxanckuii kpait ||| Gelovani should be sent to
learn his part not at Lake Riza but in Turukhansk region

SUM=2/1 RUS 2/1

Bopes C 291/2

*

OpHaxxabl [Tockpe6biuieB pooaoxkua Craanny: “Tyt 6ymara ot aptucra [eaoBanu,
KOTOprI;I TOTOBUTCA CbII'PAaTh POAb CraAuHa B KMHOKapTHUHE. Oun npocur, 4TOOBI
€MY paspelnAM NOXUTb Ha HpaB]/ITeAbCTBeHHOVvl Aade 'y o3epa PI/IL[a, '~lTO6bl IIOAHEEe
BXXIUTbCS B 00pa3 BoxkasL.” CTaAMH MOAYMaA 1 ckasaa: “Aptuct npas. KoHeuHo, emy
HY>XHO B)XXUTbHCA B O6p33 KaK MOYKHO moAHee. fI coraaceH. OTHpaBbTe €ro Ha Tpu

Mecsila B KOMAaHAMPOBKY B TypyxaHckuit Kpait.”
RUS 2
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261. Kui sm. Puskin oleks elanud XX sajandil, oleks ta samuti 37ndal
aastal surnud ||| Ecau 661 ToBapuuy ITymkuH >xua B XX Beke, OH Bce
paBHo ymep 661 B 37-M ropy ||| If comrade Pushkin had lived in the 20th
century, he would have also died in 1937

SUM=2/1 RUS 2/1

Bopes C 35; Mustajoki 86/7

*

CraauH: “Ecan Op1 ToBapuiy ITymkuH xua B Poccun He B XIX, a B XX Beke, OH Bce

paBHO yMmep Ob1 B 37-M roay.”
RUS 2

262. Miks Stalin kinkis Harrimanile filmi “Volga-Volga”? ||| [Touemy Cra-
AuH nopapua lappumany ¢puabm “Boara-Boara”? ||| Why did Stalin pre-
sent the movie ‘Volga Volga’ to Harriman?

SUM=2/1 RUS 2/1

*

CraAuH nocaaa B nopapok l'appumany, nocay CIIIA B CCCP, ¢puabpm “Boara-Boa-
ra”. B AMEPUKAHCKOM ITIOCOABCTBE BHMMaTeAbHENIIINM 06pa30M HECKOADBKO pa3
KpsAY IPOCMOTPEAU 3TOT CbI/IAbM OT Ha4YaAa AO KOHLIa, IbITASACh pa3rapaTb TaHBIN
CMBICA ITIOAAPKa. HaKOHeL[, 9KCIIEPTBI IPUIIAY K BBIBOAY, YTO cobaka 3apbITa B CAO-
BaX II€eCEeHKU: ‘AMep]/IKa Poccun II0AAPHMAQ ITAPOXO0A — OI'pOMHbIe KoAeca, Y>)KaCcHO

TUXUN XOA .
RUS 2

263. Noukogude sodur vigistab sakslannat patriootiliste hiiiidlausete
saatel ||| CoBeTcKuii COAAAT HACHAYET HEMKY IOA MATPUOTUYECKIE BO3-
raacsl ||| Soviet soldier rapes German woman while shouting patriotic
slogans

SUM=2/1 RUS 2/1

*

“OTa papoCTh, CO CA€3aMU Ha rAasax...” PacckasblBaA POACTBEHHUK >KeHbl, PPOH-
TOBUK.

“Iepes HEAEAIO ITOCA€ OKOHYAHUA BOJVIHBI YaCTh IIOCTPOMAM HA IMTAOIAAV HEMELIKOTO
TOPOAKa AASL BpYUYeHNsI ODAEHOB. BAPYT ¢ 6aAKOHYMKA 0COOHAKA — LIYM, KPUKIAL...
3AOpOBEHHBIIT aMbaA BbIBOAAKMBAET HAa GAAKOH IbSHYI0 HEMKY, YIIMPAeT ee B Ie-
puAa 1 B TaKT MOLHBIM PUTMUYHBIM ABVJKEHUAM I'POMKO ITPOBO3TAAQIIIACT: “3a Po-

AuHYy... 3a CraauHa... 3a Popnny... 3a CraanHa...” KOHUMAOCH 3TO ITAOXO...
RUS 2
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264. Stalin arvab, et kirjanikke-miljonire pole liiga palju, vaid liiga vihe
||| Craamn cunraert, 4T0O nMUCaTeAeii-MUAAMOHEPOB He CAMIIKOM MHOTO,
a canmkom Maao ||| In Stalin’s opinion there are not too many but too
few writer-millionaires

SUM=2/1 RUS 2/1
*

B nepBblil TOCAEBOEHHDIN FOA MUHUCTP GUHAHCOB A. 3BepeB, 00€CIIOKOEeHHbIN
BBICOKMMY FOHOPapaMy PsIAa KPYIIHBIX ITMCATEA€, TOATOTOBUA
COOTBETCTBYIOIYIO AOKAAQAHYIO 3aMMCKY U NTpeacTaBua ee Craanny. ToT mompocua
TIPUTAACUTD K HeMy 3BepeBa. Korpa munucTp Bomea, CTaAuH, He IpepAaras emy
cecTb, ckazaa: “CTaAo ObITb, TOAYYAETCS, YTO Y HAC €CTh MMCATEAV-MUAAMOHEPDI?
V>kacHO 3By4MT, ToBapuil 3BepeB? MuaAnoHepsl-niucatean!” — “YxkacHo, ToBapuiy
CTaAMH, y)KacHO,” TOATBePAUA MUHUCTD. CTAAMH NPOTAHYA GMHAHCUCTY HANKY
C OATOTOBAEHHOII MIM 3aIIMCKOI: “Y>KacHO, TOBapuill 3BepeB, UTO Y HaC TaK MaAO
nucaTeAe-MuAANOHepoB! ITucaTeAn — 3T0 MaMATh HaLMMU. A YTO OHM HANMIIYT,

eCAU OYAYT KUTb BIIPOTrOAOAB?”
RUS 2

265. Stalin vaatab teleprogrammi “I'aac Hapoaa” ja nuriseb: Beria kon-
tor tootab halvasti ||| Craann cmoTpurt Teaenepepauy “I'aac Hapopa” u
pomieT: 1A0X0 paboraet koHTopa Bepuun ||| Stalin watches a TV pro-
gramme and complains about Beria’s work

SUM=2/1 RUS 2/1
*

CTaAMH CMOTPUT IO TeAeBU30py mporpaMmy “I'aac Hapoaa”. Hy Tam Bcé kax
Bcerpa — KuceaéB, Kyya AeMOKPATOB HAIVX KPUBASIETCS, C 3aAHUX PSIAOB TTOA-
aaxkupampouue... Toapuiy CTaAUH CMOTPUT Ha 3TO AEMICTBO, KA4aeT FOAOBOI U
B ycbl cebe bopmouer: “TTaéxo paboTaior... Aji, Kak naéxo paborawrt! Ait, cTep-
Beupl...” Cekperaps crpamnsaet: “ToBapuiy CTaAnH, BbI BOT BCE TOBOPUTE, YTO
KTO-TO IIAOXO paboraert. Bol TeaeBuAeH e UMeeTe B BUAY?  — “Aa mpu 4éM TyT

TeaeBupeHue?” orBevaer CraauH, “f nmero B Buay KoHTOpY TOoBapuiua bepun!”
RUS 2

266. Stalini kalambuur Aleksandrovi illespoomise kohta: 3a yro? — 3a
wero ||| Kaaam6yp CraauHa o nosemenuu AAekcanpaposa: 3a yro? — 3a
meo ||| Stalin’s wordplay on hanging Alexandrov: 3a yro? — 3a e
(literally: For what? — By the neck)

SUM=2/1 RUS 2/1

Bopes C 184

*

Kaxk-to pas B Kpemae CraauH, 6eceayst ¢ OpAoBoOI U AA€KCAHAPOBBIM,

nonHrepecosaacs y Opaosoit: “He obmxaer Bac My>x?” — “Hy uto Bbl, ToBapuiy
Craann,” Bozpasuaa OpaoBa, “KoHeuHo, He 0Ov>kaeT.” — “Bbl He ckpbiBaiiTe. Ec-
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AM 6ypeT o0OvoxaTh — noBecum!” — “3a yTo e, ToBapuiy, CTaAMH?” BMeIIAACA B

pasroBop AaexcaHApoB. CTaAMH OTBETUA KOPOTKO: “3a 1rero.”
RUS 2

267. Trotski Stalini kohta: Aktsendiga hallus ||| Tpoukuit o CraAune:
Cepocrs c akuentoM ||| Trotsky about Stalin: Greyness with an accent
SUM=2/1 RUS 2/1

*

Tpouxwnit o Craanne: “CepocTb ¢ aKLIeHTOM.”

RUS 2

268. Tupolev Vassilevskile: Panen pommitaja sappa laskuri siis, kui sul
perse silmad kasvavad ||| Tynoaes Bacuaesckomy: ITocaxxy B xBoct
60MOapAMPOBILMKA CTPEAKA, KOTAQ Yy Te0sI rAa3a Ha )KoIle BbIPacTyT

||| Tupolev to Vasilevsky: I'll put a marksman at the tail of the bomber
when you grow eyes on your arse

SUM=2/1 RUS 2/1

*

B Coserckoit Poccun 0T60p ObIA CYypOBBIIL U )KECTOKMIL. PacCTpeAbHO-AArepHbII
ObIA 0T60p. Kak PE3YAbTAT, MUH)KEHEPHO-TEXHNIECKOE PYKOBOACTBO COCTOSAO U3
MCKAIOYUTEABPHO CMABHBIX, BOAE€BbBIX AmAei{. dTa VICTOPVA ITPO aBUAKOHCTPYKTOpPa
A.H. Tynoaesa. B Hauaae 50-X FOAOB 00CY)XAQAOCh IIPUHSITHE HA BOOPY>KEHME
HOBOTO CTpaTernyeckoro 6omoapauposiguka. [Tpy nepBom 00CyKAeHMM ObIAO
MHOTO 3aMeYaHUN. OAHO U3 HUX, MUHUCTPA O60p0HbI MapuiaAa BaC]/IAeBCKOI'O,
—0 HEO6XOAI/IMOCTI/I MIOCAaAUTDH CTPEAKA-PAAUCTA B XBOCT. TyHOAeB 00BIACHUA
BaCI/IAeBCKOMY IIPpO TO, YTO METOABI BEAEHU S 60ﬂ U3MEHMAVCD I CTPEAOK-PAAUCT
6oaee He HY)XeH. Ha caeaylomem 3acepanny komuccun TymoAeB AOAOKKA O
IIPOBEAEHHOIT paboTe Mo BceM 3aMeYaHusAM. He yIOMSIHYA TOABKO IIPO CTPeA-
Ka-papucTa. BacuaeBckuit cTaA Tpe6OBaTh BKAKOUEHMSI CTPEAKA-pasucTa. Tymo-
A€B TEPIIEAMBO CTaA OOBSICHSITD PO METOABI BeAeHMsT 0051 1 T. A. MuHMCTp
o6opoubl Bacnaescknit HacTauBaa Ha cBoem. HakoHew, Tynoaes ckasaa pesko:
“Bot KOorpay T€65{, MaplIaA, rAasa Ha >KOIle BbIPacTyT, TOTAQ A IIOCAXY B XBOCT
60MOapAMpPOBIMKaA CTPEAKA-PaAMCTa.” BacAeBCKMIT, KaK TOBOPUTCS, YMBIACS. A
4TO €éMY OCTaBaAOCh AeAaTb? ITo CYH.IECTBOBaBH.[e]Z TOraa HapaAAeAbHOi[ nepapxmmn
KOMYHSAK I TeXHapeI;I, OH MOT IMO>XaAOBaTbCA HaA TyHOAeBa TOABKO CTaAI/IHY. Ho
Ay4lie 3TOro ObIAO He AEAATDh. Otser CraAuHa He TPYAHO OBIAO IpeAyraparb.
OH, ckopee Bcero, 6bp1A ObI TAKMM. [IpUILypUB rAas 1 MOMBIXUBAS TPYOOUKOIL:

“>Xanoarbcst npuiea? I'aasa, ropopuinb? CHUMAI LITAHBL, IOKa3bIBal raasa.”
RUS 2
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269. Abielu aastapievakingiks Stalini perekonnanimi ||| [Topapox k ro-
AOBIIMHE COBMeCTHO ku3Hu — pamuanst “Craaunst” ||| A present for
the wedding anniversary: the family name Stalin

SUM=2/1 RUS 2/1

*

B cBs13u ¢ mepexopom oboumu cynpyramu N OAMHHAALIATMAETHETO pyOeXxa CoB-

MecTHOM Xu3Hu pamuanusa N MeHsiercs Ha pammanio Craaunst! Ypa!!
RUS 2

270. Grusiinlane huvitub, kuhu kadus Stalin mausoleumist ||| I'pysusn
nHTepecyercs, Kypaa nponaa CraauH u3 maB3oaes ||| Georgian wants to
know whereto Stalin has disappeared from the Mausoleum

SUM=1/1 RUS 1/1

~ Bbopes @ 49, I 250; Packun 2 394

*

ITpoiAo HECKOABKO A€T. B aTOT 5xe MaB3oaeit BXOAUT rpysuH. “Tlocayurait, re-
HalBaAe! A BOT 3A€Chb A€XaA TaKOJ KPAaCUBBII, C ycaMu, BeCb B OpAeHax... Kyaa
Aean?” YTobbI He OropyaTh Ipy3nHa, COTPYAHUK OXPaHbI HAYMHAET OObSCHSITD:
“Aa BOT, MOHMMaeTe, IPUEXAAU POACTBEHHUK... HY U 3abpaan.” — “TTocayurait, 4To
roBopuib! A 3TOT 4TO, CUpOTa, Aa?”

RUS 1

< Packun

http://eho.haim.ru/eho_stal.php

271. Janes ja hunt vastavad kolmele kiisimusele ||| 3asi u BoAk oTBe-
JaroT Ha Tpu Bompoca ||| Rabbit and wolf reply three questions

SUM=1/1 RUS 1/1

*

Kax-To pas momaa 3asi B simy. CUAUT TaM 4ac U BAPYT TOAOC MI3BHE 1 TOBOPUT 3ali-
1y: “Xouews BbITY 0TCI0AQ?” — “KOHewuHO,” ckaszaa 3asil. “A XO4elb MOAyYUTh
BMHTOBKY?” — “KoHeuHo, “oTBeTUA 3as1. “Torpa cayuai Tpu Bonpoca. OTBeTuIlb
— b6yaewb Ha CBOOOAE U OAYyUYMLIb BUHTOBKY! IlepBsiit Bonpoc: Koraa HagaAsack
BTOpasi MupoBas BoitHa!?” — “1941-1945 r.” — “Bropoit Bonpoc: Kro Hauaa, KTo
3aKoH4YMA!?” — “Tutaep Hayaa, CraauH 3akoH4YUA!” — “Tpernit Borpoc: Ectb An
XU3Hb Ha Mapce?” — “Dro Hayke He usBectHo!” — “X0po1o, BOT TBOsSI BUHTOBKA,
Tbl cBOOOAEH!” VIAET BOAK, BUAUT, YTO Y 3aiilja BUHTOBKA, 1 TOBOPUT: “3asiL,
OTKyAQ BUHTOBKa?” — “Aa BOT B IMy IIOIIaA, @ MHe TOAOC U3BHe: “Xouellb BUH-
ToBKY? OTBeTh Ha Tpu Bonpoca!”” Ckasaa 3as1] BOAKY TPaBMAbHbIE OTBETHI 1
yleA A0MOI1. BOAK Iomaa B simy, a eMmy roaoc usBHe: “OTBeTb Ha TPU BOIIPOCA

— oAy UMb BUHTOBKY! IlepBbit Borpoc: Boak, bl Korpa popnacs?” — “1941-1945r”
—“Bropoi Bonpoc: Kto Tebst popua?” — “Turaep nauaa, Craaus sakonuna!” — “Tpe-
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THit BOmpoc: BoAk, Tl Aypak?” — “OTo HayKe He U3BECTHO.”
RUS 1
http://www.anekdot.ru/an/an0012/x001203.html

272. Kes ei veereta, see ei s06 ||| He moBaasiems — He noews ||| Who does
not roll will not eat

SUM-=1/1 RUS 1/1

*

CrnpammnBaer CraauH AeHuHa: “A moueMy cOOCTBEHHO HAAO ObIAO IIPOKAAADBIBATD
HyTb K KOMMYHU3MY Yepe3 peBoAounoo?” — “He nmosaasieus — He moerun!”
RUS 1

http://vl.anekdot.ru:4444/an/an0002/x000206.html

273. Kuidas Breznev Moldaavia kompartei esimeseks sekretiriks sai |||
Kak BpexHeB cTaA nmepBbIM cekpeTapeM kommnapTiuu Moapasun ||| How
did Brezhnev become the First Secretary of the Communist Party of
Moldavia

SUM=1/1 RUS 1/1

Bopes C 320/1
*

ITpounTaA KOrAa-TO UHTEPECHYI0 UCTOpUIO 13 Kapbepsl A. V. BpexxHesa, KoTto-
PYI0, MOXeT, He MHOT'M€ 3HAIOT:

B 1950 roay Mocud BuccaproHoBud sikoObI CAyIaitHO BCTPETHA MOAOAOTO U Kpa-
cuBoro bpexxueBa B KoaoHHOM 3aAe MOCKBBI 1 IIPMHSIA 32 COAMCTA MOAAABCKOTO
aHcambas “Y)Kox”, ToApKO 4TO BbICTyHaBLIero Ha cueHe. ConpoBoxpanuuit Cra-
AVHa ceKkpeTapb [TocKpeOpIlIeB ONBITAACA CKa3aTh €MY, YTO 3TOT MOAOAON YeAO-
BeK BOBCE HE MOAAABAHMH, @ IEPBbIN CeKpeTapb AHENponeTpoBCKOro o6koma
naptun. “OTcraAn Bol OT X13HM, ToBapuiy [Tockpebsiies,” orBeTua CraAuH.

HayTtpo Aeonup Viapuy npocHyacs nepseim cekperapem LIK KTT(6) MoapaBumu.
RUS 1
http://v2.anekdot.ru/an/z/0030215.html

274. Koik, mis tehti, tegi Stalin, aga siiiidi on juudid ||| Bce, 4To cpeaano,
cpaeran CraauH, a BuHoBarsl eBpen ||| Everything was carried out by
Stalin but the Jews are to blame

SUM=1/1 RUS 1/1
*

Kro cozpan CCCP? — Craaun! — KTo co3paA Aarepp Mmupa 1 couymaansma?

— Craaun! — Kro cozpaa VMspanab? — CraauH! — A KTo BUHOBAT BO BCeM 3TOM?
— Epen.

RUS 1

www.anekdot.ru/an/an0305/m030524.html
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275. Miks koik terroristid on habemega, koik diktaatorid vuntsidega
jne.? ||| [Touemy Bce TeppOPUCTBI C GOPOAOIL, BCE AMKTATOPDI C YCAMM 1
T. A. ||| Why do all terrorists have beards, all dictators have moustache,
etc?

SUM=1/1 RUS 1/1

*

AxobomneiTHas 0cobeHHOCTb: [loueMy Bce TeppopucThl ¢ 6opopoit (Mapkc, JH-

reabc, AeHnH, Papyes, AapeH, XoTTa66 1 np.)? ITouemMy Bce AMKTATOPBI C yCaMu
(Craaun, I'mtaep, ITuHoverTo, AyKameHko, Kappadu, Xyccenn u nip.)? HaitayT an
npu npenpoBoxpeHnu B CV30 y r-Ha AapeHa XpOMMPOBaHHYIO BCTaBKy BMeCTa

yacTy yepemna?
RUS 1
www.anekdot.ru/an/an0110/f011024.html

276. Millised on anekdoodid iihest voi teisest Noukogude riigijuhist
||| KakoBbI aHeKAOTBI 06 OAHOM 1AM APYroM raaBe COBETCKOro ro-
cyaapcrBa ||| What are jokes about Soviet statesmen like

SUM=1/1 RUS 1/1

*

HapOAHOe TBOPYECTBO, KaK 3€PKaAO: AHeKAOTbI 0 AeHune — 3A06HbIe, HO C
YBa’k€HMEM. AHeKAOTbI o CraAuHe — OYeHb 3AO6HbIe, HO C OY€Hb OOABIIUM
YBa’k€HMEM. AHeKAOTbI (o] Xpy].ueBe — Oes YBa’X€HN I, HO OY€Hb CMEUIHbIE.
AHeKAOTbI o Bpe)KHeBe — U HE SAOGHbIe, U HEe CMEIIIHbIe. AHeKAOTbI (o] FopGa‘{eBe

— 3epKaAo, He Ay4lllee CPEACTBO BbIBEAEHN S IIATEH.
RUS 1
www.anekdot.ru/an/an0112/x011221.html

277. Nizni Novgorod nimetatud Gorkiks, aga Gorki alles elus — see viga
annab parandada ||| Huwkuuit HoBropop nepenmvenoBaau B l'opbkuit,
a T'opbkuii ewme )XuB — 9T0 MOXXKHO ucnpasurth ||| Nizhni Novgorod has
been renamed Gorky, but he is still alive — we may take care of that
SUM=1/1 RUS 1/1

*

Topbxuit Bepuyacst B CCCP. Berpetuacs co Craannbim. “Y Hac, Aaekcert Mak-
CUMOBMY, AAS Bac cropripus. Pemuau nepenmenosatb Huoxkuuit HoBropoa B
Topbkuir.” — “Kak-To HeA0BKO,” cMyTuAcs [opbkuit. “HeCKpOMHO, YTO AM...
Hecypasuiia moayuaercs: s xe ewe xupoit.” — “Hy, ecau BaM y)X 04eHb HEAOBKO,
3Ty Hecypasuily Mel ucrpaBum,” mourytua CTaAuH.

RUS1

www.anekdot.ru/an/an0212/s021216.html
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278. NLKP KK istung teises ilmas: Seda réékisin juba mina omal ajal |||
3acepanue 3arpooHoro IToant6opo LIK KITCC: O6 3TOM yiKe 51 FOBOPUA
B cBoe BpeMs ||| The session of Soviet Union Communist Party Central
Committee in the other world: I said so already in my times

SUM=1/1 RUS 1/1

*

3acepanne 3arpo6Horo IToant6iopo LIK KIICC. Xpyes: “f xak obeljaa mokasarb
aMepMKaHL}aM Ky3bKIHY MaTb, TaK M BBITOAHMA TOUHO B 30-1AeTre Moeyt cmeptu!”
Craaun: “ITpaBuaHo raBaput TaBapuiy bymr: “Kto He ¢ HamMu, TOT TpoTUB Hac”

— Kak 1 51 B cBoe Bpems.” Onsate Xpyues: “Byw roBopur: Llean sicHbI, 3apa4n onpe-
AEAEHBI — TOXKE TOBOPUA U 51 Ha 22-M cbespe”. Aenun: “A st yto roBor'ua? Hapo
A€AQTb COIr'TUI'BI U3 30A0TA MUI'OBOI'0 MMIIEr MaAM3Ma — BOT 1 ToBar nuy ITyTuH

TOBOI'UT, YTO B HMX TEIT O ICTOB MOYUTH YAOOHEe .
RUS 1
http://www.anekdot.ru/an/an0110/f011009.html

279. Putin Stalinile: T$et$eenid kipuvad ise Kasahstani ||| ITyrun Cra-
Anny: Yeuennpt camu B Kazaxcran npocsircs ||| Putin to Stalin: The
Chechens take pains to get to Kazakhstan

SUM=1/1 RUS 1/1

*

Craaus ITytuny: “4dro ThI BO3UIIbCA C 3TUMM YedeHLlamMu? Beicaaa B KasaxcraH
— 1 Apy>x6a HapopoB.” ITyTuH — Craauny: “Kro Bosutcs? OHM y MeHsI caMu B

Kasaxcrau npocsites.”
RUS 1
http://www.ir.spb.ru/anekdot117.htm

280. Putin: Korraldan neile sellise elu, et neil pole mind millegagi tiis
sittuda ||| [Tyrun: SI um TaKyI0 )KM3Hb YCTPOIO, YTO UM FAAUTH HEYEM
oyaer ||| Putin: I'll arrange such conditions for them that they’ll have
nothing to shit on me

SUM=1/1 RUS 1/1

bopes @ 193

*

ITocae BbI60pOB, ITyTHH € KEHOI AOXKATCS CIATh, )XEHA TOAKAET ero: “BoAaoAb, Th
He OOuIIbCS, BeAb IOCMOTpU — AeHrHa obocpaay, CraanHa, Xpylesa, bpexHesa
obocpaay, mpo T'opbaueBa ¢ EALpyiHbIM 11 roBOpUTH Hevero.” TTyTHH oTBevaer,
IIOBOpA4YMBasACh Ha 60xk: “He memai CIIaTb, s UM TaKYI0 )XU3Hb YCTPOIO, UM CpaTb

HeyeM OyaeT.”
RUS 1
http://www.anekdot.ru/an/an0010/s001008.html
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281. Reklaam: piibuga Stalin ja allkiri “Tervishoiuministeerium hoia-
tab...” ||| Pexaama: CraauH ¢ TpyOKoit M BHM3Y HaAIICh “MuH3ApaB
npepynpexaaer.....” ||| Advertisement: Stalin with his pipe and “Hazard
to your health...”

SUM=1/1 RUS 1/1

*

BecnaaTHO 0TAQIO MAEIO AAS BCIKOTO poAa pekaaMmiukoB: [Toptper V. B. Craauna

»

¢ TPyOKOIT ¥ BHU3Y MEAKMM royepkoM “MuH3ApaB Poccun mpeaynpesxaaer....” Kak

roBopurcs “...Bek “BoabB0” He BUAaTh...!!”
RUS 1
http://www.anekdot.ru/an/an9903/x990329.html

282. Saunamees-veteran: Stalinile meeldis parast sauna 6lut juua ja nou-
kogude voimu pohjata ||| Banmuk-BeTepan: CraauH A001A nocae 6aHu
NMBKa IONUTH AQ COBETCKYI0 BAacThb ropyrars ||| Old veteran and sauna
heater: Stalin used to drink beer after sauna and curse the Soviet regime
SUM=1/1 RUS 1/1

~ Packun D 394

*

Ocenblo 1991 ropa ceMHaALIATMAETHUI MAPHUIIKA TIEPETPBITHYA Uepe3 OrpakAe-
HUe 11 KYCKOM MeTaAAMYECKO apMaTypbl oTOMA HOC Ha br0CcTe Craauna. S BUAEA
3TOro “reposi” B KOMHATe AASI BPEMEHHO 3aA€P)XaHHBIX B OTAEA€ MUAULIUY IO
oxpaHe KpacHoit maomaay. OueHb CUMIIATMYHBIN MaAbUUK...

HeAaBHO 51 yCABILIAA TAKOI QHEKAOT. B KaKoii-TO AepeBHe HalAM TAY6OKOro
CTapuKa, KOTOPBLIl KOrAa-TO paboTaa Ganmukom y Craauna. KypHaAMCTHI ero
OXXMBAEHHO crpalunBaoT: “Pacckaknre, kakoi oH 0b1A?” — “Kaxk Bce... A061A

»

B OaHbKe KaK cAeayeT MoMbIThes...” — “Hy a poaabiue-to?...” — “Yro paabuie?”

— “OnATp Xe Kak Bce... AI0OMA MOMapUThCs Kak caepyeT...” JKypHaaucram He-

Brepnex. “Hy a paabiie 1o, paabie?” — “Ouenb A0OKA nuBKa nonuts.” — “Hy a

Aaablie-To 4yT0?” — “A 4yTO paabiie?!... Hy a TOTOM Kak AaBail pyraTb COBETCKYIO
BAACTb!...”

RUS1

PackyH, DHIIMKAOTIEAVS XYAUTAHCTBYIOIIEIO OPTOAOKCA

http://eho.haim.ru/eho_stal.php
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283. Stalin kiisib Fadejevilt, kas tema kui kommunist ei voiks oma jooma-
perioodi libi viia lithema ajaga ||| Craaun cnpamusaer y ®apeesa,
MO>KET AM OH KaK KOMMYHUCT OBITH B 3a110e 6oAee KOpoTKoe Bpems |||
Stalin asks Fadeyev whether he could, as a communist, finish his bout of
drinking in a shorter period

SUM=1/1 RUS 1/1 (ref 1/1)

*

Bropast ucropusi mpousouaa yxe nocae Boitsel. Kak-to Mocud Buccapuonosnu
AOATO He MOT CBs3aThCsI C TeHepaAbHBIM cekperapeM Corosa nucarteAein AAek-
canppom DapeeBbIM: TOTO IPOCTO He ObIAO Ha paboTe. Korpa aBTop “Moaoaoit
rBappun” HakoHel 00bsiBUACS, CTaAnH cripocua: “Tae Bbl IpONaAaA U, TOBAPULL
Qapeen?” — “Dbbla B 3amoe,” ¢ 60ABIIEBUCTCKON IPSIMOTOI OTBETUA TOT. “A CKOABKO
AHel y Bac 00b14HO AanTcs 3amnoin?” — “Aneir 1012, toBapuiy Craaus.” — “A He
MO>XET€ AY BbI KAK KOMMYHICT IIPOBOAUTD 3TO MEPOIPUSITIE AHSI B TpU-deTbipe?”
RUS 1 ref

Ab6ait Typcoinos, Vocud Craaun. ITepBblit 1 TOCAEAHUIT MMIIEPATOD

Koutunent N 5 (92) [12/25.03.2003]

http://www.continent.kz/2003/05/9.htm

284. Stalin néitab kitkutud kana abil, miks teda armastatakse ||| C mo-
MOIIIbIO OIIVIIAHHOM Kypuubl CTaAMH IMOKa3bIBAET, IOYEMY €r0 AI0OST
||| Stalin uses a plucked chicken to demonstrate the love of people
SUM=1/1 RUS 1/1 (ref 1/1)

*

Bce s10 HarmomuHaeT anekAOT po Craanna. CTaAMHa CIPALIMBAIOT 3€MASIKY
(Bo Bpemst mbsiHKM): “Tlouemy Bac A00UT HapoA?” CTaAMH IPOCUT IIPUHECTU >KU-
Byto Kypuuy. Emy npunecan, CTaAuH €€ HAKOPMUA, & IIOTOM, )KUBYIO, OLIMIIAA U
BBIKMHYA Ha ropsidee coAHLe. Kypuiia MOKyAaxTaAa, OKpMYAAA U ... BEPHYAACS K
Craauny. CraauH ropoput: “Bor Tak — 1 Hapop,.”

OkoA0 40% OGeAaapycoB — )XMBOTHBIE, KpOMe PUBMOAOTMYECKUX MTOTPeOHOCTE
HMYero He TPebyIOT. AIOAM UAM TAK Ha3biBaeMble, 3a0bIAM, YTO OHU B TOYHOCTHU
[OBTOPSIIOT CTAAMHCKME BPEMEHA, IICUXOAOTMIO TeX BpeMeH: TOABKO Gbl He MeHsI.
BbIxoA: caMono)kepTBEHHas M pasyMHasi paboTa aKTMBUCTOB. 3amaA KAET HapOA-

HBIX aKL|Mil, AOKa3aTeAbCTBA, UTO O€AAPYChI HE )KMBOTHBbIE.
RUS 1 ref

Beaopycckue HoBoctu: @opym [20.10.2003]
http://www.naviny.by/list.phtml?index=4717
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285. Stalin: Ma ei tea ... puuks! ..., kes teie herned ... puuks! ... varastas |||
Craaunn: He 3Ha0 ... myK! ..., KTO Bau ropox ... nyk! ... ykpaa ||| Stalin:
I do not know ... fart! ... who stole your peas ... fart!

SUM=1/1RUS 1/1
*

IMpuxoaut CraauH B ceabx03. Emy roBopst: “ToBapui CTaanH, y HaC FOpox yK-
paan.” Craaux orBevaer: “He 3Halo... myK!..., TAe... TyK!... Ball... myK!... ropox!!”
RUS1

http://www.anekdot.ru/an/an0010/s001002.html

286. Stalini iilistusnimed ||| BocxBaasiromue nmena CraauHa ||| Praise
names for Stalin

SUM=1/1 RUS 1/1

Bopes C 20

*

BoXXADb Bcex HAPOAOB. Ay4IINiT APYT COBETCKUX (PUBKYABTYPHUKOB, KEAE3HO-
AOPOXXHIKOB, MEXaHI3aTOPOB, Bpauei u T. A. Kopudeit Bcex Hayk. Kaaccuk
MapKcusMa. Berparommiicst moaxoBoael. Bepubiin coparHuk AennHa. Opranusa-
Top Bcex Hauux nmobep. Cozpareap KpacHont Apmun. Kopmunit. AeHrH ceropHs.
Bepnbiil MapkcucT. BceHapOAHBIN KAaHAMAAT B A€MyTaThl. BoXXAb coBeTCKOro
Hapoaa. Boxxab MupoBoro npoaeTtapuara. Beankuit Boxkab. ITpopoaKaTeAb pAeaa
Aenuna. TBopen craannckon Koncrurynun. Beankuit crparer peBoaroonyu. Bean-
Jalnii TOAKOBOA€Ll. 3HaMeHocel KoMMyHu3Ma. OTell HApOAOB. APYT U YUUTEAD.
BeAnxuit MHTepHaLMOHAAUCT. [ToyeTHBIT akapeMUK. [eH1I1 YeAOBeyeCcTBa.

Beanuanumi reHui1 BceX BpeMeH U HapOAOB.

RUS 1

PortoFranko (®Peankc Kamenernxmit)
http://www.paco.net/odessa/media/porto-fr/1998/62/25-4.htm

287. Stalinile pakutakse rahu (mup) — Milleks meile maailm (mup), pii-
sab Venemaastki ||| Craauny nmpepAararor Mmup — 3aueM HaM MUP, HAM I
Poccuu xBartur ||| Stalin is offered peace: wordplay with “mup” (literally:
world / peace)

SUM=1/1RUS 1/1
*

Caeaaa ToBapui Craaut Beankyio Oktsa6pbckyio CounaAnuctuieckyio Peso-
atonuio. Berurpaa rosapuiy Craaus Ipaxxpanckyio Borny. M Toraa o0paTuAnch K
HeMy OeAble TeHepaAbl 1 cKazaan: “Mbl mpepaaraeM Bam Mup!” Ha aTo ToBapui

CraAuH, 3aKypuB TPyOKy, oTBeTHA: “3auem HaMm Mup? Ham noxa u Poccun xBarur.”
RUS 1
http://www.nvkz.kuzbass.net/prohor/anek.htm
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288. Trotskile niib, et tal on Mehhikost Vene asjade iile rohkem voimu
kui Stalinil Moskvas ||| TporkoMy Ka>keTcs1, 4TO Y HEro, HAXOASICh B
Mexcuke, B Corose 6oabie Baacty, yeM y Craauna B Mockae ||| Trotsky
feels that he has more power over Russia in Mexico than under Stalin’s
rule in Moscow

SUM=1/1 RUS 1/1

*

Tpoukuit y>xe B Mekcuke roBopua: “Ka>kAblil AeHb YMTal0 B COBETCKOI IIpecce,
YTO TaKOM-TO U TaAKOM-TO (I/I3 BBICIIETrO COBETCKOIO pyKOBOACTBa) OKa3aACAa
BPEAUTEAEM U TPOLIKMCTOM U B3OPBaA 3aBOA VAU Ppa3pylnA MOCT. BrieyataeHue
TaKoOe€, YTO Yy MEHA B Corose KyAa 60AbIIIE BAACTU, HEM Y Craauna. CTout MHe
IIEeBEAbPHYTDb ITAABLIEM — M B3AETAIOT Ha BO3AYX ¢)36p1/11<1/1 M ACTAT IMOA OTKOC
ImoesApa. HenoustHo OAHO — ITIOYEMY IIpU TaKOJ BAACTU 51 B MeKCI/IKe, a CTaAuH B
Kpemae.”

RUS 1

www.anekdot.ru/an/an0305/t030530.html

289. Tsukts arvab, et Stalini ajal oli tal elu parim: tollal tal seisis ||| Uyxk-
4a cyuTaeT, 4To npu CTaAMHe eMy XUAOCH Ay4YIlle: TOTAQ Y HETO CTOsIA |||
Chukchi thinks his life was better under Stalin: he had it still standing
SUM=1/1 RUS 1/1

*

LIYK‘{Y CIIPOCUAMN, B KAKO€ BpeM €MY Ay4llle )KMAOCH: ITPU CTaA]/IHe, Xpy].ueBe,

Bpexuese uau ceirdac. “ITpu Craaune, opHako.” — “Ho mouemy?” — “Xyit crosta.”
RUS 1
http://www.anekdot.ru/an/an0004/s000424.html

290. Ukraina keel erineb vene keelest ainult selle poolest, et “>xoma”
on “cpaka” ||| YKkpanHCKuii OTAM4AETCs OT PYCCKOTO TOABKO T€M, YTO
“>)xona” mo-ykpauHcku “cpaka” ||| The difference between Russian and
Ukrainian languages

SUM=1/1 RUS 1/1

*

CraAMH BCTpevaeTcs ¢ yKpanHCKuMu nucateAssmu. Crnpammsaet: “TaBapuign
mucaTeAl, a Kak OyAeT ma-ykpanHcku “pyka’?” — ““Pyka”, ToBapsiiy CTasus...”

— “A Kak Oyaet “Hora”?” — ““Hora”, roBappeiig CraAuH...” — “A Kak Oyaer “>xoma”?”
— ““Cpaxa’, roBapsiiy Craaut...” — “Hy BoT, ma-Baiiemy nmaAy4aercs, n3-3a aAHOM
JKOITBI HAAQ QTAEABHMUI SI3BIK IPUAYMUBATE...”

RUS 1
http://www.koshak.ru/anekdots/?topic=11&p=11
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ENG

291. Miks liks tibu iile tee? ||| Ilouemy upinaeHox nepeniea popory? |||
Why did the chicken cross the road?

SUM=188/1 ENG 188/1 (ref 188/1)

*

Why Did the Chicken Cross the Road? This is what the “experts” have to say about
it:

Pat Buchanan: To steal a job from a decent, hard-working American.

Machiavelli: The point is that the chicken crossed the road. Who cares why? The
ends of crossing the road justify whatever motive there was.

Thomas de Torquemada: Give me ten minutes with the chicken and I'll find out.
Timothy Leary: Because that’s the only kind of trip the Establishment would let it
take.

Carl Jung: The confluence of events in the cultural gestalt necessitated that indi-
vidual chickens cross roads at this historical juncture, and, therefore, synchronici-
tously brought such occurrences into being.

John Locke: Because he was exercising his natural right to liberty.

Albert Camus: It doesn’t matter; the chicken’s actions have no meaning except to
him.

Fox Mulder: It was a government conspiracy.

Freud: The fact that you thought that the chicken crossed the road reveals your un-
derlying sexual insecurity.

Darwin: Chickens, over great periods of time, have been naturally selected in such
away that they are now genetically dispositioned to cross roads.

Darwin #2: It was the logical next step after coming down from the trees.

Richard M. Nixon: The chicken did not cross the road. I repeat, the chicken did not
cross the road.

Oliver Stone: The question is not “Why did the chicken cross the road?” but is rath-
er “Who was crossing the road at the same time whom we overlooked in our haste
to observe the chicken crossing?”

Jerry Seinfeld: Why does anyone cross a road? I mean, why doesn’t anyone ever
think to ask, “What the heck was this chicken doing walking around all over the
place anyway?”

The Pope: That is only for God to know.

Louis Farrakhan: The road, you will see, represents the black man. The chicken
crossed the “black man” in order to trample him and keep him down.

Martin Luther King Jr.: I envision a world where all chickens will be free to cross
roads without having their motives called into question.

Immanuel Kant: The chicken, being an autonomous being, chose to cross the road
of his own free will.
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Grandpa: In my day, we didn’t ask why the chicken crossed the road. Someone told
us that the chicken had crossed the road, and that was good enough for us.

Dirk Gently (Holistic Detective): I'm not exactly sure why, but right now I've got a
horse in my bathroom.

Bill Gates: I have just released the new Chicken 2000, which will both cross roads
and balance your checkbook, though when it divides 3 by 2 it gets 1.4999999999.
M. C. Escher: That depends on which plane of reality the chicken was on at the
time.

George Orwell: Because the government had fooled him into thinking that he was
crossing the road of his own free will, when he was really only serving their interests.
Colonel Sanders: I missed one?

Plato: For the greater good.

Aristotle: To actualize its potential.

Karl Marx: It was a historical inevitability.

Nietzsche: Because if you gaze too long across the Road, the Road gazes also across you.
B. F. Skinner: Because the external influences, which had pervaded its sensorium
from birth, had caused it to develop in such a fashion that it would tend to cross
roads, even while believing these actions to be of its own free will.

Jean-Paul Sartre: In order to act in good faith and be true to itself, the chicken
found it necessary to cross the road.

Albert Einstein: Whether the chicken crossed the road or the road crossed the
chicken depends upon your frame of reference.

Pyrrho the Skeptic: What road?

The Sphinx: You tell me.

Buddha: If you ask this question, you deny your own chicken nature.

Emily Dickenson: Because it could not stop for death.

Ralph Waldo Emerson: It didn’t cross the road; it transcended it.

Ernest Hemingway: To die. In the rain.

Saddam Hussein: This was an unprovoked act of rebellion and we were quite justi-
fied in dropping 50 tons of nerve gas on it.

Saddam Hussein #2: It is the Mother of all Chickens.

Roemello: What'’s it to you?! I mean what is everybody’s infatuation with this in-
nocent little chicken crossing the road anyway? I don’t know why it crossed, but I
know where it ended up... mmmm... chicken...

Joseph Stalin: I don’t care. Catch it. I need its eggs to make my omelette.

Dr. Seuss: Did the chicken cross the road? Did he cross it with a toad? Yes the chick-
en crossed the road, but why it cross it, I've not been told!

O.J.: It didn’t. I was playing golf with it at the time.

ENG 188 colvar
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292. Hitler tahab tappa 14 miljonit juuti ja jalgrattaparandaja ~ ... Bush

ja Powell 140 miljonit iraaklast... ~ ... ||| Tutaep xouer yours 14 mua-
AVIOHOB €BpeeB I pEMOHTHMKA BeAOCUTIEAOB ~ ... Bym u ITayaaa 140
MMAAMOHOB UPAKLEB... ~ ... ||| Hitler wants to kill 14 million Jews and a
bicycle repairman

SUM=106/29 ENG 106/29 (ref 2/2)

~ Benton & Loomes 61; Beckmann 53; ~ Lukes & Galnoor 139; Harris &
Rabinovich 122/3

*

Hitler and Stalin are sitting in a bar. A guy walks in and asks the barman: “Isn’t that
Hitler and Stalin?” The barman says: “Yep, thats them.” So the guy walks over and
says: “Hello, what are you guys doing?” And Hitler says: “We're planning World
war 3. And the guy says: “Really? What’s going to happen?” And Hitler says: “Well,
we're going to kill 14 million Jews this time and one bicycle repairman.” And the
guy exclaimed: “A bicycle repairman?!!” So Hitler turns to Stalin and says: “See, I
told you no one would worry about the 14 million Jews!”

ENG 4

*

A man walked into a bar and saw Hitler and Stalin, so he asked the bartender if
they really were Hitler and Stalin. The bartender said: “Oh yea, that’s them alright.”
The guy then walked up to them and said: “Hey, guys, what are you two doing?”
Hitler said: “We're planning on killing 14 million Jews and one bicycle repairman.”
The guy then looked confused: “Why do you guys want to kill one bicycle repair-
man?” Stalin then immediatly looked at Hitler and said: “See, I told you, nobody
would care about the 14 million Jews!”

ENG1

http://www.forwardgarden.com/forward/46424.html

*

[Bush & Powell + 140 million Iraqis ]

ENG 16 colvar

*

[Bush & Powell + 10 million Afghans]

ENG 13 colvar

*

[Bush & Powell + 10 million Iraqis ]

ENG 12 colvar

*

[Bush & Powell + 140 million Afghans]

ENG 11 colvar

*

[Vajpayee & Bush + 14 million Pakistanis]

ENG 7 colvar
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*

[Bush & Powell + 40 million Iraqis ]

ENG 4 colvar

*

[Powell & Rumsfeld + 10 million Afghans]

ENG 4 colvar

*

[Bush & Powell + 10 million Arabs ]

ENG 3 colvar

*

[Bush & Powell + 14 million Afghans]

ENG 3 colvar

*

[Bush & Powell + 22 million Afghans]

ENG 3 colvar

*

[Bush & Powell + 40 million Afghans]

ENG 3 colvar

*

[Bush, Rumsfeld & Powell + 25 million Iraqis ]

ENG 3 colvar

*

[Bush & Blair + 14 million Muslims]

2 colvar

*

[Bush & Powell + 10 million Saudis]

ENG 2 colvar

*

[Bush & Powell + 14 million Iraqis ]

ENG 2 colvar

*

[Bush & Powell + 25 million Iraqis ]

ENG 2 colvar

*

A guy walks into a bar. He looks over only to see George W. and Colin Powell sit-
ting on the barstools next to him. He says: “Hey bartender! Is that Bush and Pow-
ell?” Bartender says: “Yep! That’s them!” The guy turns to the two gentlemen and
says: “What an honor to see you here! What on earth are you doing here?” Bush
answers: “We’re planning WW II1.” The guy says: “Mind if I ask what you're going
to do?” Bush answers: “We're going to kill 120 million Iraqis and a bicycle repair-
man.” The man says: “ A bicycle repairman? Why a bicycle repairman?” Bush turns
to Powell and slaps him on the arm and says: “See! I told you no one would give a

shit about 120 million Iraqis!”
ENG1
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http://www.mrcranky.com/movies/bigfatliar/184.html

*

A guy who wanders in asks the barkeep: “Hey, isn’t that Bush and Powell sitting
over there?” — “Yep, that’s them.” The guy ambles over. “Hello, what are you guys
doing?” — “We’re planning World War III,” Bush replies. “Really? What'’s going to
happen?” — “We're going to kill 25 million Afghans and a bicycle repairman.” — “A
bicycle repairman??” Bush turns to Powell: “See, Colin, I told you no one would

”

worry about 25 million Afghans
ENG1
http://inic.utexas.edu/~bennett/__310/911.html

*

Bush and Powell were sitting in a bar. A guy walked in and asked the barman: “Isn’t
that Bush and Powell?” The barman said: “Yep, that’s them.” So the guy walked over
and said: “Hello. What are you guys doing?” Bush said: “We’re planning World War
II1.” The guy asked: “Really? What'’s going to happen?” Bush said: “Well, we're going
to kill 3 million Iraqis and one bicycle repairman.” The guy exclaimed: “Why are
you gonna kill a bicycle repairman?!” Bush turned to Powell and said: “See, I told
you no one would worry about the 3 million Iraqis!”

ENG1

http://www.satanosphere.com/story/2003/4/9/202545/7404

*

G. W. Bush, Tony Blair and a couple of other people are having a dinner at White
House. Bush and Blair are talking and talking until one of the other guests is asking
G. W. Bush: “What are you talking about?” Bush: “We are planning World War III.”
The guest: “So what exactly are you planning?” Bush: “We're going to kill about 40
million Muslims an one dentist.” The guest: “Why are you killing a dentist?” Bush
to Tony Blair: “See what I said? Nobody will be asking for the Muslims.”

ENG1

http://surrealist.org/prayforpeace/bushjokes.html

*

George Bush and Pervez Musharraf are sitting in a bar. A guy walks in and asks the
barman: “Isn’t that George and Pervez?” The barman says: “Yep, thats them.” So the
guy walks over and says: “Hello, what are you guys doing?” And George Bush says:
“We’re planning war against Afghanistan.” And the guy says: “Really? What’s going to
happen?” And Bush says: “Well, we're going to kill 14 million Afghans and one bicycle
repairman.” And the guy exclaimed: “A bicycle repairman?!” So Bush turns to Mush-
arraf and says: “ See, I told you no one would worry about the 14 million Afghans!”
ENG1

http://www.dcs.shef.ac.uk/~hamish/jokes.html

*

President Bush and Colin Powell are sitting in a bar when a guy walks in and asks
the barman: “Isn’t that Bush and Powell sitting over there?” The barman says: “Yep,
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that’s them.” So the guy walks over and says: “Wow, this is a real honour. What are
you guys doing in here?” Bush says: “We’re planning WW II1.” And the guy replies:
“Really? What’s going to happen?” Bush answers: “Well, we’re going to kill 140 mil-
lion Iraqis, Iranians and Afghanis this time and one bicycle repairman.” The guy
exclaims: “A bicycle repairman? Why kill a bicycle repairman?” Bush turns to Pow-
ell, punches him on the shoulder, and says: “See, smart ass, I told you no one would

worry about the 140 million Iraqis, Iranians, and Afghanis.”
ENG 1

http://www.casi.org.uk/discuss/2002/msg00231.html
*

President Bush and Colin Powell are sitting in a bar. A guy walks in and asks the bar-
man: “Isn’t that Bush and Powell sitting over there?” The barman says: “Yep, that’s
them.” So the guy walks over and says: “Wow, this is a real honor. What are you guys
doing in here?” Bush says: “We're planning World War III.” The guy says: “Really?
What’s going to happen?” Bush says: “Well, we're going to kill 140 million Muslims
this time and one bicycle repairman.” The guy asked: “A bicycle repairman? Why kill
a bicycle repairman?” Bush turns to Powell, punches him on the shoulder and says:

“See! I told you no one would worry about the 140 million Muslims!”
ENG1
http://clearguidance.blogspot.com/2002_10_20_clearguidance_archive.html
*

President Bush and Defense Secretary Rumsfeld are sitting in a bar. A guy walks in
and asks the bartender: “Isn’t that President Bush and Secretary Rumsfeld sitting
over there?” The bartender says: “Yep, that’s them.” So the guy walks over and says:
“Wow, this is a real honor. What are you guys doing in here?” Bush says: “We're
planning WW III.” And the guy says: “Really? What’s going to happen?” Bush says:
“Well, we're going to kill 140 million Iraqis and one bicycle repairman.” The guy
exclaims: “A bicycle repairman? Why kill a bicycle repairman?” With that Rums-
feld reaches into his wallet, takes out a crisp $20 bill and hands it to Bush. With his
trademark smile, Bush casually puts the money in his pocket, looks at Rumsfeld and

says: “I told ya no one would give a damn about the 140 million Iraqis.”
ENG 1

http://www.creekdesigns.com/H8.html
*

Secretaries Powell and Rumsfeld are sitting in a bar. A guy walks in and asks the
barman: “Isn’t that Powell and Rumsfeld?” The barkeep says: “Yep, that’s them.” So,
the guy walks over to the two and says: “Hello, what are you guys doing?” Rumsfeld
says: “We're planning World War IIL,” to which the guy replies: “Really? What’s
going to happen?” Rumsfeld says: “Well, we're going to kill 10 million Iraqis and
one bicycle repairman.” And the guy exclaims: “Why are you going to kill a bicycle
repairman!?” With that, Rumsfeld turns to Powell and says: “See, I told you no one

would care about the 10 million Iraqis!”
ENG1
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http://www.jaboobie.com/archive/2003_01_26_archive.html

*

But I promise you that within a year there will be a disease akin to Road Rage called
Phoner’s Turn or something involving children getting run over by morons in pseu-
do-tanks answering their ringing skulls and not negotiating turning angles right.
And we act like we don’t see it coming. It’s here. I've seen it.

Colin Powell and George Bush are sitting in a bar discussing the war. A guy over
hears Bush say: “So we’ll kill 150,000 Iraqis and one bicycle repairman.” The guy
can’t help himself and leans over and says: “Why the bicycle repairman?” Bush
slaps Powell on the shoulder and, laughing, says: “See, Colin, I told you no one
would care about the 150,000 Iraqis.”

I'm such a pacifist that my love for humanity — and my hope that the ultimately
bonding experience of being humans on a same planet will prevail — is being raped
daily. But I come back home here and I see more street fights in a week than I've
seen on TV in a month.

ENG 1 ref

http://www.antiproduct.com/cgi-bin/rant_full.cgi?rantno=024

*

Yeah Artie, but then I got another one for you. So Bush and the Cheney are sitting
in a bar. Guy walks in, says to the bartender: “What the fock, isn’t that Bush and
what’s-his-name?” Bartender says: “That’s them, all right.” So the guy walks over
and says: “What the fock are a couple of big shots like you’s doing in this joint?”
Bush says: “Shhh! We're planning World War II1.” The guy says: “You got to be jerk-
ing my beefaroni. So what’s going to happen?” Bush says: “Between you and me,
pardner, we're going to kill 10 million North Koreans and one bicycle repairman.”
The guy can't believe it. “For Christ sakes, what’s up with killing a bicycle repair-
man?!” Bush says to Cheney: “See? I told you no one would give a rat’s ass about the
10 million Koreans.” See ya ‘round, Artie.

ENG 1 ref

Art Kumbalek, Art for Art’s Sake

Shepherd Express Vol. 24, no. 4 [23.01.2003]
http://www.shepherd-express.com/shepherd/24/4/this_and_that/art_for_arts_sake.html

293. Kalambuur: Néita mulle, kuhu Stalin on maetud, ja ma néitan sulle
kommunistlikku hauaplatsi / vandenou (plot) ||| Virpa caos: ITokaku
MHe, rAe CTaAMH TIOXOPOHEH, U 5 MOKa)Ky Te0e KOMMYHUCTUYeCKIII
y4acToK AAst morpebenust / 3arosop (plot) ||| Show me where Stalin is
buried and I’ll show you a communist plot

SUM=23/5 ENG 23/5 (ref 4/3)

*

Show me where Stalin is buried and I'll show you a communist plot. Edgar Bergen.
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ENG 10

*

The grave of Karl Marx is just another communist plot. Michael Grant.
ENGO

*

Josef Stalin’s grave was a Communist plot.

ENG 2 ref

*

Joseph Stalin’s grave is a Communist Plot.

ENG 1 ref

LEC

http://www.freerepublic.com/focus/f-news/965736/posts

*

Stoner, a Communist Plot was Stalin’s term for a mass grave.
ENG 1 ref

LEC
http://www.mrcranky.com/movies/beauticianandthebeast/0/0.html

294. Kop-kop, kes seal on? ||| Tyk-Tyk, kto Tam? ||| Knock knock, who’s
there?

SUM=5/2 ENG 5/2

*

Knock, knock. “Who’s there?” — “Spock!” — “Spock who?” — “Spock louder!”
Knock, knock. “Who’s there?” — “Stacey!” — “Stacey who?” — “Stacey’ted until the

bus stops!” Knock, knock. “Who's there?” — “Stalin!” — “Stalin who?” — “Stalin for
time!” Knock, knock. “Who’s there?” — “Stan!” — “Stan who?” — “Stan back or I'll
shoot!” Knock, knock. “Who’s there?” — “Stanton!” — “Stanton who?” — “Stanton
here answering questions is no fun!”

ENG 4

*

Knock, knock. “Who’s there?” — “Stalin.” — “Stalin who?” — “Quit Stalin and open

the door!!”
ENG1
http://ra.afraid.org/?s=lib&p=rajokes

295. Mis on Bill Clintoni ja Jossif Stalini vahe? ||| Kakas pasHuma Mmexxay
Buaaom Kaunronom u Mlocudom Craannsim? ||| What’s the difference
between Bill Clinton and Joseph Stalin?

SUM=3/1 ENG 3/1

*

Qestion: What'’s the difference between Bill Clinton and Joseph Stalin? Answer:

Some of Stalin’s subjects admired him.
ENG3
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296. Kuidas radkida oma naisele anekdooti Stalinist: teki all, padi pea
peal sosinal... ||| Kak Hy>kHO paccKa3bIBaTh CBO€I )KEHE aHEKAOTHI IIPO
CraAMHa: IIEMIOTOM IT0A OAESIAOM, FOAOBA IOA MoAy1Koii ||| How to tell
your wife a joke about Stalin: under the blanket, pillows over your head
and whispering

SUM=2/2 ENG 2/2

*

A listener sends a question to a radio station: “Please tell me, was it possible for
a man in Nazi Germany to tell his wife a joke about Hitler?” The radio station
answers: “Of course it was possible, in exactly the same way you could tell a joke
about Stalin. Namely, to do so you and your wife had to lock the doors, to close the
windows, to go to bed, thoroughly tuck in the covers from all sides, put a pillow, or
better two pillows over your heads, and whisper the joke, strictly adhering to a two-
minute time limit.”

ENG1

Collection of Russian Jokes

http://chaos.fullerton.edu/peralaug.html

*

Question: Was it possible to criticize Hitler? Answer: Sure. The same way as you
criticized Stalin. You had to lock yourself in your bedroom, hide under two, or bet-
ter three covers, place a pillow, or better two pillows on top of the blankets over
your head, and then whisper whatever your soul wishes about the dictator, strictly

adhering to a five-minute limit.
ENG 1
http://www.nctimes.net/~mark/htmjokes/armenrad.htm

297. Stalin Beriale: Jita fiiisikud rahule, voime nad hiljemgi maha lasta
||| Craann Bepun: OcraBp GpU3MKOB B IIOKOE, MBI MOXXEM PACCTPEASITH
ux u nosxe ||| Stalin to Beria: Leave the physicists alone, we can shoot
them later

SUM=2/2 ENG 2/2 (ref 2/2)

*

Stalin to Beria: “Listen, Lavrenti. Leave the physicists alone. They’re doing the job.
We can always shoot them later.”

ENG 1 ref

Cold war I: Citizen Kurchatov
http://www.opb.org/lmd/coldwar/citizenk/activities/print.html

*
Visiting government bureaucrats questioned the loyalty of scientists and accused
some of sabotage. Political ideologues in the sciences also threatened Kurchatov’s
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project. Some accused quantum mechanics of being anti-Soviet, and therefore a
danger to communism. A conference was proposed to discuss the politics of nu-
clear physics. When Beria asked Kurchatov what he thought of these accusations
against quantum mechanics, Kurchatov answered: “But if we’re wrong, we’ll just
have to scrap all our bomb work.” Beria went to Stalin saying: “Kurchatov tells me
that this could damage our nuclear project. Why don’t we cancel the conference?”
Stalin replied: “Listen, Lavrenti. Leave the physicists alone. They’re doing the job.

We can always shoot them later.”

ENG 1 ref

Citizen Kurchatov, Stalin’s Bomb Maker
http://www.pbs.org/opb/citizenk/atomicpowers/ifwrong.html

298. Molotov tuvastab, et viibitakse Poola ~ Ida-Saksamaa ~ NSV Liidu
territooriumil ||| MoAOTOB onpeaeAsieT, 4TO OHU HaXOAITCA B [ToAbie
~ Bocrounoit lepmanun ~ va reppuropuu CCCP ||| Molotov makes sure
that they are still in the territory of Poland ~ East Germany ~ the Soviet
Union

SUM=2/1 ENG 2/1

Kolasky 78; Benton & Loomes 124/5; Lukes & Galnoor 51; Banc & Dundes 111

*

Another old Stalin joke — let’s rerun them all now before they are completely out
of date.

Stalin and his foreign secretary, Molotov, have made a goodwill visit to Poland,
and are returning to Moscow on the night train. It’s pitch dark. After an hour

or so, Stalin says: “I wonder where we are now?” Molotov opens the window, put
his hand outside for a second, and says: “Still in Poland, Comrade Stalin.” Stalin is
impressed, but says nothing, for fear of looking dumb. A couple of hours later, Sta-
lin says: “I guess we must be in Russia by now.” Molotov puts his hand outside the
window again and says: “No, Comrade Stalin, we're only in East Germany.” Again
Stalin is impressed, but keeps quiet. Finally after several more hours, Molotov puts
his hand outside the window and says: “Now we’re in the USSR.” This time Stalin
cannot contain his curiosity, and demands to know how Molotov can find his way
in the dark. After a bit of hesitation, Molotov replies: “Well, to tell the truth, Josef
Vissarionovich, the first time I put my hand outside, somebody spat on it, so I knew
we were still in Poland. The second time, somebody kissed it, so I knew we were in
East Germany. The third time, somebody stole my watch, so I knew we were in the
Soviet Union...”
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ENG2

299. Hadzibekov peaks kirjutama mitte 2, vaid 4 uut ooperit ||| Xaa-
JKHOEKOB AOAKEH Hamucarh He 2, a 4 onepsl ||| Hajibekov should not
write 2 but 4 new operas

SUM=1/1 ENG 1/1

*

Our late maestro Niyazi told me the following anecdote about Stalin. In 1938, dur-
ing the celebration known as “The Decade of Azerbaijani Art”, which was held in
Moscow, Uzeyir Hajibeyov’s opera “Koroglu” was performed at the Bolshoi Theater.
After the performance, Stalin and a number of other Politburo members met with
the composer and the performers. One of the members of Stalin’s close circles
complimented Hajibeyov by saying: “You should write two more operas like that.”
But Stalin interrupted him with an emphatic “No.” Uzeyir was taken by surprise

at Stalin’s abrupt answer which filled him with dread especially since hundreds of
thousands of people had been deported to prison camps or labor farms just the year
before — 1937. One didn’t have to be guilty of anything to receive such a verdict.
Uzeyir knew that Stalin’s opinion would essentially determine the fate of both the
work and his career. After a long pause, Stalin clarified the tense moment: “No, he

shouldn’t write two more operas; he should write four more.”

ENG 1

Anar, In Search of Truth? Look No Further than Jokes and Anecdotes

Azerbaijan International 7.3 [Autumn 1999]
http://www.azer.com/aiweb/categories/magazine/73_folder/73_articles/73_anar.html

300. Honecker taevas ventilaatoriks ||| XoHekep B kKauecTBe BEHTHASI-
Topa B paio ||| Honecker as a window fan in Heaven

SUM=1/1 ENG 1/1 (ref 1/1)

*

In more repressive political circumstances, humor goes underground and becomes
as much a coping mechanism as a means of subversion. Here’s a joke from East
Germany in the 80s, run by Erich Honeker and the Communists before the Wall
came down, as an example.

Stalin dies and ends up before St Peter at the Pearly Gates. St Peter explains that
one of the Heavenly Procedures is that for each lie a person told on earth, they have
to turn around once before they can enter Paradise. “And you, Joseph,” says St Peter,
“must turn around 287 times.” Stalin does so and heads in. Then Brezhnev comes
up and St Peter gives him 473 turns to do. Finally, Gorbachev arrives and says: “So
where’s my good friend Erich Honeker?” And St Peter says: “He’s over there acting
as my window fan.”

The kind of joke that won’t bring a regime down, but helps you live through it. My
getting fired, however, or the marginalized nature of humor under totalitarianism,
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should not make us complacent about the power of humor and the moral ambigui-
ties that can result, for deflating one’s opponents can cut both ways in the social

and political hierarchy, as our low status chimps discovered.

ENG 1 ref

Stephen Morillo, “Atheist Gives Chapel Talk!” or The Importance of Humor
http://www.wabash.edu/orgs/sphinx/ Morillo%20Chapel%20talk%20-%20Humor.doc

301. Inimkonna ajalugu jaguneb matriarhaadiks, patriarhaadiks ja
sekretariaadiks ||| Vicropus ueAoBeyecTBa OAPA3AEASIETCS HA MAT-
puapxar, narpuapxar u cekperapuar ||| The history of humanity is di-
vided into the matriarchate, the patriarchate and the secretariat
SUM=1/1 ENG 1/1 (ref 1/1)

*

Secretariat has become an omnipotent device in the hands of the Leader, and
Bukharin’s joke in 1921, that “the history of humanity is divided into three great
periods: the matriarchate, the patriarchate and the secretariat”, is no longer a joke.

It is a rude reality, consummated by a rude and disloyal General Secretary.
ENG 1 ref

Lev Trotsky, The Stalin School of Falsification
http://www.ex.ac.uk/Projects/meia/Trotsky/Archive/1937-Stalin2/sf01.htm

302. Ons Stalin juba surnud? ||| CraauH y>xe mepts? ||| Is Stalin dead yet?
SUM=1/1 ENG 1/1 (ref 1/1)

*

Yet Stalin did not die on that day, or at least his legacy didn’t. The old Spanish joke
was to say every day: “Franco is still dead.” The Russian version was “Is Stalin dead

yet?”, and the joke was still being told when the Soviet Union collapsed in 1991.
ENG 1 ref
http://constitutionalism.blogspot.com/2003_03_02_constitutionalism_archive.html

303. Rubla ja dollari kursisuhte méairatlemine ||| Onpepeaenue cooTHo-
LIeHU s KYPCOB py6ast u AooAAapa ||| Establishment of the rouble conver-
tibility

SUM=1/1 ENG 1/1

*

In the Soviet Union, Stalin asked the Minister of Finance to give him an advice

as to the establishment of the ruble convertibility. The minister produced a thick
document, arguing in favor of establishment the rate 1 dollar = 14 rubles. Stalin
looked at it and did not like that ruble is so undervalued. He took his red pencil and

eliminated “1”. The exchange rate was established at 1 dollar = 4 rubles.
ENG1
http://netec.mcc.ac.uk/JokEc/jokes/joke127.html
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304. Sotsialistlikke akronitiime ||| Comaaucruyeckue akpoHuMHI |||
Socialist acronyms

SUM=1/1 ENG 1/1 (ref 1/1)

*

Soviet slogans such as “Life Has Become Better”, numbingly repeated in news-
papers and speeches, were satirized with rueful quips, as were the acronyms of
various state agencies. The initials of the 1930s Communist Party — VKP — were
mocked by some peasants as standing for “Second Serfdom” (Vtoroe Krepostnoe
Pravo) and a few, evidently suicidal, Leningrad teenagers joked that the initials
of the U.S.S.R. (SSSR — or CCCP, in the Cyrillic alphabet) meant “Stalin’s Death
Will Save Russia” (Smert’ Stalina Spaset Rossiiu). In the same tenor, owing to the
felicitous similarity of “grad” (city) and “gad” (scoundrel), wits could have fun with

Stalingrad and Kirovgrad.

ENG 1 ref

Alexander Rose, When Politics Is a Laughing Matter
Policy Review
http://www.policyreview.org/DEC01/rose.html

305. Stalin liialdab veidi — tahab miljon parteilast maha lasta ||| Craaun
HEMHOTO IIpeyBeAnYMBaeT — X04eT PAaCCTPeAATb MUAAVIOH NIapTUiiLieB
||| Stalin exaggerates a little — wants to shoot a million party members
SUM=1/1 ENG 1/1

*

Stalin walked into Lenin’s office and asked: “Vladimir Ilyich, may I order to shoot a
dozen communists?” — “If the interests of the Party demand it, by all means,” Lenin
answered. “Vladimir Ilyich, if necessary, may we shoot one hundred communists?”
— “If necessary, the answer is Yes.” — “Vladimir Ilyich, may we, if need be, shoot one
thousand Party members?” — “If there is a real need, yes.” — “Vladimir Ilyich, may
we, if the situation demands, shoot one million of Party Members?” — “Eh, losif
Vissarionovich, now we’ll criticize you in a comradely way, and may even say to you

that you exaggerate a little.”

ENG1

Mark Perakh, Laughing under the covers
http://www.nctimes.net/~mark/htmjokes/leaders.htm#N_10_

306. Stalin oli hea — jittis lapse ellu ||| Craann 6514 XOpoImMIT — OCTaBUA
peOenka B xuBbIX ||| Stalin was generous — he could have killed the kid
SUM=1/1 ENG 1/1

*

This point of view of Kouchner on Monday in Pristina reminded us of an old and
forgotten joke from the times of despots. “Stalin was walking down the street and
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he saw a kid.” This is the joke. “But what is the point?” — “What do you mean what’s
the point? Stalin could have killed the kid!”

ENG 1

Kouchner and the forgotten joke with Stalin
http://www.unmikonline.org/press/mon/lmm080200.html

307. Talumees Stalinile: Kui sotsialismi ajal GPUd ei ole, siis me laseme
teid koiki maha ||| Kpecrpsinun Craauny: Ecan npu couuaausme He
oyaer I'ITY, mb1 Bcex Bac paccrpeasieM ||| Peasant to Stalin: If there is no
GPU in the socialist period, then we will shoot you all

SUM=1/1 ENG 1/1 (ref 1/1)

*

Not that this necessarily excluded unspoken dissent. Davies records the following
peasant “joke”:

A peasant went up to Stalin and asked him when socialism would be built. Stalin
replied that it would be soon, in two years’ time. And the peasant asked: “So there
will be no GPU or other guard?” Stalin said that there would not be. Then the

peasant said: “Then we will shoot you all.”

ENG 1 ref

Ian MacDonald, Witnesses for the Defence
http://www.siue.edu/~aho/musov/witness/wit_fn.html

308. Trotski: Stalin lootis rajada sotsialismi ithel maal, Schachtman ithes
kones ||| Tpouxuit: CraAuH HAAESACS TOCTPOUTH COLMAAM3M B OAHOII
crpane, a lllaxTmaH B opHOM peun ||| Trotsky: Stalin expected to create
socialism in one country and Shachtman in one speech

SUM=1/1 ENG 1/1 (ref 1/1)

*

Shachtman was a dynamic organiser and a tireless speaker — witty, trenchant, pas-
sionate (and long: there was a standing Trotskyist joke that “Stalin expected to cre-

ate socialism in one country and Shachtman in one speech”).
ENG 1 ref

Phil Shannon, The decline and fall of a one-time Marxist
http://www.greenleft.org.au/back/1994/137/137p25.htm
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GER

309. Hitler ja Stalin seletavad teineteisele, miks nende armeed on nii
ldhedal riigipiirile ||| Tutaep u CTaAuH OOBACHSIOT APYT APYTY, OUYEMY
UX apMUU HaXOASATCA TaK 6Au3Ko K rpanue ||| Hitler and Stalin explain
to each other why they hold their armies so close to the borders

SUM=1/1 GER 1/1

*

Kurz vor dem Krieg zwischen Deutschland und der Sowjetunion telefoniert Stalin
mit Hitler. “Warum verlegt Ihr die Truppen an die sowjetische Grenze?” — “Weil
sich die Wehrmacht nach dem Frankreichfeldzug erholen muss,” antwortet Hitler
und fragt seinerseits: “Warum aber verlegt Ihr die Rote Armee an die deutsche

Grenze?” — “Damit sich die Wehrmacht ungestort erholen kann,” antwortet Stalin.
GER 1

Marginalien

http://www.matrjoschka-online.de/archiv/marginalien.htm

310. Hitler kavatseb méirata Stalini voidetud Venemaa gauleiteriks |||
T'utaep cobupaercs Haznauntp CrasnHa rayasiirepom Poccun ||| Hitler
intends to name Stalin Gauleiter of the beaten Russia

SUM=1/1 GER 1/1

Bopes C 219

*

Hitler iiber Stalin: “Stalin ist bestialisch grausam und so gemein wie nur Menschen
sein konnen. Wenn Russland fallt, ernenne ich ihn zum Gauleiter der eroberten Pro-

vinz. Er weify am besten mit den Russen umzugehen.”
GER 1

Marginalien
http://www.matrjoschka-online.de/archiv/marginalien.htm

311. Ladneberliinlane ostab Stalini, Ulbrichti jt. pilte médrklaudadeks |||
JKurean 3anapHoro bepanna xkynut ¢pororpadpuu Craauna, YApbOpuxrta
u Ap. AAst muieHerii ||| The inhabitant of West Berlin buys photos of
Stalin, Ulbricht, etc for target shooting

SUM=1/1 GER 1/1

Harris & Rabinovich 95

*

Ein Herr kommt in ein Ostberliner Bilder- und Rahmengeschift, sieht sich die
politischen Portrits an und sagt zum Verkaufer: “Geben Sie mir 100 Stalin-Bilder
und dann je 50 von Ulbricht, Pieck und Grotewohl.” — “Fiir welchen Betrieb oder
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fir welches Komitee soll ich die Rechnung ausstellen?” fragt der Verkaufer. “Wieso
Rechnung?” fragt der Kunde. “Ich habe keine Verwendung fiir die Rechnung. Die

Bilder brauche ich fiir meine SchiefSbude in Westberlin.”

GER1

Alexander Drozdzynski, Der politische Witz im Ostblock: Ossi-Wessi-Witze
http://www.zonentalk.de/discus/messages/227/1847.html?967656956

312. Millal voib maailm kergemalt hingata? ||| Koraa mup cmosxer B3A0X-
HYTb ocBo6oaHel1? ||| When can the world breathe more freely?
SUM=1/1 GER 1/1

*

Wann wird die Welt aufatmen? Wenn Francos Witwe Stalin am Sterbebett die Nach-
richt tiberbringt, daf} Hitler anlaflich der Trauerfeierlichkeiten fiir Mussolinis

ermordet wurde.

GER 1

Der Flisterwitz im Nationalsozialismus
http://www.mdzonline.de/guu/his-witz.htm

313. Ribbentrop soovitab vahetada “proletaarlased” “aarialaste” vastu

||| Pu66enTpon npessaraer noMeHsTh “niposerapues” Ha “apuiies”
(6yxBaabHO: Proletarier / Arier) ||| Ribbentrop suggests to change
“Proletarians” to “Arians”

SUM=1/1 GER 1/1

*

Als der Vertrag geschlossen wurde, soll Stalin dem Nazi-Auflenminister vorge-
schlagen haben, in beiden Landern eine gemeinsame Fahne einzufiihren. Rot sollte
sie sein, auch der Slogan “Proletarier aller Lander, vereinigt Euch!” sollte bleiben.
“Sehr gut,” meinte Ribbentrop. “Angenommen, nur mit einer kleinen Korrektur. Im
ersten Wort des Slogans lassen wir die ersten sechs Buchstaben weg.”

GER 1

Marginalien

http://www.matrjoschka-online.de/archiv/marginalien.htm

314. Siili otsa istuv karu tunneb “altpoolt tulevat kriitikat” ||| MeaBeab,
CeBLINI Ha e)Ka, YYBCTBYeT “KpuTuKy cuusy” ||| A bear sitting on a hedge-
hog feels “criticism originating from below”

SUM=1/1 GER 1/1

*

Stalin prégte den Begriff “Kritik von unten” und gab vor, sie zu brauchen. Ein Bér
sagt: “Weshalb ich den zerquetschten Igel verehre? Als ich mich auf ihn setzte,

spiirte ich scharfe Kritik von unten.”
GER 1
Marginalien
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http://www.matrjoschka-online.de/archiv/marginalien.htm

315. Stalin arvab, et ideoloogia ei levi neid kanaleid kaudu, mida kasutab
Marika Rokk ||| CraauH cunTaer, 4T0 MAEOAOTUSI HE PACIIPOCTPAHSIETCS
10 KaHaAaM, KOTopbIe ucnoAb3yeT Mapuka Péxk ||| Stalin doubts that
ideology disseminates through the same channels used by Marika Rokk

SUM=1/1 GER 1/1
*

Als sich die Rote Armee Berlin nihert, nehmen Soldaten das deutsche Filmstern-
chen Marikka Rokk fest. Der fiir den Frontabschnitt zustindige sowjetische Mar-
schall flirtet mit ihr. Sein Geheimdienstaufpasser meldet dem Kreml, der Marschall
erliegt dem Einfluss der faschistischen Ideologie. “Halb so schlimm,” sagt Stalin,
“soviel ich weif3, verbreitet sich die Ideologie tiber andere Kanile.”

GER 1

Marginalien

http://www.matrjoschka-online.de/archiv/marginalien.htm

316. Stalin haagib Radeki vaguni rongist maha: Tee oma nalju iiksi |||
CraauH otuenasier BaroH Papeka: Illyru cBou myTku opus ||| Stalin
unhooks Radek’s car from the train: Tell your jokes alone

SUM=1/1 GER 1/1
*

1929 fuhr Stalin in einem Sonderzug nach Sibirien. In einem Extrawagen fuhr Karl
Radek mit, ein deutscher Kommunistenfiihrer, der nach Moskau tibersiedelte und viele
Anekdoten erfand. Eines Morgens steht sein Wagen auf Ersatzgleisen, vom Zug keine

Spur. Auf dem Tisch findet er einen Zettel von Stalin: “Mach deine Witze allein!”
GER 1

Marginalien

http://www.matrjoschka-online.de/archiv/marginalien.htm

317. Stalin kisib toasussides ihukaitsja maha lasta ||| Craaun npuxa-
3BIBaeT PACCTPEASITh OXPaHHUKa B Tanmo4kax ||| Stalin orders to shoot
the bodyguard who wears slippers

SUM=1/1 GER 1/1

bopes C 311/2
*

Fiir Sauberkeit in Stalins Domizil sorgt ein junger Soldat. Er schamt sich, dass seine
Stiefel so laut quietschen. Er kauft sich Hausschuhe und zieht sie in Stalins Ndhe
an. Einmal wacht Stalin auf und wird unruhig, weil er jemanden nahe spiirt, aber
das gewohnte Quietschen nicht hort. Er sieht den Soldaten, der sich gerduschlos

bewegt. Der Soldat wird wegen Ruhestérung erschossen.
GER 1

Marginalien
http://www.matrjoschka-online.de/archiv/marginalien.htm
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318. Stalin oma siinnipaevaportreel suvevormis: voib end dra kitlmetada
||| CraauH Ha mopTpeTe B AGHb POXKAEHMS B Ae€THE popme: OH MOXKeT
npocryaurscs ||| Stalin wears a summer uniform on his birthday por-
trait: he may catch cold

SUM=1/1 GER 1/1

Bopes C 317

*

Als 1949 Stalins siebzigster Geburtstag gefeiert wird, hingt in einer Fakultét der
Moskauer Universitit eine Wandzeitung mit seinem Bild. Um ein Haar wird das
Bild dem Redakteur zum Verhéngnis, denn der Generalissimus ist darauf in seiner
Sommeruniform abgebildet. Der Geburtstag aber fallt auf Ende Dezember. Der
Parteisekretér, vor Pietdt gegeniiber dem Tyrannen etwas verriickt, will dem Wand-
zeitungsredakteur eine Attentatabsicht in die Schuhe schieben. So leicht bekleidet,

konnte Stalin sich erkélten.

GER 1

Marginalien
http://www.matrjoschka-online.de/archiv/marginalien.htm

319. Stalini ema valvatakse, et enam teist poega ei siinnitaks ||| 3a ma-
Tepbio CTaAMHa KapayAsIT, YTOObI BTOPOTo CbIHA He popuaa ||| They
watch Stalin’s mother to prevent her from breeding another son
SUM=1/1 GER 1/1

Benton & Loomes 90

*

Stalins Mutter, die, vom Sohn zwar vernachléssigt, trotzdem zeitweilig in einem
Palast in der georgischen Hauptstadt lebte, wurde stark bewacht. Ein Georgier
fragt einen anderen: “Warum wird diese Frau so bewacht?” — “Damit sie nicht noch

einen Sohn gebirt. Einer reicht uns.”

GER 1

Marginalien
http://www.matrjoschka-online.de/archiv/marginalien.htm

EST

320. Riigijuhid karujahil ||| TAaBbsI rocyaapcTB Ha 0X0Te Ha MeABeAs |||
Statesmen on a bear hunt

SUM=2/2 EST 2/2

Dolgopolova 39/41

*

Fr. D. Roosevelt, W. Churchill ja J. V. Stalin ldksid karujahile. Lasid karu maha, niil-

gisid naha maha ja vaatavad, et liha on kole palju. Stalin jdeti nahka ja liha valvama,
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teised ldksid kéru jarele. Tulevad tagasi, nahka pole. Kiisivad Stalini kdest, et kus siis
nahk on? “Mis nahk?” — “Karunahk, see jii ju siia!” — “Mis nahk?” kordab Stalin.
“Oot-oot, hakkame otsast peale. Kas me tulime jahile?” — “Tulime,” vastab Stalin.
“Kas lasksime karu maha?” — “Lasime.” — “Kas naha votsime maha?” — “Votsime.”

— “Kas me jatsime su nahka ja liha valvama?” — “Jatsite.” — “Noh, ja kus siis nahk on?”
— “Mis nahk?

EST1

Viikberg 220 [1981]

*

Stalin 2 seltsimehega karujahil. Lasevad karu maha, niilivad naha. Seltsimehed la-
hevad kanderaami tooma. Tulevad tagasi — nahka pole. “Kus nahk on?” Stalin: “Mis
nahk?” — “Tulime jahile?” — “Tulime.” — “Lasksime karu?” — “Lasksime.” — “Niilgisi-
me?” — “Niilgisime.” — “Kus nahk on?” — “Mis nahk?”

EST1

Sarv 129/9
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Sisukord
RUS+EST+FIN+ENG+GER

1. Kes aevastas?

2. Mida teeb Lenin ~ Stalin ~ HrustSov ~ ..., kui rong seiskub ~ ro6pad lopevad

3. Kogutud 2 ~ 12 ~ ... laagritdit anekdoote enda kohta
RUS+EST+ENG+GER

4. Margid ei kleepu: koik siilgavad valele poole

5. Breznevi ~ Stalini ~ ... Sudusunendgu: tsehhid ~ 1000 meest ~ ... soovad Punasel véljakul pulkadega

6. Miks Stalin on ainult vo6ni sita ~ vere sees?

7. Aitdh sm. Stalinile 6nneliku lapsepdlve eest!

8. Stalini piip kadunud
RUS+EST+FIN+ENG

9. Lenin on Poolas ~ Pariisis ~ ... ~ Stalin on Viinis

10.  Miks Lenin kandis kamasse, Stalin aga sadrsaapaid?
RUS+EST+FIN+GER

11.  Hipe sillalt voi pilvelohkujast (Mul on pere, lapsed...)
RUS+FIN+ENG+GER

12.  Kui nad ei jargne mulle, siis jargnevad Teile
RUS+EST+ENG

13.  DPdrast toesta, et sa pole kaamel!

14.  Vabatahtlikult ja lauluga (kuidas s66ta kassile sinepit)

15.  Kas Lenini ~ Stalini portree voi kuldraam?

16.  Skulptuurivdistlus Puskini juubeliks

17.  Breznevi kulmud - Stalini vuntsid korgemal tasemel

18.  Tahaksin olla vaeslaps

19.  XXI sajandi entsiiklopeediast: Hitler ~ ... — Stalini ~ ... ajastu véike tiirann ~ ...

20.  Oleksite voinud 6elda, et andsite mulle paukpadrunid — pidin ta tooliga maha l66ma

21.  Riigijuhtidel pithendustega portsigarid

22.  Mobned kassipojad alles kommunistid, teistel juba silmad peas

23.  Kirjuta kolm kirja!

24.  Varvida Kreml ~ mausoleum roheliseks

25.  Teil iiks juba tousis tiles!

26.  Huumorimeel ei hiilga marssal Zukovit

27.  Jumal Jalta konverentsil: keeldub Stalinit kiteldes pusti tdusmast

28.  Marilyn Monroe ~ Bridgitte Bardot’ karistamine porgus: peab Noukogude riigijuhi siiles
istuma

29.  Uks vangidest kritiseeris, teine kiitis Radekit, kolmas on Radek ise
RUS+ENG+GER

30.  Stalin soovib kaasvditlejaile head 66d

31. Radek: Mooses viis juudid vilja Egiptusest, Stalin — Keskkomiteest

32.  Stalin: Tanulikkus on iiks koertehaigus

33.  Lithim anekdoot: Stalin on peasekretér
RUS+EST+FIN

34.  Sureb dra, siis saame teada!

35.  Piike Stalinile ~ Breznevile: Mine ..., mina juba laénes!

36.  Oleks Napoleonil “Pravda” olnud!

375



Sisukord
RUS+EST+GER
37.  Stalini ainus “jah” Churchillile (vastus kiisimusele: “Kas kuuldavus on hea?”)
38.  Papanini ~ Rokossovski suvilal puudub ainult silt “Lasteaed”
39.  Arariigi kellelegi, et su elu paistsin!
40.  Stalin heidutab kuradi ~ hédrja: lubab kolhoosi saata
RUS+FIN+ENG
41.  Miks Hrust$ov Stalinile vastu ei hakanud?
EST+ENG+GER
42.  Kui Stalin sureks, siis voime 6elda “tdnu Jumalale”
RUS+EST
43.  Lenini ajal oli nagu tunnelis, Stalini ajal nagu trammis...
44.  Lenin niitas, kuidas voib juhtida, Stalin — kuidas peab juhtima...
45.  Nous. Jossif Volgin
46.  Tapeti, keda vaja!
47.  Stalini-anekdootide konkursi auhinnad
48.  Kuhu sai Petja Ivanov ~ karjak Ivan ~ ...?
49. Postuumselt rehabiliteerituilt postuumselt represseeritule
50.  Laulan Stalinist — proovigu vaid kehvasti aplodeerida!
51.  Stalin ei oota Kennedyt, kirves kies
52.  Hoover voorutas inimesed joomisest, Stalin s66misest
53.  Vladimir Tark ~ Isehakanu, Jossif Julm, ...
54.  Sm. Dantes, sm. Puskin viljus juba!
55.  Mida Hrust$ov joudis teha ja mida mitte
56.  Kui Stalin drkaks, jookseks Nikita Ameerikast ette ~ autost kiiremini ~ ...
57.  Stalini letargia loppenud: vahepealsete kongresside delegaatidel koguneda perroonile...
58.  Arreteeritud hilinemise, enne- ja digeaegsuse eest
59.  Voin samuti Punasel véljakul hiiiida: “Maha Truman! ~ Reagan on loll! ~ ..”
60. Padruneid neil ka enam ei ole!
61.  Stalin kiisib Zukovilt, kas plaan on polkovnik Brezneviga kooskolastatud
62.  Gorbatsov ~ ... 68 cm pikk ~ koigile “sinnani”
63.  Peeter raius akna Euroopasse, Stalin sulges selle
64.  Leninism, stalinism, onanism
65.  Stalin néitas Ivanile Euroopat ja Euroopale Ivani
66.  Hrustsovi eelkiijail teises ilmas rinnasildid “TK”
67.  Soovitakse seda, kes koiki petab
68.  Stalini 6 tingimust — 3 kopikat!
69.  Stalini lepe Radekiga: loobuda anekdootidest / repressioonidest
70.  Trotski kalambuur tsitaatidest ja viidetest
71.  Radek Stalinile: Seda anekdooti ma pole riadkinud
72.  Hea kill, Raja
73.  Naaber joudis anekdoodi kohta rutem koputada
74.  Stalin teises ilmas kaadriosakonna ilem, paneb Hrustsovi kojameheks
75.  “Pravda” ~ “Iskra” hea leht — histi pehme paber
76.  Tsastuska: ITporaa 3uma, MPOIIAO U A€TO...
77.  Stalini matuseraha eest oleks terve Poliitbiiroo maha matta saanud
78.  Arreteerimised vale tualettpaberi (Stalini pildiga ajaleht, rublaline) pérast
79.  Kremli miitir korge, et bandiidid iile ei saaks — Kummalt poolt?
80. Sonaméng: onanist lastakse maha “3a cBsi3b ¢ kyaakom” ja seemnefondi raiskamise eest
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81.
82.
83.
84.
85.
86.
87.
88.
89.
90.
91.
92.
93.
94.
95.
96.

97.
98.
99.

100.
101.
102.

103.

104.

105.
106.
107.

108.

109.
110.
111.
112.
113.

114.
115.
116.
117.
118.
119.
120.

RUS+ENG

Ei mileta, oli ta kallalekippuja v6i ohver, kuid kahtlane ta on

Pole tihtis, kuidas hiiletatakse, vaid kes haili loeb

Vuntsidega perse

Stalin sai Venemaa puuadraga, jéttis tuumapommiga

Stalin: Onn on omada vaenlast, hivitada ta ja juua klaas head veini
Stalin tutvustab Beriat: See on meie Himmler!

Stalin, Hitler, Bill Gates ~ ... ja kaks padrunit: keda tulistaksid?

Stalin: Mitu diviisi on Rooma paavstil?

Lenin kiilas, Stalin juustega, Hrust$ov kiilas, Breznev juustega, ...
Aseritele ja armeenlastele ithine pealinn — Magadan

Stalini ettepanek Teheranis: lasta maha 50 000 Saksa ohvitseri
Solohhov tahab perega jumalaga jitta (juhuks kui artikkel ei 6nnestu)
Ara muretse, Timosenko, pead Tuhhat3evskil enam vaja ei lihe
Mitte millegi eest iile 15 aasta ei anta

Stalin kiisib Mironovilt: Kas Kamenev tunnistab iiles? Kui palju kaalub Noukogude riik?
Akrontiim “TORGSIN”

RUS+GER

Pole inimest — pole probleemi

Koik oli inglise oma — isegi sool

Koik, mehed, suitsutund l6ppenud!

Stalin ja Mamlakat (Korista see kérnapea éra!)

Polkvnikule ta trini tagasi anda!

Radek vabandab kohtunike ees, et need négid nii palju vaeva, et talt iilestunnistusi vélja
pressida

Stalin radgib de Gaulle’ile Kaganovitsist: kui ta t66ga hakkama ei saa, laseme maha
RUS+FIN

Mees neab Hitlerit ~ Trumanit (Aga keda Teie motlesite?)
EST+ENG

Vabandused vai retoorilised kiisimused?

Mis juhtub, kui kukub alla lennuk (Noukogude) riigijuhtidega?

Miks Stalin t66tas 66sel? ~ Miks Lenin armastas hiiri?

FIN+ENG

Suurim rahvustragddia — Lenini siind, suuruselt teine — ta surm
RUS

Stirlitz, pange saladokumendid tagasi — inimesed narveerivad!

Kas teisik maha lasta voi vurrud maha ptigada?

Stirlitzi siinnipdevakingid

Stalin on surnud — ja kultus temaga! (kalambuur)

Stalinil ~ Stirlitzil ~ Husseinil ~ ... oli kaks kaksikut / teisikut, kolm kolmikut ja tiks
pikendaja

Milleks meile kaks Sinjavskit?

Kalambuur: ITanbiTka — H3 mbITKa!

Kalambuur: Mis on “kyaprmnpocset”?

Isikut enam pole, kuid kultus alles

XXII kongress 1oppes surnukeha viljakandmisega

Mausoleumi juures nahti Hrust$ovi vélivoodiga

Tsastuska tunnusvarsiga: 30 ~ 10 ~ ... AeT AM3aAM XKOTTY...
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121.
122.
123.
124.
125.
126.
127.
128.
129.
130.
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140.
141.
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143.
144.
145.
146.
147.
148.
149.
150.

151.
152.
153.
154.
155.
156.
157.
158.
159.
160.
161.
162.
163.
164.
165.
166.
167.
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Kalambuur: Mis on “kyabrToBapn”?

Kalambuur: “KyAbT AUMHOCTH / KYABT ABYAUYHOCTH

Varsti ridgib kogu Siber leedu ~ liti keeles ~ Koloma eesti keeles / Sm. Zukov, alustage!
Mausoleumi kujuline seinakell

Miks Stalinit méanginud néitlejad endal juukseid katkuvad?

Mida teeme? — Kadestame!

Kurat Marxile: Sihke, dividend Teie “Kapitalilt”!

Oli kultus, kuid oli ka isiksus

Tsehhide viimane lootus — inimliku nédoga stalinism

Churchilli salakeel: Surnud ~ Vana kotkas pesast vilja ei lenda ~ kuku
Stalini telefonikone ehmatab MHATI direktori surnuks

Kirjutage alla késkkirjale kirjaoskajate likvideerimise kohta!

Gorki voodi kiilge aheldatud — valla pdésta!

Mees Volgogradist ja Thbilisi autoinspektor

Sonamaing: Stalin vannub “HeneyaTHpivMu 6yxBamu”

Riigijuhid kritiseerivad luuletust “Myxa-myxa, 1jokoTyxa”

Tsastuska Stalini tiitre plehkupanekust

Noukogude hévituslendurid radgivad blatnoislangi

Miks kiill Stalini ema ei voinud aborti teha!

Tsastuska: CraauH Haur Al06uMbIL, CTAaAMH AOPOTOIL...

Tsastuska: ... M1 XpyweBa moaw6uau / kak poaroro CraanHa

Stalin annaks proletariaadi @irituse heaks kogu oma vere

Stalin ei kdinud kordagi vilismaal, aga HrustSov reisis palju mé6da NSV Liitu
Stalin varjas end mausoleumis ajutise valitsuse eest

Lenin naeris nakatavalt, ainult Sverdlov ei nakatunud, sest suri 19ndal aastal &ra
Miiller tahab radkida Stirlitzile anekdooti Stalinist

Tsastuska: Oi1, orypumku, MOMUAOPUMKIL...

Stalin dhvardab Leninile teise lese méaérata

Trotski: Stalin on koige silmapaistvam keskpérasus

Arafat meelitas iisraellased Ramallah’sse ~ Beirutisse ~ Gaza joe orgu ~ ... ja ootab niiiid
karmi vene talve

Stalin oli normaalne hull, kes kannatas megalomaania all

Vatsite eile liiga, sm. Tihhonov!

Budjonnoi vastab arreteerijaile kuulipildujatulega

Breznev ei maleta Stalinit ega Luis Corvalani

Loodrid v6ib ju maha lasta, kuid nende osakaal silib

Zukovil hea plaan

Viisaastaku 16puks: autod ... traktorid ... / kerjused ... laibad tiksteise jérel
Churchill: Stalin erineb Hitlerist vuntside poolest

Lithidalt voi detailselt, aga aega on kolm minutit

Stalin kdsib akadeemik Vargat arreteeriva kapteni maha lasta

Stalin palub mitte héirida ta rahu hauataguses maailmas

Stalin Rokossovskile ~ Vannikovile: Leidsid kah aja istuda!

Miks sm. Hrust$ov nii kahvatu on?

Silt Stalini siinnimajas: Tulekahju on kergem véltida kui kustutada

Stalin kiisib akadeemik Tarlelt, kas too on tédnast “Pravdat” lugenud
Stalin 16i Trotskile kepiga pédhe

Sodurit ma marssali vastu ei vaheta



Sisukord

168.
169.
170.
171.
172.
173.
174.
175.
176.
177.
178.
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190.
191.
192.
193.
194.
195.
196.
197.
198.
199.
200.
201.
202.
203.
204
205.
206.
207.
208.
209.
210.
211.
212.
213.
214.
215.

Lvov pole olnud Vene linn — aga Varssavi on

Rabinovits palub end omal soovil maha lasta

Meteoroloogid voiksid ennustada vastupidi, siis tdpsus suureneks
Stalin Tupolevile: Oleks tulnud kaevata mu peale KKsse

Mubhhina kolhoositari kleidivoltidel viirastuvat Trotski nagu

Rezissoor Aleksandrov vajab edukaks tooks Stalini autogrammiga raamatut
Stalin radgib emale, et ta on niiiid midagi tsaari taolist

Stalin HrustSovile: Minu viike Marx!

Stalini unenagu ei kinnitanud Churchilli ja Roosevelti unenagusid
Anna Landau Kapitsale — néed ju, inimesel on vaja!

Budjonnoi Vorosilovile: kinni voetakse ainult tarku

Grusiin raggib teisele valmi rongast, juustust ja rebasest

Igaks juhuks koristatakse dra nii kiittepuud kui ka kirik

Stalin hirmutab Kalininit vélismaa sigarite pérast

“Sussanini” finaali jatame alles, Bol$akovi votame maha

Arvasin, et juhid on ainult metslastel

Majandus on teinud kuristiku servalt suure sammu edasi

Stalin realiseeris Peeter Suure unistusi

Stalin taob Hrustsovile telefonitoruga vastu pead: Kus su sakslased on!?
Stalini parand: paar saapaid, neli rubla ja tohutu impeerium

Omad eeslid — kuhu tahan, sinna panen

Ajakirjanik Judin votab Stalinilt intervjuu Moskva metroo kohta

Ei tule naftat — ei jaa Baibakovi

Esimees Mao tahab asustada 20 miljonit hiinlast Kaug-Itta

Jezovil on ka Stalini enda kohta “materjali”

Stalin kritiseerib kolhoositeede halba olukorda

Stalin méngib marssalitega bridzi

Stalin premeerib Stirlitzit Magadani lihakonservidega

Stalin dhvardab tappa Mikojani oma naisega kurameerimise parast
Stalin: Tsaar Aleksander joudis Pariisi

Stanislavski-Aleksejev kétleb Stalin-Dzugasviliga

Superarvuti konstrueerib populaarseima vene anekdoodi

Sonamang “Kapromuiky Beibpocuan”

Zukov toogu oma plaan jirgmiseks korraks, tina korvetame pohja Issakovski plaani
Valetavad nagu pealtnégijad

See Jago on hea organisaator

Akadeemik Bogomolets, gerontoloogia instituudi direktor, sureb 65-aastaselt
Stalin kritiseerib filmi “Rong soidab itta” — ldheb Demjanovkas ~ Omskis maha
Stalini korval mausoleumis on ta Lenini orden

Ararat ei asu Armeenias ega poolkuu Tiirgi territooriumil

Brigadir Ivanovat autasustatakse Stalini biistiga — paras talle, raisale!
Kui kahju, et meil pole autasu aususe eest!

Lenin oli Stalinile viga ldhedane

Mida teeks praegu Stalin, kui oleks veel elus?

Miks Stalinil suust auru ei tule?

Psithhiaater soovitab Zostsenkol Zostsenkot lugeda

Stalin tuleb Gorki sarga juurde auvalvesse — tormilised ovatsioonid
Stalin: Muid kirjanikke meil peale joodikute pole
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216. Stalinil isiklik tubakaprofessor

217. Zasjadko teab oma mdotu

218. Stalin imestab, kui helde riik — andis laulja Megrelidzele ~ Bol$akovile rahvakunstniku tiitli
219. Vanaeit palvetab: 3a AeHnHa — yunteas, 3a CTaAnHa — My4nUTEASL...

220. Bulganin piitiab ratsutama oppida, et paraadi vastu votta

221. Havinson vallandatakse TASSist halva keelteoskuse pérast

222. Hiinlased kipuvad Stalinile “dpilasteks”

223. Kolmogorov toestab, et on olemas iiksteisest s6ltumatuid siindmusi

224. Kui kogu Poliitbiiroo aupresiidiumi valida, kuhu nad koik istuma panna?

225. Mgeladze lubab, et Gruusia rahuldab riigi vajadused sidrunite jarele

226. Mida teha, et Stalini ajal istutud 25 aastat poleks asjata?

227. Miks sakslased vallandasid Teise maailmasoja?

228. Milleks Hrennikovi tinav — Neglinka juba on!

229. Millest algas “arstide asi”

230. Muretsegu Abrikossov parem omaenda tervise parast

231. Naitleja Andrejev, kellega koos Stalin Berliini vallutas

232. Stalin ei joudnud koiki, keda vaja, maha lasta, seepérast peab mausoleumist lahkuma
233. Stalin ironiseerib ihukaitsja Tukovi tukkumajdémise tile

234. Stalin keeldub avamast vaimulikke seminare

235.  Stalin kiisib, mida kahurikonstruktor Grabin autasuks tahaks

236. Stalin Mihhalkovile: Kahel toolil on raske istuda

237. Stalin nimetab oma 70. juubelil Matyas Rakosit komnooreks

238. Stalin: Klement Gottwald on ainuke korralik inimene omas riigis, ja seegi joodik
239. Millal soda lopeb? — Kiill Levitan titleb

240. Mis on allahinnatud anekdoot?

241. Stalin: Kallaku Bagramjan oma Balti mere vesi sinnasamasse tagasi

242. Stalin kisib Possohhinil Vassili Blazennoi katedraali rahule jatta

243. Churchill voib oma osa Saksa trofeelaevadest uputada, kui tahab

244. Igale suurkujule meieisapalves oma rida

245. Kaftanov péidstab arreteeritud tuttava Beria kiest

246. Kas Stalin avastas uuele vastustamatuse seaduse?

247. Kaunis naine ei saa anda enam, kui tal on, kuid véib anda korduvalt

248. Keda arreteerida — Svetlana voi Kapler?

249. Lenin kurdab Stalinile: proletaarlased ei taha to6tada

250. Mark Poljakov ironiseerib Aleksei Tolstoi romaani “Leib” tile

251. Riknenud tomatid koristatagu éra — aga ainult tomatid

252. Stalin teeb Ribbentropile kniksu

253. Stalin: Berial on jalad karvased, talle pole vilte vaja

254. Stalin: Rooma impeerium hukkus, sest teda hakkasid juhtima sekretarid

255.  Stalini suhetest professorite Nutsubidze ja Mitiniga

256. Argu admiral Issakov muretsegu, et on iihe jalaga — eelmine staabiiilem oli ilma peata
257.  Veteran raagib koolilastele riigelt ropendades oma sdjamélestusi

258. Armeenia Raadio: Pigem kirjutada “xpycraap” kui “crasp’

259. Buhharin Stalinist: Marxi lugenud Tsingis-khaan

260. Gelovani saadetagu rolli sisseelamiseks mitte Ritsa jarvele, vaid Turuhhanski kraisse
261. Kui sm. Puskin oleks elanud XX sajandil, oleks ta samuti 37ndal aastal surnud
262. Miks Stalin kinkis Harrimanile filmi “Volga-Volga”?

263. Noukogude sodur vagistab sakslannat patriootiliste hiitidlausete saatel
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264
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Stalin arvab, et kirjanikke-miljonére pole liiga palju, vaid liiga vdhe

Stalin vaatab teleprogrammi “T'aac Hapoaa” ja nuriseb: Beria kontor t66tab halvasti
Stalini kalambuur Aleksandrovi tilespoomise kohta: 3a yTo? — 3a e

Trotski Stalini kohta: Aktsendiga hallus

Tupolev Vassilevskile: Panen pommitaja sappa laskuri siis, kui sul perse silmad kasvavad
Abielu aastapdevakingiks Stalini perekonnanimi

Grusiinlane huvitub, kuhu kadus Stalin mausoleumist

Jénes ja hunt vastavad kolmele kiisimusele

Kes ei veereta, see ei s60

Kuidas Breznev Moldaavia kompartei esimeseks sekretariks sai

Koik, mis tehti, tegi Stalin, aga siitidi on juudid

Miks koik terroristid on habemega, koik diktaatorid vuntsidega jne.?

Millised on anekdoodid ithest voi teisest Noukogude riigijuhist

Nizni Novgorod nimetatud Gorkiks, aga Gorki alles elus — see viga annab parandada
NLKP KK istung teises ilmas: Seda raékisin juba mina omal ajal

Putin Stalinile: TSetSeenid kipuvad ise Kasahstani

Putin: Korraldan neile sellise elu, et neil pole mind millegagi tdis sittuda

Reklaam: piibuga Stalin ja allkiri “Tervishoiuministeerium hoiatab..”
Saunamees-veteran: Stalinile meeldis parast sauna 6lut juua ja néukogude voimu
pohjata

Stalin kiisib Fadejevilt, kas tema kui kommunist ei voiks oma joomaperioodi lébi viia
lihema ajaga

Stalin niitab kitkutud kana abil, miks teda armastatakse

Stalin: Ma ei tea ... puuks! ..., kes teie herned ... puuks! ... varastas

Stalini dilistusnimed

Stalinile pakutakse rahu (mup) — Milleks meile maailm (mup), piisab Venemaastki
Trotskile ndib, et tal on Mehhikost Vene asjade iile rohkem voimu kui Stalinil Moskvas
Tsukts arvab, et Stalini ajal oli tal elu parim: tollal tal seisis

Ukraina keel erineb vene keelest ainult selle poolest, et “>xorma” on “cpaka”

ENG

Miks laks tibu iile tee?

Hitler tahab tappa 14 miljonit juuti ja jalgrattaparandaja ~ ... Bush ja Powell 140 miljonit
iraaklast... ~ ...

Kalambuur: Nita mulle, kuhu Stalin on maetud, ja ma néitan sulle kommunistlikku
hauaplatsi / vandenodu (plot)

Kop-kop, kes seal on?

Mis on Bill Clintoni ja Jossif Stalini vahe?

Kuidas radkida oma naisele anekdooti Stalinist: teki all, padi pea peal sosinal...

Stalin Beriale: Jata fiiisikud rahule, vdime nad hiljemgi maha lasta

Molotov tuvastab, et viibitakse Poola ~ Ida-Saksamaa ~ NSV Liidu territooriumil
Hadzibekov peaks kirjutama mitte 2, vaid 4 uut ooperit

Honecker taevas ventilaatoriks

Inimkonna ajalugu jaguneb matriarhaadiks, patriarhaadiks ja sekretariaadiks

Ons Stalin juba surnud?

Rubla ja dollari kursisuhte méaratlemine

Sotsialistlikke akroniitime

Stalin liialdab veidi — tahab miljon parteilast maha lasta

Stalin oli hea — jattis lapse ellu
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Sisukord
307. Talumees Stalinile: Kui sotsialismi ajal GPUd ei ole, siis me laseme teid koiki maha
308. Trotski: Stalin lootis rajada sotsialismi ithel maal, Schachtman iithes kones
GER
309. Hitler ja Stalin seletavad teineteisele, miks nende armeed on nii ldhedal riigipiirile
310. Hitler kavatseb maérata Stalini voidetud Venemaa gauleiteriks
311. Lédneberliinlane ostab Stalini, Ulbrichti jt. pilte mérklaudadeks
312. Millal voib maailm kergemalt hingata?
313. Ribbentrop soovitab vahetada “proletaarlased” “aarialaste” vastu
314. Siili otsa istuv karu tunneb “altpoolt tulevat kriitikat”
315. Stalin arvab, et ideoloogia ei levi neid kanaleid kaudu, mida kasutab Marika Rokk
316. Stalin haagib Radeki vaguni rongist maha: Tee oma nalju tiksi
317. Stalin kisib toasussides ihukaitsja maha lasta
318. Stalin oma siinnipdevaportreel suvevormis: voib end dra kiillmetada
319. Stalini ema valvatakse, et enam teist poega ei stinnitaks
EST
320. Riigijuhid karujahil
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Codepycanue

CopeprkaHue
RUS+EST+FIN+ENG+GER

1. Kro unxuya?

2 Yro caesan 061 AeHut ~ CraayH ~ XpyLueB ~ ..., eCAM Obl T0€3A OCTAHOBUACS ~
KOHUMANCH PEAbCBI

3. Habpaaocp 2 ~ 12 ~ ... Aarepeit aHEKAOTOB 0 cebe
RUS+EST+ENG+GER

4. Mapku He KAeSITCs: BCe MTAIOIOT Ha APYT'YIO CTODOHY

5. Hounoit komrmap bpexnesa ~ Craanna ~ ...: uexu ~ 1000 yeroBex ~ ... Ha KpacHoit
MTAOIIAAY €ASIT KUTANCKMMMY ITAAOYKAMMU

6. IMoyemy CTaAMH AMILIB IO TOSIC B A€PbMe ~ B KPOBU?

7. Crnacub6o ToBapuiy CTaArHy 3a Hallle C4aCTAMBOE A€TCTBO!

8. IMpomnaaa Tpybka CraauHa
RUS+EST+FIN+ENG

9. AenuH B [Toabure ~ [Tapuke ~ ... ~ CraauH B Bene

10. IToyemy AeHuH HocMA 60TUHKY, a CTaAMH — camoru?
RUS+EST+FIN+GER

11.  TIpBDKOK € MOCTA MAM C KpbIiiy AoMa (Y MEeHsI CeMbsi, AETH...)
RUS+FIN+ENG+GER

12.  Kro He moiAeT 3a MHOM, IIOMAET 3a BAMU
RUS+EST+ENG

13.  TloTOM AOKa’Xu, YTO THI HE BepOAIOA!

14.  Aob6pOBOABHO M C IecHel (KaK HAKOPMUTD KOIIKY FOPYMLIeN)

15. Tloprper Aennna ~ CTaauHa MAM 30A0Tasi pama?

16.  KOHKypC Ha Ay4Iumit IaMsATHUK K 1001Aero ITymkuna

17. Bposu bpexxnHeBa — ycbl CTaAMHA Ha BBICIIEM YPOBHE

18.  Xouy cTaTh KPYTABIM CUPOTON

19. U3 suuukaonepuu XXI Bexa: [utaep ~ ... — MEAKUI TUPAH ~ ... CTAAMHCKOM ~ ... 3IIOXU

20.  Morau 6bI IPEAYIIPEAUTD, YTO IIATPOHBI XOAOCTbIE — IIPUIIAOCH €F0 CTYAOM AOOMBAaTh

21. Y rAaB rocypapCTB HOPTCUTAPBI C HAATIMCAMU

22. OAHM KOTATa BCe ellje KOMMYHVCTBI, Y APYTMX y>Ke FAQ3KM IPOPe3aAuch

23.  Ilymu Tpyu nucpmal

24.  Tlepexpacutb KpeMab ~ MaB30Aeil B 3€A€HBIN LiBET

25. Y Bac OAMH y>Xe BOCKpecC

26.  YyBcTBO I0MOpa He MOKMAAeT Mapurasa JKykosa

27.  bBor Ha JATMHCKOI KOHbepeHLMM: He BCTaBast 3A0poBaeTcs co CTaAMHbIM

28. Hakasanue Mapuanta MoHpo ~ Bpuaxut Bappo B apay: AOAXKHA CUAETb Ha KOAGHSX Y
raaBpl crpaHbl CoBeTOB

29.  OAMH U3 3aKAIOYEHHBIX KpUTUKOBaA Papeka, Apyroi XBaAMA, a TPETHUI CaM OKa3aACs
Papexom
RUS+ENG+GER

30. CraAuH )KeAaeT CBOMM COPaTHMKAM CIIOKOHO HOYM

31. Papex: Moucei BoiBea eBpeeB n3 Erunra, a CraArH — 13 HOAUTO0PO

32.  Craaun: BAaropapHOCTb — 9T0 TakKasi co0aubsi 00A€3Hb

33.  Kparuaimmit aneka0oT: CTaAMH — TeHceK
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Codepycanue
RUS+EST+FIN
34.  Korpa nomper, Toraa u ysHaem!
35.  Coanne Craauny ~ bpexxHeBy: ITomrea ThI Ha X..., 5 y>Ke Ha 3arape
36. Bbiaa 6b1 y Hamoaeona “ITpaBpa”!
RUS+EST+GER
37.  EauncrBenHoe “aa” CraanHa Uepunaaio (0TBeT Ha Bonpoc: “Xopouro Au CABIIIHO?”)
38. VY paum [TanmanuHa ~ POKOCCOBCKOTO He XBaTaeT TOABKO BbIBECKU “AeTckuit cap”
39. Huxomy He roBopu, 4To s criac Tebe X13Hb!
40.  CraAuH myraer yepTuka ~ Obika: obemjaeT B KOAX03 IIOCAATb
RUS+FIN+ENG
41. Tlouemy XpymeB He BoICTynuA npotus CraanHa?
EST+ENG+GER
42. Korpa CraAnH yMpeT, MOXKHO cKa3artb “caaBa bory”
RUS+EST
43.  Tlpu AenuHe O6bIAO KaK B TyHHeAe, py CTaAlMHe — KaK B TPaMBae...
44.  AeHuH nokasaa, KaK MOKHO YHPaBAsITh, CTAAVH — KaK HY>KHO YIIPaBASATb...
45.  Coraacen. Mocud Boarun
46.  Koro Hapo, TOro u yomuau
47.  Tlpemunu KOHKypca Ha Ay4IInii aHeKAOT Ipo CraAuHa
48.  Kyaa peacs ITets ViBaHOB ~ CKOTHUK VIBaH ~ ...?
49. ITocmepTHO penpeccupoBaHHOMY OT IIOCMEPTHO PeabMAUTMPOBAHHBIX
50.  ITycTb mompo6byIoT IIAOXO allAOAMPOBATD — 51 OyAy neTb 0 CTaAuHe!
51.  CraAuH c TOnopoM B pyKax kaeT He KeHHepn
52. TyBep oryuma aropest nuth, CTaAMH — eCTb
53.  Baapumup Myapsiit ~ CamosBanew, Vlocud I'posHsii, ...
54.  TaBapum AanTac, TaBapuiy [TymkuH yxe BbleA!
55.  Uro ycmea 1 yero He ycreA caeAaTb XpylieB
56.  Ecam 661 CraauH BocKpec, Torpaa 6bt Xpyies nepersas AMepuky ~ 6eraa 6b1 ObicTpee
ABTOMOOMASA ~ ...
57.  Aertaprus CraArHa 3akoHYMAaCh: Aeaeraram XX 1 CA. Cbe3AOB COOPAThCsI Ha IEPPOHE...
58.  ApecToBaH 3a OIIO3AaHMe, IPUXOA PaHbIIe BpeMeHY 1 BOBPeMsI
59. A roxe mory kpuyarb Ha KpacHoit maomaau: “Aoaoit Tpymana!” ~ “Periran pypax!” ~ ...
60.  Bor, y>xe 11 MaTPOHOB Yy HUX HeT!
61. CraAuH CIIpalllMBaeT, COrAACOBaA A KyKOB CBOJI ITAQH C TOAKOBHUKOM BpexxHeBbIM
62. Pocrt [opbaueBa ~... — 68 cm ~ BceM “no...”
63. Tlerp npopybua okHo B EBpomny, a CraAlH ero 3akpbia
64.  AeHMHM3M, CTAAMHM3M, OHAHU3M
65.  Craaun noxasaa Vsany EBpony n EBpone ViBana
66. Ha ToMm cBeTe y IpeAlLIeCTBEHHNKOB XpyleBa Ha rpyau Oykssr “TK”
67.  MHe TOro, KTO BCeX 0OMaHbIBaeT
68. 6 ycaoBuit CraanHa — 3 Konenku!
69.  Aorosop CraanHa c PapekoM: BO3aep>KaTbCsl OT aHEKAOTOB / perpeccuii
70.  Tpouxwuit: A CraArHa yuTaTamy, a8 OH MEHS — CChIAKaMU
71.  Papex CraaumHy: DTOro aHeKAOTA A ellje He PAaCCKa3bIBaA
72.  AaAapHo Tebe, Pas
73.  Cocep ycIleA HACTY4YaTh 32 aHEKAOT paHblile
74.  CraAuH Ha TOM CBeTe Ha4YaAbHMK OTA€AA KAAPOB, Ha3HaYMA XpyllleBa ABOPHIKOM
75.  “TlpaBpaa” ~ “Vickpa” xopoias rasera — O4eHb MsATKas Oymara
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Codepycanue

76.
77.

78.
79.
80.

81.
82.
83.
84.
85.
86.
87.
88.
89.
90.
91.
92.
93.
94.
95.

96.

97.
98.
99.
100.
101.
102.

103.

104.

105.
106.
107.

108.

109.
110.
111.
112.
113.

Yacrymka: [Ipomuraa suma, IIpOIIAO 1 A€TO...

3a AeHbI'M, IOTpavyeHHbIe Ha TOXOpOoHbI CTaAnHa, Bce [TOANTOIOPO TOXOPOHUTDH MOXHO
6b1A0 OB

ApecT 3a HelpaBUABHYIO TyaAeTHY0 Oymary (rasera ¢ moprperom CraAnHa, pyOAb)
KpemaeBcKas cTeHa BbICOKast, 4YTOOBI GAHAUTBI He TTePeA€3AN — A C KOTOPOI CTOPOHDI?
OHaHMCTa PAaCCTPEAMBAIOT 32 CBA3b C KYAAKOM U PacTpaTy ceMeHHOro GpoHAa
RUS+ENG

He nOMHI0, TOCSITHYA OH MAM OBIA KEPTBOIT, HO OH COMHUTEAEH

He BakHO, KaK rOAOCYIOT, Ba)KHO, KTO CUMTAET FOAOCA

JKoma c ycamu

Craaus npuHsia Poccuio ¢ coxoit, a 0CTaBUA € AaTOMHON 60MO0i1

Craann: CyacTbe — MMeTb Bpara, yHUYTOXUTD €r0 U BBIITUTh OOKAA XOPOLIEro BUHA
CraauH npeactaBasieT beputo: O1o Haw ['ummaep!

Craaus, I'utaep, Buaa l'eiiTc ~ ... 1 ABa maTpoHa: B KOr0O ObI ThI BBICTPEAUA?

CraauH: CKOABKO AMBM3MI Y MAIbl PUMCKOIo?

AeHuH 0b1A AbIChIT, CTaAMH ¢ BoAOCaMu, XPYILeB AbICHIIT, Bpe)XHEB ¢ BOAOCAMIAL...
Hy>xHo cAeAaTb apMsiHaM 1 azepbaiiakaHLaM 001Iy0 CTOAKLY — MaraaaH

CraauH B Terepane mpepaaraer pacctpeasitb 50 000 Hemenxux oduiepos

1II0AOXOB XOY€T MOMPOLATHCS C CeMbeil (Ha CAyYall, €CAM CTATbsI HE IOAYYMTCS)

He Boanyiicst, Tumolenko, roaroa TyxaueBCKOMY Telepb He IIOHAA00UTCsE

Hu 3a uTo 60AbIIE 15 AET He pAalOT

CraauH cnpammuBaeT y Muponosa: IlpusnaeT au coio BuHy Kamenes? CKOABKO BeCUT
Coserckas cTpaHa?

Axponum “TOPTCVIH”

RUS+GER

Hert yeaoBexa — HeT Mpo6AeMBI

Bcé Ob1AO aHTAMIICKOE — A2)Ke COAb

Hy Bcé, My>Xuku, epexkyp 3aKOH4YeH

Craaus n Mamaakat (Y6epu aTy nmapummsky!)

BepHyTb MOAKOBHUKY ero 6apaxAo!

Papex U3BMHSIETCS IIepeA CYAbSIMU, YTO UM HPUIIAOCH IIOMYYaTbCsl, 4TOOBI BBIOUTD 13
Hero InpusHaHue

Craans roBoput Ae [oaato o KaraHoBuye: ecAut OH He CIIpaBUTCS C pabOTON — PacCTpeAsieM
RUS+FIN

My>xumnHa npokAuHaet I'mraepa ~ Tpymana (A BbI KOTO MMEAU B BUAY?)

EST+ENG

VIsBuHeHMe MAM PUTOPUYECKYE BOTIPOCHI?

Yro OyAeT, ecAM yIaAeT CAaMOAET C FAaBaMM TOCYAQpCTB?

ITouemy Craaun paboraa mo Houam? ~ ITouemy AeHuH AI0OOMA MblLIei?

FIN+ENG

Camast 60ABLIas TPareAVst HAPOAA — POXKAeHMe AeHIHa, BTOPast [0 BEAUYMHE — IO CMEPTh
RUS

HIITupAunll, BepHUTE CEKpPeTHbIe AOKYMEHTbI — AIOAV BOAHYIOTCSI!

PaccTpeasiTb ABOVHMKA AU COPUTH YCbI?

TToaapku ko AHIO poxkaeHus LHtupania

CraAuH ymep, ¥ KyABT C HUM!

VY Craauna ~ lltupauna ~ ['mraepa ~ ... ObIAO ABa ABOVIHUKA, TPU TPOVHUKA U OAVH
YAAMHUTEAD
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Codepycanue

114. 3auem Ham pABa CMHSBCKUX?

115. Urpa caoB: [TanpiTKa — H MbITKA!

116. KyAbTIpoCBeT — 3TO IPOCBET MEXAY ABYMs KyAbTaMM

117. AudHOCTU OOABIIIE HET, HO KYABT CYI|ECTBYET

118. XXII cpe3p 3aKOHYMACS BBIHOCOM TeAd

119. Bosae maB3oaes BupeAu XpyleBa ¢ paCKAAAYIIKOM

120. Yactymka: ... 30 ~ 10 ~ ... A€T AM32AM KOIY...

121. YTO TaKOe KYABTTOBAphI?

122. Virpa cAoB: “KyABT AMYHOCTY / KYABT ABYAMUHOCTI”

123. Cxopo Bcst Cubupb 3aroBOPUT IO-AUTOBCKM ~ [TO-AQTBIICKY ~ KoABIMA [T0-9CTOHCKY
/ ToBapu JKykoB, HauMHamTe!

124. HacreHHble 4achl B popMe MaB30AEsT

125. Tlouemy apructsl, urpasumie CTaanHa, pBYT Ha cebe BOAOCHI?

126. IITo aeaar 6ypasm? — 3aBUAOBAT OyASM!

127. Yepr Kapay Mapkcy: 3abupaiiTe AUBUAEHA 3a Balll KAIMTAA!

128. BbIA KYABT, HO ObIAQ M AUMHOCTD

129. TlocaepHsst HapeKAa UeXOCAOBAKUY — CTAAUMHM3M C Y€AOBEYECKUM AVIIOM

130. Iudposka Yepumaas: MepTsboiit ~ Crapbiil OpeA He BHIAETUT ~ He BBINAAET 13 THE3AA

131. 3BoHok CraAmMHa poocMepTM Hamyraa AupekTopa MXAT

132. TlopnmuimuTe MpUKa3 0 AUKBUAALIMY IPAMOTHBIX!

133. TopbKuil IPUKOBAH K TIOCTEAU — PACKYyTe!

134. Mysuk ns Boarorpapa u TOMAMCCKMIT TAMITHUK

135. CraAMH BBIpYraAcs Helle4aTHbIMY OyKBaMM

136. T'AaBbI roCyAapCTBAa KPUTUKYIOT CTUXOTBOpeHMe “Myxa-myxa, LjokoTyxa”

137. Yacrymka: Kaanna-maauHa, / cbexxana poouka CraanHa...

138. CoBeTcKMe A€TUMKU-UCTPEOUTEAN TOBOPAT Ha GAATHOM XKaproHe

139. Yero 6b1 MaTepy CraArHa BOBpeMst a0OPT He CAeAaTh?

140. Yacrymka: CraauH Haum Ar0OuMbIi1, CTaAMH AOPOTOIL...

141. Yacrymka: ... Mer XpyeBa noarobuan / kak popHoro CraauHa

142. CraAMH roTOB OTAATh A€Ay pabouero Kaacca BCIO CBOKO KPOBb

143. CraAuH HUKOTAQ He ObIA 3a rpaHuLeil, a Xpyles oueHb MHOro e3pna 1o CCCP

144. CraAMH CKpBIBAACS B MaB30A€€ OT BDEMEHHOTO IIPAaBUTEABCTBA

145. AeHMH cMesiACA 3apa3UTEABHO, TOABKO CBEPAAOB He 3apasuACs, IOTOMY 4TO B 19-om
roAy rmomep

146. Mroaaep xouet pacckasarh lITupaniy anekpot npo Craauna

147. Yactymxka: O1, OTypUMKY, TIOMUAOPUUKIL...

148. CTaAMH rpo3uTCs Ha3HAYUTH A€HMHY ADPYTYIO BAOBY

149. Tpouxkuit: CraAMH — caMasi BbIAQIOIASICS TIOCPEACTBEHHOCTD

150. Apadat 3amaHuA eBpeeB K Pamaaaaxy ~ B BelipyT ~ B Aooauny peku ['asa ~ ... m xaeT,
KOTAQ HaCTYIIUT CYPOBasi pyccKasi 3uMa

151. CraAmH GbIA HOPMAABHBIM CYMACIIEAIINM, KOTOPBIN CTPAAAA OT MAHUM BEAUYNS

152. Ilepebpaau BbI BUepa, ToBapuil T1XoHOB!

153. DByaeHHbIN BCTpedaeT IPUILEAIINX apeCTOBATh ero MyAeMeTHBIM OTHeM

154. DBpexHes He moMHUT HU CTaauHa, Hu Aynca KopBaaaHa

155.  AoAbIper MO>KHO pacCTPEASITh, HO IIPOMIOPLIMS COXPAHUTCS

156. Y )KykoBa “xaaponit maax”

157. A B KOHLe IISITUAETKU: aBTOMOOMAM ... TPAKTOPA ... / HULLME ... TOKOVHUKI OAVH 32 OAHUM

158. Yepumaab: CraauH oTAM4aeTcs oT [uTaepa ycamu
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Codepycanue

159.
160.
161.
162.
163.
164.

165.
166.
167.
168.
169.
170.
171.
172.

173.

174.
175.
176.
177.
178.
179.
180.
181.
182.
183.
184.
185.
186.
187.
188.
189.
190.
191.
192.
193.
194.
195.
196.
197.
198.
199.
200.
201.

202.

KopoTko 1AM MOAPOOHO, HO perAaMeHT TPU MUHYTBI

CTaAVH MpMKa3bIBaeT PAaCCTPEASITh KalMTaHa, IIPUILEAIIEro apecToBaTh akapeM1ka Bapry
CraAuH IPOCUT He HAPYILIATbh €ro MOKOsI B IOTYCTOPOHHEM MUpe

CraauH PoxoccoBckomy ~ BanHukoBy: Haea Bpemst oTcukuBarbes!

Yro sTo ToBapuil XpyleB TaKoi OAeAHDIN?

Tabauuka Ha CTeHe AOMa, B KOTOpoM popnacsa CraauH: [Toxxap Aerye mpeAynpeAsuTs,
yeM IOTaCUTh

CraAMH crpaimBaeT y akapeMnka Tapae, 4nTaA A1 OH ceropHsinHwow0 “ITpaBay”
CraauH ypapuA Tpo1jkoro maAKoi o roaoBe

S coapaTa Ha MapIIaAa He MEHSI0

ABBOB He ObIA PYCCKMM FOPOAOM, a BapuiaBa 6biaa

PabuHOBUY IIPOCUT PACCTPEASITD €r0 [0 COOCTBEHHOMY KEAAHUIO

ITycTh CMHONITMKY TOBOPAT HA0OOPOT, TOTAA TOYHOCTDb IIPOTHO3a YBEAUYUTCS
Craaun Tynoaesy: Hy>xHo 6b1A0 no)kaAoBaTbCs Ha MeHs B LIK

B ckAapKax IMAQThsI KOAXO3HULBI MYXIHOI, MOA, BEIPUCOBBIBAETCS GU3MOHOMUS
Tpouxoro

Pesxxuccepy AAeKCaHAPOBY AAsI YCITELIHOM paboThl Hy>kHa KHura CTaAnHa ¢ ero
aBTorpadom

CraAuH rOBOPUT MaTepy, UTO OH TeIepb BPOAE Liapst

Craann XpyuieBy: Moit MaaeHbKUIT Mapkc!

Con CraAuHa He IOATBEPAMA CHBI Yepunaas u PysBeabTa

Aait Aanpay Kanuie, BeAb Y4eAOBEKY HY>KHO!

ByaeHHb1I1 BopownAoBy: 6epyT TOABKO YMHBIX

I'pysuH pacckasblBaeT APyromMy OacHIO O BOPOHE, ChIPE U AlCe

Ha Bcsikuit cayvait youparoT 1 APOBa, U LiepKOBb

CraaunH myraet KaAMHMHA 113-32 MTHOCTPAHHBIX CUTap

Ounaa “Vipana CycanuHa” octaBum, a boablnakoBa cHuUMeM

AyMaa, 4TO BOXKAM OBIBAIOT TOABKO Y AMKapert

IKOHOMMKA ObIAA Ha KPAIO MPOIACTH, HO LIATHYAQ AAAEKO BIIEPEA

Craann ocyuecTsua Meuto [lerpa Beanxoro

CraauH 6bet XpyueBa TeaepoHHOM TPYOKOIL 110 roAoBe: Iae TBOU HeMLbI?!
HacaeactBo CTaAnHa: mapa caror, 4eTbipe pyOAs M TUTaHTCKasl MMITepust

Mon nuraxku, KypAa Xouy, TyAd ¥ CTaBAIO

Kypnaauct IOauH 6epet y CTaArHa MHTEPBbIO O MOCKOBCKOM METPOMOAUTEHE
He 6yaet HedTu — He 6yaeT BaitbakoBa

Mao LisepyH xouer moceantsb 20 MMAAMOHOB KuTales Ha AaabHeM Bocroke CCCP
VY ExoBa 1 Ha camoro CraauHa ecTb “MaTepuan’

CTraAuH KPUTUKYET MTAOXO€ COCTOSHME KOAXO3HBIX AOPOT

CTaAMH C MaplIaAaMy UTPAKOT B OPUAX

CraauH npemupyet LlTupAnia sSIuKoM MarapaHCKOV TYIIEeHKN

CraAuH yrpoxkaeT youtb MUKOSIHA: OH, MOA, 3@ €0 JKEHOI yXaKuBaeT

Craaun: Llapp AaekcaHap poea po ITapmka

CraHucaaBckuii-AaekceeB 3p0poBaeTcsa co CTaAMHBIM-AJKYTalIBUAK
CynepKoMIIbIOTep KOHCTPYUPYET CaAMBIIl ITOITYASIPHBI PYCCKUIT QaHEKAOT

Wrpa caos “Kapromky Beropocuan”

ITyctb JKykoB puHeceT CBOJ AQH B CACAYIOIIMIT Pa3, @ CETOAHS TOKYPUM MAQH
Vlcakosckoro

ATYT, KaK O4eBUALIBI
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Codepycanue

203. OTOT fIro — HEMAOXO OpraHM3aTOP

204. Axapemuk boromoael;, AMPeKTOp MHCTUTYTA FEPOHTOAOT Y, TIPOKMA BCETO 65 AeT

205. Craaus kputukyer ¢puabm “Tloesa naer Ha BOCTOK” — CXOAUT B AeMbsiHOBKe ~ OMCKe

206. B maB3oaee pspoM co CTaAMHBIM — €ro OpA€H AeHnHa

207. Apapar He ApMeHMS U IOAYMeCs1] TOXKe He HAXOAMUTCS Ha Tepputopun Typriym

208. bBpurapup ViBaHoBa Harpakaaercs 6octom CTaAnHa — Tax eif, CBOAOYM, U HAAO!

209. Kak>kaAb, 4TO y HAaC HET HaTrpaAbl 32 YeCTHOCTD!

210. AenuH 6bIA 0ueHb 6AM30K O CTAaAMHBIM

211. Yrto peaan 661 CTaAuH, ecAM ObI elnje ObIA KUB?

212. Tlouemyy CraAauHa map u3o pTa He upaeT?

213. Tlcuxmarp mpepAaraet 30LIEHKO YUTATb 30I[EHKO

214. CraAuH IPUXOAUT B IIOYETHBIN KapayA K rpoOy [opbKoro — OypHble allAOAVICMEHTBI

215. CraAnH: Apyrux nmcareaeii, Kpome IbsIHNUL], Y HAC HET

216. Y CraAmHa AM4HBII Ipodeccop 1o Tabaky

217. 3acsiABKO Mepy 3HaeT

218. CraAuH yAUBASIETCS, KaKoe LIleAPO€ Yy HaC FOCYAAPCTBO — AaA0 Merpeauase ~
BoApLIakoBy 3BaHMe HAPOAHOTO apTHCTA

219. Crapymka MoAKTCA: 3a AeHMHa — yunuTeAs, 3a CTaAMHA — MyUMTeAS...

220. ByAraHUH y4UTCSl €3AUTH BEPXOM, YTOOBI IPUHSTD MApPaA

221. XasuHcoH yBoabHsAeTcA U3 TACC 13-3a MAOXOTO 3HaHUA A3bIKOB

222. Kuraiinel HopoBAT K CTaAuHy B “yueHuKn”

223. KoAMOropoB AOKa3bIBaeT, YTO €CThb He3aBUCHMble COOBITHS

224. Ecau BbIOpaTh B [IOYETHBII IPE3UANYM Lieaoe IToAUTOI0PO, rae XKe MX BCeX IOCAAUTD?

225. Mreaap3se obeaer, 4o [pysust obecrednT cTpaHy AMMOHAMMU

226. Uro aeaars, yToOBI OTCYDKEeHHBIE TpK CTaAnHe 25 AeT ObIAK He 3psi?

227. Tloyemy HeMI1bl yCTPOMAY BTOPYIO MUPOBYIO BOVHY?

228. 3auem yania XpeHHUKOBA, KOrAa yxxe ecTb Heramnka!

229. C yero Ha4aAOCh “AeAo0 Bpauen”

230. ITycTb AGPMKOCOB O CBOEM 3A0POBbE AyMaeT

231. Kwunoakrtep AHppees, BMecTe ¢ KoTOpbiM CTaAuH B3sA bepann

232. CraAMH AOAXKEH IOKUHYTb MaB30AE€l, IOCKOABKY He YCIIeA PACCTPEASTh BCeX, KOro
HaAO OBIAO

233. CraAVH MpOHM3UPYeET HaA TeM, YTO OXPaHHUK TyKOB 3achImmaer B myTn

234. CraAuH He paspelaeT OTKPbITh AyXOBHbIe CEMUHAPUA

235. CraAuH CIIpalllNBaeT, YTO XOUET B HarpaAy KOHCTPYKTOP apTUAAEPUIICKUX cucTeM B.
I. I'pabuun

236. CraanH MuxaaxoBy: Ha ABYX CTYABSIX TPYAHO CHAETH

237. HanpaspHoBanuu csoero 70-aetus CraAuH HazbiBaeT Matsa Pakomn
KOMCOMOAbBLIEM

238. Craaun: KaemeHT [0TBaAbA €AMHCTBEHHBIN ITOPSIAOYHBIN YEAOBEK B CBOEIL CTPaHe, U
TOT NbSHULIA

239. Korpa 3akoHYMTCS BOiHA? — AeBUTAH CKaKeT

240. YrTo 3HAUUT YLIEHEHHbIN AaHEKAOT?

241. Craaun: ITycts BarpaMsiH BBIAbET OAATUIICKYIO BOAY 0OpaTHO B MOpe

242. Craaun npukassiBaer [TocoxmnHy ocraButb cobop Bacnans BaakeHHOro B mokoe

243. YepumAAb MOXKET TOIUTD CBOIO 4aCTh HEMELIKMX TPODENHBIX KOpabAeit, eCAM XO4eT

244, AAS KaXXAOTO U3 BEAUKUX CBOSI CTPOKA B MOAUTBE

245. KadraHOB criacaeT apeCcTOBaHHOIO 3HAKOMOTO OT bepun
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246.
247.

248.
249.
250.
251.
252.
253.
254.
255.
256.

257.
258.
259.
260.
261.
262.
263.
264
265.
266.
267.
268.

269.
270.
271.
272.
273.
274.
275.
276.
277.

278.
279.
280.
281.
282.

283.

284
285.
286.
287.

OT1kpbiA AM CTaAVH 3aKOH HEOAOAMMOCTY HOBOT0?

Aaske camasi mpeKpacHasi )KeHIHA He MOXKET AQTh OOABILIE TOTO, YTO Y HE€ eCTb, HO
OHA MOXKET AQTh ABaXKABI

Koro apectoBatph — CBeTaany nau Kamaepa?

AenuH xaayercs CTaAMHY: IPOAETAPUAT He XO4YeT paboTaTh

Mapk IToasikoB upoHusupyer Hap pomaHoM Aaexcest Toacroro “Xae6”
TTopmopueHHbIE TOMUAOPBI YOPaTh — HO TOABKO IIOMMAOPDI

CraauH peaaet PuOGEHTpOIy KHUKCEH

Craaun: Y Bepun HOoru BoAocaThle, BAACHKM eMYy He HY>KHbI

CraanH: PuMcKast MMIepusi IorubAa, IOTOMY YTO €0 CTaAU YIPABASITb CEKpeTapu
06 orHomennsix CraanHa ¢ npodeccopamu Hyrybmase u Mutunsim

Hwnuero, uto apmupaa VicakoB 6€3 0AHON HOT'Y — IPEXHUI HAYaABHMK IITaba ObIA 6e3
TOAOBBI

BeTepaH pacckasbiBaeT LIKOAbHMKAM O BOJIHE ¥ CUABHO MaTEPUTCS

ApmsiHCKOe papno: Aydlie mucaTh “XpycTaAp’, 4eM “craAp’

Byxapun o Craause: YuHrucxas, mpounTtapumi Mapkca

YT06bI BXXUTHCSI B 06pas, oTrpaBuTh [eAoBaHy He Ha 03epo Puija, a B TypyxaHcKuit Kpait
Ecan 651 ToBapuy ITyuikuH xua B XX Beke, OH BCe paBHO yMep Obl B 37-M roAy
Iouemy Craauu nopapua I'appumany dpuabm “Boara-Boara”?

CoOBeTCKMIT COAAQT HACKAYeT HEMKY IOA MaTPUOTUYECKMe BO3TAACHI

CTaAMH CUMTAET, YTO MUCATEAENI-MYAAVIOHEPOB He CAUIIKOM MHOTO, 8 CAMIIKOM MaAO
CraauH cMOTpPUT TeAenepepaqy “I'aac Hapoaa” 1 pomiet: Aoxo paboraer KoHTopa bepuu
Kaaam6yp CraanHa o nmoBemeHnn AaekcaHapoBa: 3a 4To? — 3a e

Tpouxuit o Craaune: CepocTb C aKLIeHTOM

Tynoaes Bacuaesckomy: ITocaxxy B XBOCT 60MOApAMPOBIIMKA CTPEAKA, KOTAQ Y TeOs
rAasa Ha >KoIle BBIPaCTyT

TToAapOK K TOAOBLIVIHE COBMECTHOM XU3HM — pamuAnst “Craannsr”

I'pysun unTepecyercs, Kypa mponaa CTaAMH 13 MaB30Aes

3as1 M BOAK OTBEYAIOT Ha TPM BOIIPOCa

He nmoBaasiews — He noeus

Kak BpesxHeB cTaA epBbIM ceKpeTapeM KOMITapTuu MoapaBumu

Bce, uto caeaano, caerar CTaAuH, a BUHOBATBI €Bpen

TToyemy Bce TepPOPUCTBI C HOPOAOIT, BCE AUKTATOPDI C yCAMU M T. A.

KakxoBbI aHEKAOTBI 00 OAHOM 1AM APYTroM raaBe COBETCKOIO rOCYAQpCTBA

HwxHuit HoBropop nepenmenosaau B [oppkuii, a [oppKuii elie >KMB — 3TO MOXXHO
MCIPAaBUTH

3aceaanue sarpobnoro IToant6ropo LIK KIICC: O6 aToM yiKe st TOBOPMA B CBOE BpeMs
ITyrun Craanny: Yeuenust camu B Kazaxcran npocsrcs

ITyTus: I UM TaKy0 )XM3HDb YCTPOIO, YTO UM FAAUTD HedeM OyAeT

Pexaama: CTaAMH C TPYOKOII M BHM3Y HAATIMCDh “MMH3APAB IIPEAYTIPEXAQET. ...
bBanmuk-perepan: CTaAMH AIOOMA 1TOCAe 6aHM MMBKA MOMUTD AQ COBETCKYI0 BAACTh
opyrarb

CraauH cinpamnBaer y DapeeBa, MOXXET AM OH KAK KOMMYHICT OBITB B 3a10€e OoAee
KOPOTKOE BpeMsI

C nomolbio ouunanHou Kypuiibl CTaAMH [IOKa3bIBAET, [IOUYEMY €ro AI0OSIT
CraAuH: He 3HAIO ... TyK! ..., KTO Balll FOPOX ... YK! ... yKpaA

BocxBaasiomue nmena CraanHa

CraAuHY pepAaraioT Mup — 3adeM HaM Mup, Ham u Poccum xBarur
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Codepycanue

288. TpoLKoMy KaXkeTCsl, YTO y Hero, HaXoAsIcb B Mekcuke, B Corose 60AbIle BAACTH, YEM Y
Craauna B Mockse

289. Yyxkuya cumraet, uTo npyu CTaAMHe eMy KMAOCD AyYIIIe: TOTAQ Y HETO CTOSIA

290. VYKpauHCKMIT OTAMYAETCS OT PyCCKOIO TOABKO T€M, YTO “*Koma’ Mo-yKpauHCKu “‘cpaka’
ENG

291. Tlouemy LBITAEHOK IepelieA AOPOTy?

292. Turaep xo4eT yourhb 14 MUAAMOHOB eBpeeB M PEMOHTHIKA BEAOCUIIEAOB ~ ... Byur
IMTaysaA 140 MMAAVIOHOB MPaKILEB... ~ ...

293. Urpa caoB: [Tokaxku MHe, rAe CTaAMH OXOPOHEH, 1 s IOKaXy Tebe
KOMMYHMUCTUYECKUI Y9aCTOK AAsI orpebennst / sarosop (plot)

294. Tyx-TyK, KTO TaM?

295. Kakas pasuuua mexxpy buaaom Kannronom u Mocudom Craanubim?

296. Kak HY>XHO paccKasbIBaTb CBOEI KeHe aHEeKAOTbI Tpo CTaAMHA: HIETOTOM MOA
OAESIAOM, TOAOBA TTOA TTOAYIIKOIL

297. Craaun Bepun: OcraBp GpU3MKOB B [IOKOE, MBI MOXXEM PACCTPEASITD X 1 TTI03)KE

298. MOAOTOB OIIpeAeAsieT, YTO OHM HaxoAsTcA B [Toabie ~ BocToyHoi [epmanuy ~ Ha
tepputopun CCCP

299. XaAXMOEKOB AOAXKEH HANMCATD He 2, a 4 omepsl

300. XoHekxep B KaueCTBe BEHTUASITOPA B paio

301. JVicropus yeaoBeueCTBa MOAPA3AEASETCS HA MAaTPMAPXAT, MAaTpuUapXaT U ceKpeTapuar

302. CraauH yxe MmepTB?

303. OmnpepeAeHre COOTHOLIEHNS KYPCOB PYOAS 1 AOAAPA

304. CoumaAuCTyecKyie aKpOHMMBbI

305. CraAMH HEMHOTO NIpEeyBeANYMBAET — XOUeT PACCTPEASTh MUAAVMOH NapTUIILIEB

306. CraauH ObIA XOPOLINIT — OCTABMA PeOEHKA B XKMUBBIX

307. Kpecrpsnun Craauny: Ecan npu coumaansme He 6yaer ITTY, Mbl Bcex Bac
paccTpeasieM

308. Tpouxwnit: CTaAMH HAaAESIACS TOCTPOUTD COLMAAM3M B OAHOV CTpaHe, a lllaxTMaH B
OAHOJ peun
GER

309. Twuraep u CraauH OOBSCHSIOT APYT APYTY, TIOYEMY MX APMUM HAXOASITCS TAK OAU3KO K
rpaHuie

310. Tutaep cobupaercs HasHaunTh CTaAMHa rayasiitrepom Poccun

311. JKureab 3amapHoro Bepanna kynut ¢pororpapun CrasuHa, YABOPUXTA U AP. AASE
MMUILIEeHe

312. Korpaa MUp CMOXeT B3AOXHYTb ITOCBOOOAHEI?

313. Pub6eHTpoOm MpeaAaraer MOMeHsTb “poaerapues” Ha “apuitlieB” (OyKBaAbHO:
Proletarier / Arier)

314. MepBeAb, CEBLINIT HA €Ka, YYBCTBYET “KPUTUKY CHU3Y

315. CraAuH CYMTaeT, YTO MAEOAOTVS He PACIIPOCTPAHSETCS IO KaHAAAM, KOTOpbIe
ucnoAb3yet Mapuxa Péxk

316. CraaunH otuenasieT BaroH Paaexa: lllyTu cBou mryTku oAMH

317. CraAuH IpuKa3bIBaeT PaCCTPEASTh OXPAaHHNUKA B TAITOYKAX

318. CraAuH Ha MOpPTpeTe B AEHb POXXAEHMU B A€THeil GOopMe: OH MOXKET MPOCTYAUTHCS

319. 3amatepbio CTaAMHA KapayAsT, YTOObI BTOPOTO CbIHA HE POAMAQ
EST

320. T'AaBBITOCYAQpPCTB Ha OXOTE Ha MEABEAS
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Contents
RUS+EST+FIN+ENG+GER
1. Who sneezed?
2. What will Lenin ~ Stalin ~ Khrushchev ~ ... do when the train stops ~ the tracks end
3. Collected 2 ~ 12 ~ camp loads of jokes about himself
RUS+EST+ENG+GER
4. Stamps are not sticking: people spit on the wrong side
5. Brezhnev’s ~ Stalin’s nightmare: Czechs ~ 1000 men ~... eat with chopsticks in Red Square
6.  Why Stalin is only up to his waist in shit ~ blood
7. We thank Comrade Stalin for our happy childhood!
8. Stalin can't find his pipe
RUS+EST+FIN+ENG
9. Lenin is in Poland ~ Paris ~ ... ~ Stalin is in Vienna
10.  Why Lenin wore shoes while Stalin wore knee boots
RUS+EST+FIN+GER
11. A jump off the bridge or top of the skyscraper (I have a family, children...)
RUS+FIN+ENG+GER
12.  If they won't follow me, they’ll follow you
RUS+EST+ENG
13.  Try to prove afterwards that you are not a camel
14.  Voluntarily, and with a song (how to force a cat to eat mustard)
15. A portrait of Lenin ~ Stalin, or a golden frame?
16.  Monument contest to honour Pushkin
17.  Brezhnev’s eyebrows — Stalin’s moustache on a higher level
18. I want to become an orphan
19.  From the 21st Century Encyclopaedia: Hitler ~ ... — a small tyrant ~ ... from the
Stalinist era ~ ...
20.  You could have told me the gun fires blanks — I had to kill her with a chair
21.  Statesmen have cigarette cases with inscription
22.  Some kittens are still Communists, others have opened their eyes
23.  Write three letters!
24.  Paint Kreml ~ the Mausoleum green
25.  You already had one resurrection
26.  General Zhukov never loses his good sense of humour
27.  God at the Yalta Conference: won'’t leave his chair to greet Stalin
28.  Marilyn Monroe ~ Bridgitte Bardot is tortured in hell: has to sit in the lap of a Soviet
statesman
29.  One of the prisoners criticised Radek, the other praised Radek, the third was Radek
himself
RUS+ENG+GER
30.  Stalin wishes good night to his comrades
31. Radek: Moses led the Jews out of Egypt, Stalin led them out of the Central Committee
32.  Stalin: Gratitude is a dog’s disease
33.  The shortest joke: Stalin is the Secretary General
RUS+EST+FIN
34.  When he dies, we’ll know
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35.  The sun tells Stalin ~ Brezhnev: F... off, I'm already in the west!
36. If only Napoleon had owned ‘Pravda’
RUS+EST+GER
37.  Stalin’s single “yes” to Churchill (a response to the question: “Is the connection all right?”)
38.  The summer cottage of Papanin ~ Rokossovsky just needs the sign Kindergarten
39. Don't tell anyone that I've saved your life!
40.  Stalin scares the devil ~ an ox: threatens to send him to a kolkhoz

RUS+FIN+ENG

41.  Why did not Khrushchev rebel against Stalin?
EST+ENG+GER

42.  If Stalin were dead, we could say “Thank God”
RUS+EST

43. Lenin’s era felt like a tunnel, Stalin’s era like — a tram...

44.  Lenin showed how one might rule, Stalin showed how one should rule

45.  Agreed. Josif Volgin

46.  The right one got killed

47.  Prizes at the contest of Stalin-jokes

48.  What happened to Petya Ivanov ~ herdsman Ivan ~ ...

49.  From the posthumously rehabilitated to the posthumously repressed

50. I'll sing about Stalin — just try to give a modest applause!

51.  Stalin will not wait for Kennedy with an axe in his hand

52.  Hoover cured people from drinking, Stalin from eating

53.  Vladimir the Wise ~ the Impostor, Josif the Terrible, ...

54. Comrade Dantes, Comrade Pushkin has just left!

55.  What did Khrushchev manage and what he did not manage to carry out

56.  If Stalin woke up, Nikita would run past the Americans ~ faster than a car ~ ...

57.  Stalin has come out of his coma: the delegates of the intermediate congresses are
ordered to gather at the train station ...

58.  Arrested for being late, for being early and for being on time

59.  I'may shout even in Red Square: “Off with Truman! ~ Reagan is dumb! ~ ...

60.  They do not have even bullets nowadays!

61.  Stalin asks Zhukov if the plan was discussed with Colonel Brezhnev

62. Gorbachev’s ~ ... height 68 cm ~ up to “there”

63.  Peter opened a window to Europe, Stalin closed it

64. Leninism, Stalinism, Onanism

65.  Stalin showed Europe to Ivan, and Ivan to Europe

66. Predecessors of Khrushchev wear nametags ‘TK’ in Heaven

67.  They want the one who cheats everybody

68.  Stalin’s 6 preconditions — 3 kopeks

69.  Stalin’s agreement with Radek: to give up jokes / repressions

70.  Trotsky’s wordplay with quotations and references

71.  Radek to Stalin: That joke I have not told yet

72.  Allright, Raya

73.  The neighbour was faster to report on the joke

74.  Stalin is the head of personnel in Heaven, hires Khrushchev to be janitor

75.  ‘Pravda’ ~ ‘Iskra’ is a good paper — pretty soft material

76.  Chastushka: Winter has passed, and so has summer...

77.  The money spent on Stalin’s funeral could have buried the whole Political Bureau

»
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78.
79.
80.

81.
82.
83.
84.
85.
86.
87.
88.
89.
90.
91.
92.

93.
94.
95.
96.

97.
98.
99.

100.
101.
102.

103.

104.

105.
106.
107.

108.

109.
110.
111.
112.
113.

114.
115.
116.

Arrests due to the wrong toilet paper (newspaper with Stalin’s photo, rouble bill)
Kremlin wall is too high for the villains to climb over — From which side?
Wordplay: Onanist is shot for wasting the stockpile of sperm

RUS+ENG

Don’t remember whether he was a victim or an assault, but he looks suspicious

It does not matter who cast the votes, but who will count the votes

An arse with moustache

Stalin got Russia armed with the wooden plough, left it behind with an atomic bomb
Stalin: Happiness is to have an enemy, to destroy him and then drink a glass of good wine
Stalin introduces Beria: This is our Himmler!

Stalin, Hitler, Bill Gates ~ ... and two bullets: whom would you shoot?

Stalin: How many divisions does the Pope have?

Lenin — bald, Stalin — not bald, Khrushchev — bald, Brezhnev — not bald ...
Magadan — one capital city for Azeris and Armenians

Stalin’s proposal in Tehran: shoot 50,000 German officers

Sholokhov would like to bid farewell to his family (in case the article won’t be
successful)

Don’t worry, Timoshenko, Tukhachevsky will not need his head any longer

You can’t get more than 15 years for not guilty

Stalin asks Mironov: Did Kamenev confess? How much does the Soviet state weigh?
The acronym TORGSIN

RUS+GER

Without the person the problem disappears

Everything was English — even salt

OK, guys, the butt-break is over

Stalin and Mamlakat (Take away this filthy kid!)

Return his stuff to the Colonel!

Radek apologizes to the judges that they had to take such an effort in order to make
him confess

Stalin tells de Gaulle about Kaganovich: If he can’t manage the job, we’ll shoot him
RUS+FIN

A man curses Hitler ~ Truman (Whom did you have in mind?)

EST+ENG

Excuses or rhetorical questions?

What will happen when a plane with (Soviet) statesmen crashes

Why did Stalin work in nighttime? ~ Why did Lenin love mice?

FIN+ENG

The worst national disaster — Lenin’s birth, the second worst — his death

RUS

Stirlitz, put back the secret documents — people are worried!

Should we shoot the double or shave the moustache?

Birthday presents for Stirlitz

Stalin is dead — and the cult died with him! (wordplay)

Stalin ~ Stirlitz ~ Hussein ~ ... had two twins / doubles, three triplets and one
extension

Why should we have two Sinyavskys?

Wordplay: ITanbiTka — Ha mbiTKa! (A test is not a torture)

Wordplay on cult and cultural education
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117. 'The person is gone, but the personal cult persists

118. 'The 22nd Congress ended with carrying out the corpse

119. Khrushchev was seen by the Mausoleum on a bunk bed

120. Chastushka with staple lines: 30 ~ 10 ~ ... years we licked the arse...

121. Wordplay on cult and cultural goods

122.  Wordplay on “kyabr anunocTy / KyabT AByanuHoctu” (literally: personal cult / cult of
hypocrisy)

123.  Soon the whole Siberia will speak Lithuanian ~ Latvian ~ Kolyma will speak Estonian /
Comrade Zhukov, commence!

124. A clock in the shape of the Mausoleum

125.  Why actors who have played Stalin pull their hair

126. What shall we do? — Envy him!

127. 'The Devil to Marx: Here’s a dividend from your ‘Capital’!

128. We indeed had the cult, but we also had the person

129. 'The last resort for the Czechs — Stalinism with a human face

130. The secret code of Churchill: “A dead ~ old eagle will not fly ~ fall out of its nest”

131. Stalin’s phone call scares the director of MHAT to death

132. Sign the order to liquidate the literate ones!

133.  Gorky is chained to the bed — release him!

134. A man from Volgograd and a traffic inspector from Thbilisi

135. Wordplay: Stalin swears with unprintable letters

136. Statesmen criticise a poem “Myxa-myxa, nokoryxa” (“The fly, the jabberer”)

137. Chastushka about Stalin’s daughter who ran off

138. Soviet pilots talk prison slang

139. Why on earth couldn’t Stalin’s mother have an abortion!

140. Chastushka: Stalin’s our darling, Stalin’s our love...

141. Chastushka: ...\We began to adore Khrushchev as if he were our beloved Stalin

142. Stalin would donate all his blood for the cause of the proletariat

143. Stalin never went abroad but Khrushchev travelled a lot in the USSR

144. Stalin hid himself in the Mausoleum to escape the Interim Government

145. Lenin’s laughter was contagious, only Sverdlov could not catch it as he dropped dead in 1919

146. Miiller wants to tell Stirlitz a joke about Stalin

147. Chastushka: Oh, my little cucumbers, oh, my little tomatoes...

148. Stalin threatens to impose another widow on Lenin

149. Trotsky: Stalin is the most conspicuous mediocrity

150. Arafat allured the Israelis into Ram Allah ~ Beirut ~ to the Gaza River ~ ... and waits
now for the severe Russian winter to start

151. Stalin was an ordinary madman who suffered from megalomania

152.  You had too much yesterday, Comrade Tikhonov!

153. Budyonnyi responds to the arrest with machine-gun fire

154. Brezhnev remembers neither Stalin nor Luis Corvalan

155.  We may shoot the slackers, but their percentage persists

156. Zhukov has an excellent plan

157. By the end of the five-year period: cars ... tractors ... / beggars ... corpses are all lined up

158. Churchill: The difference between Stalin and Hitler are their moustache

159. Briefly or in detail, but the limit is three minutes

160. Stalin gives an order to shoot the captain who arrests Academician Varga

161. Stalin orders not to disturb his rest in the other world
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162.
163.
164.
165.
166.
167.
168.
169.
170.
171.
172.
173.
174.
175.
176.
177.
178.
179.
180.
181.
182.
183.
184.
185.
186.
187.
188.
189.
190.
191.
192.
193.
194.
195.
196.
197.
198.
199.
200.
201.
202.
203.
204.
205.
206.
207.
208.
209.

Stalin to Rokossovsky ~ Vannikov: Couldn’t you find a better time to sit (in jail)!
Why does Comrade Khrushchev look so pale?

A sign on the wall of Stalin’s birthplace: It is easier to avoid a fire than fight it later on
Stalin asks Academician Tarle whether he has read the latest ‘Pravda’

Stalin hit Trotsky’s head with a stick

I won't trade a marshal for a soldier!

Lvov was never a Russian city, but Warsaw was

Rabinovich asks to be shot at his own request

The weather forecast should predict the opposite, then they’d be accurate more often
Stalin to Tupolev: You should have reported on me to the Central Committee

On the dress of the kolkhoz woman by Mukhina appears the face of Trotsky

To do a successful job, film director Alexandrov requires a book with Stalin’s autograph
Stalin tells his mother that he is somewhat like a Czar now

Stalin to Khrushchev: My little Marx!

Stalin’s dream did not verify those of Churchill and Roosevelt

Give Landau to Kapitsa — can’t you see that he desperately needs him!

Budyonnyi to Voroshilov: They take only the intelligent ones

A Georgian tells a parable about the crow, the cheese and the fox

Just in case, both the fire wood and the church have to go

Stalin intimidates Kalinin because of foreign cigars

We'll keep the end of ‘Suosanin’, but we’ll remove Bolshakov

I thought that only savage people had leaders

Economy has taken a big step forward from the edge of precipice

Stalin carried out the dreams of Peter the Great

Stalin beats Khrushchev’s head with the phone: Were are your Germans!?

Stalin’s heritage: a pair of boots, four roubles and a huge empire

These are my donkies — I'll put them wherever I want to

Journalist Yudin makes an interview with Stalin on the topic of Moscow underground
No oil means no more Baybakov

Chairman Mao wants to settle 20 million Chinese in the USSR’s Far East

Yezhov has “material” even on Stalin himself

Stalin criticises the bad shape of kolkhoz roads

Stalin plays bridge with his military marshals

Stalin gives canned meat from Magadan to Stirlitz as an award

Stalin threatens to kill Mikoyan for courting his own wife

Stalin: Emperor Alexander reached Paris

Stanislavsky—Alexeyev shakes hands with Stalin—-Dzhugashvili

The super computer constructs the most popular Russian joke

Wordplay: "Kaprouky Betopocuan” (Threw out the potato)

Let Zhukov bring his plan the next time, today we’ll sink Isakovsky’s plan

They lie like eyewitnesses

This Yago is a brilliant organizer

Academician Bogomolec, the director of the Institute of Gerontology, dies at the age of 65
Stalin criticises the movie “The train heads to the east’ — gets off at Demyanovka ~ Omsk
In the Mausoleum next to Stalin lies his Lenin’s order

Ararat does not stand in Armenia, neither does the half moon in Turkey

Work brigade leader Ivanova is decorated with Stalin’s bust — the bitch deserves it!
What a pity, we don’t give awards for honesty!
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210. Lenin was very close to Stalin

211. What would Stalin do if he were alive?

212. Why isn’t Stalin’s breath visible in cold air?
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214. Stalin comes to honour the funeral of Gorky — stormy ovations
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216. Stalin has a personal tobacco professor
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236. Stalin to Mikhalkov: It is difficult to sit on two chairs at once

237. At his 70th birthday Stalin calls Matyas Rakosi a Komsomol

238. Stalin: Klement Gottwald is the only decent person in his own state, and even he is a
drunkard

239. When will the war be over? — Levitan will surely let us know

240. What is a discount joke?

241. Stalin: Let Bagramyan poor the water of the Baltic Sea back to its place

242. Stalin orders Posokhin to put back the Vasily Blazhenyi Cathedral

243. Churchill may sink his share of German trophy ships, if he wants to

244. Each great man will get a line in the Lord’s prayer

245. Kaphtanov saves an acquaintance arrested by Beria

246. Did Stalin discover the law of irresistability of novelties?

247. A beautiful woman cannot give more than she has, but she can do it repeatedly

248. Which one to arrest — Svetlana or Kapler?

249. Lenin complains to Stalin: The proletariat does not want to work

250. Mark Polyakov jokes about the novel ‘Bread’ by Alexey Tolstoy
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252. Stalin makes a reverence to Ribbentrop
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Stalin: Beria has hairy legs, he does not need felt boots

Stalin: Roman Empire fell because secretaries began to run it

Stalin’s relationship with professors Nutsubidze and Mitin

Admiral Isakov should not worry about having only one leg — the previous Chief of
Headquarters had no head

War veteran narrates his memoirs to schoolchildren using obscene expressions
Armenian Radio: wordplay on “xpycraap” and “craap” (literally: crystal / steel)
Bukharin about Stalin: Chengis-khan who has read Marx

Gelovani should be sent to learn his part not at Lake Riza but in Turukhansk region
If comrade Pushkin had lived in the 20th century, he would have also died in 1937
Why did Stalin present the movie ‘Volga Volga’ to Harriman?

Soviet soldier rapes German woman while shouting patriotic slogans

In Stalin’s opinion there are not too many but too few writer-millionaires

Stalin watches a TV programme and complains about Beria’s work

Stalin’s wordplay on hanging Alexandrov: 3a uro? — 3a wero (literally: For what? — By
the neck)

Trotsky about Stalin: Greyness with an accent

Tupolev to Vasilevsky: I'll put a marksman at the tail of the bomber when you grow
eyes on your arse

A present for the wedding anniversary: the family name Stalin

Georgian wants to know whereto Stalin has disappeared from the Mausoleum
Rabbit and wolf reply three questions

Who does not roll will not eat

How did Brezhnev become the First Secretary of the Communist Party of Moldavia
Everything was carried out by Stalin but the Jews are to blame

Why do all terrorists have beards, all dictators have moustache, etc?

What are jokes about Soviet statesmen like

Nizhni Novgorod has been renamed Gorky, but he is still alive — we may take care of that
The session of Soviet Union Communist Party Central Committee in the other world: I
said so already in my times

Putin to Stalin: The Chechens take pains to get to Kazakhstan

Putin: I'll arrange such conditions for them that they’ll have nothing to shit on me
Advertisement: Stalin with his pipe and “Hazard to your health...”

Old veteran and sauna heater: Stalin used to drink beer after sauna and curse the
Soviet regime

Stalin asks Fadeyev whether he could, as a communist, finish his bout of drinking in a
shorter period

Stalin uses a plucked chicken to demonstrate the love of people

Stalin: I do not know ... fart! ... who stole your peas ... fart!

Praise names for Stalin

Stalin is offered peace: wordplay with “mup” (literally: world / peace)

Trotsky feels that he has more power over Russia in Mexico than under Stalin’s rule in
Moscow

Chukchi thinks his life was better under Stalin: he had it still standing

The difference between Russian and Ukrainian languages
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Why did the chicken cross the road?

Hitler wants to kill 14 million Jews and a bicycle repairman
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Show me where Stalin is buried and I'll show you a communist plot

Knock knock, who's there?

What's the difference between Bill Clinton and Joseph Stalin?

How to tell your wife a joke about Stalin: under the blanket, pillows over your head and
whispering

Stalin to Beria: Leave the physicists alone, we can shoot them later

Molotov makes sure that they are still in the territory of Poland ~ East Germany ~ the
Soviet Union

Hajibekov should not write 2 but 4 new operas

Honecker as a window fan in Heaven

The history of humanity is divided into the matriarchate, the patriarchate and the
secretariat

Is Stalin dead yet?

Establishment of the rouble convertibility

Socialist acronyms

Stalin exaggerates a little — wants to shoot a million party members

Stalin was generous — he could have killed the kid

Peasant to Stalin: If there is no GPU in the socialist period, then we will shoot you all
Trotsky: Stalin expected to create socialism in one country and Shachtman in one speech
GER

Hitler and Stalin explain to each other why they hold their armies so close to the borders
Hitler intends to name Stalin Gauleiter of the beaten Russia

The inhabitant of West Berlin buys photos of Stalin, Ulbricht, etc for target shooting
When can the world breathe more freely?

Ribbentrop suggests to change “Proletarians” to “Arians”

A bear sitting on a hedgehog feels “criticism originating from below”

Stalin doubts that ideology disseminates through the same channels used by Marika Rokk
Stalin unhooks Radek’s car from the train: Tell your jokes alone

Stalin orders to shoot the bodyguard who wears slippers

Stalin wears a summer uniform on his birthday portrait: he may catch cold

They watch Stalin’s mother to prevent her from breeding another son
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Statesmen on a bear hunt









